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Detta forsok att teckna utvecklingen af mitt 
fädernewiamäs Bkaldekonstj ofullkomHgt, emedan 
krafterna icke motsvarat min brinnande kärlek 
for mitt ämne, vågar jag i all underdånighet 



tillegna Ers Kongl. Höghet, icke blott såsom en 
gärd af tacksamhet derjore att E. K. H. an-^ 
ställt mig som Docent vid Upsata Akademi^ det 
jag funnit litterära hjelpmedel for detta och an-" 
dra skrtftstäliar-forsokj och der E. K. Jf. äfveri 
en gång beredt mig tillf alle att i offentliga fo^ 
reläsningar meddela resultatefna af mina stu^ 
dierj utan äfven såsom en gärd af hyllning åt 
dén Ungdoms Furste, som så varmt ålskar ock 
befordrar litterära bemödanden, och under hvars 
spira der före hvarje svensk ynglings Som egnat 
sitt lif åt Vetenskapen, hoppas en gång få glä- 
dja sig åt Uppblomstringen af ett fiytt, éttgyU ' 
dene, tidehvarf i det svenska fosterlandets både | 
politiska ock litterära lif 

Vnderdånigst 



Inledning. 



i. Arietets plan. 

Jji.Tarje Ittitds Litteratar bör ofver sin Vitterhet e;a två 
aiags arbeten: ett lirdt oeh fullständigt^ byg^dt påilitig 
detaljforskning, for de vetenslcapligt bildade; samt ett 
annat populärare hållet, som, omfattande resoltaterna af 
de forskningar, som i det förra äro nedjiagdä, utgör en 
interessant tafla af samma vitterhet for landets stude- 
rande migdom och hvarje medborgare, som gör anspr&k 
pfc någon grad af bildning och fosterlandskärlek. Denna 
tala bör i allt vara ordnad efter sparsamhetslagen, blott 
npptaga det vigtigaste i hvarje rigtning och afseende, 
samt i ingenting vara Sfverlastad. Der måste finnas ett 
strängt sammanhang, som noga fasthålles och uppvisas; 
denna tafla måste rara en organism af endast de skalde-* 
gestalter 4>ch dikter, som, framstigande ur hvar sitt ti- 
dehvkrfs bakgrund, pi detta tidehvarf eller på bildnin- 
gen af ett följande ofvat ett jemförelsevis betydligare 
inflytande, eller med ett 'ord endast de böra upptagas ^ 
hrilka varit ett, så vidt inom poesien ske kan, klart ut- 
tryck af national-medvetandet och national-bildningen. 
Der må ej finnas ettöfvermått af fargor, af grannbord, 
ty alla undervisande böcker skola företrädesvis -innehålla 
a^ak; dock få ej orden, särdeles, när de röra ett så skönt 
Imne, vara torrt prosaiska/ kalla och flegmatiska. Före- 
draget måste vara ungdomligt. Med boktitlar, siffror 
och namn får en sådan tafla, såsom endast fattande sa- 
Stenekm Poee, Hist. i - 
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ken nr den höggta möjliga, den ästhelUka^ synpunkten, 
och iekfe ämnad ätt vara en bibliografiakt-historiak un- 
dersökning, icke vara öfverlastad, ty de må förutsattas 
bekanta genom ett föregående lärd t arbete of ver ämnet, 
här Hammarskölds. Vidare bör denna tafla Tara opar^ 
tiskt ge alla tider och individer deras ritt, låta hvarje 
möjlig förtjenst taga sin krona, nyttja till måttstock ej 
blott vår tids theorier, utan den tidens, då den ifråga- 
Tarande skalden var densammas älskfing. 

En sådan tafla af den Svenska poesien har författa- 
ren sökt att framställa genom denna bfk, emedan ett 
sådant arbete alldeles ^saknas. Vi ega endast en enda» 
efter sin plan fullbordad, men endast till 1809 gående» 
Historia öfver den Svenska Poesien i Hammarskölds Scen-^ 
ska Vitterheten y och tvenne ofullbordade: Wieåelgrentt 
Sveriges Skona Litteratur^ som slutar med 1600:talet, 
och en, som mera liknar närvarande arbete till plan,wtf. 
Lindeblads Svenska Sången ^ som slutar med Reforma^' 
tlonaperioden. Den första är alltför kronistiak och bibUo-* 
grafisk, saknar urval, sammanhang, historisk konst och 
besväras af stor ensidighet och Jivarjehanda origtigheter ; 
den andra är för mycket okritisk, rhapsodisk ock ove- 
tenskaplig i afseende på föredragets hållning, intet stort ^ 
konstordnadt helt, ett amphibium af ett lärdt och biblio- 
grafiskt oeb ett räsonnerande arbete; det tredje fir allt- 
för mycket poetiserande, sväf vande och obestamdi, för 
att kunna tjena den studerande ungdomen och bildade 
Svenskar i allmänhet till en sammanhängande taifla af 
dén Svenska Poesiens vigtigaste företeelser från de äld- 
sta till de nyaste tider. Dermed frånkänner dock Förf. 
Ingalunda Hammarsköld den odödliga förtjensteUi att 
hafva brutit hela denna bana och vandrat den under out- 
tröttlig forskning, ofta träfiande omdöme och fullstän- 
digt uppräknande; de andra fråndömmer icke Förf. poe« 
tiskt snille i föredrag och flkra träffande omdömen och 
åsigter, samt den andres Icke forskning. Intet motaya- 
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rar således det behof, S9m Förf. af ttarrarafide arbete 
efter bastå förmif a sökt att åtmiinstone tills vidare fylla. 

Nig^ra egenheter i detta arbetets plan måste nu atf-^ 
märkas. Förf. har velat, så att säga, ge Litteraturens 
egen historia öfver sig sjelf derigenom, att ha», — när 
han antingen ej sett sig i stånd att pl ett vackrare, san* 
nare och mera träffande sätt uttrycka sitt omdöme^ in 
detta redan blifvit gjordt af utmärkta landsmän, eller 
nar han ej haft tid oeh tillfälle att sjelf undersöka 
vissa dikter, utan måst dömma efter andra, — dl upp^ 
repat andras omdömeA, jemte tiUkännagif vande af den, 
som han för desaa bidrag hade att tacka. Denna plan 
syntea Förf. ingalunda miaalyckad, emedan af ven den 
som fällt omdömet derigenom karakteriserat sigajelfoeh 
den tid, då det fälldes; För öfrigt.har Förf. förfarit ai 
qelf ständigt, han det förmått; han har äfven sjelf fw* 
%kat i sitt lands poetiska häfder, favarpå det helas upp* 
ställning och särdelea vissa tidehvarf, punkter och vissa 
expositioner bäat lemna ex^npel, samt hela tiden eftef 
1800^ ty få arbeten näriinas i denna Historia, som ej 
Förf» sje}f studerat ; äf v^i otryckta källor t. ex. de Palm^ 
sköldska Samlingarae äro begagaade. Endast der har 
Ipan föyt andra, der han fullkomligt gillat deras åsigter. 
-r Emedan arbetet skulle förena egenskaperna af en Läae- 
och Lärobok , har Förf. genom expositioner ur oeh märk^ 
ligare utdrag af vissa dikter, utom genom bemödaadel 
om ett på en gång vÄrdadt och lifllgt framställningssätt 
och de inflätade bidragen af andra, hvilka ej litet böra 
bidraga t|ll omvexlingens behag, samt genom en bifogad 
öfvenigt af Svenska Poesien , tjenlig till inlärande vid 
undervisningsverken, aökt att någorlunda uppfylla båda 
fordringarne: 'af nbJ£ och nytta. För att icke behöfva 
onödigtvis upprepa detaamma på tvenne olika ställen, 
har jag i sjellva arbetet undvikit aUt hva4 som finnes i 
Öfver$i§Mn och är af den att,, att det utan sammanhön^ 
fet; och utveeklingeiis brytande kunde förbigås. Jag 

1* • 
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har dit förTisi^t siffror och boknamn och obetydligare för- 
fattare < f5r att i ajeifva arbetet (å utealiitande syssel- 
sätta mig med porträtteringen af enskilda märkligare 
skriftställare. 

Hvad opartiskheten beträffar» har Förf. förr mer än 
en gång under nngdoms-sväfmeriet för idealet bedömt 
den nyare Svenska Litteraturen,' s.ärdel et den Gustavi- 
anska, efter sidana, alltså f5r strängt och obilligt. Han 
har bittert fått ångra sig. Han hoppas ^erfore att den* 
na bok skall befria honom från beskyllningen for par- 
tiskhet för någon viss smak och skola, vare' sig akade- 
misk eller fosforistisk. Han har åtminstone satt sig ned 
att skrifva med den föresatsen, att kärleksfullt och för- 
domsfritt erkänna all möjlig poetisk förtjenst , och «tt 
snarare visa sina medborgare det stora och sköna I konst, 

,som Sveriges odödliga skalder frambragt, än att visa dem 
det ofullkomliga, som en stor författare i en olycklig 
«tund eller en liten författare alltid diktat. Hvad som 

'kan lifva fosterlandskänslan, hvad som kan uttala det 
inést fosterländska i Sveriges historiska lif och tillika det 
mest verldsborgerliga och oförgängliga hos samma na- 
tion , är poesiens mål och alltså må endast de som sä 
diktat, jemförda med sin tids bildningsgrad, kunna fl 
en större plats i en sådan teckning, der de smärre sn- 
dast äro fyllnader och skuggningar på taflan, för att f 
en så mycket skönare dager framvisa de stora, de oför- 
gätliga, som frejdat nationen, utlockat den skäraste klang 
ur det sköna modersmålet och gjort det till en tolk för 
de djupaste tonerna i det Svenska folkets hjerta. 

t. Poesiens Historia» 

Poesien är den konst , hvarigenom ett snille medelst 
språket framställer det skönas idealer, eller uttrycker 
sättet och graden af huru nationen i honom uppfattat och 
genom fantasien återspeglat allt gudomligt i lifvet. Detta 



f ndomliffa Sr folket» odlings, som uppenbarar sig deU i 
folkets historia och dels i dess vitterhet. ' Af dessa tol- 
kar historien hvad folket under en tIss tid ^ort och. 
tänkt ^ Poesien hvad det under en viss tid känt eller 
hvad det i fantasien, ansett sig eller andra nu eller 
. tSrr kunnat och bort gl^ra och. tänka. . Både Historien 
•eh Po^ién uttr^rcka sile^es det egendomliga hos natio- 
nen under vissa tidehvarf; nationens Itf, inre eller yttre, 
bisloriskt eller poetiskt. Emedan nu odlingen ej endast 
uttalar sig i handlingar och tankar, utan af ven känslor 
och fantasier, aro historierna öfver hvarje sirskild gren 
af ett folks odling befryndade med hvarandra oeh alltsä 
Sveriges Poesi p& sitt vis dess Historia, och alltså kan 
på Poesiens Historia allting lämpas, uom i allmänhet kan 
sagas om hvarje annan historia. 

Historien, enligt sin Grekiska härledning, betyder* 
"den som stannar strömmen ,*' eller den som ser det stan- 
nande, det eviga, i en ström, den som i fenomenernaa 
evigt fortskyndande lopp ser det eviga,, det ständigt sig. 
lika, det iiitijil och 'efter dagarnes afton fortfarande. Fe« 
nomenerna, de yttre tilldragelserna och gestaltningarne , 
äro blett de former, hvilka det eviga begagnar for sitt 
uppträdande i verlden. Och det eviga, hvad annat är 
det, än det gudomliga, det, än hvilket menniskotanken 
ej kan tänka »ig ett hojg;re, det idealiska, det högsta he-. 
liga, sanna, goda, sköna; hTilket allt på otaliga vis i 
llfvet uppenbarar sig än I hjeltemodet, än i uppoffrande 
bandlingar, än i forskningar, an I Religion, än i skalde- 
ingifvelseriP Det gudomliga stannar på denna sidan graf- 
yen ej rent och obeslöjadt, emedan menskliga existensen^ 
dl skulle I dess stråJiijus forsmälta, utan^det upplöser 
sig i lifvets motsägelser, forenar sig med menniskans 
krafter och förmågor och uppenbarar sig i hennes hand- 
lingar, tankar, känaJor, fantasier och passioner. Huru 
än de ändUga former må vexla, I hvilka detta gudomli- 
ga inträder, så förblir alltid det gudomliga detsamma i 
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f randen. Det äkona i Kina är MM före Kristat Sr i 
ipiuiden samma skBna, samma e?i^a ocli fndamliga soin 
jfortjtisar oss |ios Tegnér, öfver det gudomliga Manem 
•ådant^ det stannande, kan alltså ej ges någon historia , 
ty historien hehöfver en ström, en ntToekling, fbrmer^ - 
som på- och afklädas. Historien ftr alltså an framBtåiU 
ning af det gudomligas oiika former^ men aiUid tilUkn 
med fasthållande af det gudomliga, ty annars Uefve lil^ 
storien blott ett inventarium Sfver ddda iing, yttre Un- 
delser, t. ex, namn, sifiror, boktitlar he. Dessa former 
ikro då tomma harnesk ntan inneliåU^ men historiens fisr^* 
mer ha till sitt innehåll det gndomliga, som jäst år lif<« 
vets och formernas rörelsekraft^ direkt eller indirekt ^ 
det sednare, emedan det gudomliga, ingående i iifret, 
alstrar motslgelser, alltså strid och .rörelse, bvarsytter^ 
sta anledning, det gudomliga sjelf således till slut ar. 
Håraf synes, att hvarken formerna i och för sig eller 
det gudomliga i och för sig åro historiens nål, 

Hvad Sr då föremålett rörmedliagen af båd«,iddna 
olika sitt att ingå i lifvet genom olika former. De idé- 
lifvade, de af något högre och evigt genomträngda, for- 
merna Iro alltså detta föremål, Hvad nu dessa former 
betriffar, kan man tanka sig att det gndomliga t. eac. 
det Skona 9 t. ex. Poesien ej så ntan all regel byter ont 
skinn t att den gir småningom och gradvis tillvSga Bk- 
Bom naturkraften} att liksom naturen har vissa sligten, 
som ehnru de hvar fSr sig aro länkar i naturlifrets fort- 
gående uppstigande till allt högre <^ch fullkomligare or- 
ganismer, dessa slägten likvSl evigt i och för sig bli de 
samma, bli lika, åtminstone till en ny verMa revolution 
Inbryter. Samma Sr nu förhållande med andelifvet, d. 
T. s, det gudomligas samtliga förening med det mensfc- 
liga, hos menskligheten. Ehuru mensklighetens historia' 
visar ett evigt fortgående genom olika slSgten och natio- 
naliteter, förblir dock t. ex. hvar nation sigtemmeHgen 
lika, behåller en viss stående karakter, tills en ny verlda- 
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rcTolation i hi«tarieii ottrl&nger och förstör en viss na- 
lionalatet, fl>r att låta den efterträdas af andra. Emedan 
aenniskan ej ar en prodoct af aet blinda naturlifvet, 
alltal ej alaf af dess nöd?ilndig]iet, utan är en befi-iad nattir , 
ett ijelfisedTetande och sjelf verksam skapelse, så måste 
det stereotypiska som finnes hos genas i naturen, t. ex. 
i meniiiskiMrlågtet aåson blott sinnlig existens, hos mensk- 
ligheten slaom andlig ge mm for möjlighet af utveck- 
llag och förlndring af samma nationalitet* Nationalite- 
ten ir na en af det gadomligt^menskligas primitira for- 
mer, ▼tas^llgea Textande, men dock i grunden under 
aekler ja årtusenden de samma t. ex. Judarne. Inom^ 
aanma nationalitet liksom inom samma natrrlifvets ge- 
JDiia g«a en cbegrinaad möjlighet af specles och indivi- 
der, som »ed det aom år gemensamt för hela slågtet 
oeh hela nationen éob hela species har något eget, in- 
dividu9lU« Det intressantaste af all historia år just att 
•e håra det gndtaiUga, eller, en gång f9r alla, idé^n 
uttrycker sig hos nationer och inom nationer. 

Låtom oss tillämpa detta på vårt ämne! Den Sven* 
ska Po^en ir Historien öfver de former, h vilka verlds- 
poesiena Genius, det Sköna, hos det Svenska folket be- 
gagnat till medd för aitt nttryek. Vi skola alltså se på 
en gång det gemensamt nationala och det egendomligt 
IndividooUa firanitrida t hvar sin form. Det fortlöpande 
bandet i alla dessa former är Poesien sjelf och det na- 
tionala. Vi skola vid hvarje ifrågavarande arbete utfor- 
ska om det ar Poeai, 4. t« s. i alhnånhet ett uttryck af 
Poesiens Genius, och sedan vi funnit det, på hvilket sätt 
d^t uttrycker national^medvetandet, eller national-typeji. 
Detta är vigtlgt, dock ej en uteslutande synpunkt. Det 
ges dikter, som hafva ett sådant tycke, att de ej ut- 
trycka något starkt nationellt utan blott något allmänt 
menskligt, emedan de nationella sympathierna ochnatio- 
nalkrafténs intellectuella del hos dessa på ett starkare 
sätt antingen aldrig eller för tillfället ej concentrerat 
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si^. Bet ges dikter, som äro rakt af fmiiAationeJkt iter^ 
före att de bildats efter en fremnande aatiqnalitet , 
hvarvid allt för^ skalda nationellt med tvång ntdrifvits, 
och endast det fosterländska aprlket begagnats. Detta 
allt skall undersökas, ty olika forhiUlandiMihäraf testaoH 
ma olika perioder inpm den nationella vi^erheten. Vi* 
dåre skall äfven afseende göras p| det ittdividaella. En 
Titterhetsbistoria är en historietafla med sina grupper, 
skolor, men der hvar individ i gruppen ir no^ por^ 
trätterad# Man ser således i en sådan liistoria .först iae 
dividens eget porträtt, skaldefjsioguomi, sedan denna inr 
divids ställning i gruppen, sist gruppens och alltså hans 
ställning till andra grupper, och till det hela ell^ na- 
tionen. — Låtom oss nu betrakta i omvänd CHrdningi: 
Svenskens poetiska nationalitet, emedan det nationelh 
grunddraget genomlöper landets poesi och utgör förklae 
ringsgrunden for dess egna poetiska utveckling; seda» 
grupper eller perioder, för att sist genom dessa porti- 
ker och atrier träda framför individernas porträtter*. 



9i* Sveneka Peeeiene natiefkmlitei- 

Den är en egen blandning, man kan kalk desslaiafc^ 
tersdrag en lyrisk realism. Det lyriska utmärker det 
oroliga och ögonblickligt hetsiga, det stjckevh rabjectt- 
va; realismen, dess rig^ning till sak, det yttre,, mbstan- 
tiella, praktiska,, nyttiga, det objeciivm. Låtom osa vi- 
dare betrakta oss i reflexion'8 spegell 

Ehrensvärd kallade Svensken "^etl trögt folk fullt af 
hetsigheter." Man behöfver blott, förklara dessa geniali- 
ska kraftord, för att K ämnet tillräckligt förklaradt. 
Det tröga är det yttre, objectiva, realistiska, praktiska; 
det hetsiga är det inre, subjectiva, idealistiska* Sven- 
sken är mera bestämd för det handlande lifvet, än för 
ett tanke- och känslolif , likväl stör inbrottet af tanken 



odi linslan éeé lugna stveeklingen af handlingar. Stora 
företsf griper Sresaken till, men kfniattas anart, eme- 
dan 8jelir?a anloppel var frnkt af ett ögonblickligt infall, 
cfn lyriift nyck, som foriEtviinnéH lemnade qvar det tröga 
elementet, som utan att lifTaa af det inre, af fortfaran- 
de' entbnaiasm , icke Unge kunde nppehlllas. Det tun- 
ga ocli ti€ga i lynnet ar den jerngråa prosan i det 
fiTepaka lifvet, som endaat fir en Fransk Tisit,' ett kort 
nen rart besök af poesien, tvärt afbrytande lifvets pro- 
sa, för att lika tvirt försvinna. Detta hastiga inbrott af 
poerien, af känslan, ger ett högst eget behag åt Sven- 
skens lif och dikt, ty det eontrasterar mot det vanliga, 
qrnes derCöre i en s& mycken skirare glans' och öfvar 
en ifk mycket mer hänförande magt. Det är vir storhet 
ock vir svaghet, det firra, emedan, säsom xi sett, den 
abrupta uppenbarelsen af ett djjupt själslif hos folket ej 
allerast Bfvat till de- största handlingar, de största fö- 
retag, utan äff«a .förlänat Svemrkens lif och dikt en eget 
melankdiskt grund^^n af djup känslighet, hvilken alla 
erkänt; dess svaghet, emedan bristande sinne för lugn 
utveckling, ostöid åskidning af verlden, ohindrad hand- 
ling alstrar hoa Svensken otillfredsställelse med det när- 
varande, kärlek för det icke-8venska,^n Egoism, som 
missmmar andra, ej ger hvar f&r^enst sin ära, och ger 
i dikten af smak för den rent lyriska, den ideella poe- 
sien, när den är bygd pä ett stort och vidsträckt tanke- 
system* 

Vi äro för mycket lyriska för att Tsra rent episka, 
för mycket episka för att vara rent lyriska. Vi stå midt 
mellan båda poesiens poler, det ideella och sinnliga* Den- 
na förmedling plägar annars faafva till frukt ett Dramatiskt 
element, hvilket vi dock icke ega. Hvarföre? Emedan för- 
medlingen icke sker innerligt, utan endast ytligt; för 
orätt forum. Det inre lifvets högsta sfär, förnuftet, är 
den enda förmåga, som kan se lifvets ideella element förr 
soaadt med dess sinnliga; menniskkn är kallad att han^ 
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4lu efter nrnttftei;' «fter Méor; Mt återlirt btndlinfäii 
oeh h«U 4el yttre» verld få 4«Af ty efter de«ta har 
Gud likt val som mennUkaft^jn^d «ller itt#t jiln vi^, 
frambringat akapelaens 00b lufltiwleM verld; nieniilBluui 
ar vidare kallad att dikta, ej allwaat att akildra den 
yttre verlden s&aom ett akal eller dea inre a&eofli biolt 
kirna, »tan af ven ett skildra bam kärnan feneniakfanrar 
sitt skal, bnru det inre lifvar eeb aitter i rofelas det 
yttre, d. i. att fraAttSUa bamdllBgar, bi^lkfl todframa- 
Éiåkt. Utan en ideell åskådning af verUen oeb dertill 
en helgjuten, en fnUandad, skapar ingen iiatlen tfr«flsM. 
Svensken bar na q ett rent episkt elementi låter der- 
fere sia lyriks sin snbjeetivm banals och tanke genom- 
bryta epiken aom en bUxt, derföre ftnaea i bida ftreri- 
ges Vittetheå ej ett rent follinåadt %es, utan ^1 deaa 
Epik år lyriskt berättande Ifrla felkviaan till Frithiof. 
Dermed sanmianhioifér fSyande vigiiga anmirkmngav, 
'i, vårt land," siger Tegndr i talet öfver Oxenstjm^na, 
^läser inan ånnn »erendela alla .stdrre dikter blott atyc- 
kevis. Man t^plöaer H|eltedikten i ReaMnser oA ior- 
geapelet i Elegier. Det bor icke Mt ett nndersiUka, kn- 
ruvida »an bör söka orsaken härtill i ett i allmänhet 
ndndre ntbildedt poetiskt sinne, eller kanske råitavn i 
Nationens kända, nteslntande tyeke för det lyriska, som 
sammantränger hela den poetiska veilden inom id^gra få 
strofer, tiigger cj orsaken dertill till en betydlig del i 
sjelfva den natur, som omger ossf Är icke bergsbygden 
med sina dalar och strömmar Naturens Lyrik, liksom det 
mildare slättlandet med siM Idgna floder |r d«8S Eposf 
Många al våra (felltrakter äro verkliga natnr«*dftbyrambert 
oeb människan diktar gerna i samma toner j$am Bal«an 
omkring henne. Oet synea mig åtminstone märkvärdigt, 
att det gamla högpoetja ka kämpelifvet i den egentUga 
Norden sällan uttalade sig i en dikt annorhinda än som 
en krigssång och först under en sydligare Jiirantel fram- 
trädde i en lugnare och mera fallbildad Episk gestalt. 
Går icke ett lyriskt drag genom hela Svenska Historien? 
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Är« klrc de yppervti^ RcprfsctiUti terna af Natidnal-lyn- 
net hos CM», tå vll i äldre eon i nyare tider, snarare 
lyriska in episka karakterer? Dock anledningen ni& vara 
htflken Som helst, så myekel år åtminstone tisst, att 
bTevi ooli ett poem sf större omfattning vanligtvis bland 
ess endast fragmentariskt bedSmmes. Eller som år 
delsamma, man ser mera på delarna ån på det he- 
le, och i delarna åtelr mest på diktionen. I denna sSker 
man sk6niie4^ii; man of verser innoliållet f5r formen." — 
SreMken har vidlure intet rent lyriskt element , kan ej 
Uiigre tid faiAålie och till system låta mogna idéerna, 
hiuft tiwtom hetär såsom ttåg^t hett osvenskt djupsinniga 
spéeidétiontr i all oenieqrens oehomståndlighetntfilrds, 
hata^ ren^ lyriske poesien i anser dess trånadssuckar t6r 
pjunk, f5r Ideella pretentioner ooh for en snperfin och 
pnlverlserai ftomantik, som helst lefver i molnen, haf- 
iNinde en panisk förskräckelse f5r verkligheten. Sven- 
skens Lyrik ken ej npphira sig fijelf , det ideella vill den 
e) långe slnte sig till, den behöfveif således en motvigt, 
vill ha soliditet, något reelti. Dérfore tager Svensken 
aldrig Lyriken till sitt eget mål, det inre i och f5r sig, 
ntan endast så Tida det står i beröring med ett yttre. 
Men detta kan åter ske så, 1) att det yttre råder, fast 
alltid genomträngdt, lifvadt och rordt af det snbjectiva, 
t. ex. i lyriska beråttelsen och natnrbeskrifhingen , eller 
så, i) att det inre råder, men ett sådant inre som tilli- 
ka ir ^énomtringdt af nilgot yttre, detta år reflexionen, 
begreppet, hvilket förutsätter först ett yttre innehåll, 
sedan en Inre förmåga att upptaga det i sig, (specnla- 
tionen eller förnuftet har i sig sitt eget inneh&U), och 
hvi^réf lyriken nppbåres af reflexioner. Denna l^ska rea- 
Msm' genomlöper hela vit poesi och uttalar sig der be- 
ståmdt, ehurn änna ingen derpå ffstat sin uppmärksam- 
het. Det år samma Bealism, som ger folkvisan nSgon- 
Hng reelt, håndéhen, till motvigt mot en sjuklig känsla ; 
samma realism som i rimkrönikan under jäktandet efter 
någonting reelt nåiste känslan; samma realism, som un- 
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d«r 16 och 17 S. blef ifUfaiUg lnetspo^si af ptttiidiskraGk 
for de ideella pretentionerna ocli som under det 18 to^ 
ain tillflykt till lioflifTeta ämnen i Akademien, Ull foUc- 
lifvet hos Bellman, Hallman och Wallenberf , till tor^ 
garlifTet hoa Fm Lenngren, till natnrlifret boa Oxen* 
atjerna» till barndomalifvet hoa Prnnnén» till fernmythen 
hoa Tegnér, till {élk«afan hoa Atterbom. Alla redde» 
de for tomme .apeeolationer och Inftigfn feiilarfer, aUb 
aökte någonting reelt till. grandlag fSr ainn afcapelaér.. — 
Poeaiena ideella pol är dock lika Tigiig aem deaa r^ella^ 
Sodorna folk, Tronbajourernaa, Italiena, det Nyare Tyak-- 
landa lyriaka poeal i^aar hnro Cärträfllgt kinalan oi&iK 
ideen utan all bemängning med reelt li4a nttrycka aig*. 
I allmänhet äro alla å» (änder, aem voro hem fär - Re« 
mafitiken, aärdelea lyckligt lottade derfäre, att det ro^ 
mantiaka elementet, det r^nf l>riaka, aldrig hoa dein: 
foravqnnit, t. ex. I England, der Sbakeapearea , MiUon» 
och Byrona lyriaka åder, poeaiena knngaåder,. äsdeiaona' 
förlänar den förataa dramer, den aadraa epoa, och deti^ 
aednarea berättelaer, natnrakildringar och reflexioner en^ 
färg af oforviaanelig fägring. Denna lyrik är ej Sven^ 
akena, aom endaat är ögonblicklig, och derfoce afmattad^ 
tager ain tiUflygt till det tröga elementet,, det reella» — 

^ Juat derfSre ega vi icke hellor något drama. Lika» 
litet Ingn aom vi ega att akapa epiaka getdter med tilK 
börlig åakådlighet hafva vi äfven, nej' ännn mindre higii' 
och förmåga, att akapa dramatiaka karakterer, aom äro^ 
lifslefvaitde och ajelfverkande^ och att bilda ett drama- 
tiakt verldaaamroanhang* Stycken* af en dramatiak och^ 
episk verld akapa vi yppweiigt, men det h^la^ hnfvndaa*c 
ken går öfver vår förmåga. Sålunda återkomma vi, ehnria 
på andra vägar, till det gamla reanltatet, att det bäata 
vi ega är lyrik ^ ren. blott i amå atycken, vanligen ingå^ 
ende aom ett förakönande ooh lifvande v element Iiär oohr 
der i våra berättande, akildrande och reflecterande Dik-- 
ter, l^ermed aammanhänger hvad Ryd^viat (Nordena äld- 
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sta Skldespel) anmiirkt: "I Colklitteraturen har det dra* 
matiaka och mimiska anlaget hos oss risat sig godt, rent 
och" ålskTärdt} men sällan' liflig^t, an mindre rikt eller 
«tarkt. Det har ock knutit sig i växten , och stannat vid 
den första graden af skimrande kraft, der man blott ger 
löften, men Ingen uppfyllelse. Vid de tillfallen då ly- 
riken icke tagit lejonparten, utan framställningen mera 
fogat sig efter det rent dramatiska Iskidningssattet, t. ex. 
i leken om ^TinLes barsol;" då igenkänner man visser- 
ligen ett större mitt af de ämnen, favaraf dei regelbund- 
na, konstbildade skådespelet danas; men alltsammans har 
i|ck stannat vid ett utkast, — oftainteressaAt, ofta sinn- 
rikt, ofta of verraskande , doc)c blott , ett utkast. Redan 
här upptäckes, hvad i våra vittra häfder på hvarje blad 
«tår inskrifvet, — - denna oförmåga att skapa lefvande, 
tiestämdv, åskådliga bilder: att utföra en handling i kla- 
ra och kraftiga drag; «tt, med ett ord/ individualisera 
och objéctivisera i stort och med sjelfstandighet. En 
folkdramatik — sådan $om Italiens, Spaniétis, Frankri- 
Mh, TysMands, Englands, till och med Danmarks -* har 
8vcrige icke haft^ 4>ch torde icke få, icke ens vålnaden 
deraf; och då ej heller en nationell konst-dramatik. De 
yttre -och tillfälliga nrsakerna Iro likväl mindre verkan- 
de, än de inre och naturnödvändiga. Det har visst sin 
sanning, att bildningens och välståndets blommor icke 
kutina slå djupa rötter under ett himmelsstreck, der tan- 
ien först och sist måste rigtas på fyllandet af materiella 
behof. Men desaa kunna för jen nch annan tillfälligtvis 
afhjelpms, och att uppmuntran oeh lyckliga konjnncturer 
något åstadkt>mma, visar theatern under Gustaf IU:stidf 
^en enda tidpunkt, då sceneii röjt någon benägenhet till 
natitytialltet. Emellertid blef denna fosterländska banm 
«fvergifven, aå snart de tillfälliga eggelserna upphörde; 
«eh 1 allminhet har Svem^ka dramatiken under ingen pe- 
rted kunnat uppbära sig sjelf. ^ätet dertill måste sö- 
kna 1 hela vår stillning till den yttre naturen och till 
Mffihället, si v«M kUmat och national-lynne, som lefa 
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nadsTilkor och vanor. Norden har ej samma rSrlifa och 
Tcxlaiide 'folklif, som länder med en tätare befolkning; 
och ett mildare luftstreck; Man har sitt arbete é€]|{sitt 
nöje inom hus, sällan 1 större kretsar; atomhus är man 
förlagen och förnärmande för bvarandra^ är uttrjckslös 
och beröfvad all mimik. HTardagslifvets tiUdragelscr 
blifva der före hvarken omvexlande eller pittoreska^ och 
hvilka ämnen har dä dramaturgen att hämta från sin qtm- 
gifning? Hvad honom sjelf angär, sä är ofta hans iakt- 
tagelsé skarp, men sällan fullständig, emedan den så lätt 
blir förströdd; omdömet är (j^fta i sjelf?a sin grand träf- 
fande, men inpan det fuUmo^naF, saknar det lugn och 
opartiskhet; sjelfva den poetiska hildningsg&fvan har van- * 
ligen en häftighet, som ej medgifver athållning: en för- 
tjusning, hvarpå slöhet följer; — med ett ord, manaalf- 
nar denna jemna och underhållna värma, som är no4vän- 
dig för frambringandet af mera utförda objectiva alster. 
Derföre är dét en. lyrisk stämnings som genonigår alla 
våra handlingar, i den praktiska verlden; ej mindre äoi 
litteraturen och konsten. Det är sanuna lyriska kä^ia 
i ett landskap af Fahlcrantx och i ett skidespel af Stag- 
nelius. Hos den förre har man att beundra det insplra- 
rade i kompositionen, det poetiska i beljfuiingen, dot 
rika i färgen; men sträng natursanning , noggranidiet i 
detaljer, träffar man mindre. Hos den sedn^e blhr.nuin 
ofta betagen af ideena skönhet och ainnesstämniagens var- 
ma^ af språkets prakt och versens i'ena silf verklang ; nan 
en geatalt med köti och blod, något träffande drag ar 
den omgif vande verkligheten, söker man fruktloat." 'in-, 
gen litteratur," säger v. Beskow i Minneatfckningen of* 
ver Stjernstolpe, ''är sä fattig på komiska författwnr, 
som den Sv<snska. Hvad Sr orsalconi Svenske» salinir 
ingfrlanda känsla för det akämtsaminat «Uer ^pslffviak* 
het. Första vilkoret for det komkkf anittoti ntvecklins 
ar frihet i aesthetisk aah sallakaplig nieaing* Har nåfan 
sådan funnits hos oss så lingen att dan kunnat af va sitt 
inflytande på hildningen? <^ Da f^(ffr tpnga mtli^tMia 
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fjeitrarne äro först i våra dafir lösta; men konvenan-* 
sen, etiketten ock den tigliga omständligheten i säll- 
skapslifvet, herrska med foga mindre makt an fordom. 
Vi äro /Sr allvarsamma s^fer man, Tfertom: vi &ro det 
icke ^ nog. Ingen Tet att .sitratta rätt som ieke vet ått 
Tara rätt allvarsam (^ledsam är åter något helt annat), 
och att ett djupt allvar måste ligga till grund för allt 
klassiskt skämt, tyckes äfven bevisas deraf, att just de 
allvarsammaste och stoltaste nationer — såsom Engels- 
män och Spaniorer, — ägt de yppersta komlAa förfat- 
tare. Vi äter äro för ytliga och lättsinniga i det ädla 
och allvarsamma, för att se rätt"^ djupt in i deras mot- 
stycke, det komiska. Vore vi i allmänhet mera medbor- 
gare oeh mindre kälkborgare, ui skulle vi bättre förstå 
skämt. — Dernäst den så mycket beprisade reMara, all- 
männa nyttan! Med en sådan gmnd-^igt af lifvet kan 
man ej vänta sig mycket af komisk vitterhet, tyhvartill 
duger väl 9iiänU? Det är alltför Qaderlätt för vår vig- 
tiga tid." — 

Men, säger man, dermed ir ej det innerst nationella' 
uttryckt; det kunde tänkas folk, hvars poesi vore så be- 
skaffad som of van är skildradt, utan att de derfore hette 
eller voro Svenakar. Det är sant, men det nationella 
hör till de saker j som kunna kännas men ej beskrifvas. 
Väckea ej sensationen vid blotta namnet, så kan ingen 
psykolog demonstrera hvad det vill säga, äfven om hån 
sade att Svenskt är hvad vi ofvan sagt tänkt såsom be- 
fintligt hos ett folk vid Norra polen mellan de och de 
graderna^ beboende ett land, der kölden mest råder och 
alltså försoffar menniskolynnet, der de öfriga årstiderna 
äro lyriska besök, korta men förtjusande $ ett foik^ som 
är oroligt ^ vexlande mellan kraft och slapphet, ansträngdt 
arbete och frossande igutning o. s. v. För den som ön- 
skar 90 huru de som bäst karakteriserat Svensken lye^ 
kats, anföra vi några yttranden af 1) Bhrensvärd och 
2) Thorild; 3) Geijer (Inledningen till Svei Rikes Häf- 
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der)^ «aiiit ett af 4) Rydqviet, af hviiken vi afveti i af- 
seende på komedien nyss Unat ett träffande omdöme och 
5) Almqvist. 1) De Nordiska folkslagen hafva climatet 
emot sigii ty det förorsakar en stor nöd I Tara befaof , 
still hvars afhjelpande fordras en ansträngning, som gor 
en långsam hvtia nSdvändig. Naturen sjeif ligger största 
tiden bc^grafven i slnpiiikier. Der man oupphörligt kastas 
ur h vila i hastverk, och från hastverk åter till.hviia, 
har man mindre kraft att skapa, in att forstöra. De 
Nordirica folkens naturfel ar derförjs en öfrerdrift I sat- 
tet att lefva; de hafva mera hetsighet In eld, de utöfva 
sin styrka med språng och dTiljas dessemellan t dvala. 
Deras kSnslor omvexla mellan tillstånd af t^å/il«€imAe^ och 
lä f tja.* Tåldsamheten föder en ögonblicklig drift, som 
afstympar den tid hvilken fordras att mogna en compo- 
sition; den snart. återvlndande lättjan gör, att elden af- 
tynar, om ock tiden bibehålles. Detta fladdrande lynne 
ger karlek tor flärd^ det täcka ^ de granna skenen, som 
vid första anblicken locka behag-klnslan och tänder be- 
gär. Så ijnsas t. ex. Nordens innebyggare långt förr af 
ansigten, som likna omogna och nyss ntspmckna blom- 
ster, än af de räta drag, det charakteristiska tycke, den 
fullmogna färg, som utmärka Grekiska anleten. Celadon 
och rosenrödt, en bländande, men lungsigtig färgton, är 
den hérrskande hos tära qvinnor; sjelfva akepnaden, för- 
sta vilkoret for all fägring, är under allt detta färgskim- 
mer oftast disproportionerad och charakterslös. Hos de 
skönaste åter, som i stället för de öfrigas betydnings- 
lösa täckhet erhållit af naturen former och själ, bär fö- 
gringen alltid en mer eller mindre hemlig stämpel af 
melancholi, som är oändligt intagande, men som en Ita- 
lienare skulle förklara ungefär på detta Tis: "friskhets- 
glädjen blandar sig med lidandet af klimatets tryckning 
och sätter en ömhets stämpel på ansigtet, som gér åskå- 
daren en villa af fSr^usning, utseendet har mera tgeke 
än sanning. Denna täckhet har Norbon blandad med 

iorri. 
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^r/v tiksom fysketi med futi^t &cb f^ransofleft tned 
qvichU — ä) ''SrensJkacne äro den enda nation undei^ 
éoieti^ som föraktar sig sjelf. Och dock ham adel är 
Vår Historia -^ émdt ttndrä folks! Och dock hafva Sren-^ 
J9kar;ie^ (de ofSrfalskade !) med all siii oäfvisnhet^ t nä- 
tioneliå Ckaraktereii ^n tids renhet dch felfrihet^ en 
bemlig eld oish en innerlig känsla 5fver firigelsmaniien ^ 
ja de ha S gånger mer ftf sjalend höghet och ömhet och 
tio gånger i frihetsanda» ä^ Naturen har bidragit ätt 
bilda Svenskens chäraktei-é Naturen har i Norden dels 
ten sträng och ofruktbar storhet^ dels hastiga öfvergåji:^ 
^ar oqh ett spädt t jcke» Det Aedtiäre är särdeles märk*» 
iigii Våren har har «tt '^egei rörande behaga genom 
dess af brott Inot den eljest så ofta ofruktbara utor heten 
t den nordiska naturen^ och geHom den skugga af snar 
förgänglighet) sbm lägger sig äfver vårens egen skönhet* 
Äil naturenÉ skönhet har i NördeU ett visst s^ådt tycke* 
^et gäller oiil den titsprickande rosens skoiiä förför, in- 
till den rodnad) som blummar ^ä deii nordiska flickanjfi 
kind; det gäller >ra det ljusare färgspelet j^å Nordenä 
jbimmei, jamnfördt itled Söderns dunkelblåa luft; det gui^ 
ler öm gräsenai och löfveiis här mera liiliga, ljusare grön-^ 
ska, bvilkeii) så sälisaltit afbrytande mot vintrens oför^ 
ftndradt qvarstående vittnen^ vårft dtinkla barrskdgar^egent* 
ligen är ett bevis på eh vextlighets svaghet ^ hvilkcn 1 
Söderns mognåre iiatiir bcti liksbm fullbladigä alster ej 
finnes* Så liknar skönheten i Norden nästan alltid ett 
fepädt och Ijuft barU) hvars rörande dskjidiga täckhet 
redan i* vaggan tycktes bedja bm försköning for den har-^ 
da lott, hvaraf det eb gång skall till förgängelse, döiti- 
ttias« DettU tyckes mer i Nordeh draga menniskahs del-» 
tagande och uppmärksamhet till Naturen och göra eit 
närmare frändskap till hehne och hennes hemligheter^ 
ett både djupare och mer omfattande natursinne iiU ett 
^unddrag hos utmärktare nordiska själan Redan i Nör^ 
dehs äldsta Ondalära och skaldekonst ar det detta afilag, 
8pen9ka ro^9. Hist. SI 



•om 1 dnnkla btlcler och toner uttalar sig*; flél Sr 0c& 
detta ^ 80II1 genom odlingen renadt, sedermera i nordisk 
vetenskap och konst hlifTlt mest ntbildadt. Natorena 
njugghet deremot, af hvilken hvarje tam mäste med ar- 
bete göras fruktbar, utrecklar och underhåtier mora^ 
lisk 8pän3tighet och krafts , Å andra aidan kan jnian cj 
påstå, det svärigheten att fSrtarfva i samma min lärt 
Nordboen att spara^ Ännu, il allmSnhet taget, ger haa 
gerna ut hvad han genom sin idoghet forvar fvat, sasonå 
han i foniildren förtärde hvad han i härnad erofrat^ 
äiskande ej mindre AJotning an arbete, hellre färdig ttll 
nya mödor, an att spara sig dem genom O^mtanka och| 
om han nSgongSng slir sig på egentlig Tinning, meren- 
dels Tiljande vinna for anart och for mycket, aokande 
, njuta för snart och for mycketi Det kommer ej af brist 
pä förstånd. Svensken visar både genom arbetsamhet och 
formäga att umbära, den största skicklighet att fyllW 
sina behof och vara sig sjelf allt i allom f det finnes lug- 
gen nod, som han icke ar öfverlSgsen: han har stora till- 
gångar inom sig sjelf, då han uppfordras att antända 
dem« Men sällan brukas dessa natursgåfvor, afven om 
de finnas till en forundransvärd höjd , fftr annat 2n fyl^ 
landet af ögonblickets behof, elter ock förstoras de I 
försök, htari man mera formårker en lek af stora tår^ 
mogenheter, an afsigten på någon Taragtig båtnads Me4 
en utomordentlig rikedom af enskilda krafter svara der* 
före framstegen i det hela ej deremot. I allmSnhet skulle 
man kunna saga, att anlagen i Norden oftast Srö större, 
mer omfattande, än annorstSdes, men att, ej mindre i 
den moraliska an fysiska verlden, den bildande tarma 
saknas, hvilken drifver en rik, lycklig, inom sig fuUän*- 
dad natur till full mognad '*')< Arbetet och stränga mo- 
raliska krafter behöfvas i Norden för att uppehålla all 
slags helsa, lättjan ar en sjukdom. Denna Inre dralm 
är under vår hårda himmel en lått undfången sjukdoni| 

*) S« Mia i^reriigts poesi! 
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t&A dofrår tUa h5gre fdrmSgénheter och under hvilken 
.den inneborna oron i det nordiaka lynnet blott yttrat sig 
i ett famlande efter sken , en förlast på begrepp om vi- 
«ende^ en deraf följalide af and för yttre företräden ^ och 
en Inbötdeti åöndring. — 4) ^'Svenftken %r stel och tyst, 
ofta stolt öch fifängt kanske hagfulUre, manligare och 
djåptänktåre^ än Dansken, men ojemn till lynne ^ bråd- 
åkande ellef^ trög i arbete « Vanligen missnftjd med det 
toSrTaratode^ gTtibblande på jframtiden; i bntten allvarlig 
tneii stundom flardfoU i sått^ jlgUnde efter ombyte i 
lefnadsstallnidg, I samhallsinrSttning^ i kroppslig utstyr- 
sel^ Utan att alltid besinna, om det nya Sr ett båttre; 
kan år realist t så måtto ^ att det idealiska har for hd^ 
nom Bällun ^ätde^}y men ieke dernti^ att han gerna ta- 
ger skenet för Verklighet; så medgörlig han i många fall 
ikvi 0Ch så ef tergif vande han blir på längden, ar han 
dock i hörjan granntyckt » Oök hat^ Ull oah med i skön 
kouét, ett unsptåk^ såsom v&re han i ostord besittning 
af det ^persta på jordklotet ^^^,' i vissa delar belåten 
med intet ^ ar han t andrå STår att tillfredsställa, önskar 
ntt representera, att lysa framför andra ^ och förbehål- 
ler sij;^ råttighetén, att med en speglosa affårda en alU 
^r^am sak^ eller med ett tadel håmnäii ^å andras fram- 
gång'' 6. s. v, **% — tterrskapsclassen tyckes nu mera 
oftast ha förlorat det stara t national-charakteren, be^ 
llåltande blott det lilla, »måakttga deri f ). Derigenom 
har en afgrnnd sklllt folket Mn de båttre ^ då dock det 
iSrra ånnu Kr nationotit^ Én osvenalt bildning måste gé 



^) Ty tel ir teaUsi. 

'^) Het ism jdcs visar snille iff ftrsta ordningen Hr for den $v«iC^ 

dca Kritan vaaligeii strunt eller slari^ Medelnaturenti^ ger 

baa ej deras rått. -* K» gtor litterär samverkan kaahaaval 
. prata om« men sällan åitadlconniia. 
**) ttydfvSsti Reta i Tyikland a. 314. 
t) Se ålmqvists AfhandUng om den Svenska Fattigdomen , åer 

det visas, att bildningen måste pfiigrnfodas hat foUtet, for att 

åter bli Seensk. 
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«flt ostenfik poefti. Folket oeh ofta hcrravne sjelfifa Iiaf« 
va cfsmak for denna poesi, nu fallkomlig Konatpoean 
Det må man ej fortycka, och ej derfore kalla nationen 
opoetisk och prosaisk. Anslås Svenska toner 5 så, finns 
de klang i hvart bjerta. Att för ofri^ konsten ej km 
aidtasafsåTarm och allrain kårlek hår^ som hos rikare, 
yppigare ländev oeh folk, Ir natorlift, ty aMtvangnini» 
gens Ijnf väste belöning i Norden är hvitan^ ''h?arfore 
man ock hos Svensken allt for ofta sakubr den omsorg 
för hvad som förljufvar och förskönar lifvet, hvilken el- 
jest plägar vara den vackraste frukten af genom arbet* 
samhet fyllda behof *)/' — Hvartenda af dessa drag träf^ 
far det ' sanna« Folket ir sådant i verkligheten och — 
alltså i dikten. Härtill kan laggas några ntdragurAlm* 
qvists åsigter af Svenska Nationens förhallande till tit^ 
teraturen (Skandia III. I.): ^'Svenska national^Iynnethaf 
en ytlighet^ och en djupsinnighet $ Aut Caesar^ aut iVr» 
hil -^ detta ligger mer eller mindre innerligt begrafvet 
i hvarje svensk vilja; är orsaken både till det goda och 
onda, som finnes deri« Svensken (flere engkilde naturs* 
ligtvis undantagne) känner intet egentligt interesse att 
nkaiTa sig nnderrättelser. Mar behofvet efter bröd tvin- 
gar honom att tiUegna sig sådana ^ för att genom dena 
afhjelpa sin nöd, griper han an med ett for andra men^ 
niskov oförklarligt jättesnille. Han skafiar sig t hast 
några skrifter^ dem han föga bättre än föraktar, och 
endast geiiomögnar: men en sådan yårdslös ofversigt är 
honom nog, att mei en Srnblick fatta sitt mål för iHLU 
fallet. Och detta allt verkställer han med ett lekanda 
frimodigt sinne: ty Svensken är munteiT och rask, när 
ban är i svårigheter; trampen^ i sig försjunken och nä« 
stan otreflig, när han är lyckliga liksoos I aBa omstänh- 
digheter pointilleust I hög grad: den tyckmycknaste och 
snarsticknaste på jorden. Svenska lynnets litterära yt-; 
lighet och förakt för jBJelfva det bokliga got^ att mt* 



*) Geijer. S. R. H. s. 90. 
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nycken ivirighet finner nå^cn Srensk, iom litr eft- 
0get omdöme öfrer hVad i Konst ^ch Tbten«kap Visar sig. 
Följen Sr den att såsom litteratörer, eller ens såsom läsare 
4f i^öcker, iro Svenskarne temligen ömklige^ De följa 
godtroget ntiändniogars omdöme. Hvad utifrån hit in^ 
kommer, stampladt af beröm, finner Svensken, besked-« 
ligtTis, vara berömligt: bvad ntiandningen sagt icke 
duga, d^rom upptäcker också Svensken, når han eii 
g^åog får det, att det Verkligen icke duger, Derföre 
finnes ej i ett land som Sverige någon inhemsk^ littera* 
Aufi att efentligen tala om; och en sådan kan Tål ej 
|;erna komma att uppstå der, såvida ej sjelfva folklyn^ 
Hets nerf efter århundraden förslappas och nationen pi 
Ålderdomen I delirium gömmer sig, sätter sig ner och 
•kapar böckert Nu år tcke förhållandet så» Några en- 
•taka foster, tid efter annan uppkomna, både glesa, sins-* 
emellan olika och oftast utan echo i hvarandra , sällan stå- 
ende med sin fot i nationens bjerta, — detta utgör icke 
bvail man foi^står med en Litteratur* Deri gör han ej 
0rSti, ty ett olitterSrt folk kan hafva de samma ämnen , 
dem Litteraturen upp$krifver^ boende i sina hufvuden och 
hjertan; det kan Tara ett folk, som är för ungt, blod- 
fullt och lefvande, att rätt kunna skrifva eller enti viljii 
det. Kunskap och poesi äro då der snarare ambulatori- 
nka, äro i landet gängse, trifias { muntliga öfTcrlägg^ 
ningar, i qTicka, eldiga samtal, i umgänget; bokskåpen 
J^unna deremot under den perioden Tara tomma eller glest 
fyllda med det ushiste kram, med det aldrig efterfrågade^^ 

Ingenting grXnsar så nSra till det löjliga, som hurti 
en STensk behandlar något nytt litterärt, det hanejkän^ 
ner. HTad han med den flygtigaste blick på en sida i 
hast finner, derefter rättar sig hela hans prevention for 
eller em^t. Sättes han I nödvändighet att falla sitt/Om- 
döme, så ställer han det så fintligt, STsret så delphiskt^ 
#tt du ej skall utreda, om det betydde godt eller ondt« 
Pn skall ej blifva i miatniirg af elt tUlräpkligt långt tal) 
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Dtt tkall 86, hurn I berönmiett ooh det fSfdelckiifii 
vågskål tunfft Tigler inläggas, — lilet derefter smygev 
vevstra banden lika tongn {n ) den motsatta Tågskåie*; 
och når da går att uppgöra facit af den utförliga af-> 
handlingen, helKommcr dq -^ ett poUt 

Svenskens lUteråra ytligdet htir nl Ktet sttt hem t 
tkarakterenå ytUf het « att den tvlrtom kominer af djup^ 
åinne^ fast han ofta synes Ittttfiipiiig, vlrdslöaar och fSr* 
sommar, hvad han på arbetsamme beskedlige otl8|iiiin« 
^ars vis kände noggrannt sammaosltta, hegrnnda oc^ 
vårda; och följden år, att han | både fri oeh mecbanisk 
koqst, bog och låg litteratur f aHmånbet, står efter de 
flesta bUdade folkslag, Men märk det sker f bearbeta^ 
Konst och Utteratprt I en fe et Slöjjd och Folkvetts derc^ 
mot, står han framför dem i Han vHl icke fmbbla I -* 
smisaker. JPe allminna, oombirliga, r^nt kvpakapénia^ 
att låsa innti, råkna oph skrif^ai åro blaod llgata folket 
m^ra och fullkomligare sprjdda, åo pägoratildés, Hva4 
högre kopst och litteratur betrfifPar, så torde det vara 
Svenskena d|]iipainpe, som hårpti g$r honom littaipnig^ 
Han har en skarp^t föri^riig instinkt. Denna såger ho-» 
■Omf att tidens aamtliga IH^eråra forrW Icke irC^tari 
jeat derföre år det lår bopom Nihil, och han «mgl8 der^ 
nod derefter. Svep^kens dunkli kåpsla tycks tara, at| 
mlU verkligen Ir strunt^ såvida det ej ar ett vérlde-om-- 
farande. Då det aedpare högst sfiUan kommer före att 
Uträtta på jordep, blir såledea för Svensken mest he* 
la lifvet ett dåligt Midlemellan^ ptan halt och behag, 
Deraf den art djupsippe, melspcholi, tvårsinne, du 
ser hos honom, Men detta har ock den följd, att dt 
ganska få komma i tillfålle att göra nigot verlda-OPrfat*! 
tände, pch alla likväl måste göra pågpt här t verldoPt 
uträttar piuralitetep af Svepskarne —- lappri\ De ärp ) 
aina epskilda företag och resnltater merändels ftiasktge^ 
obetydlige; ty det vanliga är icke mäktigt nog att tippp 
deras iuteresge, och de förakta dl» eller föriumma Iltå 
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fin «% iftodi* De arbei» jej med iniH^rilg liwt, 9I fprt 
i^« icke få gi, till ett rätt stort, ett ofantligt verk. Der- 
iöre skrider det smått med Cultttren i Sverige. Innevå- 
»arne bafya mjcket en egenskap att ledsna i sina fore- 
tag, afbr^ta hyad de börjat, somna in, eller börja pH 
annat sitt. Detta ar beklagligt; men naturligt. Om lik^ 
väl den sällsynta händelsen iaträjBTart att Något, som han 
^oser for i sanning Betydande, förekommer ätt utföra, 
•^ »cb detta tillika ^fir så mycken framgång, att Sven- 
sken öfveri7|;as att det gixf då finnes på jordens krets 
)nf en, ihärdigare. Blott hai| äger den fasta tron, att det 
tUr, och blir ^S, värde ^ och Kb. hinner blifva det me- 
4an han hfver (ty han vill sjelf se utgången, om han 
skall tro på den): då finnes ingen nöd så stor, ej ett 
ylande M djupt, att det förmår böja honom. Då finnen 
Intel arbete nof tungt eller ^IvLalt, att uttråka honom; 
f i^rn han Dck «|je}f den eldigaste ande. Då kan Svensken 
studera» Han kan genomläsa och ända till märgen ut- 
grunda fiere böcker > än hvad fyra Tyskars läskraft för- 
ynådde# Då är hans bejsa förvånande, hans kropp af jern. 
peraf orsaken, att det folkfattiga, o][ietydllga Sverige, 
^å och då i seklerna t skänkt Europa män, äfven i Vet- 
ienskap och Konst, som skola fasthålla sjelfva Europas 
lidödligbet^ Men dessa enstaka Svenska män uträtta é| 
att Svenska nationen kan sägas hi|fva en litteratur i syn- 
fierlig mening. De äro yår,a Caesarer; den öfriga natio- 
|ien ^-* i detta afseende — Nihil. Deniia anblick af etor^ 
artadi armod har verkligen äfven sitt underbara, egna 
Jbehag, — det är vårt goda Sveriges rätt enda, meneg« 
^pa inta|[ande tycke." 

4r Svenska Poesiens Perioder^ 

Ett knd har i egentlig menjng ^daat dä en NatiO'- 
»al-^ Litteratur^ när den i alla konstens slag har en följd 
sC arbeten att uppvitat <^ samtlighet af Utterära alster, 
sam forbaredt och verkat pä hvarandra ömsesidigt och 
4er{genom bildat ett heli* Några spridda försök i ett 



0c|i annat »lag el|er under en eller annan tid x^g%tu iii^ 
f^n Nqtional' Litteratur^ der natiopen ser sin bela ocQf 
falIs^nd|gaege^doinirg;het målad af fontasien, och ej blott 
flier nå|^ra 8|jra)Kil|da iii}flier pcb nnl^tsdrag, nlgon fllnit 
af hyii Q. s. v. ' En s%i%^ N^tionqlTLJiterei^tur ISnnes en-t 
dast hos egeniligi^ eultutfolk; ämnade af Fdrsynen att be« 
vara och ntveckli^ o^h f^rtplantft mensUighétens aiimtUgw 
bildning lindar vissa Terldsperipder t. ex. Grekerna, Ro^ 
marepa q.-s. y* Europas ^ermanlska Oich romantska folir 
grQ äiinn för iin^a och de ftft Vid sjdan af hvarandrai^ 
b^arför^ det epa ej e^e||tli|;en afgjordt $fvertrtffaf de^l 
andra 4 cultnr. De hafva by^rt och ett »Ht element, sim 
ton i den ^Böropelska biMnln|fe|iB barmont-cojneertt Dock 
afreq b^nd dem kan finnas ator ^Ukliet i afseende p^ 
besHtnjn^ep af ep N^tionah-litteratur^ De yn^fsta Iror 
Npi^depa folk t Svenskar och Danskar ^ De bftfva strSnft 
ta^et ännq blott bdrjat sin egentliga cnltnr-perrod, hafn 
Ta alH^ Snnu ipgen hel Nation^l-Litteratnr^ Spridda» 
försplc i olika alag af vetenskap och konst finnas visser* 
J|l|;en foré värt sekel, mep icke pigot fortg&ende sam.-^ 
manba^n^, - någon Btvécklingt ' Der finnes blott springa 
Dock minst i. yitterbeten, elmrn den före 180§ varit | 
cip lindat Der synas förut öknar, med spridda oaser t 
men en bSck a,f uppfriskande dr jck iit|får dock firånd^ii 
Nordiska Sagans dagar och smyger ipig ofta omSrklig fräna 
genom öknar och oaser tills den med vårt sekel delat shl 
ftora kun^sådra |t alla rigtningar af poesiens verld, ocl| 
1)ildat ett 9^8 tern ^ Våi^t sekeL är deii Svenska poeslena 
^fe^tliga ungdomsålder 1^ det förra är barndomstiden ocll 
^ep var aldrig i Norden brådmogen. Vi vilja foIja den-» 
|ia bäck, dennai ppe^is^a Id^r» som gevomlöp^r alla ih 
debvarf., Yi ha ej mycket att beskrifva på denna (Brd, 
|iY9rföre denna del af yår poetiskar r^sebeskrift^lng bli» ' 
kert; men sä mycket pmstäadligfire masta vi vara efter^ 
medlet af 1700:talet^ di ett nytt Uf började i alla rigt-t 
ningar och den Svenska Vitterhetens egentliga vårdagar^ 
började. 
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^ f afeeende p& de perioder, som vn tlola nppgifrti^ 
il bSr fSrst anmSrkas, att Perioder icke äro b^sttmdt 
lie^nsade, utan offergi i hvaraadra liksom Rrgor t&r^ 
limtlta i h^arandra, utan att man kan afgjordt s&ga hTar# 
'Cat kvar ocli en bi^rfa^ elter alntar. En fammal rigtt- 
Ving kan med döende lif fortldpa Ungt in i ea andelea 
ny period, och en ny rigtning, kan. nr så ointrkliga 
|»llådrbr nppqTalia ocli 8& hemligt och länge oanmärkt 
pmyga sig fram, att man ej Tet bvar man skall borjii 
periodei|. Ofornnft tyckes det vara^, att först då börja 
en Tiss period, när dess rigtning cnlminerar, dådenlik^ 
fil liksom allt menskligt har sin nngdom, mandom och 
liderdom. Rigtningens barndom fSriefvea hos fpräldrar*» 
na, den gamla perioden Br ftnnn ej man Ur sig» hvar^ 
iSmte en ny rigtnings barndom ej kan irara begynnelse* 
finnkten för en ny period. Först nar barnet Tnxit till 
^ngltng, Tet h?ad det rill och rill hrad det vet, ehurii 
Bnnu med cj fnllt mogna tanke- och handlingskrafter, då 
först kan en period begymia, liksom den först bör sin-» 
.Mf näi^ dess ranliga ålderdomsrperiod är fBrbi. /Någon 
4Bgeii period Ar den ej längre ntgSra , när den blifvit 
Hrn på nytt. Visaerligen är det tillbörHgt, att Ti be* 
rätta hrar periods nrsprnng och barnéomshändelser, lik-» 
nom dess strådöd , men i korthet , ty det egentliga foremålet 
|or häfdatecknaren Sr dock den tid, då det innehade en 
throniden menskliga cnltnrens^ TeHd« OettomåTuranogi 
$At foroTara hvar periodå tredetning^ 

Den egentliga Sfenska Poesien kan Inilelas i fgrm 
perioder, af hvilka den sista flnnn flr i sina ynglingaår, 
F8re det fiärsta nedanfSre nppräknade tldehTarfTct går 
ett förberedande eller inlednings-tidehTarf , m^n* hTilket . 
#åsom tillhörigt hela Norden endast i korthet kan näm^r 
nas i en Historia, som speeielt har till föremål den 
^enska Poesien. Pett» ^'orheredelse^tidehnarf ^t 
Hedendomens eller Bdda^Sagans^ nnder hTilken tid poe^ 
fien dela yttrade sig i 1> Eddasång y besjungande Gndai^ 



^ S§ m. 

,Mh balfffndUur elkr héroer, dék i 2) Hoftkan^ :bfsjnn- 
fsaie hjeltar ock Koamifvr^ pl hofvraf debiäfvclt^ 
•S^ Smgar^ Mm bcriitede dea aoriteka ifveatyiareii», 
^Impefis ook vOcinfens^ bra«4rik« lefaad, me^ hiir oc^i 
^•r ioitrMda såBger# Vrla deona Hedaasåag, dea lied- 
Bfeka kiaipaffflaa bildas ofTeffla^aa iill dea Sbmfjra 

I, Det Memmntinkm^ bTilkel bada ala porfaa* mid- 
dags ocb qväU, uader bvilkaa aadra aijeraar apM^afa 

< pl poeiieaa himoiel. Deaa börjaa atf &re« af ]L> de» 
kHåtnede kååmpwUan , soai Saatt i wycbet ir ea blaii 
" ofrerkarvad bedeadaai/' deaa blaaiitriacr af S) dea 
rgeatliga folkviean ocb/Mlrf a^vay deaa aflaf aadat uppr 
blaadaiag aied aeb aadaatriagaade af andra paeftiaka 
elemeatert bvilkaa framsteg da med alll mattare ^A 
mattare matatlad bemStte, atförea S) af dyö/eereatt^ 
ningat af uttiadaka kaastdlklar, på ramaatiak graad; 
^) imitaiiener efter folkviean t, ea. af Nieeimw Her- 
mannii, Erik XIV, Grefrea af Ho|a, Oaataf 11 Adplf, 
Ekebladb, bvartiU kaa UggpM lera biatariafca vlaor fria 
låa^t aedaare tid; c) DidmkUk^ aaaars kallad Refar- 
matiaaatideaa paeai, imaad för appl^aaaaf aeb app^ 
byggelae; 1) Moraliika rim^ 2) Bhkefe- och Kungm^ 
Kroniker på rifn^ 9) i^aa/mar, framkallade geaam Re* 

( fémaatiaa, efeatliga l<atberia^ade imitatioaaf af aadr 
Iig;a folkvisor, osb 4) BiMeku dramer %. aa« QUé 
Petri. 

iL Del Bjuiionde ^ehleie eller det Bermanieo^Tiiir 
iieneka eller Sfjemk^mka^ almlrkt far iqiitaaoaer 
dela efter S^erabjelm, dels eftf^r Tjrskar aeb Italie- 
»aret Dess margen Sr d) den Jlfe««a9fsAa dramatiken^ 
äfrerflyttaiagen af dea bibliska dramen p& bistorisk 
griiad; till iHilken period b«ra Messaaieraa ocb Hjir^ 

• ae. Deaaa periods middag aeb sol ir A) Sijemkjeim, 
bfUkea aå yil bildade Lgrik odi DrmnaUk e^mEpik^ 
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t ^Ikm |SI}tiide'tl4eiig tkaMer biffra i tflgot vlaekdlligt 

Mtdat nif ettet SlJeriAJelm , ty i Lyriken kaé« kan 

' eHarUldtt Hdle IttiMeiis Teraformer écli haft amak för 

^ Tyakafi»cii skaJdakap, i dramatiken InfSrde eller tit* 

. kfli^de lian ett eget- 4?amiitiakt ning éaMten m. m.; 

epikena Terastag utMldade baA och deaa innehSU gaf 

han en tfldaktiak hlUltiag. I allt d^tta blef han en 

förebild för o) eft^middagens män. Desia »ro l)iy- 

Hska^ af hvilka aoniUg« böUo nig till a) liaiiena , t/fkr-* 

- ^lea Hfäfinaaa lyrik och tecknik tillika Tanllgen milda 
" kMckva&nj^are; D^kl$iJ9ma^ Lejfoncrona, RoBenktine 

- i>€h Rud0^, Oripenhjetmj LiljenBteit^ andr^ till A) 
\ !iyaMm<^«llieattiUrdUiflH»<apoeai|Catomfo^ Lticidor^ 

Afp^if^ Lag^rlBf^ V^sHmiuB^ Qhf oeb Oir/ Gyllen-^ 

' ♦^^i Wmrwing^ GHshr^ Bräms, kydeliuB, FruBren* 

" fiar, Hunii$9 peb Daliu». f) Drum(iti$i9: LindskSid^ 

Bjt^rk^ WMlenim m, II, 9) Bidakti$kut fs^lmer eck 

'mdeligQ fo$mer ^t Speg^i^ Artk^mué, Svedberg ^XeU 

mo^in aamt in^eae^ TillfllUf hetavp^eaieiia ISderlap-' 

par fande omkring ?id denna po«t{ak$ dags qvMU , si 

pftt 4eaa offcrdHft peraffSeradea af en man t sam med 

' W^no^ a», utgjorde en af defor8ta,aomQnder 1T#0^ 

' faleta bSijan {nf%rde den franska smaken, eller rSttarcs 

- rfsiide n%% den redan g|wt «mi erofringar, Triewald, 

fj/. QaHUinmene tldehvarf fri^ lTO«:taleta första 

. ^o^nlar tiU 1809/ 1>etta tidehvarf hade såsom ain 
morgon, middag och afton, <i) Qaniei8men$ ungdom 

* 4 Sverre , som repreaenteraa af D^lin och ntmSrkéa t 
1) Lyrfken af Ät» tiordenfly^kt ^ Lehman , Tih$^ 

' 9} Id^Hen af Creutz^ VS Bram^ af ofrersittare och 
Imttatdrer af franska dramer* af Wrangel^ Henselhis^ 
Celeifås^ Léiin, Wellander^ 4) Epiken ^ den allvar* 

" famma, af Syllenhorg^ Lilfestråie^ Bränder och ffali- 
pum aamt i den Komisku Spiken af Bergeetrom^Rud* 
hetk ocb Xtofft, Cederhjehn och Nyténi aamt fdrfaé- 
^ire af en inlngd politidit 8ag«Mri i9o9iiaiim ^M»ki 
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pyBfMfiiUtUMgar tf Paln^feU oeb Nieander m. H^ 
iamt •£ de, som i reflexioner iterspeglade tidens bS- 
bH riktning. ^) OMieUmem ilåmåtring$period eller 
den €hi9tafnamkt-Akod€mi»ka både till flinafomimitt 

■ tolkar Bu9iaf Ulf KeUgrm^ Iteopolä^ Osemtjerna^ 
m» iL e) QalUehmmu uppld$ning9p9riad börjad redan 
aamtidifft med den GnataTianskatiden^menalatad först 
•edaa 1809. Oenna upploaningstid ntmarkea dels a) af 
oädana, som genom originella försdk i eg na skaldeaUf 
bröto bigorna; FolklifveU bacclianaliskn och bnmori- 
atiska» idylliska och religiösa, skildrare; Jf#//mai»|de8ako^ 
miska botrbetare; Hallman ^ Xését,Envallaom,Scirö^ 
derbmm, I^anneratjema m* fl«t ^oolifnet» hnmoriatiskn 
målaret WalUnhorg^ kämhlififots singare Lidner, de 

. filosoftska idéernas akald; TJ^riU^ det kargerUga mh 
landtliga husl^hetélifimia tecknare , komiskt Fru Lenn* 

. gren t sentimentalt Fru WidstrSmi dels &) sådana aom 
genom Sfversattnings? och imitationer slöto sig till en 
nyaro smak* och anda i Vitterbeten; 1) öfeerååttara 
från de Gamla; PaykaU^ Barnan^ Hagnér och Adkr^ 
ieth^ %) öfpereättare från de Ngare: Stjernstotpe, som 
^fversatt och imiterat Wieland och Voltaire, £'io/ife- 
trandp som 6fyer«att Tasso och Byrons c) sådana nom 
fortgifigp i den gamla smaken med eller ntan tillkomst 
af ett och annat nyare och egnare drsg: Stenhammar^ 
Silfveretolpe^ Sjöberg ^l$lemeie. Fnfoniff tillade dryce 
kesTisan det pikanta; Choreeue^ Kullbergs Lindegren 
ett melankoliskt eller moraliserande element, Dramat 
Sfvade; Granbergs Alten , Nordfore^ Kullberg, andra åt« 
minstone gåf?o språket mera enkelhet och naturlighets 
Peeker, Lindeberg ^ Wallmark. Carricaturbilder mider 
denaa tid voro Matthe Bjugg och Hane Jacob Sesemau 
och hela periodens återspegliprei theorien: Ekrenavärd, 
Thorild och B^er. Nile v. Roeenatein^ Begnér, Ifa^ 
relli^ Silfperetolpe och .Lidbeck. 

IV. Den jffa Skolana period från 180» tiH 1S80* 
Ocnnn ^drymd «f 90 år^ den rikhaltigaste för Svensks 



Poesien « lan man fe fliQande gmpféiiof. tf) GamliS^. 
Skolan ing drågt:\WalUn oeh Ftanzén. S) Den roman^^ 
tiska ikolant Btm aldt 8% till Tyaktanda nya akolaoeh 
Romaptlken: Atterbmn^ Hammaraholdi Palmblad ^lOg^ 
atrömf Ingelgren,jtUedgklf Eafhrwtjfna^ Sandin^ throjfi 
$trdm^ jtrvidson, A^Frysell^ Hedbam^SSrjemm^Zéi^ 
pel och SgdqviiÉ^ a) Oötiiåka Skolan^ aom al8t tig 
till nationaliteten och. gStbisklietens 0eijer^ Tegnér, 
Ling, Jfteliue^ Nicander^ Lindeblad och Beekew. Af 
dessa tTonne akolora skrifter nppfostradea och bildan- 
des andra skalder af mer eller mindre «jelfstlndighet« 
d^ Sjelfetändiga och ariginglla: Stagnelim^ Livijn, 
Dahlgren, Vitalis^ Almqvist y Fakleranta^ Bnneberg^ 
Wieselgren^ Wodman. a) De gngté Lgriei: Ingelman^ 
Bottiger^ Frgsell^ Biddereiad, Bmdu^ Sturgenbeeker ^ 
Nervänder^ Cramer^ Bakr^ AtHereparre, LilJå^Ngbam^ 
Malmatröm m. fl. /) Författare af rofnonor^ netpller otfh 
teckningar: Odman^ Fröken A., Cederbergh, FrSken 
Cren^elm, GummUue, ManMiell Aroinltfr, Friherrinnaii 
Xnorring^ Sporre, O» JT. , Mellin, KulUérg ^ Engetrbm^ 
Unge^ LaMadiUÉ etc. f) Ofåereäfiare^ Tömeblad^ 
Tiemander, Amett^ BargetrSm^ I^mrUfim, Troner^ 
Walknberg m* fl* 

KturfAcationen har sina Stm^ sHrighetef , ty doli 
knnna fSrfattare med skU tttlhora flera klasser, dels kan 
jlet gifvas fSrfaUaare, hyilka icke knnna riknas till nU 
gon klass och derfore måste genom en ovisendtligare h^ 
rSring med eller frlndska]^ till andra tid deiraa aidatilU 
JO^mpa sl^ ett mm. Befiriad Ma detta <val och qitalblef* 
ye man» om man stsom ti ex. Bammarskdld och Wiesel^ 
gren ntan nSgon inre princip ISt den enn följa efter den 
>andra* Det går dock icke an på en historietaflai ty der 
måste finnas ett Sfverskådligt helt; detta åter kan^ iek0 
åstadkommas ntan att individerna gmpperaa* Gruppev 
iter bilda alltid i Terkligheten mettniskoma^ ty i hviU 
Ikti omflde af ▼eAsaahet de nedligga sina krafter ooI|. 



-* M 



^Mi9daK4en matke» dem ^nt^in eorMUMdeii %t kHnå-^ 
tk«p eller olikhet* Visse s;ni|^elh{et ech likheter iaUi^ 
tomM uppteekee e&h éet Sr deantr^ ném det érdftiogftäl^ 
iktiide fSnUndét eokeir 6eh iM ffU^ Atttterftloi' ätl 
fft grottd éefftf fcttiite grQii|peti4 



Iiklediiliii(9«lPerl#4eik 

ellci^ 

Edda-lSagatt» Tid. 

1 1 de Udete tider ftl SkålidiBåttske Méfdeiltf ttistétié^ 
tä» Mn ötierleii^t deii såete folkvandringen inkom, in-' 
iBrdes aften slGiUékotiiteii « ftlsoiil folkotimnietis förnlhii* 
ligtste endligi kUdiiftifimeéelf dele emedeii deii fät én 
omkUdMd it de tettgi&it dogmeMti^ hrerifenéM de al 
myeket tittare hereradei i mintiet {Uniéum ejrnd illos 
wmn^rks et amnäUmm gmMå ést^ aSfer iTådttii om &er^ 
manernaa fbrtt-a&ng)^ dela etttedan akaldekonateli mtate 
behaga itfveti den rla kraftens män^ emedan afyeti i de* 
Ide h^r^a böf laeteeleti eeh kinslae, hvilkas skSÄaste 
åeHer tr alsfeii^ dkalden Tar ttrsy riingligen |^f est oefi 
en Terldslig ekaldekonat km^ forat uppkomma « sedan 
frokten för de httgre niaifterM mildrats till ▼Srdftid oek 
eedan aaaft hdrjst ieee, att det CMömliga Sfvett ftppen^ 
bårar alg t sfelfvn det nlrvarande lif ?et 1 aUtsJlk-atort^ 
iielt ock högt, SOM mennfskan Ir mSgtig af o«h attdef 
tfren ▼trdas, iitr man hj^Bar detta p& det skönaste eSft 
»en kan, med sånger. IM b6ijade man beijunga hjélte- 
konatens i^orhet, koatmgars hj^het, '^ ty ttnder ildste 
tider måste dessa ha en personlig hftghet, -« oehmensk^ 
Hghetens mttdare kinstor. Men dessa aåoger lika tU sons 
de vettgUtoe i^rpekrefvoa icke att} de foro^ inskrifnn I ge«» 
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tim^*«iieft «j» och å% v«#ki»åe derftrt «l mjUkMiliåh 
gértj att ioHjttM eoli cMa till ffl«»niltTirf aehidbig^ 
tiingar. {JflSfmi pl klaod »ppteekÉftéc» de.) Ett uf Asmt 
tift folks ur«ptunfilfa sätt attrelifttet-péetitktiippiitte 
iiatenren Hivkriifilla 4Nsk atStktei init HSiffire feMm de» 
I fniimet bevarade alii^ni 9ém ej /rar aatiat ttti en aaM^ 
lin^ af tolkningar Sfr er MttHrlfltrets amars ÉlliikiA tym^ 
li^er. Sådifi T«fr tefkaii df éen liediilika itafen^ aidaÉ 
af folktiaatii ty båda lefde de I lolkMittnei, låg« icka 
begrafda tvperg^ametiter Mh bécker« dfterallt alg de« 
gamle Nordbon splr oeli teékM Af aiitaOndar^ttfferliela 
iiattireA Itf en ntyatlak alSJat fctllken getioniBkiniradea af 
gadainakten. *^Då*) v&raolen (Balder) strai af den allt* 
jemt Skade Natten (RSder)^ oeh iyr, oeli daggena tig- 
rar, aom jorden (Friggft) gjttter,'falli tied^^^- dlblom^ 
étrar en ifrt med blodrdd krönt oeh getfomatiMigna blad 
— det Sr BaUwTBMédé Oeh bllekar mot Mg en ' -ISrgyt 
lande'' bloiteniA ned btSdinde dfareWi eii liten tngamet 
aol, 6& dr det ^^ Båddetn hrS ellei^ t^Metta ög^nArgm 
Se npp i den klara stjerneftSllen* De bilder^ der först 
mota di^t tJuiBta og^i ar den gyllne tagnen och den gyll-- 
nq tenen. De lärde se def ett l^om Och ett tdlte^ men 
JBveriges allmoge ISaer i desto stjerarunor om 9%or och 
JPrtjåt, om hottoai som ék^r i moliieii <^h heiine, «om 
spinner atjamgiild It aUa Slskare édk nlakttwiior. Ii^rss- 
na i rlmatten på genl)iidet I a»olnett af de briatande is- 
massor Tid hafsstrSnderna, och folket, som omger dig, 
akail hora ljud mf hastar ooh T^gnar och utropa i Odin 

Alltså iroro ktoipaidrotter feke de ellda eMér de aom 
nteslatande ofvades o^h irades inom de Skandinaviska 
landerne. "Skaldekonsten ***) Tår en Slrer hela Norden 
högt Tårderad konst. Den triiddea faån Gudarna leda sin 



*) Wietelgren. Sn Sk. Ii. % 9. t4. 
^) Stnnakolm: SYsatla Folksts 01st. B. II. s. SM. 
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Hj^pridiiéUe, 'AerHre Aflame kftllaåer ltfoila«iiitffV, Slft|f« 
sinedeir, ock troligen Sir det Sf fen skaldespr&két, tiöni 
betecknius med imtBénmal^ fiidft8|^åk, hTilketmed den* 
•ades hafva inkommit i novden^ I »ånger af å}tip betj^ . 
delaefiillliet beraradea de af nrftdrea Irfda idéer ectt 
traditioner om terUena daaiog odi natnrkrafternaa £l# 
delte och atrid, om jordltfTéta fftrsta tider och om Gni 
darnea ntmt folkatammena Sdeii under, den Unga Tan« 
öringen från fornterldenn hein; i aångev af adel enfald 
ikiaddea de vislletibnd och foreakrifter for lifvet^ soni 
iiegre insigter^ rik jerf arenhet ooh Uppmarkaamt aktgift 
»ande pi menniakolynnet fif ?lt tänkande sinnen ?id hand i 
i B&oger af hög, krigiak anda förherrligadea samtida bjelr* 
tara oeh kimparå bedrifter och firadea minnet af de fram^ 
famaa Irorika bragder* Det aldatn sångspråket, Fomjfr^ 
dälagi Tar ett afmitt, fljtande, melodiskt tal^ till sinH 
metriska gränder hnfvndaakligen bygdt pä rim-bokstaf- 
wev eller alliteration ^— en efter bestftmda regler iakt' 
tagen Ukljndii^t i viaaa ordsbegjnnelae-bokatafO^ Ef* 

-tcf 

*) Nästan aUa islaaJtka skalfKetfydkeH arö aäelacfe t strop&etf 
iérendi^ visa)j iitilkä' yanligen innoliåna åtta verser eltetiä^ 
der (t>rä, visu ord); strophénia itidliilas tidai^e i tiraAne hfilf^ 
ter (visH keimiagar)^ oA dessa flter i ttå tfelar (visufjor^ 
äUngr)^ som birar i^gdr au fjSrdédd af Sttoplm oeh inaelial* 
ler två TOrseS» AlUterattonea består deri#^ att i de trå sam-^ 
maDhaogaiide versrgdema (viåufjordungrj tre ord förekomma ^ 
aom borja med samma bokstaf * a^ hvilka tre ord två tiniias t 
' den törsta oeh det tMdje i bSijaa af andite radeaw llessa of» 
♦ereasstammande begynnelse-liokstafrer kallas rim-iékståfver 
(ijoåsiafr); den tredje och sista af dem, som har «iii plats i 
b^tjan af aadra raden, boBamnes for hufmé^Mtaf {Mfudstafrh 
ettiodap den anses fdr den rådande, soni beitammer de två i 
förra tadeoi bvilka bara namii af bistäfvar {stuälar) t^jsk. 

JPVirvel Agnadar 

JPbld og heitta« 
^Älla rfm-bokstifver måste fnnas i Iietoaade stafVelser, ocfi hi* 
ga flera ord i de två genom alliteratum fSrbondna raderna fitf-> 
go boiJas på. lika aaU, åtnisstona ipga bofradord» som få lott 
på forsla staftelsea* 
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tei^ hahdl ntbtldades ett e^et poetiskt sprftk och upptcdm 
ett med större kondt sAiumaiisatt akaldeslag, det aå kal- 
lade Dröttfcwdt eller Drottfncelit^ som med iakttagandet 
af Nordiska skaldekonstens liåfFudsakligfa tillhorig^het , 
det nyssnämtida bökstafsHmiuet eller rimbokstäfverna, 
tillikd foretiar ett strängare ^ mera begtämdt stafvelse^ 
mått, Utah målfyUning (ett eller flera korta tonlosa ord « 
samt dertill liar inom samma versrad vissa samljadande 
Btafvelser, i fornspråket kallade hendingur (linie-rim» 
ftssonancer) t. ex» Hrafnu se ec til Hafnar^ ttrsea min^ 
nast tlieir sinna etc. Tngst till sitt ursprang ochsiant* 
daniag ar val det^ for dessa tiders skalder vil icke all- 
deles okända, men af dem mindre ofta begagnade slut* 
rimmet, liTllken versart erlioU namn af Rttnhenda. Maa 
har rSknat mer Sn etthundra nf nordens fornskalder brn-» 
kade sarakiidtA versslags hvilka alla em^dlertid kunna 
hänföras under nå^^ondera af nyssnämnda trenne hufvud- 
arter^ emedan Ireglorna for dessa tiliäto i användningen 
en oändUg inångfald» En rask gång, rikdom och djerjp- 
het i bilder, djup och stark känsla, ofta höghet osh 
beha^, r&der i de gamles sSng» Dess af bokstafsrimmet 
starkt betonade^ krigiska rjtbm bär prägel af tidens och 
fekaldernaa martialiaka lynne. Sällsamma , föråldrade^ i 
det dagliga talet obrukliga ord och benämningar uppto- 
gps elier bibehöUoa t skalijBrnas språk for att upplyfU 
det ofver det hvardagliga och gifva det mera högtidlig* 
het; Tillika uimärker det sig, synnérlig^en i siti mera 
konstigt utbildade skick ^ genom bildrika och djerfva^af 
fabeMirail) och af naturen hemtade omskrifningar af perso- 
ner och ting» Det var af Omskrifningarnes lyckliga va|| 
af utsöktli, träifande tankebilder, skaldekonstens mästei:* 
•kap och skönhet hufvudsåkligen bierödde. fin saks enkll 
ftamngifnin^ betraktades säsoioai hSrahde till det alldag-* 
liga språket. Skalderna älskade OmskrlfvaUde benämnio* 
gar och sträfvade derhän^ att genom yppig omvexling af 
ginnrika bilder, hvarunder ord och Kela meningar inne** 
SoÉHika Pée$. Biet. S 



~ 84 — 

fattades, spänna ihörarenag tanka ach hålla Inbilloingf^ 
kraften varm. De brakade tillika en stark omkastning af 
orden och de visste, när de ville, att genom inrecklade 
talesätt, mörka, långsökta omskrifoingar och egna, svår- 
begripliga ord så insrepa sina tankar, att mycken kljf- 
tighet fordrades för att utgrunda meningen. Man sjnea 
icke utan grund hafva påstått, att den forn-nordiska skal- 
dekonstei> genom de många reglor och iakttagelser, den- 
samma pålägger, genom sina stafvelserim och sina huf- 
,Tud- samt bistafvar eller ordnandet af rimmärkenas bruk 
Icke mindre än geiiom sina rika, vexlande omskrifningar 
och det egna valet af ord , kan räknas till en af de svå-» 
raste, nigot folks poest eger att framlfce. Af skaldan for- 
drades uppfinningsrikhet, skarpsinnighet och eftertänka. 
Han måste tillika icke blott vara bekant med samtida 
märkliga händelser, emedan det var dem han skulle be- 
sjunga, han Inåste afven ega kunskap om fordna tilldra- 
gelser och framför allt noga känna den nordiska gudai» 
sagan, såsom grunden for det poetiska språket eller ^de 
mythiska bilderna. All denna fomkunskap ISg förvarad 
I de urgamla skaldernas qväden, i dikterna om Gudarne « 
om Asarnes och Jättarnes strider, om Yölsungars, GJa- 
kungars^ Niflnngars samt ännu andra kämpaätters och 
hjeltars af samtida skalder besjungna oden och bedrifter 
från folkvandringens. Ynglingarnes och Sköldungarnes 
tider. Dessa qyäden, der%enom att de fortlefde frta 
slägte till slägte, närde kärleken till 8äu|;en och fdd^e 
nya skalder. 

1 hjeltediktér, de högtidliga, m^jesiiihli^ drapema^ 
tftnget i flera afdeloingar och med omqväden, besjöngoa 
Konungars samt stora hjeltars bedrifter och lefnad. Öf- 
ver män af icke samma upphöjda anseende och värdig- 
het och of ver händelser af mindre storhet och vigt dik- 
tades Flokkvy sånger af mindre omfång utan afdelningar 
oeh omqväden. Till hemtande af ämlien för sina qvädea 
och till vinnande af heder ojdi belöningar besökte tt« 



JSndalfi skalderna • Icke blott de nordbka hdfren, neii 
dro^o äfven ofver till Orknöarna och till fingUnd,hvar« 
helst furatlif a hot och nordiska språket talande man och 
hjeltar fiinno9« O^veralit l)lef?o de väl emotta^a och 
både icke behoF af köpmansgods eller af frindershjelp, 
för att befordra «in frarafard, SlcaJden trädde in I ko- 
nuQ^asalea, der konungen satt med sina män och drack, 
bad att fa framföra ett qvade till konnp^ens lof, fram* 
>aée det med manlig stämma och erhöll i brage-lön f nid- 
ringar, präktiga vapen^ dyrbara kläder samt kost och 
tierberge på Jconnngens gård« Qvä«iel lärdes ntantUl af 
konungens hirdmän, att det måtte ihogkommas och fort-» 
jilantas «ch föra konungens fninne till ef terverlden. SäU« 
pynt rar icke )ieller det, att skalderna med stnr iSrdig- 
Jbet och kotrst på stående fot diktade och qvådo forefal- 
lande, oväntade ujpp träden nch händelser, eller, all de, 
lljbporda om något, i ögonblicket fattade sitt srar ! le* 
diga, sinnrika vers. Det var dock icke det enda, som 
fordrades af forntidens skalder, att de sjelfva aknlle ra- 
jra mä^ifre i konsten att dikta och yeta att qväda med 
Tjlrdighet peh behag, de m£st« afven hafva | njnnet b^- 
Ti^vxåe de gamje skalderna» aånj^er, Och aldan rar deraa 
fenom of ningen akärpta mfnneskrafl, att skalden StuC 
ilande ^å en afton för Konung Harald Hårdrådo ajang a 
sextio Flo^kr cp^ iH Xoj^tingi^n, 4efter att långt in p& 
iiat^en hafva^ h&tt derpå, tilUpprde ajkalden, om Jian 11019* 
ides ännu H^i^, 4iTarade denne, att han kunde en half 
fång till så många drapor. Såsom tillika vandrande från 
iand ti}l land, från hof til^ hof, voro skalderna i all- 
mänhet de kunskapsrikaste män på sin tid, emedan de 
mycket sett och erfarit och ;allting eftersport, så att^ de 
Jika oqi sarotH som forntid voro väl undervista, derföre 
^ mycket bcidradee, hvar de komnio, och i Olof Skot- 
konungs hof, likasom i Harald 9^^^^^^^^ anvisicf 4i^ 
a}ltid «ätet midt ehiot Kouiuigens» De voro de;r|emtp, 
.aåsoffl tidens lynne det fordrade,, modiga kämpar^ väl e|r-> 
... ., . 8* ■ 



farna fallft krigiska idrotter; harnadcna* faror Toro föiP 
dem icke frii^inniande; man har nästan lika mänga min- 
nen af ' deras kämpabrag^der som af deras skaldekonst. 
Med Kotinn^cn drogo hans skalder i striden, eldade med 
sin Tapensing kämparnes mod och stridde sjelfva man- 
ligen Tid Konungens sida. öfrergick dem och härekiicke 
ett lika Sde som vid Sticklarstad , så drogo de med Ko- 
nungen frätt striden åter hem och qvådo vid skummande 
hornet om de utförda bedrifter^ om seger och om äro- 
full dod. De brukades äfven i andra Tigtiga värf och 
beskickningar och Thiodolfer från Hvine är äf fornskal* 
der icke den ende, som varit sin Konungs käraste vän 
och rådgifvare. Ehuru det dérföre visserligen var skal- 
dernas sed att berömma den mest, ihför hvilken de sto- 
do ^ tillät dock icke tidens lynne, att de inför någon 
skulle vägat prisa sädana dess verk och bedrifter, hvilka 
en hvar , som det hörde ^ så väl som han sjelf visste va- 
ra fåfatiglfghet och skrock; sådant skulle mera hafva 
blifvit ansedt för hädelse än för lof. De qväden derfÖ- 
re, som bltfvit framsagda inför hofdingarne sjelfva eller 
deras SÖ tier i de tappras lag, ega ett stort värde äfven 
genom sin historiska sanning, så mycket är åtminstone 
visst, att de Tarit för sunna ansedda af de' män, soiki 
lefvat närmast efter dessa tider, på grund hvaraf de äf- 
iHih blifvit af dem begagnade såsom dé säkraste vittnen 
em förra tilldragelset. Hjeltesftngetl, en frukt af hjel- 
teålderä) var också den> som oftast hördes i kämparnes 
samqväm , då för s»g)i och sång något rikare ämne icte 
fanns än hjeltebragdef» Ctfta besjöng skalden sin egen 
bedrift. Icke sällan äften sina vänners. Men äfven mensk- 
lighetens ömmare känslof voro icke heller alldeles frem-^ 
mande för saligen. Skilsmäisan från den älskade ^ kärle- 
JtMÉ sorg flå väl tom desg glädjo tolkadeis med lika djup- 
Itet ) känslan ock lika sanning som hämdens förtärande 
e)é neh kämpen» brännande törst efter strid och blod^. 
Man qtad äfven kärleksäåhger (fhansaungr) till oth om 
den tana mön» Och beryktade äro de gamlas Aä kallade 
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.nidvisor^ spefulb djj^ter, b varmed de hanufaden på fii&- 
dana sina oväpiier, som de på anpat sätt icke Icunfie åt- 
jcoinina. Och riii^a aktades icke ea sådan Mmqd,dåin- 
^eutin^ Tar för den äredryga Nordisjka ]iänipeii9 stolta 
sinne mera kränkande än liån pch »pott, INidqvädarens 
mästerskap 1)estod deri, att han genqm mörka omsvep^ 
mångtydiga meningar 9c)i di^nl^^a, besynnerlig^t bilder 
yisHe gifya sin nidvisa en si konstfuU sammansättning, 
att all ovännens skarpsinnighet ic]ce var mägtig ^f dess 
redande, öfverhufvad älskade vårafornrdder bilder, tro - 
per, parabqler af den. art, i^tt skarpsinnighet for^rad^s 
till tydande af deras ovanlig^^, Qfta djupt dplda mening, 
Berföre älskade de det sententiösa i talet^ mörka, djup- 
siuniga talesätt, spetsfundiga, sinnrika svar, bitande epj^ 
^rammer och betydelsefaUa^ Qft^ l|ngt sök:^, fim^^cj^ylq-f 
ka, snillrika ordle(;ai:^ 

Till sången slöt sig sagofortäljningen, af de gamle 
kallad Sagoskämtan^ ett s^ väl inom bondens husliga 
Jcrets som vid konunga-hofven, vid enskilta samqväm som 
^id allmänna sammankomster högt älskad t tidsfördrif. li^n 
man med Öfvad talegåfva och god kunskap pn^ forntid 
Qch samtid intog talarestoleii och förtäljde v|sa mäns 
sägner om forntida tilldragelseir , eller framställde sam- 
manbundna till ett helt de | omlopp varande, af kunni- 
ga personer meddeU^ berättelse^ om samtida höfdjngars 
och storverksn^äns bedrifter och handlingar aamt de i 
järnband dermed stående märkliga händelse?» Der dessi^ 
1)lifv|t af skalderna besjungna , iqi^tröddes deras sången 
s^sool hufvudstöd för berättelsen, ty sångerna betrakta- 
des såsom fornminnenas renaste källa, emedan degenoin 
stafvelsemåttet, rimboks täfyer na samt andri^ egenbetei: i 
den forn-nordiska skaldekonsten genom alla tider bibe- 
l)ållit sig mest oförändrade. Ideni emellertid voro blott 
•jelfva hufvuddragen af händelsen uppfattade, Sagoför-- 
<;^äljaren utvidgade efter muntliga öfverlemningar det« 
l^vad 6]^al4en blott med ]$^ort^ å^»^ «nt;^dt» utförande i 
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en hel tafla hjetteiis hela lefnadslopp och hela kedjan af 
händelserna^ gÅng. Detta {gjorde han med mycken skick* 
IlgUet, aå att han visste ät teckning^en g^ifva farg^ och 
llf , visste att g^enom berättelsens dramatiska form hilla 
de ihorandes uppmärksamhet spänd och förstod att med 
dessa egenskaper tillika förena den af sanning och tro- 
värdigfhet. Såsom sådan var sagofortäJjaren lika med 
skalden, en ofverallt kärkommen gäst. Så älskades af 
de gamle Éagoförtäljningeus och skaldekonstens vittra of- 
ningar, att den, som genom kunskaper af denna ari od« 
lat sitt forstånd och riktat sitt minne med talrika qvi* 
den eller sagor om forntida och samtida tilldragelser^ 
helsades for Frodr^ FrcBdimadry en vis, kunnig man; ire- 
namn , som gaf icke mindre anseende än det af krigiska 
hragder. 1 allmänhet egde vara gamla fäder stor förmå- 
ga att klart och redigt framföra sina tankar och itttryc-* 
la sig med styrka; de satte värde derpå, att man visste 
väl lägga sina ord; de älskade vältalighet^ och der myc- 
ket berättas och berättelsen är ett ^Iskadt samqvimsnoje « 
der allt dessutom vid enskilta som offentliga tiUQIleii 
muntligen af handlas, utbildas af ven talkonsten, och ett 
högre anseende fästes på ett rent, vältaligt föredrag. SS 
sagorna som de gamla lagarne vittna om den rikedom pi 
uttryck, de gamles språk égde, och utan en visa fiild- 
ning är icke det folk, hos hvilket språket nått enaådan 
grad af utveckling. Detta var sångens och sagans verk« 
Se voro den orpheiska lyra, som tämde de vilda sinne- 
na, förmildrade sederna, väckte eftertankar och ofver 
lifvet utgjöto ett oändligt behag. Genom dem fortplantades 
och gjordes fruktbärande de af forntida visa män utsådda 
frön till hemmandet och själsformögenheternas utbildning. 
Genom dem och hogkomstenis bevarande af högsinta fä- 
ders beromliga handlingar stämdes sinnena för motta- 
gandet af stora, mägtiga intryck, och sattes alla ädlare 
mengkliga begär i rörelse* Sagan och sången framkallade 
civilisationens första gryning. De företrädesvis veriade 
på folkets både moraliska och intellectuella bildning." -^^ 
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iiitom oss na betrakta några efterletnnade skrifter 
från deniMi tid: Se^munds Eddoy hedniska kämpavisor ^ 
sagor etc Sopmundfi Edda innehåller Gudasång och hjel* 
tesång. Detta är utvecklingsgängen af all urpoesi^ ''Med 
Gudaläran ," säger Geijer (Svea Rikes Häf der s. 299 o. f .) , 
'-hade den börjat.** - Gudarne sjelfve och deras prester 
både ju varit de förste skalder? De gamla namnen p& 
fång och skaldedikt betyda tillika besvärjning och bön. 
Skaldespråket och dess egenheter ha troligen utvecklat 
sig ur det presterliga; och det förras så bestämda skilj- 
aktighet från prosan, dess talrika , så ofta dunkla, bil- 
der, omskrifningar och benämningar, den mängd af el- 
jest ej brukliga, föråldrade, till en del främmande ord, 
hvilka utmärka det skaldiska språket, allt hänvisar på 
detta ursprung, äfven sedan skaldekonsten blif vit verlds- 
1ig och ur tempelgårdarae inträdt i konungarnes salar* 
Men hår fullbordades utan tvifvel den Mytbologiens ut-* 
bildning, hvilken man förnämligast får tillskrifva skal^ 
derna» Ty omisskänneligt är att vi i Nordens gamla Gu* 
dar — ursprungligen personifierade naturkrafter — tilli^ 
ka se urbilden af ett nordiskt kungahqf: och grunden 
till denna föreställning var redan lagd af de äldsta pre- 
sterliga skalder. Hel^ det gamla skaldespråkets mythi- 
ska rikedom användes nq till konungars och höfdingars 
forhirligande. Om de presterliga skaldernas qväden, 
ämnade att meddela en i sig sjelf icke allmän lärdom, 
voro aflägsnade ifrån folket genom sitt syfte, så visar 
oss deremot i hofskaldemas sånger hela behandlingen, 
äfvensom språket, hvilket redan i de äldsta röjer myc- 
ken konst, att ej heller dessa egentligen varit folkets, 
utan mera hofvets poesi. Emellan begge stå de berät-» 
tände qväden, som ur Gudasagan hämtat sitt innehåll; 
och äf hvilka flera synas varit ämnade att vid gudstjenst 
och offergillen foresjungas. Likväl fanns en poesi af än-, 
nu större offentlighet, gemensam för de högre som för 
^de lägre, och äfven af denna hedendomens Folksang ägt 
vt högst dyrbara lemningar qvar. Ti mena dermed de» 
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lldre Bddas heroiska qtHdeii, iom gl upp till ellef ]at8f« 
ver den stor» folkTandringfeii, gedermerd Wifvit tillökta» 
utspridda, pä flera sätt behandlade, ifrån Södern af Eu^ 
ropa ti)l högsta JVorden, och vext nied måofa folfc och 
sl8gter« De äro lemningar af den Sldre hjeUesängen , 
eom hestQd jam^e den gamla presterliga skaldekonsten^ 
litan att ha ännu sökt tillegna sig och ännu mindre att 
fifverdrifva alla de dunkla egenheterna af dennas språkl 
Petta hepiödaiide är sednare, ehuru det redan utmär- 
ker de äldsta till namnet kända nordiska hofskalder 
'frin Ö;de århundradet* Desse och deras efterföljare ha 
Igenom denna konst sökt försvara sina namn, under de^ 
den äldre enklare sångens skalder, för ef ter verlden namn- 
löse diktat liksom ur folketsi hröst och mun, men der-^ 
före också företrädesvis lefvat på deras läppar* Ty ie% 
är i synnerhet ur dessa qväden, som lemningar Qfver^ått 
till Qss i den nordiska Medeltidens kämpevisor, Foesieii 
i dessa gamla sånger ligger också ej i en ytlig, barba- 
risk ståt af bilder och gåtlika omskrifningar; den ligger 
i ämnet, hésunget i en rå, men hög enkelhets språk* 
Iljeltekraft och lidelser, dygder och brott finnas här 
tecknade \ vilda, nästan öfrermenskliga drag, hvilka in« 
^a århundraden kunnat utplåna, Ännu tränger Sigurds 
död och Qudrund» sorg och klagan till djupet af hvarj9 
bjerta; ännu inger den balft dasmoniska Brynhildas kär- 
lek och hat ett oemotståndligt deltagande; innu rysev 
snan för brottets sjelfvedergällning och hämndens omått « 
ligt förstörande Terk } dessa gamla dikter, som förutsä- 
ga om sig sjelfva, "att de skola efterlefva i all« land'* 
och att vid jämnförelaen med de öden, hvilka de besjnn* 
git, ''alla männ^ra bröat skola lättas, alla qvlnnorssorg 
bliCva mindre." Ehuru de intyga sin egen ålder ha de 
utan tvifvel i behandlingen,.! Norden soin i Södern, med 
tiden undergått flera förändringar, hvarfore man fåfängt 
} dem söker Historia och Tidräkning« De se endast på 
den poetiska sanningen; i den hisiorisia öfverträffa i^vi 
de senare Nordiska akUder» soml?riat« idenforr». Hvad 
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1 Edda af aesga hjelt^slnger pfuUsiändigt fionei bibe-r 
hållet är likväl taonolikt äldre äa alla oss kända nor-'' 
diska bofskalders dikter från hedendomen. Derom vitt- 
na i synnerhet det sätt^ hvarpå^den pfördiska Gadaläraa 
i dem behandlas^ Den Naturdyrkan^ som for densam- 
ma lä^ till ^rund, pch som är den äldsta gestalt, ^ hvil- 
I^en den vä} alltid i folktron förnämligfast behöll, fram- 
tjräder i dessa gamla hedniska hjeltesånger vida tydligare 
Sn hos sednare skalder, Soien, Dagen, LJQsets guda- 
lyakter. Natten, Nattens dotter, den mångnärandejorden, 
heliga vatten, stenar, fåglar förekomma, jämte Åsar och 
4synjor, ^siåsom föremål för löften, böner e))er dyrkan. 
~ Berömda kungaätters och h^Aizx^ bedrifter , 9huld ot\i 
fall äro hufvndämnet; dock hinner anna j den gamla 
siordiska framställningen det menskliga öfTerallt opp i 
gudasagans dunkla rymden Såsom hjeltarne härstamma 
från gndarne, så ingripa äfven de senare i simi ättlin-r 
gars öden, i hvilka öfverallt det underbara synes hem^ 
mastadt. Valkyripr^ Nornor, Fylgior (varelser af sam-* 
nsa slag) omgifva hjelten, spinna vid födelsen hans ödes 
gyllne trådar och fästa dem under "månans sol" ellei; 
himlen. De gullprydda sköldmöar, som^ "rida genom 
Ipft och haf," vakta hans skepp för trolls och jättinnora 
försåt. Ett fladdrande sken bebådar Valkyriornas ankomst 
i slagtningen, ljusstrålar utbryta af deras spjut; men 
^af deras hästars manar "flyger dagg i dalar djupa, ha- 
. gel i de höga träden, dädan komma goda år på jorden." 
8å de goda. Men förderjliga troll finnas Sfi^en ibland 
Valkyrior och % Allfaders sal; ty från Oden kommer också 
det onda och brottet. Do rida på vargar med ormar till 
tömmar; och visa de sig, tror hjelten att hans onda /67- 
jfande (fylgja) har synts och anar döden. Före blodiga 
alagtningar väfva Valkyriorna under krigisk Mang: väf- 
ten är af menniskoinelfvor, vigterna hvarmed den uppe* 
hålles, äro mennislcohufvnden, den sammanslås med svärd, 
pilar äro skottspolar och blod rusar öfvor väfnaden. -*" 
moo äfven menniskodöttrar äro Falkfrior^ ribus bläiid 
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Oileiifl Pisor eller Sro hans prestinnor och deltaga åi t 
• de forras öfvernatnrli^a egenskaper. Likväl älska de död- 
liga niänner. Men liTem Yalkjrian har kär, han stupar 
i slagtnin^en ; och dä den fallne hjelten om natten be> 
tföker sin hög och deriiine 1 eldsljus med* sina mSn ses rida 
om, gir den llskande Yalkjrian honom till mötes i "an- 
dehuset.'* Hon snfver i den dödes famn tilJs motgonen 
gryr och hjehcn utbrister: "tid är att rida röda vägar- 
na" — låta hästen bleka Inftstlgen trampa — skall Vä- 
stan fara för Vindhjälmsbron (regnbogen) förrän hanea 
i Valhall segerfolket väcker." Så söng ålderdomen om 
Helge och hans fästequnna Valkyrian Sigrnn, h^ilken 
dog af sorg öfver Helges fall. — Att dö kallas 6könt>; 
''att ftra till det andra ljuset." Själavandringen före- 
kommer såsom en äldre, fordora trodd lära. — Dessa 
alla Eddasånger voro ej f&iksång i den mening som skulle 
de ej fillika varit Konungarnes och hofvens lust^ IVten 
deri skilja 'sig dessa äldre namnlösa hjelteqväden från 
dB kindå kofskaldemasy att de förra både genom sin ål- 
der, sin märkvärdigt vidsträckta utspridning och sittin^ 
Behån mer visa sig såsom uttryck af ^ela folks och slag- 
tens känslor och minnen , än såsom prof af en en- 
skild, för en inskränktare krets beräknad konstfärdig- 
het, och att de utan tvifvel lika mycket öfverträifat de 
sednare i allmannelighet , som de verkligen öfTertrSffa 
dem i kraft." — 

Bhtnd Eddas mythtsta ianger Sr Voluspa den för- 
nåmsta, den heliga, gätolika, Sierskans fornsång om verl- 
d«ns skapelse, förstörelse och rening. Det hör ej hit 
att utveckla den olika naturfilosofieka ^ etiska och natio^ 
nal' historiska betydelse, som ligger i dessa Myther, ej 
heller att visa deras slägtskap med Orientens, särdeles' 
Parsismens, Gudasagor, Detta hafver, utom Danska My- 
tosofer, redan Geijer ! Svea Rikes Hafder och Atterhom 
i Svea utfört. Mythologicn utgör numera en sär^ild 
vetenskap, medlande meilaoi Filosofi och Historia* Poe» 
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giens häfdatecknare kunna forntsätta den. Med poetisM 
blick liar Wiesetlgren så framställt grunddragen dcraf i 
St. Sk. Litt. II. p. S5 — 36: ''Denna fornsäng inne- 
håller i vår tanlta 7 oracula, /. Skapelsen, Här lag« 
geB för vår syuT: 1. Verldarne före denna Terlden. 2. Den- 
i^a verldenst ckaos. 3. Stjernhimmelen. 4* En högre an- 
deverlds skapelse. 5. Elementar-andarne i \ind, jor4 
och vatten. 6. Eld , som nedkommer från himmelen och 
besjälar materien, hvarigenom skapelsens krona ^ menni* 
skorna uppstå. De få Anda, Förstånd och Skonhet at 
3:ne Gudamakter. //. T/den och Rummet framställas 
med hieroglyphiska bilder. Rymden tecknas genom et^ 
verldsträdy hvars krona går upp till hvita auri ("Album 
lutum inde veuiunt imbres." ^. M.) som vi förmoda be- 
teckna via laetea eller vintergatan, den ytterste stjern- 
Terlden. Tidens symboler stå vid dess fot, der evighet 
tern djupa källa uppvälier. Det Fordnas^ Närvarandes 
och Kommandes Nornor blicka ner i den mörka vågen» 
///. Syndafallet. Guldet är här förföraren. Från för^' 
menskliga onda andevasen kommer frestelsen och ett 
Irott är snaft fullbordadt. Dalder ligger i sitt blod. 
tv. Skall Försoning ake? Derom öfverlägga de högre 
makterna, och finna, att c(en kan ske, men att renande 
straff måste förutgå* Den fallna menskligheten bafvar 
for allt. Hon rådfrågar Naturens gudaskrift : Sol- och^ 
I^Iånförmörkelse, blixt och åskdunder, regnbåge, mor- 
ConrSdnad, eldmeteorer, sommarsoistånd och vulkanisk 
eld: aHi, utom. regnbågen, talar om vredgade Gudamak- 
ter, om straff såsom en nödvändig följd af brott. Men- 
niskan stannar således darrande, men med hoppet gömdt 
i sitt hjerta. V. Huru sJcall Försoning ske? Sierskan 
svarar, "hvälfvande sina blickar öfver alla verldar:" Den 
närvarande skapelsen måste génomluttras af lågor, eri 
ny uppstå ur verldsbranden. Yttersta tiderna skildras! 
Rysliga krig, så långvariga sol- och månförmörkelder, 
att Icften förpestas öfver den nattliga jorden och de 
tjelfva för alltid förblekna. Foglen i verldsträdets topp 



— 44 - 

([Ummelspolen) , Phoenix, uppstämmer Skapelsens svaii- 
såug och besvaras af foglen under verldsträdets rot (den 
inotsatta polen i Universum). Jordbäfningar. Grufliga 
brott. Menskliga visheten bäfvar och söker råd i Ur- 
uppenbarelsens qvarvarande heliga minnen. En Komet, 
''Tidens aftonstjerua och dödens skepp,'- nalkas. Eld 
nedfaller nr himlarne, den gamle Solgiideji: 8ur-tnr kom- 
mer, eld flammar ur djupet, VL Varl^enB förstoring* 
Här målas: en jord som upplo^sas i alla sina fogningar; 
klippor, som remna och skogar som störta ner i remnor- 
Bas svalg; jorden ändtligen försjunkande i hafvets djup, 
en slocknad sol, strid mellan en Typhon och en storm- 
vind, som frambrutit ur jorden, strid mellan himlens 
åska och verldshafvets svall. De kämpande förgörahvar- 
andra och en härjande brand sprakar i sjelfva verldsträ- 
dets stjernbärande krona, VII, Ny Skapelse och ytter- 
sta Pomen. JVu upplyfter sig en ny jord ur verldsdju- 
pet, med gröfia dalar, ornbebodda fjällar och fiskrika 
éjöar. Den första tidens oskuld återkommer, De^s he- 
liga läror återfinnas. J)e bada bröderna Sinne och Sina- 
lighet, ande, och andlig organism bo åte( samman, re- 
nade, saliga. Möjligtvis har, under inflytelsen af den i 
occidenten alltmer utbredda christendomen, dess begrepp 
om en yttersta dom kunnat uppfattas af vårfi hedniska 
förfäder och med deras egna föreställningar lefvande 
sammanvesa och så tillägget af de 2 sista stroferna npp* 
]li:omma om den Enes och Onämnbares ankomst till do- 
men, der de gode införas i Gimle och de onde uppsam* 
las på drakryggen, bvarefter den mörke lyfter vingarne 
och flyr med sitt rof , tills ej en skymt af honom är öf- 
rig." -^ Poesiens genius har knappast förr ellei:. sedan 
yttrat sig så sublimt. Hos intet fornfplk finnes samtlig- 
Jieten af folkets religiösa visdom så djupt, spådomslikt 
och i så genialiskt brustna, af den Täldig^ andan sön^ 
dersprängda former^ tolkad. Och dessutom hvad Heden- 
dom har jl-sig frön af så mycken Kristendom? Hvad form 
af tiX' eUer icke-kri9tli^ Religion bar så bestämdt i sig 
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tttialat' åen djnpaste af alla Idéer den af fSrsonirig octl 
en forsonare, af en verldsrening; innan han Iterkom* 
mer. Men kunde så mycken visdom finnas hos ett har- 
hariskt slSgte? frågar mången, som ej reflecterat på hu- 
Ihitiarnddmen» individens och folkens, faitar lifvets dja- 
j^i^ste gåtöf , -— i aningar och symholer, ej i filosofemer 
och ahstractioner. Fantasien är på denna ståndpunkt 
mensklighetens allt i allom. Ännn har ej söndring i bild- 
ningen och själen inkommit med ett klarnadt sig sjelf 
medvetande, /oV5/^>z</, Derföre år uttrycket liksom idé- 
erna, som uttryckas, fantastiskt och brutet. Har ar ej 
fråga om skon konst, ty formen år ånnu en tillf ållighet« 
Innehållet, slågtets hela idéeverld, är det förnämsta; 
det får söka sitt uttryck så godt det kan. Dessa '"ska- 
pelsens grundtoner'' äro brutna ljud. Till formen har 
man för öfrigt' här den svenska skaldekonstens hela ur« 
typ i det lyriskt-realistiska foredraget. — "Föredragen 
J,'^ säger Tegnér, 'M snillrika drag tecknande Valans sång^ 
'Ibetydelsens djäp och betraktelsens allvar, älsken 3 de 
jättelika men bleka gestalterna,, som gå omkring i dim- 
man och faiviska om ändeverldens hemligheter och om 
alltings fåfänglighet , utom ärans i -^ då måste jag hän- 
Tisa Er till det isgrå, till det sagorika Norden , der Vala 
e]6ng skapelsens grundtoner, tinder det manen sken på 
ijallarne, bäcken slog sin entoniga såiig och trasten satt 
i toppen på en gulnad björk och qvad ett 8Örgef|väde of« ' 
Ter den korta sommaren, öfve^den döende naturen/' 

Men Norden här ej blott sin Tkeogbni och Ä^s»id- 
göni^ den hat* af ven sina Verk och Dagar ^ en samlintf 
af lefnadsreglor, göda soin tröts ttesiodi. Den här ock 
ätna cykliska skalder, sagokretsar, behandlande vissa (ia« 
di- och hjelteäfFentyr* Nordehs Ordspråksiok slv ffava-^ 
iha^, lemningar af forn-visas betraktelser ötver lifvet, 
de gamle Nordbqers Lärobok i Moraba* Den tillskrifves 
6jelfva Odin, liksom Ordspråksboken Salorao, emedan 
l^åda der ihfoi*as talande» Dessa kärnspråk fängslades icka 
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.JL skrift, de l^de g^nom fler» t^kel pi odalinaiin»-Iip* 
par, lefva måhända äiii ty de ega tiUäoipiiingf på alla ti- 
^er och under alla religioner, såsom det renaste uttryck 
af natur religioneu, Låtom oss lyssna till de gamles vis^ 
h^t, den ar måhända innu ej föråldrad. — Den resande 
bor noga se sig före, när han inträder i ett främmande 
|iu8. Gästen skall förses med de vigtigaste fysiska for* 
qodevheter. Den resande behofver förnuft och klokhet, 
irarsamhet och fortegenhet. Skadligast ar honom dryc- 
kenskap. Furstesonen vare tyst, hugfull^ djerf, glad och 
arifmild. Den fege räddar forgäfves lifvet. Dåren gapar, 
talar ovist eller slumrar , iid dryckenskap blottas hans 
Innersta tankar, men den rise förvar fvar pl resor men- 
niskokännedom^ Drick med måtta, frossa aldrig, haf hof 
for din mage. Den ovise ler snarast åt andra, ty han 
ser ej egen brist. Bekymmer ntmattar* men gagnar icke» 
Den enfaldige litar för mycket på andra och sig sjclf. 
Den okloka gor bäst att tiga i sKmqväoi.. Den som kan 
\^r bringa å bane underhållande samtal, men ej med ord 
förnärma andra. Dryckesbroder träta gerna. Man hbf 
ej bege sig på väg fastande om morgonen, ej besöka fal« 
ska, utan äkta vänner, ej uppehålla, sig Xör länge isaoi- 
nia hus. Lycklig ar en hpsfader soni ar nöjd med det 
^illa han eger, mien olycklig ar tiggaren. Den resande 
jbör väl passa pl sina vapen, ge gHstsj^äoker och ej varfi 
girig. Var god. mot din van, visa dig så mot din ovän 
och mot alla. Den glad§ och raska' mannen är lyckliga 
den fege olycklig. Kläder göra mannen. Vänlös man *är 
osälK Flyktig kärlek år. hetast i bpc|an.. Små skänker 
Srx) ofta bättre än större. "Små arp sandkorn, små åro 
vattendroppar, små menskornas tankar: icke vordo jem- 
visa alla, hvart sekel bär blott en man.*' Måttlig visdo^ 
bäst. Var tid^t uppe och påpasslig. Var renoch snygg, 
ipm da ej kan vara grann och präktig. En man utsn vän- 
ner är förlägen i samqväm. Missbruka ej din makt, lita 
lagom på dig i^elf. Elden^ solen, god helsa och ett last- 
fritt lefverne fordras till lifvets lyckji. Ingen ar fidl- 



Iromligt Qde.L BSttre Sr dem, som (efra Sn vaMo. B«rI 
dor aflt, ej godt ryltte. Ingenting bör i förtid jprisat. 
.Jlllt liar sin tid. Tro, ej qvinnan för t{U. 

Lodfafnets Sang, gom ar andra delen af Havamalt 
ItnneliåUer räd till en oerfaren yngling, uttalade frän ta- 
larstolen Tid Urdaa kalia i den Högea SaU Var foraig* 
tig om natten^ fly troUkunniga qvinnor och hemliga aam* 
tal med gifta hustrur^ anförtro icke fSr qnd man fel och 
förluster ) vakta dig för onda qvinnors tungor, aok adla 
mana vänskap, veii:la ej ord me4 diren, akona ej di||a ' 
fiender ) gläd dig ej öfver det onda, ära den gammal ar 
o. 8« v. — HavnmaU tredje del, Munvtalen nnderviasr 
om Rnnornas brak och krafts Liksom Ranotalen är ^rf 9- 
mera sång äfv^en en lärodikt, "aatronomisk, akildrande i 
Asamythens högre tonart. Solens g&ng genom de 18 
himmelsLtecknen^ aom äro Gudarnes borgar, derCadarne 
aro de natnrkrafters symboler, aom herrska öfver de oU« 
ka månaderna. Hör till sin grnndidée till physiska myth- 
, cykeln." (Wieaelgren p« a. st>^ Läroilikter, iipprepande 
Gndamythen i erotematl8;k eller till sitt fro d^matiak 
form, aro Vaftrwiners^ Fjbhpinns och Mlvit aång^eiot^ 
ligt Wieselgrens gissning ''sSnger, som hafva sin opp- 
jrinnclse frän de äagar, då Forngöternå och de nykomiie 
' Asarne pröfvade hvarapdras öfverensatämmelse i in9i|[t 
och idéer. Innaiu vi ])<^i*öra de cykliska sångerna, böra 
vi först nämna Groas b^svärjning nr grafren af ainaoHi 
som begär råd, hyilken är en högs); sublim sång, men 
står i cj samband med mytherna; ^i^?2^/aasai7^^f samjcqa 
0atur, aom den förra, en mattare imitation af Yöljai^a 
på en sednare tid, ty hjclteslagterna uppräknas; de äro 
trollgen skrifna på Island, likasom äfven Solsången^ 
hvfiken, såfiom det pastan, är af Ssemund sjelf. I)enpa 
högst poetiska och märkvärdiga sång^ som har sitt namn 
af den deri beflntllga rörande skildringen af den diöen- 
des afsked af solen, och har en aflii|^sen likhet med grund- 
tanken i Dautea mästerverk, framställande själens färd 
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tSthi soIén, mSnen ooh planeterna, "en faderd rostfria 
Ijnaets hem till aln efterléfvände son pä jorden. Deift 
tolkar aant den tid, di Kriatendomen , som kyrl» ocAi 
tro, upplöser Hedendomena välde. Anna herrskjar ?fil 
den gamla tron ! rerlden och den kristna kärleken ver- 
kar ännn icke med eftertryck pi de jordiska forhållan- 
dena» Men Valhall med dess Ondar, Einherf ar och käm^^ 
pafrSjd ser man ej mer. Bng^lar och saliga andar omgifva 
en Allfader, som icke öppnar herrlighetens boning for 
Tåldsamraa krigare, men for fredens blida älskare. Frän 
djupet af en annan verld samlar Kristendomen de kraf^ 
ter, hvarmed den sknlle grundlägga sitt rike på jorden/' 
Den döende tager afsked af Solen i dessa ord: "Solen 
såg jag, sanna dagens stjerna , sorgligt nti molnen sjun- 
ka: men Hels grind, på ett annat håll, tungt jag hSrde 
tjuta* Solen såg jag af blodrunor omhvärfd; mycket då 
jag var från verlden dragen: mäktig syntes hon marga« 
lunda, mer an hon tar fordom. Solen såg jag, så mijf 
tycktes, som jag skådat' helig Cud: sista gången, uti ti- 
dens verld, jag mig ned för Honom böjde* Solen sig 
jag, så hon strålade, att jag tycktes intet veta: men p& 
nnnat håll utaf blod Gilvarströmmar gnydde/ Soten sSg 
jag skäiff ande å vågett, rädslofoU och nedböjd.' ty hjeiT- 
tat mitt ganska mycket var nti vanmakt iönderbrustet» 
Solen sig jag^ fiällan mera sorgsen, mycket då jäg Vår 
från verlden dragens min tiingå tar såsom vand i' träd^ 
och kolnad allt omkring. Solen aåg jag aldrig sedaft^ 
efter denna dystra dagen; ty skyarne tycktes för mi|( 
samman och jag gick bort, från qval€.n kallad.'^ Derp& 
fiydde anden genom sju verldan Nu beskrifras de olika 
syndares plågor, som själen såg pä färden genom helve- 
tet, och sedan berättas paradisets fröjder, som de gode 
njuta. Synen slutas med denna bön: ''Mäktige Fader^ 
fioge Son, Helige himlens Ande! jag beder dig, sotat 
niltiug skapat, oss alla ifrån synden skilja:^* och mé4 
fförsäkrah att ''ingen man så vis ar skapad vorden i sotat 
■ ."^ ■ ■ ht 
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Hf kolens Bing fSrr hitAe orden/' Man har flera lilar- 
tade sa^or frän medeltideit, t. ex. om St. Patricks håla 
pä Irland, Riddar Tundäis Syii^ Sfven i Irland, samt 
^/£9r«lr«, en munks i Italien, ayn, fivillen beg;afnades 
af Dante. Finn Magnnaon tror att sagan kom frän Ir- 
land med de förste Kristne till Ishnd. VI mäst^ skilja 
osa frän denna underbara dikt, for att, ofrerse 

de Cgklitia poem^ma^ tursitt^fimnesammanliangan* 
ée 6ndamythen;men ntgSrande sarskildt ntbildade mjther: 
Hymerf qvude^ berattande bnrn Gudame Toro samlade 
hos iEgtr, som saknade kittlar for mjodet,'hTarfore Thor 
bes3ker Jätten Hymer, fiskar med honom och till siat 
bortfSr kittlame/ Haintnarhämtningen innehäller Tfaors 
resa till Jätten Thrym nnder Freyas skepnad, samt hn- 
rn han återfär hammaren genom demta list. Harbards 
sång ar ocksä ett qTade om. ett Thors afventyr. Skir- 
tters giljarfard for Frey Sr en egen säng. Odins korpa- 
Éong och Vegtam» qväde uttrycka. Asarnes onda aningar 
<»n| Balders fSrestäende dod och fmktlost sporda orakel- 
arar. Ett eget stycke, och ett helt och hillet drama- 
tisk,t ir Mgers gdstahud^ eller Lokea smadelser» , "Det 
•tr i bwiden stil, (Wieselgren s« 59,) med prolog och 
epilog i obunden atil. Prologen Sr JEgisdveeka. Perso- 
nerna aro 13$ ortförSndringarne tre. I versen talar ej 
flkalden ett ord, blott de agerande personerne. Mellan 
Tersema förekomma prosaiska ftngervisningar , hnrn per- 
sonerna intrSda, se pä hvarandra, räcka hvarandra frag* 
gande bagare o. d. Det ar en Eddisk TartnlTe, en bit-. 
ter smadelse af Aaalaran, ntan det ringaste ^pär af K,ri- 
ttendom, således ntan tvifrel forskrif tände sig frän den . 
otro pä Asagndame, som, synnerligen bland Gotakam- 
par, ej Tar ovanlig. Uppllstes denna säng af flera, med 
nägra mimiska anlag, dä kampaspel hoUos och snille- 
idrotter förehades; sä uppkom ovederslgligen en art ska- 
despel. Och det ar ej otroligt att de kringsvärmande 
Svenska Poes. HisL 4 
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Tikiofarne.fMt bep^epp om djlika^^ifreii om *SI|ye Fri*. 
dulfs«ons "förvaiullln^ar i olika hamn" ej innebära, att 
Itian g^jort Nordboerna bekanta med en art skldeapels^ 
konst." — "Flere af våra uriidriga qväden — ej mindre 
de rent mythi^ka, än de, i bvilka bjeltesagan blandar' 
8ig med gudasagan — hafra en bestämd dramatisk håll-^ 
ning till och med dialogiserad nppstf Ilning; såsom Ve^th- 
rudners Sång, Alv is Sång^ Lakes SmådeUer^ Skimers 
Färd, Qvjädet otfi Sigurd, Fafners Sång och andra^ Det 
gnomiska elementet, som dessa dikter baf va aamfalt medL 
Eddans mera lyriska såjager, ger åt dialogen en egeii 
cbarakteri utan att dock strida mot det dramatiska fö- 
reställningssSttet. Det hela egefr ett så mimiskt skap^ 
lynne, är en så lefvande tafla af handling, att manovll^ 
kor] igen dermed vill förena begreppet om ett skådespeL 
Att ifrigavarande qväden, liksom andra folkslags forn- 
dikter, ofta utförts i sång och blifvit ¥id instru/nenter. 
föredragna, torde vara antagligt; "qnäda" betecknade på. 
en ging tala och sjunga, i likhet med det motstrarande 
ordet i anJra Germaniska mundarter. Men att dikter- 
nas reciterande derjemte åtföljts af någon tbeatralisfc 
iform, bör kunna slutas af framställningens dramatiska 
lynne , hvilket sannolikt jjemväl i det yttre fördrs,get ta- 
git ut sin tätt. Sjelfva de i obnnden stil ntförda sam-, 
manbindningar mellan de af brutna styckena i en och an-, 
nan dikt, t. ex^ Faf pers sång, synas gifva anledning tili 
en dylik förmodan; och om af ven på flere tydligen mär- 
kes, att dejssa tillägg uppkommit såsom fy Unader, Ura- 
dition redan för handen eller af samlaren författade, i 
ändamål att gifva fragoienterna sammanhang och helhet, 
så tycker man sig deremot på andra ställen se en expo- 
sition af hvad skaldestycket icke knnnat upptaga, qiea. 
som vid af sjungandet eller reciterandet blifvit uttryckt 
genom mimik eller yttre medel. Den likaledes i pro- 
saisk berättelse affattade inledningen och slut-anmärk- 
ningen har ett tycke af prologen och epilogen i skåde- 
spel. Förutsättningen af något theatraliskt utförande» 
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hvad mgir !en del EddtsJUij^er, viniiiejr d^rCorutan stof 
af den omstandig^heten t att ännu i vår tid åtskilliga folk* 
Yisor, der de i sin renhet fortlefra^ g^ifvas^ såsom Jul- 
eller annan .högtidslek, med en art af scenisk föreTis-- 
fiing, t. ex. leken med Julbocken." (ftyd^vist; ISorden^t 
äldsta Skådespel.) — En af de yiigsta i gudasagorna^ 
cykel ar Qvädet om Rig^ Heimdalls vandring och stån- 
dens uppkomst. Den är episkt målande och de|is grund- 
idée är djup. AUa mennif^kor är liikd tiåra Gud; om ock 
yttre omständigheter, stånd, dra^a skiljemurar tnellaa 
pienniskorna sjelfva^ bör dook det gemensamma förhål- 
landet till Gud I verldarnes JS^^^^^ förena dem* 

Heroisla Sånger innehålla ^väden om de gudalikf 
bjeltar. Qvädet om To/t^iiif ar i^ulltaf rysligheter. Hämd:- 
idén, som rasar i all Hedendom» visar sig äfven der i 
sin förfärliga storhet. Sedan följa Qvaden om Volsun- 
garne, Sigurds förfäder. Q^ skönaste fl^gooykeln är 
dock den om Sigurd och Brynhilda^iy Sigurd '\ ar som 
svärdsliljan uppskjuten Ur gräset,, som demanten a band 
drafen, en ädel sten öfver Konungar» som gröna liljan 
nr gräset vuxen, eller högbente hjorten Öfver andra djur 
sig Mjer, eller glödröda gullet öfver silfret gråa/' Den- 
na cykel af romanser, i annan» vi råga säga, mindre 
poetiskt uppfattning hearhetåd i Tyskarnes Niebelungen 
Jjted^ kan i inre poesi m&ta sig med de skönaste s|inge|r 
i verldeii. En djup tragisk åder går genom dessa odöd- 
liga qvaden^ der mensklighetens vildaste som mildaste 
l>örelser omvexU' ^ Sigurd af Frakeland spörjer sifi 
morbroder^ den vise Griper, om jiin framtid och fårhö* 
ra i duiiklii symboler hemska siarord om sin levnads Qu;- 
»aste och. mörkaste partier* Dvärgen Regins hat till sin 
broder Fafnér, för den af den sednare röfva.de skatten^ 
akald, förmår honom att fora Sigurd tlU hans boning*. 
Röfvaren faller och hans hjertblod ^idrör segrarens tun- 
ga, hvilken derigenom Sek örat öppnadt för betydelsen af 

4* ' 
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fogWnea sin;. Oclsl berSttade sralor Regins list ociti 
den Tredgade hjeltena arm nedlägger deo nedrig<e. PS 
Grane^ sin goda hast, lastar han Fafners skatt och ri- 
der tilb han hinner en sköldborg p& ett berg, der han 
träffar en sofvande sköldmö, som han vacker och som har 
behag nog att förtjusa hjelten, o<;h meddelar tiså lar^ 
domar samt rnno-knnskap. De togo af hvarandra tro och 
lofren. Emellertid Rr Sigurd en Trolldryck, glömmer 
sitt hjertas Tif , aktar Gudrun och hjelper hennes bror 
Gunnar att vinna sköldmön Brjnhilda. De bfida qvinnoi'- 
nas tvist ger anledning till upptäckten att Brynhilda 
Tar den förra med honom trolofvade sköldmön, till hvars 
egande Sigurd förhjelpt Gunnar. Sköldmöns vrede ar 
f orörlig, den sirade karleken h vilar icke förr an Sigurd 
ligger i sitt blod, mördad pi Brjnhildas anstiftan af sin 
8viger« Nu följer det undersköna qvadet om Gudrunaa 
«org, hennes som ej grita kunde. Dock nar hon sig 
hjeltens lik framför sig, "hans hir begjutet med blod, 
de klara ögon släckta, furstens hugborg med svärd sar^ 
gad, di sjönk hon tillbaka mot Wistret, hirbindeln loss- 
nade, kinderna rodnade och en droppa ragn flöt ned på 
hennes knan$ di gret Gudrun och högt instämde ova- 
norna i garden, de herrliga foglar , hon fann sig nu , "som 
det fallna löfvet i stormen, saknande sina samtals älsk- 
ling och ville dö. Men Brynhilds karlek, som nyss upp- 
tradt, som en förstörande makt mot den älskade, rusar 
no mot henne sjelf, ty den tager nu form af himd öC- 
▼er hamd^ blir inger. Af ven till jatteverlden hade ryk- 
tet om hennes did trängt sig och pi gränsen till Hela 
girdar mötes hon med han af en jättebrud. Ännu Sr e] 
hamden full. Gudrun, som sju ir i Danmark "virkat i 
gnll sydlandska borgar och svanor danska, tecknat i taf- 
lor hvad hjeltarne lekte, samt Konungens kämpar, sköldat 
röda, Huniske kämpar, svärds-här, hjelm-har,Sigurds^kepp 
ned gyllne prydnader och uthuggna stSf ," försonas med 
gull, sedan modren gifvit henne glömskiiris troUdrytki 
och trugat henne till Skteiukap med Atde* Denne i^p- 
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retad åripie Sigurds banemlii, «kar hjerial ur ^ ett% 
'Ocb satte den andra, Gunnar i ormg&rden med bundn^ 
händer. Der slog han harpan med "fotblada-qviatarne," 
aa att den fick röst "som menniska det rarit, a^h icke 
mindre ijuf* än om det avanena Tarit: det klang i orma- 
salen ntaf de gyllne strängar" och ajelf sSger hon sedan 
han qvadt sin lefnads dräpa: "mc^nskor jag förnöjt aiata 
gingen: knappt någon Konung skall härefter med fota* 
bladeta qvistar slå de välljudande Harpans strängar." 
]Na kommer Gndrans ordning att hämnas. Hpn dräper 
Attle och hbns söner, och Ränder eld på salen. Dädan 
går hon till nya olycksöden. Genom A^og, Signrdsdot-* 
ter, Ragnars maka, sammanhänga dessa Underbarn häii-^ 
delser med en Nordisk Konnngaätt, 

Si rik på den herrligafite, den nriprungligaste, po-* 
esi är den Poetiska Bddan; den prosaiska åter hav 
nästan samma ämnen, men i obnndet föredrag, derur det 
mesta af den poetiska anden försTunnit, ocbreflexioner, 
teehniska reglor,4iagoförtäljningen kommit istället. Ed« 
dasångens skönhet står ej ensam. Det fanns äfven an-^ 
dra skalder, som besjongo de bragdrika kämpedagar vid 
Konnngahofven. Vi känna få namn, ännu färre sånger, 
ty oftast stå endast stycken införda i Sagorna. Blan4 
de nämnda äro Starkodder, Regnar^ Brage den Gamle ^ 
Jloåting med flera. Dessa sångare voro sjelfva kämpar, 
Siem äfven måste uttrycka sitt mod i sång. "All fri 
verksamhet t^, som väcker de högre, de ädlare själs- 
krafterne, uppblomstrar ock i sång. Detta är naturens 
herrliga och alismäktiga lag* Sjelfya den skyhöga tal- 
len, som susar of ver fjällen, har sin vårblomning, aj^lft 
va den väldiga eken, som bär en tusenårig krona, offrar 
blomdoft åt midsommarens sol. — Vikingarne lefde poe« 
al, de kunde således ej undgå att sjunga poesi* Främst 
Mand d^ Bsrder, som stridt på våra fält och sjungit för 
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fira Koiiungar, stir en mythtak person, Starködd,' som 
deltager I STenakarnes iiiarkli|[a8te atrider och af h\ars 
aing^er frä^menter annn finnaa ofrigaV Vi tilja ttarmaré 
tietraita den höga gestalten, — Han lefver genom hela 
Yikingaåldern, är samtidig med alla stora hindelaeroch 
1 sagorna rj^ktbara min. Han avarmar snitrt dmkring med 
tamregenternä Alf oe^ ISrik, f 4:de Seklet, diktar i de- 
ras hpf én Mw; ViHrs ialtp som nttalade deas Inger 
6fver det nidfhgsverk, 5det genom honom ntfSrde i hans 
första menniskoålder. Som han rar af Forngöternasslägte 
feetraktaa jian liied förakt ?id S?ea-hof?et, fo/fdljea af 
"^ori kaUaa Joton af hofmannen, hvilket allt anfSres m* 
bana egna a&ngei^. Han bor sedan ?id Alnfosae^ettatront- 
fall, som d^ flesta fonnit tid Trollhättan, men Sr ajetf 
1 kamp norr om EliTogr, Arngrims son fr&n Bolmsö, 
Trollkam^en Hergrim, roffar deronder hann inaka Ogn 
från Alfheim och vinner äfven hennes h}erta« Hjelten 
Bemkommer. IVn blekna Hergrim och Ogn. Sn Tvekamp 
atir vid forsaen^. Bergrim stnpar och njx faller Ogn, som 
beskådat atriden, p& aitt eget avärd. Sedan ser man 
Starkodd segrande uppträda i Cqrland, Esthland, Sax- 
land, Ungern, Polen och Ryssland, der han alSr en mäk- 
tig Ryssarnea beberrskare, **hvilken med ain blick alle- 
na knnde dofva alla slags vapen,'* I Tyskland träder han 
upp mot Cfjnknngarne* Signrd Fafniabane sllr hmiom 
ti^änne tänder nr munnen, af hvilka man vägt en i Dan- 
mark och mätt en f Skåne, Snart framglämser denna 
Bard i Constantjnopel, liesegrande der den beryktade 
faktai^en Tanna. Han kämpar dérefter, enligt sjelfva 
Snhnsä t;inka, mot Kejsar Engenfns, årS94,bliiiidTbeo^ 
dosif Göther, Snart uppstår mellan Greker oeh Romare 
en sMd; Grekerna (enl. Suhm) ställa fi^am Starkodd 
och sända bana Uld 1 koppar till Romarne, med tiltsfi- 
gelse, att om de ej ht&de en dylik att skieka nt emot 
deraä Kimpe, s& måtte de lägga ned sina va^n. 1 siA 
tredje menniskoålder framträder han nu åter i- Nt^rdew, 
och ar en af de ypperste Svenske kftmpaAie t Bråvalla- 
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^ilaget, Blordeim Illaéé Denna «tjrjd besjSn; han oelr/ocli 
Isläiidarne ock Saxo hafva honom att tacka för hvad de 
▼eta ém den atorita atriden f Norden. Slutet af sin tre- 
dje menniakoålder lefver han i Svenska K. Gisten Beiis 
bof i 8:de secltit, de^ faan plägas af tidens veklighet, 
yppighet, jollrande mnsik bch lättsinniga visor. Sjelf 
tarea han af ånger, känner to;mheten af tijeltens ära och 
minnets lof, och dör af sin samtid förgäten. Hans grät 
finner Tuneld i Medelpad och Schöning 1 en 60 alnafr 
lång graf vid Wegéholm. — Andra vid Götheborg, --^ 
iStarlEodds Sånger fnnnos ännu då Saxos historia och 
•Rolf Götrekaaons Saga ski'efvos. Saxo ofye^sätter dem ^ 
på en Uömatrande latin» Sagoförtäljaren meddelar dem . 
kanske^ enklare an de klungo nå Starkoddarslagen»'* 

"Brage den ghmle lefde Sfven i Svenska Konnngara 
Hof ; anförd bland Eisten Belis och Björn Jernsidas hof- 
#kaidér. Var gubbe, då Harald Härfager föddes^ t Snor- 
Toa Edda finnaa fragmenter af dess sång Öfver GeiSon, 
éeM aång till TroUqvinnan m. m. Han har beejungit 
•bröderna Sanrles och Hamdirs hamd plK« Jornaker, som 
4åtit af h&atar ibjältrampa deraa syster Svanhitd (Pros. 
£dd.), aamma ämne, som Italienska félkskalder behand^ 
lat i fordna dagar, henamnande bröderne; Sarello och 
Hamidfeiih. Med en Dräpa om Ragnar Lodbrok blidka- 
de han Björn JFernsida» 1^ rolfgen var denna Dräpa det 
bekanta Kraka-mal, som Sk* Torlacius, Rafn,Raskn(i. fl... . 
•tfnse sannolikast, att Briige leninat i sitt närvarande skick. 
Att Krakamal ej ar Cörfattadt på Island, ha män,sådane 
from tiafn och Rask, fulHygat. ''Språket är äldre äi^ • 
Island» bebyggande.'* — I denna sångp afspeglar sig Vi^ 
Éipglifveti gestalt i lefnadsstortek. Skalden har haft ^ 
be^öi^^ både med Öfaristnas och Zevsdyrkate^ tro ^ men 
vidblifver ain egen, ej sökande en annan roessa^ än pi* 
larnea (Oddamesaa). Han har segrat i 51 hufvudstrider, 
wnnnai j nastail alla då kända kustländer dch säunollkt 
fört ett himdkrif mot Christendomen för de våldsam- 
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ma oikiTliidelflefSrsokent hvarigenoiA SydllBdem ImiEfe 
sig ^aniia bryta Nordbons svärd ur dess Éenfnlla hand. 
S&ngen bar troligen varit hjeltens krigssång, bvarigennn 
biren skalle eldas till nya bedrifter genom de forras 
minne» Den har d& växt alltjemnt, sä att i ormgropen 
(fSrmodligen en poetisk benämning p& fäng^Ui) blott 
det sista odets slag var att tillägga. Det är visat ej mot 
characteren hos en så poetisk kämpe att dofva pligoma 
och lindra harmen genom att äfven i fängelset erinm 
sig sina fordna värf. Slntet Sr det skönaste i alla epo- 
peer på jorden* Uiaden brinner ner i fallaska, Eneidea 
slätar med en dödssuck, men Ragnars SeårdB^ång slo* 
tar, sedan ett lif af segrar besjnngitS| i en toAartatark 
aom åskans s 

lidna aro lifvets stunder, 
Leeadei skaU jag do. 

I Bågnar dog ej blott en Viking. Vikinglifvet, Sagas» 
Asaläran, den Nationella Sången: allt dog med honons 
och under qval, men — leende* Stunderna voro forlid^» 
na, inom hvilka deras lif var bestSmdt. Btt ordnadt sam- 
hälle uppväxte bland ett folk, som från Qerran beläg« 
na samhällen hemfört nog bildning for att älska och be« 
varyi detta högre statsskick; historiens dag rann opp ock 
Sagans morgonrodnad måste forsvinna; Christendomen^ 
^ som Odindyrkaren Sndtligen lärt känna under sin kamp 
mot Chriatna^ började väcka en underbar trängtan hon 
Nordens män, trötte vid strid och segrar, och med for^ 
ändrade medborgerliga och religiösa förhållanden, måste 
af ven Sången förnyas. Lodbrokidernas fall ar vår Ur-* 
bildnings phceiux-bål och Krakumal är sången, somupp«- 
stämmes ur lågorne, dernr en ny tidsande snart höjer 
sig, skönare an den, som försvann.'' (Wieselgren)* 



En egen art af Ronstvar gåtomuB tydning % ty den 
fordrade Nordbons hela fSrstånd. i ns^nga aagor finna 
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^ gtbr, ]å ifveit t «ednare folkviflofr ^jelirå Udda-i 
omskrifaingarne visa ifren Nordbona kärlek IBr det alle- 
goriskt-dankla i Qttrjcket. S& hette ^plen himlafästets 
fenater, lafteqa gVåif aoderiia lekTän, akyarBea sköld; 
Hafvet Hvalfiskamea tak&a, de kalla landena balte, dea 
baf vande grunden; Siden husens sol, skogens bane;fi6re|i« 
pet de snodda t&gena bj3rn, hafvets häst; striden vap- 
nens Tader o. a. v. — I Heidreks Saga '^ser Gest pä 
Tagen Tågar, T2g offer och Tag under ,och Tag p& alla 
aidor," och Konungen svarar, att ''fogel flög i sky, fisk 
aam i atröm, 4t pl bro hav for." Geat ''drack dryck ^ 
4et Tar ej Tatten, ej Tin, ej oI, ej mjöd;" och Heidicek 
svarar, fitt han ^'gick i sol, skylde sig i skugga, der dagg 
föll i dal." Gest sig ett under; "det Tinde sitt hufvnd 
mot Hels Tågar men fötter mot Solen,'' och Konungen 
Tisste att "lök vänder hafvud mot jordens sköt, men bla- 
den mot himlen." Böljorna utgöra de karaste gåtorncé 
Se äro mor, som g& mänga tillsammans pä sin faders 
hud: blekt är deras hir, hvifa deras slöjor, ingen man 
dem beherrbkar. Stora böljor äro qvinnor, som gä alla 
tillsamman pä sin faders bud, sällan blide. Vågorna ära 
hrudar, som i hvita kappor Tandra^ pä härda läger hvila 
och leka pä hafvet. Svanorna äro mor — oklSdda mör, 
blekhäriga och tvenne tillsamman*)/' Upj^stäUningen av 



6e«t irigar: Heidrek Konung evarar» 

tovad bebor högan QällV €ki4 är din gåta 

Hvad IhUer i djapan dalf' Gast hia bliade^ 

Hvad lefver ntan anda? Gitaad- ar den.: 

Hvad tiger aldr^? Örnen hehor Qälleti höjd, 

Heidrek Konung ' I^agg faller i dalens djup , 

TPyH mig gåtan! Fiik ig andas i vägen, 

Vorssen tiger <d vid Mlett 



*) WmfUfft' a. 9^ 
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fitoir: • 

Hvad ar råndare an' det rnndaite hjifl? 
HvaYtttiniUia hvfhnr det fegrfttto 4]iir? 
Hvttd kMi vani hiätare an avanan? 
Oeh hvem käft ropa begre än Tranan? -^ 
Solen ar mndare än det ntadaate hjul, 
I himmelen hvilar det fagraste djur, 
Englarne är ETitäre än stanen, 
ik&, tikBk tojmr bSgré ån Tranan. 

Htad ar •vartare an dttt tvilrtaste kol? 
livnd är anabbave Jii lirkeviiigar anrik? 
Hvart at ligger vägen aom bredast? 
Och byar ligger mennitlian som ledast? 
Synden är STartafe än def STartavte kol. 
Själen är snabbare än tirkevingar ätoå» 
Till belrete %ger vägen Infodast, 
^b'd«r ligger menftielma som lédait# 



Hvem kan bygga den bredaste bro? 
Hvär löper fisken som stridast uti flod? 
HraA nt hafrar solen sitt säte? 
Oeh hrart nt l%ga dSdä mannens fotierf 
Isen ha» l^ger d«n bredaste bro» 
Oernnder fgår fisken som atridtfst Uti fiod. 
Till Tester hafrer solen sitt säte ^ 
Och tilr öster ligga döda mannens fötter. 
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L&tom oss Ufk ofvergå till Sagorna^ Tid detta oird 
plminnen i JBder trolife» Tusen, och en natt eller de 
sannsagor, amaror och enfaldigt fdlk förtäljde tit Eder 
som' barn, om altt h?ad orimligt fans till i Terlden, om 
jätta^, förtrollningar och Elfvor o. s. ▼. Ja Tal, det vore 
cJ i|io, om Uands sagor voro sådana, inen de äro af li- 
tet annat slag, likväl vackra och npplif vande sisom de 
aro. Nordbon ar ett forståndsfolk ^ ett realistiskt 9^sgtt^ 
ett praktiskt y och har icke den rika och yppigt nt^^if- 
vande fantasi, som utmärker Österländska folk under en 



Iheta pwHÅ lii«m«l. NerlboD Srejf^trinimii^eSleé- 
Amben, HaD tiU ha, aannin;, Terklighet, filratåitd ocfi 
thyvärr nigot nog mycket materielt äfven i förströelser» 
Itans fafttasi seglar ief e i Jaolneri, den 2r iBgén trolU 
häst, som kan iljg:a frln länd tiil laM, ölrerallt trwé' 
kallande underliga scetier. Nordhmis fantasi ir en ^åmé 
falk, som. hålles f&ngen 1 fdrståndeis hand. SlSpper de« 
Tit att hemta rof, s& flyr ém ej hortom selen,, nluliit*- 
ler c^g närs jordytan d«h komiker beskedligt tiUbaks^ 
emedan den ej tdrs ann^t; toahlndt eiler med enmoin^ 
lapp Tlgar den sig icke hem. Alltnog, Itltndcrens Sa* 
gor hUlfL sig till det Mlndska Iffvet pfr den tid, de^be»- 
fittas. faltet underbart i roitailtisK Aenfng försiggår éen 
Endast näjr Sagans ifmne Sr lånt ur frtemande låndern 
sagoförråder tar fanteaien ftiare spelrum. Jnsl dérföre 
iro dessa Sagor, mw an andra, teekningar af Islwdaret 
eeh Ifordboers hemseder. Be äro ieke så tAjeetiva soni 
andra Unders sagor, hvilka ^ kunna ietritta histbrier 
fritt alla Jand ooh aonert att man- e} ser pi iagan spår 
mt den, som herittat denssmmn. Nordbon kan ej lömekn 
sin sjelf, sin sdbj^etivitét. Alltså finna Ti »ren i Nbr^ 
dons Sagor Nordens lyriskt^réstBstislui element 4 det' ferm 
emedan det subjeclivt nationella råder', detsednareeme** 
dan de iro trogna afteeknlngar sf verkligheten* Ségail 
ersatte 1 Norden détn^enn Epos hos andra' nationer. "Ho4r 
meriskar Hjeltar Hai' Moirden Isgt, men ddrig eii Homeri 
Norden sjelf ir ett stort Epos, diktadtpårintpélsedagem 
HVad menniékosnillet velat dikte på samma sitt, har en^^^ 
dast bUTvit stbH iiikitst Ty a^as km det iofte, attdei 
Svenska jorden framnlstoat episka snilfcn; men deésäsy* 
nas hafva dukat under fSr sin egen kraft. Se haftn satt 
handen till taflan, gjnrt n%ré d|erffa drag, ~ och för* 
svunnit. Bet finnes dessutom i NordlK^na iMPSsi en visé 
oro, en omfeyfltghet, Uksdni i den yttre naturen, Kvil-^ 
ken ej tillåter h<»nom alt i stor seala verkstilla irfgot; 
fett Homeritekt Epos skulle troligtvis ej heller lisas af 
ÉllniaHhtitmi: da gmnle valde derfore héldreSagofomen^ 
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^ nyt^ iMiradrtgter» och bifge fatfT«liafifruiclBg/* 
<LiiidebUd. Sr. S.) 

De Sro aUt8& aldrig fuitaatiska^ men de ir» ej hel- 
ler romantidsa^ d& mtn med romantik menar; förgnd- 
Ung af qvinnan, trlnad, aning, känalof allhet, katholi- 
ttism, devotion, dyrkan af Jnngfm Maria, Martyrer, Hel* 
gon oeh reliqnier, afamak for lifvet, kirkk till hotof- 
ningar och klosterlefnad* Nordens Sagor aro hedniska, 
de skildra mest striden, ej friden, ofta i 8& rysliga och 
firfärliga fargor, att man miste darra; men skildringen 
«f menskllghetens mildare kinslor, kirleken och Tinsks- 
pen o. 8. v., oeh af de starkaste, mest tragiska, saknas 
aeke;. Det sker dock i korta antydningar, ntan sirdelea 
utmåfaiing och hojtande, och derfore alltid friskt. Be- 
rättelsen om Hjalmars oeh logebMPgs kärlek är djopt 
poetisk, sisom någon romantisk kärlek, men icke kanrio^ 
pjonkande som Lafontaine's skildriogsr af samma känsla» 
(^ Deras stil är utan poetiska blommor, enkel oeh ofta 
torr, ej ntsmyckad med granna epitheter och avassand^ 
flatnrskildringsr. Drägten är fiärdfri, liksom hjertat, 
■om klappar demndér* Det atår t. ex. i en Sågar ''Nu 
kommer Högne hem, och flr di veta, att Hedin var 
bortseglad med Hiida och den frin Halfian tagne drake 
(Halfdarnöt kaHad), oeh att Drottningen lig der dIML 
Hogne blef derofver mycket fred och befallte siaamän^ 
att i hast göra sig färdige, att segla efter Hedin. Dq 
gjorde nu si, och fingo den onskligaste medvind ftc." —« 
Detta korta färedrag af ett djupt tragiskt innehiUsknlle 
ha litit annorlunda i en af tidens romaner, t. en. Buren 
pi hoppets rosenräda vingar, men stundom fö^rdystrad af 
sorgliga aningars skuggande moln, nalkas HSgne sitt fiem* 
lands strand^ den strand, der alla hans barndnmsminnen 
stödo honom till mötes, med glada blickar oeh oskulds- 
skära kinder. Men snart blef hoppets soil släckt oeh 
tningens moln utbredt öfver hans, himmel. Kn iskknatt 
bröt ur dessa moln och röt i hans darrande öra^iEMVff 
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ér borta o. s. v. — Och med all åenvA flarafrfhetlnfrs 
dessa sagor '^under ett helt årtusende^ fSrst fiitsom mnit- 
teliga berättelser, och sedan i det 12:te till 14:de^ år-* 
fanndradet uppslrifna, ISrt oph fSrnSjt den ena slagtéié 
efter den andra. Den ynnest som de nnder en Ung tids-i 
period njutit såsom en nnderhlUande folkläsning, gifvei^ 
dem ock ett afgjordt vSrde. Annn i dag aro de en nSj-^ 
aam läsning för höga och låga, man och qvinnor, gamla 
och unga, pa den aflägsna klippS, hrars äldsta bebygg 
gare bragte dem. Tid dess första colonisation, med si^ 
från moderlandet, och förvarade dem nnder ennmsorgs- 
folI behandling, genom en sträcka af århundraden åt nu*' 
Tärande generation. Ännu, liksom i fjerran tider lyss- 
nar ynglingen till dem med begärlighet och fornndranV 
mannen fröjdas åt de kraftfulla bragderna, och den ganile 
npplifvas vid minnet af de dagar som fSratunntt.'' (Rafhflf 
Forrttids-Sagor.) 

Muller , Bom i sitt fSrtraffliga Sag^a-BiMiothei git-' 
vit en^frersigt och exposition deraf, indelar Sagorna IT 
historiska och rxnnantiska^ och i sådana, som behandlk' 
ämnen från Island^ Orknöarne, Färöarne och Grönland^ 
iimnen om Kurden före Islands bebyggande och efter Is- 
lands bebyggande. De finnas qrar till ett otroligt stortå 
antal. Hänrisande till Frithiofs Sägn'; som htar man' 
känner, ttminätone I Tegnérs bearbetning, Tilja t! tflf 
prof ge grundrSnningen till ett par Sagor. /^ 

Ifjats Saga. Kanske författad af Säemund, emedatf 
han Tar född på samma trakt, sagan hår till lokal, och 
härstammar från de 1 Sagan omtalade petsonei^a. Denna 
Saga är én af de yppetsta i afseeftde pä plan Och ka« 
tuktet. Rut, en hofding på Island, tåtet h^m varnfn^ 
gar f8r sin brorsdotter Halgetdas olycksbriiigande skon- 
het, reaer till Norge, blir det älskad af Harald Gråfeldv 
moder, Gmihilda, meh tktai* eft^r sin hemkomst en rflc' 
flicka. Denna önskat efter eil kort tid akiljsmessa, oelt 



Pfti, sOfR viU liebäll^ htmgitien^ wl^ågM %f Qnmm och 
Lj^idareiida^ en adel ipan, att återgif?a den. Gunnar dra- 
ger i ¥ikin^f ser Tid ^jua hemlomat Halgerda på Altbin- 
|pet oeijL aktar henne, mot sin Tiiiis pch grannes Njals Fiija. 
Halgerda n^jasjtänktest nemligen att hafva dödat sina båda 
förra män. På ett g&atabu^ uppkommer en raligstrid 
meljan Halgerda och Njals hustru Bergthora. Den forr^ 
)åter drSpa en af Njals folk; Bergthora eggar ainaaöner 
till håmd. B$ter ges å ömse sidor och frid slutea. Hal- 
gerdf inTecklar sin man i andra stridighe^r. Han ger 
henne en gång en örfil, men måsto dock försvara henne 
for illbragdei*) hvarföre han på 3 år blir landsförvist med 
Bin broder « rf är de skulle rida derifrån, snaf rade hästen 
fSr Gunnar, <S9]^ derigenom kom iftt se sig om. ''Aldrig, 
fade han, har 4etta ställe förekommit mig skönare, åkrar* 
^e ärp så gula och så fruktbärande. Jag Taiider tillbaka, 
jag kan ej draga bort." Brödren sökte forgäfires före- 
ntalla honom faran, men han stannade. Hans fiender 
f^ade snävt u^, att han var h^nima. En morgontidigt, 
4& hans folk var jj^ höslotter, omkringr&ndes gården/ 
Då vaknar Gunnar, försvarar sig med sin båjga, och då 
strängen blef sönderskuren, bad han hustrun om en hår* 
lock till sträng. Han fick till svar; "Mu skall jag lönn 
dig för örfilen; icke bekymrar jag mig om huru långe 
^u kan försvara digi" hvarpå mannen svarade: "Hvar och 
en seke ära på sitt vis, länge skall jag ej bedja dig der- 
om." Han föll och hans död hämnades af Njals son Skar*- 
phedin. — Något derefter seglade Njals söner ut, vista- 
des hos Sigurd Jarl på Orkenoame, landade efter några 
|r i Trondhjem. Då hade en Isländare Ilrapp förfört eo 
dotter af Dale Gudbrand, Hakon Jarls vän,' och förkla- 
rad fridlös, bortröfvat Jarlens afgudar, bränt hans tem- 
pel och tsgit sin tillflykt till en Isländare Thrains skepp 
i fjorden. Hakon tog Njals söner fångna, emedan han 
trodde, att dessa skyddat mordbcannaren. En Käre upp- 
dagade deras oskuld och fick deras syster tiU äkta. — 
Njals söner istämde Thrain till rätta för misstaget. Eg- 



banade Ivm Njals goper och dif pt«i «f deai. Qjjajl |dr-r 
Ukt§ sal^ea, b^i^taUe JfaU» tql«* ^^ Wpf08tr«4fi STbmim 
6011 Höskuld, hvilken i mofnare år frM^ ^1 Hildigffl^^ 
na, en stolt flicka, som ej ville ba någon annan an en 
fa4Ard8i9aii.' filial lat for k§nfå 99^vAå iipriittii m femte 
donl^tol. Eo, jiom bärmed et^var ^iU firedf, liliatUkU^ 
ijfli^ jnellajA Höakul^ mII H^ t^ef^ ^ att den förr% 
Uef §0^9^. ^^Hign^nM^ h^}W, s^a fader Flofse Mftid^. 
ligt i det bon kastade Hoakul^a b^dbefläckadek|^0^ll|^ 
baos skuldror, att bamnas. Flose ställde till rättegång 
mot •JVjakB toner* ]Vjai pnåtte gp 4ted|lbb^l m^nflioi^ jivil- 
kjQn |ii^s vfnn^ ^^ma^a}^. Floajs atajlde.^ tM^rjl4; 
ocb forMf r^de ^se^ brnteii^ fi^rjl^i^e f edi^^ Nji^la gård.' 
njted IQ^ ifiim ac^ påtiinde den. Qvinnor^ ^zxm <9^1i»ti;å-; 
Ifir i^go g^ x^%^ Flose bjöd f^ fcb banf bpatrugåut^ 
IVjal ÄsdÄ.: "Icke ;rUl jag g^ ut^ tj jag 8r en ganwal mm, 
ocb föga vskickjy^ att liänifias ^aa aoner och ipieA skam» 
i^U ]^S.4 »efy*-" — f\w& P«*|e^l «U ¥ei»|Iiarf2r:'*ft&, 
ut ni dU" ra#if fick ttll gyar; "§m UM..btef JW gift 
ifted Njal^ jag bar derfore loffat ^g<m, alt: c#P|i|i4 ö4fH 
sKuUe tir^ffa .099 b&^* FHse aade då tUi i^es yiHtb 
akall man båffi u)t, dfi får ej lirlninas iniie." Soneja sa-^ 
de: "Da bar JLofrat mig, niprjnor, atl vi, aldrig sjciojl^, 
akiljas åt, så länge jag ^il|l^ farit b<^ dig- oqb mig .tjrc- 
kjss mjrc|cet bättre att d$ jb^ dlf pcb Njal, la att lef-: 
Ta eft^r leder*". Jhfl^i gk^go de (Sraiple till ^^ »aiig %éki 
lade gossen emellaiii sig. AUa bi:åndea,.atoii| Käre» Pen-;, 
ne drqg omj^ring %\t akaib ]|Hl|p fir pt| bäaiias^ Tbing . 
hålles, der alla po|rdbr^a#i:iie forl^laras biltoge» mea^ 
Flo9e blott på tre år« {are« båprSfver miasnojd) genom* 
s^röfvade flendena m^A ocb JMUItlAe, neglad^ Hill Or^ 
kenöarne, der ban bort att Fluae ivar«. bkdaitn. Der; 
hörde Käre en perfion berätta Mjalft ^1 aåsom vore Flose 
oskyldig. Haati. dödade berattartUt samt npptHekte, atl^. 
Flose dödat B^fila sofier. Fltse $yft tiU Kom» får:afl#t«. 
dfager efter S år hem. Käre får äfven aflat i Rom, Ii- 



^ éå ^ 

ier Aeppitrottipl«Httemkfia«1nnt, öék soker hfétp 
pt FMses gård. Demia tager tSl emot honom, sitter 
konem i Mgiitet, iliiéer åaU forlikniiig, opb ger hoftooi 
HUiHgtiiiita tai tktt. 
■ ♦ 
Detta lan ^e *en liiM af de inhemrikaatridlglieternai 
den Islandska republiken, af de grymma handlingar, «om 
der ntSfvades, sant af omvexlingenr af händelser och 
djnpt poetiska stillen i dessa sagor. LItom osa ockrik 
kaite en blick på Norna Getts Saga. 

Tre tf aedan Gndmnritf från Gla^isvall hade alndt 
tvi sandelind till Olof Tryggvason, fSr Mt trolla ondt 
p& honom, kom en afton en man, som kallade sig&esf, 
till Knnj^en och 4ck Mget bland andra hirdmin i samma 
aaT som' Knngeå, Om natten Taknar Kungen och )ier en 
Atf g& omkring till alla sängar, stannande vid Gests med 
des^i^ ord: ''lilr Ir ttarkt ils iSr tomt hns/' Om mor.- 
gonen fMgade Kungen Gést hvem lian Tar, och flck till 
avar: "Jag ir primsigttad,*kbrstecknad, ej dBpt, korsade 
inig ISrrin jag somnadie, ^fSr Sfirigt ir jag harpolekare 
iSfäbk sagofairtiljsre.^ — ' Litet fBre Jul kom Ulf rddehem 
fråh Yiking, Wfi^ande nied sig Klenoder, t. ex. en ring 
rf •sju slags guld-, som Kung Half egt. Alla prisade vid 
gillet ringen *l>fvermåttan, men Gest sade sig hafVa sett 
bittre guld. toan sllr Vad med Kimpen Och spelar 6un« 
mrs ilag och Slngen om Gudruna. Om morgonen visar 
han ett stycke sådélring, som Kungen miste erkinna att 
nra df bittre guld« flfc réalte Gest om huro ha» fttt 
den. Han förtäljde om Sigurd och Brynhilda, att han 
filt ringeia af den fftrra^ samt att han sedan varit med 
vid Liinas eréfring. Affren omtalade han, att, nir has 
f5ddes, tre Nornor kommit titl hans faders gird, och af 
dessa hade två sp&tt honom godt, m^i den tredje sagt: 
han lefver ej längre an:l}nset brinner. Den ildsta Nor- 
nan eller Vdla» tog Ijnset och bad håna noder gömma 

det 
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det och itit det fSrst Jpi Iii<ii8 dftdsdag fiktille ttndas. -^ 
Gest Tat längre kos Olof. En ång trignåe Kungen hora 
länge %in ville lefva* ^'Kort tid, om 6nd tIU/' starade 
Gest. ^'flrad, om du nn toge ditt ljus?'* sade famgen* 
— - pest tog ljuset och bad Kangen ge sig sista smSf^ 
Jeben. När Ijitset hra&nit ut dog han$ han hade dä UU 
Tat 800 år. — 

N&r det* Si^eiiska sprlket börjat framirSda aäsom eget 
Bpråi p& runstenar och i landskapslagar p& 1200:talet, 
dä fSrst börjar egentligen Sveriges VitterheU 



l^^rsia l^ertöcleitlé 

A) Det romantiska TidehVarfvet» 1 

l^olhvisQty Polksagor ock Folklekat. 
a) Folkviäwmk 

Före 1814 tissté de bildade Svedäkålriié tcke ttiyc^ 
ket Om detitia poesi, den skönaste vi egt före 1809 och 
i flerr afseenden evigt oofverträfÖig* Be ISrde och bil- 
dade glömde den alldeles^ Lyckligt var, att und^l5« 
och lOOOitalet män funnits « som ej ansSgO sin tid illa 
använd, när de upj^tecknade desaa ^f olkqvaden O* Sndaat 



*) Kämpesan^ér Ock Jfolkvisbt^ iandadéi Mti borjall Och tte^« 
let af leOOitalet. -^ £n Vtjsebook^ Siö, deU från 16:de, dels 
frän 17«de sedet. — Harald Olofssons F^j?6oft^s1arlftrenl572, 
7Z* — Visbok i 16:a från alutet af 1500Kalet« «- FareKi Sam- 
ling från 1600:talet. — GyUenmårs Visbok från liorjan af 
i600:talet. — Bergshanåmars damling^ på ett slott t Söder- 
manland, från 1600:ta1et. — Pehr Brahes Visbok pä Skoklo- 
ster, från början af lOOOUalet. '^ Alfs Visbok, i Linkopinga 
BibUothel^ omkr. 1650-59, m. m. 
Svenska Paes* Hisi^ & 
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dedfeiKitm har den till ^tar del raddataqBdtii^fltaiftlum, 
%y blpU nr folkets mun i , virt gekel skalle 1lp|^eekll•t 
dein, hade ej xainga återst&tt, ätrainstone icke olSrfa)- 
skade. Pen föthiska akoUns ^h Atterboms evilijdli^a 
fört^ensi är den kärlek, hvarmed den upplifvftt deaat sån- 
ger. De helsades si af den sednare *). '^Man har fcl4- 
tills ej gifvit akt pä den eldström af diktniiiff.somifcbi 
Hrdarbmnnen och KUlorna af Foiknngatidens riddars&a- 
4^er, Corokade under UnuHistidem, flyter fenam Mztoa- 
de och fi|)uttonde århundradets folks<fväden Sodja . franiM 
medlet af det adertonde i oupphörlig fartatttiunf o4i 
som hos allmogen innu i Tära dagar icke alldeles ut- 
slocknat. Bos dem som med namnet Poeter på 16O0:ta* 
let hofvera i Tår lärdomshistoria, finner man Tisserligen 
föga spär till den förborgade, étrommen. Snarare skulle 
man från dem shita^ hfilket ockaå blifvit gjordt, att na- 
tionens högre anlag allt ifrån gryningen af Sveriges pa- 
litiskiS betyd^het samt och synnerligen riktat sig på po- 
litiska föremål. Med en möda » otrolig för alla som ej 
sjelfTa med sådant befattat sig, men ock desto mer an- 
genäm i sin belöning, näste man på bondflickors och 
bondgummors läppar, ur 4e millioner till tvåjtredjedelar 
osmakliga Tisor, som kallas Tryckta i år^ och ur gamlji 
boksamlingars knappt läsbara manuscripter framsöka och 
sammanställa blommorna från den rosengård, som vatt* 
nas pi nordmannadiktens yågor." 

Vid berusningen ofrer att se folksången' upplifvad, 
lofrar sig skalden för Svenska poesiens framtid de lyck* 
Jigaste följder: -'Den svenska poesien är prinsesaoii i sof* 
4)ande åkpggn. Bedan skaila i akogen kring hennes livi- 
lostad från flera håll valdthorn och jagtsänger, och den 
adliga falken svingar öfver ektopparne i stolta förhopp- 
ningar att hinna slottets hälft förborgade -tinnar*. Hvem 
af oss alla blif?er sjelfva jägarförsten, det må hin- 



") Atterbom NoKUnanaa-barpan. P^et Caleal. IBI$. 
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Ml Iwilfelittla; vi mnån skola beledsaft honom t hjh 
laMe tegerlåf , och akoB »kall den anUlcken Tärda, nir 
Bdda otifer opp från drottningbiidden, och slnter befrl-> 
am i fina arimir. Si skall åter det fordna Nordmanna^ 
Ufrei befjrana, ned titkt ooh gamman , med bragder och 
gåtor, med, riddarspel och harposlag. Då dansa i hög* 
loftsalen de dcjliga tSrnori med nord|Qngfrnkronan pl 
heliga lockar, och ongersvennarne.hemta i deras blickar 
dadtfis ooh odddllghetens brand , och de gråhåriga bjel« 
tiiider leka skacktafel vid mjöcl och vin och skaldett fSr-* 
Itljer dom afventyr. Vi se genom palatsets^ fönster ned 
i d» månljnsa rosehlnnden^ hnnk^rtnaessan i hela heri^- 
Hgheten af stn vtat ttsh alti gfUefto hår Instvandnir vU 
sin Usfcmree iddn^ o«h fid pfdtm tiH pazftui allr lUått 
Sanet fiftran t sitt gHnsande taitntog* Ty borsfantti sva« 
jar ofvanpl horgen, ooh allo kilertan klappa fSrChrfsttitt 
•oh Marta •)•" 

Cfter on allmlii karaktef fstik af desn/a mSrkvirdiga 
finger, hvilka vi till största delen låna nt Oeijers Fd- 
ratal till sin och Aflselii samling, emedan ingen^ torde 
vara ttog lormaten att tro sig sä sannt, trSffande, ge- 
nialiskt, vurmt och lifligt som Oeijer teckna de odSdli<* 
ga behag , som blomstra hos denna Folkvisornas Sångm& 
Sedan akola vi klassificera dessa serskilda folkvisarter, 
från KompavUan och dett egentliga riddarvisan till dett 
hiåtarhka folkvUan^ hvarefter en blick på folkvisans fort^ 
Sittning skall fdlja. 

''0ol poatiaka t Homansonia ligger i det som är kSns- 
lans egnaste; 1 Tb», och Mnsiken, som ir oskiljaktig 
ifråii dem och ntvicklar blott den sång, som i dem ar 
uinébareB. Betfhre påminna de om denna känslans an- 
derbara egaasknp, att med eti enda ljud tränga till sji* 

•) p. a. •!. 



leti och der upptäcka föreställningen af ett helt mensfc* 
li£t tiilstånd, llfligiipe än all beskrifning det förmår. Sa* 
kre på denna förmåga, afgöra de äfveii allt hvad som 
kan kallae beskrifning, ntan all möda, och på det när- 
maste och lättaste sättet; en likgiltighet, som går 8& 
Ungt, att de dervid gerna nyttja tissa stående, alltid 
samma former, ntan minsta omsorg för utbildning och 
omTexling. De gå alltid rakt på det hnfvudsakliga, det 7 
charakteristiska i händelsen; behandla allt i stora mas- 
sor, tillåta sig ntan betänkande de djerfraste öfvergån-* 
gar, och förena dock klarhet med raskhet i berättelsen 
till en grad, som den högsta konst ofta ej skulle öfver- 
träifa. Med dessa egenskaper öfFerensstämraer den for- 
Bodransvärda allmänheten i deras väsende, hvarigenont 
de.äro ntan författare, utan al L egenhet, som hänflyter 
af stånd och olika bildningsgrader, ntan bestämd hem* 
ort, emedan de localisera sig öfver allt , i allmänhet utan 
allt annan individuellt än den nationella, som röjer sig 
i tonens ocIf behandlingssättets skiftningar* Alla känne- 
märken, hTarfgenom de visa sig tillhöra en enfaldig tid 
ännu osöndrad genoo^ bildningens fortgång, men högst . 
betydande, i sina anlag, hvflka innehöUo den i .sitt äm- 
ne , och ännu för alla voro en gemensam egendom , eller 
(emedan allt. gemensamt hos menniskor slatligen beror 
på deras enighet i det högsta) då det Heliga ännu ej var _ 
underkastadt fråga, och då hela Enropa egde en lära, ' 
en tro, likartade seder ock i en kyrka ett gemensamt 
band. Historiskt är deif utmärkt genom ett Europeiskt 
företag för kyrka och tro — korsfarderna; hvilka tillika 
beteckna det högsta i den så kallade Medeltiden, och 
* bereda ett annat tillstånd.'' 

> I dem ligger en viss allmänlighet och gemensamhet , 

ty de äro 1) gemensamma för folket och de adeliga, 

2) gemensamma, emedan man icke känner författarea, 

3} af ven äro de gemensamma för hela Norden , ja 4} he- 

*la Earopa. J qfseende på det första "'måste det väcka 
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uppmärksamhet, att ie nästan itteslatande ayaselsitta sig 
sred hdgå och adeliga^ personer; talas^ ej alltid uttryck- 
ligen om Konungar och Riddare, s& nämnas dock Her- 
rar, Fni«r,Slott8Jangf ror, tittlar, som enligt äldre bruk 
endast kunde tillhöra ridderskapet. Å andra sidan hafva 
de bland Allmogen varit så inhemska och äro det Sii, 
som om de endast inom dess krets blifvit alstrade. Det- 
ta allt förer oss tillbaka till tider, då ännu ej stånden 
trSdt i någon slags fientlig motsats mot hvarannan, dä 
finnn adeln till större delen blott var naturlig eller be- 
stod i den naturliga glans, som stoja förfader och en 
genom dem till förmögenhet och anscjende försäkrad bor^ 
ferlig existens gif?a före alla privilegier; då den såle- 
des ännu tillhörde folket, och af det betraktades såsom 
sin egen bloilima och herrlighet. Vi torde ej misstaga 
oss, om Ti säga, att det var först i Magni Smeks tid i 
14;de århundradet som adeln inträdde i ett för folket 
tryckande förhållande och derigenom hos det väckte én 
Utoiverkan, som sedermera under och efter unionstider- 
må hade så stora följder. Vidare -^ Vi finna i de ganda 
folkvisorna ej blott intet siåndshat, utan äfven intet »a- 
tionalhai mellan de 3 nordiska folken. Detta förklarar 
iburu de kunna vara så gemensamma för hela Norden; eii 
gémensamhet, som äfven sträcker sig tiil de äldre hi- 
storiska visorna. De Danska behandla ämnen ursvenska 
liistorien och Visor om Konusig Waldenuir i Danmark oi^h 
Drottning Dagmar {eller som ailmogen säger KungWat- 
lem och Drottning Damma) har jag hört sjungas i Vei^m- 
land och vet afVen, att de finnas i Cstergothland.. Detta 
tillbakasätter i allmänhet deras, uppkomst till tider,. då de 
tre Nationerna, ehuru skiljda i regering, dock genom seder , 
språk och åtankan af gemensamt ursprung ännu ansågo 
sig for en slägt. Unionen skiljde folken (nu lyckligare 
knuten emellan Norrmän och Svenskar af ca stor^ För- 
stes hand) och under Unionstiderna se vi ock nationella 
passioner antaga en annan från den romantiska vida skiljd 
Bstnrr'* 
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De Sfo IfveB likson tlifi mei Eiifehkt, tkottsl». 
Tyska ocb Skandinaviska folkdikter. "I>enna sU^skap 
ligger i en egen dem gemensam oxighsMtei^ som åter 
kommer af språkens nrspning vr samma lefvan^e killa; 
dä deremot de romaniska tnngomUen, ifrån Mrjan sam- 
mansatta af olika elementer, hafva mindre organisk H£- 
lighet ocb inre ntyeckliogskraft. Yil har Engelskan emcit- 
tagit en betydlig främmande inflytelse, likvtl har d^t 
Germaniska moderslynnel hos dem o^fverhaiideil och hade 
det ännu mer i åldre tider ocb före Milton, hvilken, 
såsom man anmärkt, i synnerhet med kirtek ntblldat 
fipråkets latinska del, I följe af denna lynn«slikhet lln- 
ner man folksdikten i dessa Skandiska eller Germanlskn 
•ISgtspråk ofta behandla samma Imne ntstan på lika slit. 
I synnerhet linnes emellan flere Engelska, Skottska'oah 
SkandinaTiska romanser en sådsn ofverensståmmelse, fltt 
den ej en fimg kan förklaras Hr de nationella lynnenaa 
likhet, ntan måste komma från folkens nårmare gemefi- 
akap med bvarandra i äldt e tider. Oenna Ukhet llnnea 
ej blott emellan hela sånger, ntan tråffag | OBmlnfdeh* 
fkilda Tandningar, uttryck ocb atrofer/' 

*'JemfSr man den famla Folkdiktens ebardtter hos 
jle nämnda nationerna, så andas i den tyska mesta lev- 
nadslust ocb gllttighet, Mnnterheten blir i högre grad 
humoristisk i den Engelska'^); f&r Mrift nimlrkea ien* 



*) "I den Engelska fqUcTlsaa tyekss den alegik^ som %S0r till 
gmnd for all romani mest Tara tingerad af bnmorietfik sen* 
timentalitetj men såTål doa engelaba som tyskli risan aaknsr 
nistan alldeles det miderlMiraj tom leCver I den Ifordiika. Att 
Spaken o^b igeogående yålnader egendigen bafra sitt hem t 
den Skotteka och Panaka Tisan bar A. W, ScUe^el ssdaa an* 
märkt, ocb doromat t^r Rec, sig ega skftratt yrka det, ntl 
dikterna om de waktiga natnrd&nionefaa» Bergtroll, Nackar 
Och Stronikarlar egentligen tillhora det kergiga och strOmito 
Sverige^ Liksoni alla långer Mn delta htad bar en tSss tNt 
skönt fonlöjad didaktiak eapril^ ea följd af den nigtfmlai 
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ku af nyciien SrHg hjertli^het, likväl med evf ut^oif 
böjelse till det pathetiska, hvilket hoa^ deu Sk<rtt8ka biir 
fiioa misr dystert och sorgligt, I den Nordiska tr&dabä- 
de kinslan ocb Inbillnfngskraften tillbaka t djupet, utan 
att derfore Tara mindre rerksamma, liTilket gör att den « 
vid jemfSrelsen med de andra, i början kan förefalla 
atrang och hård. I denna gamla Nordiska nattirpoesi är 
förhållandet till natnten märkyärdigt. Det synes att men- 
niskan här ej får hrila vid dess sköt med hurnslig till- 
ISrsigt och njntning, såsom Tid en moders bröst. Der- 
IKre stiller hon sig mot den, såsom makt mot makt, ja ^ 
rStlare sagdt, såsom ande mot ande; ty hela riatureo, 
aom .träder emot henne i stum hårdhet, f(»randligar hoÅ och 
ger den afsigt, liksom för att ega att strida med en like; 
ach de stora skogarna och strömmarna, hafyet och ber- 
gets höjd och jordens metalliska djup har hon befolkat 
med egna makter; emedan de i Norden mer än på något 
annat ställe såsom sådana låta känna- sig. Deraf den troll-' 
kraft, som genomgår den Nordiska Poesien, der den än- 
nu lefTer i Odens gamla Runor — blott ett symboliskt ut- 
tryck af .menniskans andeliga herraTälde och kamp med 
naturens makter; deraf äfyen den egenhet att den Nor^ 
diaka Tiaan aldrig ifppehåller sig med natnrbeskrifttin^» 
nm ej för att beskrifTa det Tålde, som menniirkan med^ 
an slaga poetisk allmakt kan ntöfya öfTer den« SI fin- 
ber man den ofta på det behagligaste framställa harpo- 
alagena underbara makt, att komma allt att blomstra, 
att grönska och på lefvande Tarelser Tisa ännu mer för- 
Tfaiande Terknlngar. En märkTärdlg egenhet både i hi- 
atoriskt och poetiskt afseende; ty den har sammanhang 
meå den inre ttangtan efter blidare himmel, efter sed, 
aom af ålder dref Nordbon mot Södern, och den Tlsar' 
alg< liUika hos de aednare ooh bildade Nordiska Skalder- 



ska egenikapen : godt veitf hvars uppenbarelse gar till och 
med de prosaiska rinunen i RimchrÖJiikan ett visst underha4> 
lande iatéresie/* 



^ n ^ 

n, «om, drifna inom «i( sjelffa af en ttranf oeb mSk-^ 
tig natur, tyckas framför andra ha Att den förmågan, 
att ur sin egen själ framtrolla en oandlig var — for att 
Borja ofver att den blott finnes i inbillningen. — I all- 
mSnhet yttra sig i den Nordiska poesien de mäktigaste 
motsatser; den är till sitt innersta väsende afgjordt tra- 
gisk; äfven i sin ironi och lustighet, hvilket synes pä 
Bellman, som genom denna beskaffenhet p&minner' om 
Shakespeare» Denna fantasiena makt, eld ochdjap,8om 
redan är ett arf ur Odins borg och hörbart arbetar in- 
om de gråa Fornskalders metall bröst, ligger äfven i den 
Nordiska Romansen i enfaldiga former innesluten, ja gör 
der så mycket störi^e verkan, som hon är fullkomligt 
okunnig om sin förmåga, och det är ur ett par barnsli-^ 
g^ ögon, fiom denna inneburna djupsinnighet konstlöst, 
blickar emot os8« Men verkligt bänry ekande är hon, när 
dessa egenskaper synas mildrade af Christendomens an- 
da. Den berättelsen lif vande känslan, som enligt den 
8 tränga Nordiska arten, ej ännu tillåter sig några lyri- 
ska utbrott, sprider då likväl en själens vällust, jag vet 
ej säga bättre öfyer den enkla framställningen, som är 
obeskriilig/* — 

Dessa författares namn Sro okända, ty endast Konst- 
poesien har författare-namn, emedan der innehållet ej 
är det vigtigaste, utan formen, ty deniia tar alltid prä- 
fpel af en indi?idualitet. ^'Om i den bildade poesien al** 
ledes behandlingssättet gör sig mest gällande, så förhål- 
ler det sig tvärtom med den, der konsten innu aaknaa. 
Ser ligger tvärtom hela vigten pä innehållet; och detta 
innehåll författar sig sjelf. Allt hvad som till sin na^ 
tur ibland menniskorna är gemensamt , och således ytterst 
beror ^ på det Högsta gemensamma, ligger utom och ut* 
öfver allt enskildt författareskap. Man författar det ej. 
Utan man fattas deraf , och blir sä författare." 

Men ej nog att dessa folkvisor Sro gemensamma pl 
ofvannämnde sätt, de äro det äfven i ett annat afseende. 
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^'Det finnes svirligén en enda guromal vtea af betydeB^ 
het, som ej är gemensam för alla svenska landskaper, 
ja i de mesta fall for hela Norden. Men lifligheten och 
sedemålningen gor det- nödvändigt, att åtminstone anta^ 
ga dem, att vara till sin uppkomst samtida med de se*» 
. der de måla. 

Konnngen sitter vid bredan bord och tfenas af r}d«* 
4are och svenner, som skänka vin och mjöd. I stället 
för stolar finnas bänkar, belagda med hyenden eller, i 
visornas språk, bolstrar; hvaraf det uttrycket: sitta på 
ifiUtrarm Hå. Priiisessor och förnäma jungfrur bära 
kronor af guld eller silfver: guldringar, kostbara bälten, 
guld» och silfverspända skor nämnas ock såsom deraa 
prydnader. De bo i högan loft,' afsides från männerna, 
och deras tärnor dela med dem rum och säng. Från hö- 
gan lofts bro se de den främmande riddaren komma, 
på borggården axla sin kappa, eller, som det af ven he- 
ter, sitt skrin ,^ eller upptäcka de i hafvet sig närmande 
ekepp, och igenkänna pä de flaggor, som deras egna hän- 
der virkat, att en älskare nalkas. Med pelsverk af so- 
bel och mård är de förnämas drägt sirad, och skarla- * 
kan, som är ett allmänt namn på ett finare och dyrare 
tyg, (ty den namnes i visorna än rod, än grön, än blå) 
utmärker dem och motsattes radmal, såsom de ringarea 
beklädnad. Både fruntimmer och männer slå harpa, le« 
ka guUtafel och tärning; visan och äfventyret äro ett ge- 
mensamt älskadt tidsfördrif, och emellanåt förnöja sig 
männeria vid lediga atunder med riddeiilga öfningar på 
borggården. Trolofningar afgöras först slägten emellan, 
öm allt går i sin ordning. Men ofta förstör kärleken 
ordningen, och riddaren tar sin käraste på sadelknappen 
och för henne bort. Karmar nämnas såsom åkedon för 
fruntimmer; och af en gammal dansk visa, i hvilken en 
dansk prinsessa öfverkommen på svensk strand beklagar 
alg att holi måste färdas ridande, ser man att bruket 
till att åka I karin kom aednare till Sverige. Våldsam- 
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ncMerlef, trSfrfitt, blod^hSntd, som docit stiiiid^oiii Ihiii* 
de forfioms meé böter tiU målsminnen, äro manlig* o. s. v." 

Till sin poetisks ehsrakter sti folkTisoroa p& grin* 
sm. mellan epik oeh Ijrik. "TiH de» form höra de In- 
nu genom sin berättande natar, och derigenom att fSr 
alla ännu en gemensam nationell form gäller. Deremqi 
skilja de sig redan genom sitt ämne. DeH Episka tids- 
Udern känner blott tvi skaldeäBinen:OudaS8g|iochmel- 
tésjifé, hvilka äter bägge förena sig I begreppet om Slägt- 
s)igor, ty Heroerna härstamma från Gudarna. Men: Sf- 
loen skahterna nr denna ålder dcdna sig för elterverldena 
Qgn. i samma slags förhålkmdeft, som deraé ämnen. Be 
I^Ua ej hvår för eilg utan tillsammans, såsom en slSgt; 
bandet dem emellan är ej öfverenskommet, utan ett na^ 
torligt. Dev ena har arbetat de» aiidra f band, h?ar 
Q0h en befattande Aet nyaste oeb underbaraste; oeh si 
har liksom af sif sjelf det hela uppkommit — dessa sto- 
ra Sagokretsar, som omfirttia en hel Hjelteverlds^ öden,' 
kamp och slutliga undergång. Beremot är i de gamlia ti- 
sorna det Bpiska sammanhanget redan upplösta De foga 
6>g ej tillsammms i större cykler — smärre sådana fö- 
rekomma någon gång — ^ich die ha äfren med sina äm- 
nen begifvit sig i en lägre och allmännare krets. Den- 
na krets är ej den öfver det vanliga måtlfef sig höjande 
Hjeltelefhaden, utan menntskollfvet f allmänhet med si- 
na skickelser, lidanden, njutningi^ *)r. Det underbara, 



*) Med andra ord detsamma, som Atterbom sagt i Nordm. H. 
"Med en enfald, ett kehag» som ej mera ölVerfraffaa » prisa 
folkTisoma vårene glädje, eomraarene jprakt, lifveté förhopp- 
ningar, njutningar och aalmader , och dfVe^ dilrtene tiuenekö- 
nor framskymta långa varnande skuggor, soni pdmiaifo om for- 
gängligketen och grafven , om de frommas möte i Segerför- 
stens fristad, om Nidingars lon och den eviga vedeigallnings- 
rätten« Dcf llesta l^rherrligS den qvSnliga skönhetens makt 
och den verldkkraft, som omotståndltgt lockar mannahjurtat 
till dess altare. Rvad Nordlions röst, yttrad i Folksfinfen all- 



' som I ilen Episka ålderns ofverlemniii^ar ^ramtridef Iticlt 
och för att så sSgfa kroppsiijft, Jrar sig hftr mera I dju- 
pet tillbala. Dock hvilar hela denna sån^erld — lika» 
som { så många afseenden det ▼erkliga lifvet — pl en 
dunkel, underbar grund. Den natur, I hvilkeA deft Mo^> 
diska Tisan dyaljes, är ånnu befolkad af egna underliga 
Tasenden, naturmakter. Tal störtade från ski fordVia heri^ 
lighets throner, men likyil ännu på månglbldigt sitt, 
Kksom forstulet, gripande in i menskifga Sden. Genoai 
allt detta sammanhänger denna poesi t alhiiättlieft meA 
en äldre , hvarom den äfVen sersklldl påtiinner* Ty mn 
skildta gestaltet ur fornsagans jätteHka veM kasta iMim 
sina skuggor inom denna nya IQbiare rymd, enfktlda min- 
Ben klinga bortSIVer, — erinringav om fiirdHi b|eHeftli|- 
ter' och till oeh med af Mdiska Myiher^ dock förefal- 
ler allt detta omklidt, har fSrlorat af ,stn tirspvungli|^ 
mening, ror sig såsom i ett nytt, främmande element. 
HTiDket är dl detta nya element, som här intitdtt Det 
lyriska. De rSja alla en a^rsklld poetisk itate^tton, som 
man i den episka åldern ännu färgäfres säker. De np- 
penbara hvar for sig en egen sinnesförfattning, fVrhtfl- 
ken berättelsen Uott tjenar till slöja eller uttryck. Bét 
Ir känslan, som Til ännu ej fiinnit sitt eget språk, ej 
lärt sig den lyriska flygtén, men som bland alla minnen 
Täljer dem, som med henne mest äfverenestämma, lif- 
Tar dem oeh uttalar f den enkla berättelsen sig sjelf, 
dermed tillfredsställd, utan konst, ntan anspråk, nt«a 
namn, oeh låter sin saga si vandra Tidare, ttHs den^ 
upphämtad af nya läppar, blir en tdk fär samma behof. 
Så STäfra dessa enkla sångljn4 omkring, ingens oeh al* 
laa egendom, från mun till mun, från hjerta till hjärta , 
raster af gemensamma sorger, förhoppningar, minnen, 
främmande och dock hTar och en nära, århundradon 
gamla, och UkTäl aldrif fSrlldrade, emedan menniske* 



m o<dl ef!^ äter, ésl U sllndakUgh^ I metgiBg, niUheei 
msdgång, redlighet <^ heder I alla Mfvets omTexUngar/* 
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Iijertat, hvars bi»ioria de i tnäogfaldigt skiftande hilåer 
förestälfa, dock i «lla tider förblifver sig likt. Många 
aro blott en suck, ett enda klagande, oandligt rörande 
ljud, och likväl gå de aldrig ur den berättande formen 
ocb synas endast göra anspråk på att enkelt förtälja. 
Denna den berattande visans likväl lyriska natur visar 
sig ej blott deri, att den har ton -f- jag menar ej en- 
dast melodi eller musikalisk ton, som från all poesi ur- 
sprungligen Tar oskiljaktig, utan lyrisk ton, en känslo- 
ton, som genomgår det hela, hvarföre musiken till des- 
sa visor blott utvecklar den säng, som i dem är innebu- 
ren -^ denna lyriska natur är Omqvädet^ en reflexion 
of ver ämnet, fixerande af ett visst intryck, återkallande 
hela visans charaktery i allmänhet det mest individuella 
i visan. Det är enkeit och dubbelt . Det förråar af S slag: 
I) återkallar jendera hufvudpersonen, hnfvudhändelsen ellet 
någonhufvudsaklig omständighet i berättelsen, 2) uttrycker 
blott i allmänhet en poetisk sinnesstämning, endera ge- 
nom en uppmuntran till sång och dikt, eller ännu ofta* 
re blott p& ett antydande sätt genom sinnebilder. Den 
blomstrande sommarn har här isynnerhet blifvit en bild 
for den inre sommar, som klingande uppgår i själen och 
drifver fantasien i blomma. Den namnes endera uttryck- 
ligt såsom i följande omqväden: pm sommaren — t nitii- 

^ sommarstider, — om sommaren då alla små foglar d9 
sjunga éäl, oclr dylika, eller också genom några af sina 
attributer, såsom: för nu så står skogen i blomma — ^ 
medan skogen han löfvas -r- t rossnskog — uti lunden 
&c. — Också förekommer i omqvädet linden t. ex. un* 
der linden^^ 3} Uttrycker ömqvädet sångarens särskilda 
känslostämning, stundom ironiskt, oftare allvarsamt, stunr- 

.dom bevekande t. ex. J fröjden eder alla dagar, — Det 
Aibbla omqvädet^ i midtcn och slutet af hvarje strof. 
Det ena bekräftur det andra eller innehåller eljest i^å- 

' gonting i samma mening ; ja stundom fulländar blott slut^ 
omqvädet en mening, som i meddomqvädet ar börjad ^ 
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eller äro bida i motsats mot hvaraitdra, ned xigilf le« 
tydelse för Tisana innehåll '*')." 

''Den romantiska bjelte- och kärlekssången nppblom-* 
made ur Nordlif^ets rot, det är asken Vgdra8il,sombar 
Christendomens gyllne frukter^" sä^er Attei^bom. Ilr 
Islandska drapans sista hjelteyerser, Rimur^ uppkom 
EåmpavUan^ som är ännu hednisk midt In i Kristna ti^ 
den. Hjelten och sångaren hade svårt att lemna sinn 
fäders polytheism, sin gamla Brage, det fornmythiskn 
språket, bildforrådet o. s. ¥• Mer än en skald sjöng med 
den kristnade Halifred: 

All Odens ätt' sånger skipat 
Hvar till allas ▼älbehag» 
Och godt jag miflnca 
Fädrens gamla sed. 
Nu tvungen — ty Odens valde 
Tal behagade skalden — 
Ja Friggs man bota mätte 9 
Ty Krist vi nu tjena» 

Derföre "finnes**) en viss mysftisk klang i några 
kampavisor, som nattligt svagt och fjerran , dånar ända ni^ 
hejiendomens mörker. Ljnden komma något vidriga och 
förvända, likSom hade de förvirrat sig ntur sitt element. 
Man ser att en eftertid upptagit dem, dels med hemsk-* 
het, dels med löje. Nfigot märkliga äro de i alla fäll* 
Af denna art äro visorna om TAors hammarhåmtning 
och om Stolts Herr Alf^ den sednare, i hvllken Odin 
åkallas, ett verkligt hedniskt skri, som isar hjertat. I 
allmänhet äro dessa spökande sångljnd få, åtminstone de 
som ljuda i dagen. Andra lefva qvar i hemlig vidskepelse. 

Om Kåmpamaoma^ som ] synnerhet besjunga Thi-« 
drik af Bern och hans Kämpar, octi med förkärlek hålls 
sig just till denna sydliga sagokrets framför den ursprung* 

*) Ur Geijrrs Företal och eftertal til! Folkvisoraai 
♦*) CWjer. Sv. Ut. For. Tidn. 1835. 



~ w ~ 

!%# m§NUig0 mn 8lfi^ FdbMitaM (ett belds, ttt de 
äro iukpmnd) fäller, synei mlf « AeteuiiM, umh 41m de 
nytbisks fifverlefrorna af folksången, nemlifen, att de 
^ iro itennmatadda med sitt Sniae. Det ir en forklld- 
aad af famla heroiaica minnen. H?Uken akilnad i tdn-> 
^i9^n af de harliga och ffirRrliga Signrdiaånf erna f Ed^ 
d» emot denna behandling t det meat poetiska i folkvi* 
aana nmgangelae med dessa gamla blibeter ftr i ijelfr» 
irofltet den nppsåtliga Insttgheten i framställningens Sf- 
vordrift, som atnndom framstioker t. ex* Ramundmr** 

Bland dessa foIksln|^er Ir den äldsta 4r6ligen Mam^ 
mar-hemf ningen y en bearbetning af Eddasagan om hnm 
Thor och Loke utklädda den förra till brnd och den 
sednare till tjenstepiga, färdades tiU en jätte ^ for med 
list återfå BIjolner* Demäst kommer visan om Aote 
Herr Alf. hrilken, ej ramad af sin hnstros dröm, bo* 
•okte hennes fader, knofen» och af honom blef inne* 
brand, men «edan hämnad. Ifven ega vi klmpaTisorom 
samma jimne, ^9 är ntfSrdt i VUkina Saggn, denna 
panoram af alla medel tidena sago-äfventyr, t. ex. Widrik 
tTerlandssom kamp med Högben Bese. Widrik Wer- 
hndssop, Wilkina-Sagans Tiaga, son af Vellnt eller 1£6* 
ftind, den nordiska sagans Vulkan, Tar en af Thidrika 
af Bern kämpar. Till samma sagokrets hor Tisan om 
Sevar Snaresven ^ eller Sigord Fofnersbane, och Ulf 
ech ^ern — Olger Dansk tillhor Karl den stores sago* 
jkrets. Esbjörn Prude är ett isländskt sagominne. Eme* 
dan kämpavi^orna äro h5gst ofverdrifna och vilda, blefvo 
de en sednare tid parodierade t. ex. i visan om Ramun^ 
dery som har omisskännelig likhet med visan om Herr 
Lage och Herr Jon , hrill^en är lika humoristisk. Prott^ 
ningen ville kläda upp Ramnnder ''i blaggarn och bast^ 
''men täcke vill jag icke ha,'' sade Raimonder, "täcke 
atår mig icke bra," sade Ralmnnder den nnga. Då fick 
han aflke och aammet, gick dermed till sknddaren med 
femtia ainar tiU byxtjrg och femton till byxeremmtet 



•ek 4oek "aétta Ir «ig wUim tråii«t/' Mde Samiider. 
8ed«ii rior Ina ^a jMtar, 4N3h derpå «n jSlte IM tlnw 
Ilnf Mh femtio bi?ed. De t^mfmåe under ilriden eft 
iNirflp Heder I lera; JttdsD ]ie« afluiggtt jettens imfvaé, 
A«0n fji» i>xar kvåypi mkade fcöra fram, tog ban ham 
aduHter. Hane siala liragd var att alå af en Kejsare haf. 
radat, att det flög fentoa «paB«ka oiH. ^ Man a^ «€t 
fMrodieft ir 4Ullasett. 

årvidaaon indelar tisa PolheiUr, aom, dt man aj 
rikaar itopavifan oeh de biatoriaka, aiiga till omkring 
iialEtaiinat hondrade, i löljaiide klaaaert 1) de som när- 
■KAit likna kåmpaviaorna. An Mbar en riddare ain Unt- 
ai( on^an Bergtrollet, «om förföljer 4e Jyeade, men ej 
kan komma förbi ntt kon tid Tagea, In nedhngger en 
. annan att HafstroU, aom rakade vid liana kire^tas port; 
S) aådana^ der riddarUfr et uttalar aig keatimdaat i itriil 
Milk vaponånat, i. ex. den om Riddar Stig, aom hellre 
ntnpade med fanan i hand, än han flydde. En annan ham^ 
MO på ain fidera hane. %) SIdana, aom mila tidilyn* 
nata bqfelae att med lAld komma ibeatttnlngaf denakon- 
het, bvara kirlek hjelton vminft emot frlndemaa Ttljn 
•Har hvara ömhet af henne blifi4t fftrimtdd. AHnga Ti- 
nar omtala hnrn on ridiiare bortrifTar ain ilskade, sof- 
▼ar ned ain akSna, nlr de af den bortrSfTadea fkder ain- 
da Tipnare omriagn girdan. SkSn jnngfm räknar, tittar 
nt genotti rindSgat, man aer ej himmel for sköld ocili 
npjttt, knipper gnlidbrynjan om sin riddares hals, ger 
honom glafven i hand, med htilken han nedgör skaran, 
hrarpk han rinaer avlrfaderne lof , samt halfva hans rike 
ooh halfva hans bo. AUlid går ej så t3L Det handnr 
ock, att ilafcarena hnfrnd bara på apjnt och upprickéa 
utanför jnngfrnbnr till bana vina rifa hjertesorg, — Ä^ 
akickar en fiatmd hemligt bnd. tUl ain älskare, som kom- 
mer i tid att ridda henne nndan den påtrugade brad- 
. gnmmnna fiteta famn|.ag« ^ Bn. pilgrim kommer tlH eh 
Konung ooh återtager från honom altt fiirlorade vif. ^ 



Dftatt b^agiMfl dfftledryek att teittga dem i aSmiiv flom 
.fiian Till bortröfTa. 4) Sådana, som beskrifta det q^iii^ 
li|fa hjeltemodet att med akold oeb STard rädda aina äl- 
akare eller anforTandter, jemte allmänna äfventyr» der 
en gynnad eller missaktad tillgifvenhet sSker vinna aitt 
ayftemåL Jnn^run tager sin älskare nr bojorna med 
vila. Lneia försvarar ^sin osknld och vinner guldkrona 
och drottningenamn. Arla om en morgon di första lär" 
kan sång klär sig Palle Boson i silke och ädel päll, af- 
vådes af moderbrodern från sin giljarfärd^ men fl^öter i 
irosenlttnd en liten smådräng, af hvilken han genom mn- 
ior får veta, att hans käraste skall fara Ull kyrka att 
frigas vid Herr Nils. Palle tar brnden på Ryrkofärden 
,0ch reser hem, men förföljd stnpar» Jnngfrun gaf sig^' i 
klostret. — Herr Hillebrand får af Lena Lilla det svar, 
fttt hon ej aktar hans ord mer än åkarn nnder dna skor. 
Sedan låter han båda att han var död, då först vågar sig 
I^ena Lilla till kyrkan, hvarvid Hillebrand är tillreda, 
tager hennes hvitgnla lock och sveper om sadelknapp ooh 
rider så, att aldrig var det någon ringaste qyist, ntan att 
lian tog stycke nr Lena lillas vrist, och aldrig var det 
någon ringaste rot, ntan han tog stycke ntnr Lena lil- 
las fot. Men sedan hon dött deraf , fick han till etraiEf 
Btegel och hjul. — Ebbe Skammelson återkom från ett 
krigståg till Tiraholm I Bolmsjö socken i Småland, i 
det ögonblick hans trolofvade mo stod brud med håna 
egen broder. 1 vrede mördar han sin brud och svärför- 
aldrarne, men ångrade sitt brott ooh drog till Rom att 
erhålla aflat. Der ålades han ntt nnder ett år ligga en 
natt på hvarje o i sjön Bolmen, hvilken hade lika mån^ 
ga holmar som året dagar* Sin botöfaing undergick han 
emidd i tunga bojor. Efter den förelagda tidens slnt 
bvilar han en gång på fasta landet på en höskuUe, deri- 
från han hörde en piga sjunga visan om sig. Derifrån 
kommen in i Kyrkogården, der man ännu visar märken 
iCfter hans stora fötter, föllo kedjorna af honom och han 

dog 
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åö^. Hatt liaåe begärt, att icke blifva lagd Inöitt Ifyi»^ 
liogäfdéh» Itted tillägg t **ar jag värdig kommer jag nog 
clerin/' Han begrofs utanför densamma, meti hvarje natt 
blef muren nedrifvett, aå att kyrkogårdens ringmtir till 
lälut måste utflyttas utom riddarens graf. Detta ar be-^ 
Ibaiidiadt i ett folkyisa. — Isa lilla älskade ett Hertig, 
som stupade, hvarfÖre bon sticker ibjäl sig i sin ilska^ 
res famn pä sjöastrand. En Engel, skickad athögahim-^ 
melrikC) under skepiiad af en fogel, vacket dem båda* 
•- Stolts Signa lilla. lofvar att vänta på Junker Willem- 
6oh i femton år» Hon förlofvas med Kungen af finge« 
land, Qiett en fogel fSr bref till hennes aflSgsne älskare « 
6om kommer i tid att rädda henne* -^ Hit hör den läng- 
sta folkvisan: Thorkil Trönésott. Herr Lage skickar ho- 
nom till Island, emedan hatt fruktade att hatt flera fir 
haft umgåttge med sitt dotter Adelin« På Island biel 
Thorkil fången, Adelia bortgifves åt Hr Jonson 9 meti 
Under bröllopsnattett går henttes piga 1 hettttea stället 
Hr Jonsott ovetande* Adelins fader, som hor af Hr J3n-» 
ton, att hans dotter ej haft ttmgange med någon annan, 
tager Thorild från Island. Hemkommen fäster han Stolta 
Äfettelille* Vid bröllopet Upptäckte Adelitt sin trohet 
mot Thorkil. De båda förenäs till slut, sedan hvarde^ 
ras make var död. -^ Hit hör ock visan om Herr Lage 
och Hetr Jon. Dett är rolig genom Omqvädet, i. ex. Jon 
han låter sina kläder skära. ^'Skär väl!'^ sa^ Jon; sina 
hä«tar sko. "Sko väl!'' sa' JOn. Bruden gångar på kyr- 
kogård. "Låt gå'na!" sa' Jon. BrUdett ville gå till sänga. 
"Jag går med!" sa' Jott* Kuttgen stod ute for honom* 
^Guds fred!" sa' Jon. — Den stridbare munken ser ut 
f^m en parodi, ty dett är så ofvei^rifven; foi^ hans blick 
i^emnade bjelkar och murar, hatt bar tre tunnor guld på 
sin rygg*, åt upp sju oxar och femton iläsksidor och drack 
12 ttittttor öl. — Ett gång fruktar en jungfru att bli bort- 
förd på sin kyrkfärd, byter derföre kläder med sin kör- 
sven och bevarar på det sättet sio oskuld fÖr den be- 
Svenska P0e8. HM. ' 6^ 



dragne rfifrarea. — En pl.ett «kep|» liortrofvad Jansfm 
»immar bort. — En bortrofvad trotofvad återkommer i 
tidff dl hennes syster var nära fä hennes gnldl^roDa och 
drottningenamn. En rådig juiigfru befriar sig från siii 
röfvare derigenom, att hon band honom i sömnen och 
stack i honom sin sölfbodda knif och kallar med forgjU 
lande luc riddarens sjd systrar att se derpå. •«-* En jong* 
fru bränner inne sin trolösa älskare med hatts brud. — ^ 
ft) Sådana, som teckna förförelser och snaror utlagdas, 
for unga jnugfrur. Hr Axel besofver sin syster och slag- 
tar sedan de två barnen, men blir halshuggen. — Ei| 
broder lockar' sin syster förgäfvcs, diktar derfore brott 
på henne, hVarföre hon brännes å båle. "Der kommp 
tiå dufvor af himmelen ned, när de foro npp, så voro 
de tre. Den ena var Jongfru Maria, den andra hennes 
morden tredje var Liten Kei^stin, som i lögnen blef död» 
''t himmelen bad hon för broder sin," men fqrgäfves. — t 
Oskuldens forlast upptäckes i flera visor genom mjölk, 
äom utgick från qvinnobröstet. — En Grefve i England 
hade ett barn med Konungens' dotter. Detta barn utsat- 
tes på sjön i ett skrin och blef funnit af morfadren. 
Det fullvuxna bittebarnet skulle åkta en dame, mensoni 
befans vara hans mor, hvilken nu brändes å båle. — Ei| 
fru, som aflat barn med sin yngsta buresven, söker be- 
skydd bos sin fader, men sättes i fängelse och dör. -— 
Gud kommer till Magdalena och ålägger henne såsom 
straff för hennes skörlcfnad, att hon skulle i sju år i en 
skog göra bot, efter hvilken tid hon försonad släpptes i 
himmelriket. — Konungen begär en riddares syiter till 
frilla, men hon ställer sig sjuk och låter för syns skull 
begrafva sig. Konungen belönar den för honom upptäck* 
ta listen med Drottniiigenamn. -— 6) Sådana, aom be- 
sjunga den makt, sången utöfvat. — Liten Inga, qvarn- 
piga, sjunger. Konungen hör det och befaller henne fo- 
ras in, fast hon var klädd i valmaret grå, trasiga strum- 
por och slarfviga skor; erbjuder henne for att få hör* 
visan silfverklädning, guldklädninf , halfva sitt rike, 
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OrattQfnfenjimii, men det passar Koa inte pS« Hon fju^ 
ger först, nar ban läjtit dopa 8lfi;.,— VailknlleTi|iornA 
pmtaj^ boi^u en KoimBHp förtjiiseä af en Tallkulla» s&nger 
ctch har han till sjut ger henne drottningenanui. Sa 
harj^s^elar^ Tijogner fenom dtt spel Konnngadottren. — * 
7«) Såd<iaa, sqdqi omtala skeppabrott. Herr . Fedepr fur^ 
oaktad t spådoip, till sjoa och blir under starn genom 
lott ulkasta.d. — Ådelin reser of ver till sinfSstmaiif.mes 
drunknar sedan hon helsat h/»nom "si oi&vgm god natt 
nom stjeroorna uppe pi himmelen satt." Vif fästman 
får hora det, störtar han p& sitt förgyllande svSrd. Ur 
den graf, der båda. begrafvas, uppspira tvä träd, det 
ena tager det andra i famn. — 8) Visor ojmdödochför^ 
giftningar. — Bi^.fastmo sjuknar, skickar efter sin alr 
i)kare, aom först hiiinef! fram nar klockorliai ringa eftev 
håns. käraste, 0cl| dör. — En liten fogel beder; en an- 
nan riddare besöka den ly^ka fästmön. Han möter klock-* 
]:ingning och gräfvare, faller p& sitt. svärd» och sen ▼&« 
ser en lind. öf ver kyrkokam, det ena bladet tar d^t an^ 
dra i famn pSt deras ,graf. — * ^n fästmö besöker sin dö- 
ende fästemani och. får sm af honom rika, siisänker. — ^ 
^n hustru möodar sin. man, sänder hjifvndet, till aia al* 
skare, men afyiai^. — Kalkvard^ danska dDottningenn 
föregifna älskare dödap oskyldig, hvarpå drottningen döv 
af sorg. De4ta äpiiie är ur danaka. historien om. Walde- 
ipar I,y ochi HeUsif^ — I fl^r^ Tif or ^rekomma. dröm-* 
ma)rfli f^ri^tsafiande förmåga. ^- En riddare g^ gästabud. 
d,er^ qok bana båd^ foillor Tc^ii. Be, ge honom.trolldi7ckg 
hrarigenon^ han nedhpgger sin brud och rasar, men näc 
I^an ▼al^nan och. hör sitt dåd^ dödar han sig. —? Siren | 
ftiwi/eng&rd. hade mördat* s|n broder, och tagen nu aCsked 
^$ aitt inndf r.Y so^ e} 0ir vinta honnm igen, "förrän kor- 
lyui hvltnar^ a^wen svartnar, stenen flyger, fjädern sjun- 
Xer^ alh^ enbär mM^a^ alla pigor bli gifta, kyrkan blifi 
ei|ka, d. ▼, ^ v«i;ldpna ända är inne« •— Ea tibma för^ 
giftal af sin styCmodea testamentesar henne helveten 

« ♦ 
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bojor. — En gtyfmor vill förgifta sinasSner, menmtate 
'ikjelf dricka giftet. — En moders vålnad b^isoker sina 
barn, som af styfmodern förtrycktes, och hotar henne 
med helvete. -^ En fistmö gråter sin fästman nr svar- 
tan- mull, att han år hos henne tills hönsen gala och föl- 
jer honom vid månsken till kyrkogård och får snart hvila 
vid hans sida. > — Orått fånget gods oroar mången i graf- 
ven, tills skadan är ersatt. — En man säljer sin hnstra ^ 
%t röfvare i en skog, hviika binda henne vid träd, att 
skära ut hennes foster, men hon räddas och mannen straf- 
fas. -— En Fnt ger väktaren rus, utsläpper fångarne 
svär vid sin herres hemkomst, att väktaren lösgifvit dem ^ 
annars ville hon föda hundvalpar sju. Väktaren lägges 
i spiktunna, men straffet inträffar. ^^ 0) Visor af blan- 
dadt innehåll. — En dansk prinsessa vill ej förr ge sitt 
ja till svenska kungens frieri än alla fångar i Danmark 
och Norrige lossas. — En tärna befriar sin broder med 
häri^makt ur fängelset. — Den ena systern störtar ^ea 
andra i sijön af svartsjuka, men den simmande räddas^ — ' 
Skön jungfru spelar bort sig med guldtärning åt en oan« 
senlig person, som dock beffnnes vara en konungason. — 
En konung utkläder sig till svinaherde, konungsdottren 
förälskad besöker honom om natten, men af visas och an- 
klagas, hvarefter han dock upptäcker sin börd och tro- 
lofvas. -^ Älskaren kläder sig till Tärna för att träffa 
sin älskade på hofvet , är närvarande vid drottningens 
barnsäng, men upptäckes på sporrarnes klang och får 
sin käraste. — Liten Kerstin kläder sig till atalldräilg 
"och hvilar hos sin hertig tills det upptäckes och förso- 
nas. — Fästmö lofvar sörja sin fastman med 40 nättera 
vaka. Fästman ställer sig död, men fistmö dansar allt' 
öfver bårestång, ty hon vigste att han blott förställde 
sig. — En sven vinner sin jungfru endast derigenom att 
han flög i luften. —Två konungadöttrar bortröfvas, kom- 
ma sedan till ett slott der de väfva i duken månar, sol, 
himmel och jord, stjerhor och skönaste rosor, samt sina 
rätta namn, hvarefter drottningen vill ge defai lön, mea. 
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dl Qp|»taclei deras börd. -^ En fästman samm kvar nait 
öffér till sin älskade; men drunknar en gftng, emedan 
en falsk tärna släckt ljuset, som skoUe Tara hans led-' 
mngH ljus. Hans älskade kastar fiy ock i sj5«-- En rid- 
dare Till ej hafTa sin älskade förrän hon Tisar sig^ kanna 
sy. Men hon skar ut sömmen i rosor och liljor, sydde 
derpi snäckor, som gingo i stridande ström» dafvorsom 
kystes, skyttar som jaga, och si Tann hon sin kära* — 
Hit kan man f^a några Taekra och varmt kristliga sån- 
ger. St» Görans tisa, svensk fältsäng, åtminstone vid 
•laget på Brunkeberg, (i allmänhet dyrkades Göran eller 
Yrian mycket i Sverige, Sten Sture lät i Stockholms 
Storkyrka 1489 uppfälla hans bild till häst i strid med 
draken). Göran dödar en drake, som belägrade Cappa- 
dociam och hvilken man. med en mennfska hvar dag må- 
ste föda. Lotten föll sist på kungadottren, hvilken Gö- 
ran dymedelst befriade. Till' lön fick han den sköna och 
konungen lofrade med hela sitt rike oniTända sig. Gö- 
ran är sålunda en fulländad kristlig riddare^ — Ktmtmga- 
dotiren oek Slomatermästaren är en oändligt vacker sång. 
En hednisk Kungadotter gick en morgonstund att plocka 
rosor. När hon fick se. dem» tänkte hon att det månde 
vara en stor, rik och maklig mästare, som kan framloc- 
ka så präktiga blomster ur sten och sand. Om nattea 
•tod för henne en Enget, bad henne fö^a till den ma* 
•tåren, hvaxiid hon under tiden får veta att ledsagaren 
heter Jesus, att hans fader heter Gud och hans rike 
himmelriket. — Dufwam nång på laljsqtist. Dufvan 
sitter på LiljeqVist om midsommartider, ej^unger så fa- 
gert om Jesu Christ, sjunger att det väntas en judgfm 
till himmelen i år.. Jungfrun hor derpå^ men tror det 
icke, men snart känner hon sig sjuk och dör i fromhet» 
ty hon sa4es bittre är vara i him^melen brud, än bärs 
på jorden en konungaskmd. Be buro den |nngfrun ut 
af det hns, Guds Englar gingo före med ljus; De bura 
det Uk öfrer kyrkovall och alla . Guds Englar gick före 
och sang; de> lade den jungfrun i svartan mull och sjelf^ 
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ttt Got Ibder Saft rar hetiAe huM. I bitnÉiérett it ftlor 
glldje. ^ Hii höi^ atven följande Vackra iiisä: 

Och jag gfck mig' ut Oifi én molfgöwiMLå 
^ Och hörde en Baktergal ijailga. 

Det sted en tkon Jungfini och Lydd^ dernj^ f 
fioB hade så fager en tunga. 
Bet fireii fttor loit och gamtndli« 
Ifar tvft kem der tiHsåitiimiii, 
Som g^nia tUkamman minde varai 
, ''Oeh jag akall gifva dig en akjorta så fin* 
Den finaste en riddare vill slita} 
Och hvar och en som, som på henne ar,. 
Ar stickad med silke déi hiitat*' — ttet Ir ftc* 
Och jag akäll gifva itfg «b atrdm aå akoii, 
D^md går fsmton par i|if«unfar« 
Och Qtenarne åro af marmorsten , 
Och bjelkarne af elfenben fina T' — 
Jag Snékar der vore ett vatten så skönt. 
Det skSnaftte i vei^den månde vara, ' 
Och jag vore mig en docka utaf guld^ 
« Och låge uppå vattnet det blanka! — 

Det vore icke så godt att vara en docka af gaUr 
Och ligga på vattnet det blanka; 
^ Når riddaren kommer med sitt stora epjiit. 
Han sirofvé dig uf ifrån landet — 
Jag önskar dit vore étt^ altare så skSnt, 
Det skoaaste som ståndar nppå bålde. 
Och jag vore mig ett mellehorn. af gnid, ' 
Och låge nppå altaret det skona! — 
Det vore ^ godt att va^a jett mellehorn af gnid. 
Och ligga Uppå altaret det bålde; 
Nar prelaten han komme med sia ctora bok» 
Han skofve dig at på golfvet. — 
Jag oQskar du vore en gångare så skoA » 
Den skönaste i verlden månde vara. 
Och jag vore mig ett mellehorn af gnid. 
Och låge under ^ångarens tunga! -^ r 

Det vore ^ så godt .vara ett mellehorn al guld» 
Och ligga, under gå^arelfs tunga; 
Når stirtlpilten kommer med betslet 
|Ian skofve dig fram ut på golfvet. -— . 

J^ Snskar jag vore en apel så skon. 
Den akonaste i verMen månde vara > 
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OA jajg^ vore mig ett äpple ataf gnH, 

Oc^ hängde uppå apelene grene! — . ^ 

Det ar ej eå godt vnra ett iple af guld, 

Qch hänga appå apele-gjrene; 

När t^ail^äjrdeniaetani kommemcd ein långa atångi 

Han eloge dig neder ataf gvisten. — 

Jag onekar du vore en fogel eä ekon. 

Den ekonaete i verlden månde vara, 

Oeh jag vore mig en fjäder otaf guld 

Och autte i fogelena lurjiflte. — 

Det vcire ej ei godt vara en Qäder af gttldy 

|>ch aitta nti fogelene broste; 

Det komme den kalla vinterens köld. 

Och körde dig neder af qviste — 

Och ville da n« hafva mig, 

Smb £r aa din htoder eå kire? — 

O! Herre Gad, vand din håg derifri. 

Att jag aldrig dig må begära!'* — 

^'Gad låté ingen epojrja, att vi varit hop. 

Och hålUt vårt tal här eå länge*/* 

Den ena flög i Norr och den andra i Ser 

Den li«4ie flög oeter ifrån veeter. Det är Sge. 



l£n tiåånrt uotver hos »In bjerfans ISr^ en vi» Sr 
diktare och fSrknnnar morgonens ankomst^ da de skola 
akiljas. Dessa våktarevisor Sro mycket vackra; de voro 
i bruk ofver hela Europa. — Moder lär son fria. — Eiå 
Uosterjongfro längtar nr sitt fangsel. -^ Enjangfrnlof- 
Tar sig ftt en riddare, om han skaffade henne tre rosor 
pi egna rStter, som växt samma ir. Riddaren finner i»- 
ja (troligen for årstidens skuld}, men låter måla såda- 
na och vinner genom denna list sin mo. — En riddare 
hemtar sin brud, men hon foder pä vägen bsrn ochder- 
före lägger han sverd mellan sig och henne bröllopsnat- 
ten. — 10) Om förtrollningar, hafsfruar, neckar och 
bergstroll. — En mo sofver sina älskare med somnrunor 
och står upp mo om morgonen. -^ Glömmande sin mo- 
ders varning skjuter en riddare en bind, som var hans 



^ 88 o- 

fSrtrolIade syster ocb minnes sedan varaJ|iS^li« ^ .8tjrf« 
mödrar forskapa sina styflMtrn till djur, — Stondom lo-* 
ses förtrollningen genom karlek ooh oforskrickthet, — 
En lindorm bortför en Jungfru och hiilande ydi hennes 
Bida blir han en konungason, ^ En flicka blir bergtagea 
och genpm trolldryck glömmer bon sina föräldrar och 
Tille stanna i berget, -^ En son vacker sin moder { graf* 
Ten för att fa yeta hvar hans älskade återfinnas» «*^ En 
mo stämmer möte med sin älskare ute i marken, och ta- 
ges bort af en dvärg. Älskaren kommer, llnner ftst- 
mönd perieband, tror henne dödad och mördar sig^ Tär- ^ 
]Min finner sin älskare död och dödar sig<, -*• Elfvorn» 
locka till sig och trolla död öfver mennidcor, — En rid- 
dare spelar så' på guUharpa, att Necken gråter ooh lof-«- 
var återge honom hans fästmö. «— Bn riddare narrac bafs« 
frun och befriar så sin syster, — Detta ger oss anled« 
ning till några ord om Visornas Mytbologie, 

# 
^'Om alla de Natur-Gudomligheter, som oaktadi en 
verklig upplysnings framsteg ännu med ett slags yörd- 
nad, måhända af traditionernas ålder, bibehållit sig i 
Folktron, gäller den föreställningen, att de uti en stor 
strid blifvit besegrade och förvisade att förvaras till do- 
medag uti vissa boning88täUen;48å8om£^a/«majif2^i2, ffo/k- 
/run och Neckm i hafven, samt större sjöar och floden 
Strömkarlen, hfilken likasom Necken Sr on Unsiken» 
Cfenius, t mindre forssar, Bergtrollen i berget, SlfvoT" . 
na i lundar och und^r löfträn, flögfolket och Högspe- 
l^rne % kullar, Catholska presterskapet, sl väl som det 
Lutherska { sina l4äroböcker, bemödade sig väl att väc- 
ka afsky för dessa naturväsenden, sisom djefvulens an<- 
hang; men ännu bibehåHcs dock för dem ett visst vörd*- 
nadsfuUt medlidande, såsom för makter, Iiyilka på men- 
niskan och naturen hafva ett stort inflytande» och fast- 
än nu olyckliga, dock en gång skola åter blifva sälle, 
eller, som det heter ^ fä förlossfrng, Petts^ är ett tyd* 
ligt bevis att dessa Folkmyther äro äldre fin Christen- 



domen och härstamma frSn de Eddisk» mytherna. N^^^ 
ken föreställes sitta pä vattenytan i sommarqvällen mK 
hålla sin gnllliarpa; an sisom en liten sk5n \gosse ine^ 
gult lockigt hår och en röd mössa på haftudet; in of- 
van vattnet blott som en vacker ung man, men nedan 
såsom en hast, och än såsom en gammal gubbe medaidt 
skägg/' Han är grym emot hvar högmodig mö, som för^ 
smådde sina friares kärlek, än blef han förälskad i en 
jordisk tärna, och var då den artigaste fästman i verl- 
den. Det förra förhållandet behandlas i flere folkvisor» 

— Man har åfven en vacker folksägn pm Necken, "Tven* 
ne gossar lekte en gång; vid en ström , som flöt f örb[ de^ 
ras hem* Der satt Necken på vattnet och spelte på sia 
harpa; men barnen tilltalade honom; hvad är det vårdt^ 
att du Necken. sitter här och spelar? Du blir ändå al^ 
drig salig, Då.begynte Necken bitterligen gråta, kasta^ 
de. sin harpa, och sjönk i djupet. Då barnen komma 
hem, berättade de för sin fader, som var sockenpräst, 
hvad som händt. Fadren sade synd vara om Necken, 
och bäd barnen genast gå tillbaka att trösta honom me4 
tillsägelse om förlossning. De gjorde så, och då de kom<* 
mo ned till strömmen, satt Necken på vattnet, sörjde 
och gret Då sade de til honom; sörj icke sä ^ du Necken^ 
vår Par har sagty att också din Förlossare Irfveri då 
1)lef glädje, för mycken låt; Necken tog sin harpa och 
spette^så Ijufligt, ännu länge sedan solen var nedgången/^ 

— (Geyer och Afeelii Folktlsor III: s, 12T— 88). ' 

Detta Sr hD[fvudinnehållet af dessa folkvisor, som ej 
Srb historiska. Till de sednare höra följande. Högst upp 
i tiden få de herrliga visorna om Habpr och Signild och 
J^&l Thordsson och skön Wialborg. Den förra visan ar 
från 13:de seklet. Habor eller Hagbardt var en Konung^^ 
från Nldarås och Sivar, Signilds fader var en Norrsk 
Konung,. Sedan den i^Snskaps och fosterbrödralag voro 
brutna,, som Sivars söner hade svurit Habor och hans 
bröder, under hTlIken tid Habor och Signild knöto slft 
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t^upplSfili^ä iSrlelsband, och Sivars söner fallit Tör fla- 
ibors svärd, var afven, enligt tidens, oförsonliga hämde- 
lag Habora och Sfgnilds förening för evigt bruten. Vi- 
san har följande utveckling. Habor drönade en dröm: 
iian var i lunden, en ros upprann pä hans arm både slcön 
och ung, hvar och en fogel pl qviste suto, de månde 
för henne ^unga. Modren spädde honom att han skulle 
(iö. Habor klädde sig till jungfru, blef SIgnilds tärna, 
ocK délai^^.e hennes bädd. Tvä falska tärnor ligga vid de- 
ras fötter, de berättade allt för kungen, stulo bort Ra- 
tiors svärd och brynja, hvarföre han lätt blef ängslad, 
men söiiderslet också lätt banden, tills de bundo honom 
ined ett hår af Signild, hvilket han ej hade hjerta att 
iiita sönder^ Han hängdes f galgen och just dä stod jung- 
fruburen i rodan låga, ty han hade enligt öfverenskom* 
ihelse med gin upphängda kappa gifvit^ Signild ett tec- 
ken. — j^xel Thordssoh tjente hos Norrska Kung Hakoii. 
Han ernade na till Rom, tog aTsked af Walborg, som 
knnu var liten, och gaf henne en gullring. Återkommen 
infinner han sig såsom sändebud från sin syster till Wal- 
borg, som älskade Axel. Prinsen Hakon friar och får 
korgen. Svartebroder Knut bevisade de båää ätskandea 
fikyldskap, hvarföre trolofningen måste upplösas med of- 
lig ceremoni, och de älskande aflade ed pä messebok, 
att de ej ens kysst hvarandra» än mindre haft närmare 
umgänge. — När krig utbröt, droe Axel med och hade 
2 röde hjertan i skölden. Prinsen stupade, gaf döende 
aln fästemö ät Axel, som hämnades hans död och föll, 
tedan han helsat til Walborg. Hoii gick i Itloster» 

En äf de äldsta historiska folkvisor är ' den om St^ 
Staffan , JHelsingarnea Apostel , samtidig med Eskil , Both- 
^id och David, och som af Hedningarne blef ihjälslagen 
pä Tönnebroheden. Annan dag Jul sjunges af ungdomen 
denna säng, dä den |^år gård mellan att gästa och dric- 
ka Staffans kanna. Visan besjunger icke Aposteln, utan 
hästvännen. Samma Staffan påstår sagan hafva rest «o 
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sten på gränsen mellan Jemtknd och Norrige i^ed den 
profetian^ att stenen st&r, faBt Svenske anta främmande 
seder, kyrkor varda fangebns och Gndstjensten mister 
sitt rätta ljus, skalkar och hofvar trifvas och jlrligamän 
fordrifvas, men stenen faller när präster bli bönder och 
bönder bli vidunder. Denna rnnstensinskrift säges vara 
funnen i Erkebiskop Laurentii Nericii papper. Ej poesi, 
nien väl religiöst nit finnes i denna visa om Stenen i grö" 
nan dal, — Paris oeh Helena berättar de^ bekanta Tro- 
janska sagan. Den är affattad pä knittel verser, hvilket, 
jämte ämnet, visar en lärd författare, som efterkonstlat 
folkvisan. — Susanna i Babylon. — Flera visor lofsjunga 
dånska händelser, i. ex. Waldemar Seiers gemål Dagmar 
ni. m. De äro ursprungligen Danska visor. •— Vidare be- 
sjunges ur Svenska historien slaget vid Lena, i sångett 
om Sverker^ sedan Birger och hans bröder eller Brnn« 
kés förräderi , Sången om Albreekt är en . visa onp hans 
och Margarethas vexlade speord. — Wreta Klosterrofhe^ 
sjunger hurn en Folkunge Sune bortröfvade en jungfru. 
Herr Tidmans död år byggd på följande berättelse: En 
dansk kung Gram anföll en Gothakung Skiäring och di 
han fann dennes här för stark för att kunna vänta sig 
seger, utmanade han sin fiende, hvilken, såsom varande' 
gammal, 1 tvekampen stupade. Gram sände då sin fog« 
de Tidmatn att uppbära skatt i Götha rike , men bönder- 
na resfe sig t Sunnerbo härad i Småland och dödade fog- 
den. Samma ämne har Herr Carl eller Klosterrofvet s 
Carl bortröfvade en nunna utklädd till lik. — Pehr TS^rs^ 
åons döttrar $ Wänge. De tre döttrarne våldfördes af 
tre röfvare och dödades; 'men fadren hämnades på röf- 
Tarena, hvilka sedan befunnes vara hans söner. För att 
försona brottet byggde han Kerna kyrka i Ostergöthland. 
— Herr Arvid liar sin grmid t denna folksägn. I en by 
hade bott en enka, Helena, mor åt Arvid. Hon ingick 
liytt äktenskap med en David, som af hat till sin styf- 
son beélöt hans död. Han lät bygga ett skepp och skänkte 
det åt sonen. Fartyget lastades med brännkol och bär 
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det hunnit ut på baCvet förniädde skepparen den tinga 
gossen att dricka sig rusig. Itolet antändes, skepparen 
räddade sig, nijen Arvid bief inbränd. Liket kastades upp 
p& en sten ^id det ställe der modren bodde, som till 
hans minne uppförde kapellet, som ännu står vid Arilds 
fiskeläge i Kullen. — Hertig Henrik (Lejonet) far bort, 
men ger först sin hustru en half guldring, kommer ef- 
ter flera år tfilbaka, då hans fru skulle vigas med eu. 
annan. Den halfva ringen, som han lade i bägarn, upp- 
täckte ait han var återkommen. — Slaget vid Brunke- • 
b^rg och Dahlvisan äro herrliga oefa mannhaftiga visor. 
'- — Kitng Erik och Spåqvinnan handlar om Erik XII. — 
Gothlandsvisany Thord Bondes mord ^ Brännk^^rkeslaget ^ 
Slångebrovisan äro mindre utmärkta. — Hertig Magnus 
och Hafsfrun hyggå på berättelsen om Hertig Magnus, 
Gustaf 1:8 yngste son, som tillbragte sina sista lefnads* 
år på Kungsbro sätesgård och på Wadstena slott, såsom ^ 
Tansinnig. Endag, tjusad af Hafsfruns skönhet, som ifrån 
8jön vinkade honom, skall han hafva kastat sig hufvud- 
stupa ifrån fenstret i vattnet: men lyckligtvis oskadad 
blifvit af sin väktare upptagen, då han berättade sig lätt 
af tvänne uppräckta armar i sitt falL hafva blifvit emot- 
tagen. — Sedan har man flera anonyma historiska folk- 
visor , oftast efterapniiigar af de gamla t*, ex, Christian 
lV:s iftfall. Slaget vid Narva och slaget vid Helsing- 
borg m. fl. Carl XI 1:8 Marsch j som man utan bevis på- 
står författad af Magnus Stenbock, är full af kraft, 
gudsfruktan och svenskt sinne, en Carl den XII bland 
\isor; sjungen på en herrlig melodi. 

Sedan vi följt den historiska folkvisans, såsom den 
af okända författare idkades, utveckling ända till Carl 
den tolfte, är det tid att återvända till den tid, då folk- 
visan i allmänhet fick sina första efterapare, d. t. s. 
Herremän, som nedläto sig till folkets skaldekonst. De 
gamla folkvisorna bibehöllo sig på folkets läppar, men 
J och med detsamma, -som poesien förlorade sin allmän- 
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If^het, filn makt att glädja beU nationen i Uefvo de dik- 
tade matta "ja tnera^'* säger Geijer, i företalet till Folk- 
visorna, "den romantiaka cliaraeteren ntvicklade aig i 
konsten, ju mer försTann den nr gjejfia Folkpoesien, 4 
hvilken med det tredje ståndets uppkomst redan en mot- 
. sats iofann sig, som berofvade den sitt gamla opartiska 
ocli poetiska väsende. Den tog nemligen parti emut 
stånd, regeringar och kyrkan, och blef satirisk och di* 
daktisk. Då denna polemiska syftning nnder Reforms* 
tions-tiderna äfven rar ibland de utmärkande dragen | 
Litteraturen, så ägde dock folkpoesien genom detta sam- 
hand ännu ett slags gemensamt lif: äfreusom den då 
uppväckta religiösa enthusiasmen gaf den en mängd an- 
deliga sånger, ofta af högt värde. Först med medlet af 
. lT:de seklet synes den ha sjunkit till fullkomlig obe- 
tydlighet; hvilket dock ännu mer gälier om det Nordlig 
ga Europa än om de lyckliga länder der solen ej upphör 
.att dikta. De principer, som nu blefvo på ett uteslutaiv- 
de.sätt gällande i Yittcrheten, nemligen härmningen ef- 
^ter de Gamle och.Critiken voro naturligtvis för de olär- 
de, ytterligt främmande och befästade emellan Folkpoe- 
sien oeh den bildade ett så atort afstånd, att hvardera 
'gingö sin egen väg utan att taga minsta kännedom af 
hvarandra. Derefter har poesien upphört att vara ett 
uttryck af det offentliga och gemensamma. Den har helt 
och hållet blifvit en lärd konst, upparbetad med största 
ifver och en förundransvärd talei^t; men utan rot i det 
s^tora allmänna lifvet, har den ej eller med sina verfc- 
ningar .der kunnat gripa in, och otroligt är huru ob^- 
katit den blifvit för folket i det hela, som emellertid 
nöjt sig med sina gamla poetiska minnen och egn/i dikt- 
ningsförsök, råa och obemärkta som de varit. Märkvär- 
digt är äfren, att under alla dessa folkdikters öden, det 
är den äldre och äkta, som bäst bibehållit sig i det na- 
tionella minnet, (åtminstone är det fallet i Sverige) lik- 
som barndomens minnen af alla äro de outplånligasto» 
""I stillhet hafva dessa romantiska ljud blifvit älskade 
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ocb befarade « aiaoiii enda imltmelfen af tiden d& det 
iftona en peési f8r den högsta som for den lägsta , och 
di folk ej betydde en tIss klass eller en Bnvf^v^^ngjtiting 
af klasser, utan hvad som genom ett sjalacnes gemen- 
aamraa band var sammanhället.'* 

Bland dessa efterapningur af folkvisorna nämna Ti 
de ildsta först. Nieolaus Hermanni^ pl slntet af 1300- 
talet ir den första, som efterkonstlade folkvisan, nem- 
ligen i sin sSng om Nunnan ISlisif Eriksdotter, som frän 
Risberga kloster bortröfrades af en af Albrechts crea- 
tnr, långe Bernhard. Visan Ir mera berättelse, an den 
bar nigot af fölkTisornas Ijnfva lyrisk^, anklang. Han har 
ifven öfrersatt Rimberti Ansgarii lefverne* Till bevis 
p& Svenskan vid slntet af ljSOO:talet anfåra vi hans of- 
Tersättning af stycket om Ansgarii SSd. "Den tid Gi^d 
hafde han sva hugsvalat, sidan tok ban tankia nppå' sina 
^omkirkio, hnrn han måtto det sva skipa i sinom yter- 
•ta tima, att hon måtte evinnelika blifva bestånden med 
allo sino biskopsdomo. Dernåst bSd. han sinom Klerkopi 
att de sknldo beskrifva och npkasta i många bScker ^U 
de bref och privilegia som vår helge fader Påfven haf« 
de honom gifvlt, då han ^orde ham till sitt sindabnd, 
och gaf hanom makt att predika Guds ord for allom Hed* 
ningom, och de samma privilegia låt han aånda till alla 
de biskopa, som voro I Keysar Lodovici Keysåxdome. 
Oi^h bod han att de sknllde jemval sandas Keysarenom 
ajelfvom och till hans son, som ock kallades Lodovicns, 
ech till dom båda skref han bref nnder sitt eget nampn 
och lat dom bidia, I sinom yttersta tima, med innerlig^ 
Bjerta, att de aknldo både der till hjelpa och låta sik 
derom vårda, ava yterlika som han dom tilltrodde, att 
Christemdomea och de helga tro måtte okas och stadfii- 
ntsai allom landom och Gnds Ord sknldo våxa och nt** 
▼idgas med Gnds nåd och dera hjelp, och sknldo göra 
frakt ibland alla hedninga. Den tid de fornåmpnda so- 
ten hafde bUdit i| hanom i thre månada nt it slag, och 



tXq^fiiide da^4nU' m fr^lidln, sijan tok haiutt luisl» 
och bidia af Gudi atl han måtte fara i;iIL sin Gud , ock 
måtte dö hår af verldene om Eyndilmesfiodaif, då jooaul 
fru Maria leddes i Kirllo^ Sidan åpter då Kyndilmtssf 
dager nalkadis, da lat han reda till ett »tort jåstabod 
och a Kyndilameaspda; lät han 1|»jada alla ainom klerknni 
ech alla fattigo fplke^ och planade dom myckit årlika 
^ch väl före Jomfrn IHfliria Högtids skald. Dernåst låt 
han göra tre stora Taxlj.as enkannelikä af sino egi^o vaxe» 
i>a de Taro gjord,, da bad l^an bärB-dbam fram for sig un 
Kyndilmassp aptan. Sidan bad han att ettdera sknld^ 
upptändas och det 8kn|de brinna fo^ Jomfrn Maria al- 
tare i de välsignade högtidene; annat ^nsit bad han sätt* 
ja före Ste pedar^ Aitare; och det tridja före Ste Jo- 
hannijf bajptista altare oc.h dermed bad han Ste Päder pch 
St Johannem l^ptlstam, att ava som de leddo haos sjgl 
i dom fornempnda opnibarilsomen, som 6nd haniun tedb^ 
hadhe i himerike och skärslo «^e; 8?a skuldo de ock 
nu taga mot hans själ, da hon ntginge af likamenpmoch 
i^lja hei^ne och leda h^a fpr ^i|ds dom. H^n Tar ock 
dermed sva utsmaktj^d^r af de fornenipnda sotena» och 
tTingader, att af hans likarna var entete i|:fitn, utan beq^ 
och skin. Qch ej doM mindre lof?>^de Imui oéfk araiie ain^ 
Gud. A Kjrndilflimeaso dag sagdo i|lle tlie klärl^a i|ii^i| 
för hanom, som der varo när stadde, ocji innim dess. 9,^ 
mässor sagdos, da skipade han det sva^ att der prädi- 
litades 1^ folkeuQ* Och hjin lofrad^ det Mh aagde«. 
att han skulde den d^gin ^ äta eller dricka, fiarSnHiig v 
messan vare utsnngen. Da hon var ute, och hi9n hi^fdie^ 
litid ätid och drupit, a|dan lå han allan dagen och ma- 
nade sina tjenara, att de al(nl4p \jem^ Gftdi^ stundom ta- 
lade han vider en ensamman, 4»€l| stundom vider dom^ 
alla i sänder. Ok ä var det hans, s^torsta bön och hög^ 
sta umsorg, att de skiddp alltid sända, dom klerkai fiom^ 
predika skuldo i hednom laadom. De natteiia der näsl^ 
ipter vakade haa alU ut, pph i|iu)«4€^ ^9J^ med tolkon^ 
•rdom. Den tid alle de bröder, som der Voro, laao le* 



taniafl och andra psalms^ som de plS^aleltaaofirerdamV 
aom genstan akulde sjalaa, då lad han dom att de sknl-- 
de fijnnpo den hogtidlika sangen, som kallas te deum^ 
landj alle med en rost. Der nSst had han läsa ofver sik 
äen psalmen Quiumque vult^ som sanctns Atanasius dik- 
tade och sammansatte, i hvilkom som Ijkkis de helga 
tro. Arla nm morgonen der näst äpter, da sagdo alia de 
klerka, som der varo, messo for hanom. Och da han 
hafde takit Gads Signada likama, da lyfte han np sina 
bjuder, och bad till Gud, att alle de som hanom hafde 
^ort amote i hvad mäto det kunde helst vara, daskulde 
ISud af sinne mildhet dom det forlata. Sidan tok han 
läsa dassen versen ä som han tidastkunde: OHerraGiad^ 
lälns a mik for din dygd skuld, Sfter ty som din mis- 
iikund tillsigir. O Herra Gud, miskunda dig ofver mik 
eyndare. O Ilerra Gud, i dina händer andvardarjakmin 
anda. I ty som han så las dessen Tersin som han tidast 
kunde och han orkade ej da sjelfver länger draga andan, 
da had han en Brodir att han skulde läsa de samma or- 
den för hanom i hans stad. Och genstan i ty samma 
Hplypte han sin ögon till himmilin och ånvardade GudI 
sin Tärdoga anda, och der med gaf han up sina helgaste 
själ i Jesu Christi välsignade händer. Hvilkom som vart 
loif och Hedir förutan ända med^Gud fader i himmirike 
0ch dom helga anda. Amen. 

Den Historiska folkvisan blef Innu mera sig olika 
och försatt med reflexion, först genom Biskop Thomas^ 
aom besjungit Sngelbreeht och Erik Puke 14S7, samt 
författat flera moraliska rim. Det är en kraft, en svensk, 
om ej poetisk, klang, och en ledighet i de nämnda hi* 
atoriska singerna, hvilka göra Thomas till deft första 
läsbara konstpoeten i vart land. Nigra utdrag innehålla 
det bästa beröm, ty saken talar fSr sig sj^lf. Sången 
om Engelbrecht börjaa så: "Det var en man, han het 
'Engelbrecfat, Af honom nu h8rjas denna dikt. I Sverige 

var 
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var han födder^ Han förde om land HaBbö Och st^d^ 
Han fäktade fast förutan flerd. C^h dertiU rar han föd* 
deré Ijtländske rådde Sverige -då, Det knnde ej värre t 
Hket stå^ De styrde land och fästen^ Svenske män ha»- 
de sådan nod| De ville hellre värå död« Än lida lätig;re 
slika gäster» De ledo våld ocb stor armod ^ De göto ut 
deras sreit och blod^ Det kunde ingen bota (bota): Förr- 
än 6ud med sine nåd Gaf dem dertill hjelp och råd| 
Deii öratt nederstöta» Gud väckte opp den lilla man» 
Som till det ärende litet kan, Han gaf honom makt och 
snille, älott^ städer, folk, län och land De gingo honom 
full snart i hand, Gud fogade som han \ille, Hvad Gud 
ville^ .det måtte allt ske; Han utdref ändock alladeSonA 
riket ville arga. Var han en Bohm, och var han en 
tlyss, Var han en Pål och var han en Pryss , tian älska- 
de dem gom Varga* — En tid for han till Örebro, dä 
Vart han slagen i godan tro , Så plägar tnan troskap löna» 
Han vart karfvad som en fisk, Som stekare lägga på sia 
diské Det var éii Omild gerning. Han fick sig väl fem» 
ton skott» Det var en sorgfull ärfvelott Hans hustru fick 
till värning.^^ -^ Äkta Svensk ar hans uppmaning, soni 
klingar till oss genom tiderna: '*0 ädla Svensk, tu statt 
nu fast. Och bättra thet som förra brast, Tu lat tik e) 
omvända; Tu vaga tin hals och sva t in hand. Att frälsA 
tit egit fädernesland; Gud ma tik tröst väl sända« Ea 
fogil han Var sin egin bur^ Sva g<)r ock all villenedjur» 
fin märk hvad tik bör göra; Gud hafver tik gifvit islnil 
och skäl, Var heller fri än annars träl, Ä medan tu kant 
tik rora.^' ^ Ifr ett stort och fosterländskt hjerta haif 
$ängen iill friheten flutit. ^^Frihet ar den bästa tin^ 
Som sökas kan all verlden Omkring, Den frihet kan Väl 
bära» Vill du vara dig sjelfver huld 4 Du älska frihet 
mer än guld. Ty frihet följer ära. Frihet må väl lik* 
nas vid et^ torn, Der en väktare blåser i sitt born^ Dti 
iH d^S väl till vara. När du af det tornet går Och ^tt 
annan det 1 händer får , Det f älkr du om tara* -« -^ -«• 
Svenska FQ08k Hi9t^ t 
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Bn hamn Tär for Tind och väg, Frihet Ibefilcårmär både. 
hög och låg, Ty hör man frihet pryda." — ISåbgenom 
Erik Pnkes fall genom Carl Knotsond irdiöshei har man 
8pår så väl ini den sedan hö^si allmanhn älie^orien, 
ty hela sången ar en histiärla om Personiiicatiohéh Tro's 
missöden, som ock till ett bemödande åit skapa ett an- 
nat versslag an folkvisans oregelbundhä l^ythiiÉ ^ den plat- 
ta knittelversen och den släpiga Aleitalaiiriheh. Han har 
väl iakttagit sitt tiya ¥et*sslag, t. ex* ^'Öet mkrke med 
aig Så fattig som rik £hb som vill, tiah scgle och ro. 
Han finner e^ tro 1 verldehe till '/ Deh lärde mannen, 
med sin tids hela bildnin|:, förrådei* dock vida mindre 
smak, an den enfaldiga {olkvisån, som visar ett visst na- 
turligt tycke, hviirigenbm Visans tittryck nästan aldrig 
stöter ett godt öra. Oéhså har mati ingenting af folk- 
visans romantik hos Thomas^ men emedan ingen annan 
svensk poesi än folkvisan fans före honom, måste man 
antaga, att den väckt hbnom att på modersmålet dikta. 

Mera författade i afsigt fttt tillegna sig folkvisans 
o^d och ton äro fleriT andra historiskt-Iyriska sånger på 
€n sednare tid, ehUra de alla icke kunnat eröfra mera 
än tomma ordet, ty tonen kunde ej fattas, just derföre 
att den fordrar beslägtade sinnen, friska och icke för- 
bildade. Sådana andefattiga efterkonstlingar Ikro: Dahl- 
stjernas Konungen öch Herr Peder om segern vid Narva ^ 
en sång söm för öfrigt är ledig och ej alldeles opoetisk. 
Herr Peder drömde en drÖm om en natt om en Möja,^ 
som han ville taga fatt, som stretade emot. Hans spå- 
män sade, att det var Narya, som sedan på sändebudens 
giljareanbud svarade att hon var trolofvad med Kung Carl. 
Denne får höra att hon var belägrad, och blir vred som 
ett lejon , som får höra sina späda ungar skrika hinsidan 
Sn; han far öfver de salta böljor och efter vunnet slag 
red han in till sin sköna, för att sofva på hennes hvita 
nrm. Visan slutas med en bön: "Dn Store, Du starke, i hög- 
denebor, Som ögnas ten akta din Smorde!" — Visan om 
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Éalcom Sinclair af Director Odel ''hnf eil Stor och ut* 
märkt förtjenst af innerligf Stengkliet och Varm patrio-» 
tism, men den ar diktad i eti gifven j^ölitisk ddi iiåle^ 
des oromantisk afsigt; artippfylld med beskrifnin^ar och ^ 
att Ti så må sSga^ poesi-j»åfund , i stället för äkta poesi » 
och har den herde-iklädninjf^ Som erinrat om Dalinska 
maneret, ehnrnväl den i värde tippväger alla den tidens 
så kallade HerdeqTäden." l>en börjar sä: ''Sist när p& 
Ijaffig blomsterplan 3ég mina lam utfdrdefOeh satte mig^ 
som jag var van, Der bäst ja^ lärkan hörde; Sä kom till 
mig en gammal man « Beprydd Aled dilfvérhårefl « Han såg 
mig ganska gnnstigt an« Och hälsades god måren!** — 
Derpå förde Gubben Celadon i Ijufiiga dalat i de saligas 
land^ som tackert beskrlfveS. Vid ett präktigt silf ver- 
bord ser man de Tolf Svenska Carlar^ bland h^ilka den 
Elfte satt och räkna' pengar, och delte ut liksom enfai' 
till sina larn och drängar. Heti tolfte Carl rar cir- 
lig, lång, med ögon oforskräckta som pä unga örnar ^ 
m^d näfvar knytta käckt som ramar på björnar « här sku- 
ret till en krona, länder som berg. Hans rock var af 
blått passabelt kläde« Då öppnades dörren (>ch Sinclair 
inkom for att berätta sitt mord. ''Ja, börjad' han, värt 
Svea är En dame, som stilla sitter. Och sina gröna Ia« 
grar skär. Förnöjd med fogla^ittert Hon dricker fridens 
söta vin Ur Fredriks gyllne koppar ^ Och skådar med en 
hurtig min På sina blåa Tropparé tion klär sig som en 
karl med hati och lider ingen mössa.*' I de sista orden 
framskymtar partisinnet nog bestämdt. Hela styckets 
form har mera spår af Dalinska konstpoesien, dess af- 
fecterade form af herdevisa; med dess regelrätta versi- 
fication och lätta form , än af folkvisan , som enkel och ^ 
okonstlad mest af allt saknar konstnärligt regelrätt form*. 
— Hönsgummans visa^ författad i medlet af 18:de sek< 
let af O. Cardius^ Pastor i Södermanland, är en repeti^ 
tionscnrs i Svenska Historien från Christina till Adolf 
Fredrik. Hönsgummetonén ar väl hållen och visan är 



foMjg nog^^en Btan poesi cllet tt)ii »f Äcr irMianiisk^ 
folkvisans stil. I alla dessa visor ser n^att mera beme^ 
bandet att imitera, an framgång deri. höns^mman kar- 
akteriserar på sitt språk regenterna^ hennefl «åttg är na- 
tionell i livat kojai 

Nu åte/kommå vi till åén viia sl^Önat^e el;terk)an|re«i 
Ä^ den rent lyriska folkvisan^ kärlekssången^ såsom vf 
finna den hos Erik XI F, Ekebladh och iHera folkvisor 
på i6ÖO:talet. 6en tungliga ålskareH uttrjcker sill in- 
lierliga iLarlek till sin iOathariha IMinsdotter i eti vatm^ 
nieiancholiskt rörande , enkel risa. ■^'Väl år den» som 
Vidt från lioga Hippor kan vandra på en nedrig haii; 
Hans fot 'ofta frän vägen slipper, SDm helst spasserar af 
Dch an* Hvar fhå följa sitt egit sinrif kår håller jag 
min herdarinh. — itl stort slott Varder ofta skalkadl Utaf 
de hårda dahderslag: den som högt vill, störtes tillbaka 
Och faller i bedröflig klag. — 1 stor haf gå stora vågot 
Stormväder, klippor och härdan vind; Den som är klok, 
blifver vid de låga kållor^ som lins i dalen sih. — Man står 
ofta för rikemans dörar, klappar, bch slipper dock säl- 
lan in; tios Phillis jag del ej b^hHver, l!y jagr år hen- 
tiels och lion är min. — ilar Phillis ej guld, ej stora 
fikattelr, Så har hon dock det jag begär: Dea kärlek hoti 
mig med t)mfattar, Är mig fastmer än guldet skar. — 
Blänker hon ej af gyllend smyckie , äå blänker dock hen- 
nes ögon skön: Alldeles är hon efter mitt tyckte, t^asf 
hon för androm I;yne8 geméki. — ben som vill må i löf- 
ten flyga, fWina vingar nå ej så högt. — Jag låter mig 
fast ofvertyga, Till Phillis ar mitt hjerU böjdt. — A 
dien, far väl, mih hjertans lilja, Till sinotn mångom tu- 
tend^ god natt! Det sker dock efter Herrans vilja: Jag 
den blifver, som jag har sagt. ÖVar &c." — Detta be- 
visar, att den olycklige Erik var född till skald, och 
måhända mer äh till konung, liksom Guntaf Adolfs tvä 
Bvekisk^ visor, att han var mera född till Konung ån skald. 
~ DeH visft, jsoiii G^ef SohåH af ffoja diktade, nar han 
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1533 far frän Srer2ge, ar f5ga utmärkt. -^ En^f Gastaf 
Adolfs krigare, Ekebladh skref 1 lägret nSgra stycken, 
som aro Tarmare tänkta än uttryckta, t. ex. visan om de 
Fem farligheterna\^iXiri\ herdars hyllest, Apritisv&der, 
rosenfärgadt kläde , kprtespel och sl^Sna c]|vinnprs karlekj, 
Äfven hans slnger bevisa tydligt, Iinra FrotéstaEitismeii 
infört i kqnst^n för mycken reflexion äfven I de arter, 
der det reQa B^ttrycket af känslaa har sin egentliga plats^ 
Innerligheten har merendels försvunnit och tråkigheten 
koinmit' i BtäHet. — Man kunde aHtså stga att dessa sån* 
l^er ej äro imitationer af den gamla lyriskt-eplska folk- 
visan, Uti^n ett nytt sla^, der det episka elementet i de 
förra eiisatt^ af det reftectiva. Men dessa och följande 
sånger äro de sista uppenbarekenia a| en okonstlad iy- 
rik, n^ folkvisans element i den svenska poesien. Alf 
Lyrik^ som sedan följer är ide) konstpoesi, produkt af 
lärda och salongsbildade, — VI ega ännu att redovisa för 
nigra enkla, n\en sköna folkvisor fast från en sednare 
tid. Flera af dem finnas i Atterboms Nordmannaharpa, 
andra särskildt tryckta (t. ex. Nägre amoureuse Herde^ 
visor 169d m. ni.) eller förvarade 1 bandskrift. Vi vilja 
anföra n&gra prof. En skogs visa om Näktergalen. "O 
MäktergaU Da som så Ijufii^t spehr, I grönan dal. Med 
toner utan tal! Din Ijufva sång Har bra^t mrg till att 
höra på dig mången gång. Dfn vackra låt formar, att 
torra ögon ofta bllfva våt. Så lat mig ock nu höra,. Du 
lille fbgél snäll! L^ ingen dig förstöra Ifrån din ro i 
qväll: Så vill jag dig berömma, Så länge jag nu har Uti 
min inre gömma Någon blodsdroppa qvar.^ •«* £n annan 
visa börjar: '^Du lilla fogel snäll, som vet af intet qval! 
Ack, vore jag så fri, ^ Att jag med sådant tal kunde för-- 

lusta mig!" Fromma tankar. '*Jag vet mig så dej-- 

lig en rosa. År hvit som en liijas blad ; Så ofta jag p| 
henne månd' tänka, Så göres mig hugen helt glad.'* p^ 
s. v. — ^ Den andliga brudens vaUfart är en vacker* omr 
skrifning af ett stycke ur Höga Visan. — Sommarsäng 
skildrar vackert sommarens gläc^je: ^Hjertslig mig nu 
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fröjdas I denna sommartid: Att menniskans Mod lornyas , 
ty med ett gladeligit id Gifver lärkan mSof hjertlif a sån- 
ger. Allt med sitt Ijuflig^a skajil; Lnstigt de små foglar 
sjunga Dertill Fru Näktergal m. m," -^ S^nninge»»' 
landgflygty en visa som låter sanningen fr&n alla stånd 
förjagas af Lögnen, är en fullt allegorisk dikt, med alla 
sådana^ tillbörliga torrhet, En alldeles förträfflig visa 
är Jungfrun i lunden. "Sommaren med sina Ijufliga stun- 
der, Med all sin verkan och varma blid, Friskar upp 
skogar, dalar ocb lunder. Allt som förtvinat om vinter- 
tid; Air kreatur i skog och bur, Fröjdas bvart efter sin 
natur. Ja, sig förlusta bjertan ocb kinder t Rosor och 
liljor dl fånga Uf ; Jungfrur spassera bland lunder och 
Under, Månff ädel dam, mångt adeligt vif Går, som i 
dans, Så mångenstans Uti de lunder att binda krans. Grö- 
naste platser, skönaste grunder, Blomstriga ängder, den 
yppersta slätt, De sig utvälja då innerst i lunden. Der, 
såsom nymfer, de dansa nätt; Mär som de se'n. Tröttna 
i knä'n, Sitta de neder allt under trän. Visst må ea 
ungersvens bjerta väl brista, När han det råkar med 
ögonen se, Om han ej för det sällskap bivlst««" Då ser 
han en mö, som han älskar, ''Lunden han syntes oss 
först vilja viga^ Solen på himmelen sammaleds; Löfven 
de började buga och niga. Träden ock voro med saken 
till freds; I Paradis Bfter mit^ vis Tycktes jag vara I 
fröjd och pris,'* — Vårens, herrlighet Sr en den mest 
fullständiga och Ijufliga beskrifning af fårei9,somviega. 
Vårens inflytelse på hela naturen synes liflig t uttalad och 
dertill med gammaldags enkelhet och innerlighet, som 
ej kan förfela sin verkan på bjertan, öppna för lifvets 
poesi. Se här ett prof: "£n näktergal sjunger och gö- 
ken han gal. En tistelfiok spelar i Ijnf vas te dal; Månntro 
det är Grekiska, månntro Latin? Det kan man ej veta; 
men sången är fin. När en hafvec lyktat, så börjar en 
ann , Att qvittra och lofva sin skapare sann. Fast mån- 
ga de spela och hvar på sitt sätt, Kan jag dock e| sä- 
ga; "det spelas ej rätt. Ty sjelfva naturen, honhafver 
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dem lärt> Att kunna de toner, de sjelf ej begärt.*' --^. 
Friskt mod är ett herrli^t och lefnadslaatigt stycke. 
^Kommer dig det eller det i sldli, Haf godt mod, låt 
det förfara han, Med tiden Taxa tEI rosor. Med ett 
skepp med Melankoli Kan du ingenting uträtta; Derföre 
biU i allt spel god min! Om klaffare med dig träta, Haf 
ett friskt mod ocl| hugg |nan tUl^ Låt inurra den, 'som 
ej tiga Till; Pi^ kf Q ji^ ej bättre göra« •rr- Ingen större 
fröjd på jord^ Hr^ ^P P^ frisl^t rop4 Qch sinne. Ett 
ungt ly|ejrta odi str&ngasp^l, De^tlU §11 l^ann^ vinum; 
Derhos mia lilja Qcfa hjertans kär: Gif, mildaste Gud, 
^g Tf»r^'benne när, Och yänflig' med henne fick tala I" — 
"Soin 9Q|esi blap.d stjetnor utan tal. Är käiiid af sin klar- 
het ^idii, ^ \v\^ ock i jnngfruers( marga skar' Min ros^ 
dei| fagra och blida; Hon visst den avis rara .är, Den 
dyrbiira fhenix allom kär, Soip i all land icke finnes." 
— Balen är ett herrligt stycke, qfrädit af en ung slta- 
deiit, meoi bevisande sig genom^sina många franska ord^ 
tillböra^ en sednare tid. Afskedet är en allmän bondvisen 
ung, men vacker. 

b> Bhlksagoxnnk^ 

''Tvif v^Isutan ^) fsger deniia lUt^r^tW inon\ 0ig me-» 
ra poesi, än den t $[eddtideq skrifna. Ty hit hör egentl^ 
den till fornieii pctetiska delen « som äir komiiien i skrift 
genoni 8ed^ar§ tidera bemödande,^ Qcb ao.ib utgör folk- 
visanpt lustgård. De i prosaisk form från slägte till slägte 
fortplautnde sagorua,^ son^ tillhöra det ifrågavarande ti- 
dehvarfvet, eftergifva 8ånge|'na föga i pha^tasi, fast språ- 
kets poe9i beror si mycket af berättaren^ Hit räkna vi 
alla sagor, der striden föregår emellan hedningar och 
kristna, emellan naturgudar och den christna tron, der 
förtrollningar af slott till berg, af menniskor till djur 
o. d. antyder samma strid. Läsaren känner troligen ota*» 
Hga sådana från sid barndom , om den tillbrägtes i fol^ 



*) Wicielgren II. p. 513. 
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J^ets sköte, bland ber^ och floder. "De sednare sagoni» 
ht% pä rent kristlig grund och äro de yppigaste alstren 
af folkfantasien, som 1 Sagan har obegränsadt spelrum , 
likväl i följd af folklynnet mindre i Norden än i Östern,^ 
AnmärkningsTärdt ar att de flesta sagor, som nnder flera 
tideliYarf utgjort svensk folkläsning y äro utländska blom^ 
ster, och att högst få äro Svensku folkdikter. Skulle ett 
folk, aom diktat så herrliga folkvisor ioke äfven forma 
nedlägga sina fantasier- i prosaisk form? Men ^ro folk-^ 
lisorna annat än folksagor, uttryckta i efi mera. poetisk 
formf Dessutom hur många Svenskar hafva ännu såsom 
IValter Soott randrat omkring ooh upptecknat folkets be« 
yattelser? Ännu är tid att rycka undan glömskan en rik 
Hagolitteratur.' Endast några sagor äro ännu uppskrifn», 
t, ex. Hoiergs gubben ^ Pelle Båtsman &e. De utland* 
ska sagorna, som.blifvit omdiktade på svenska, lefva s| 
lifligt i folkets minne sedan århundraden^ att vi med 
«lla skäl kunna anse dem för lika nationellt-Svenska, som 
Qn mängd folkvisor, hvilka tydligen ^isa spår* afainupp^ 
rinnelse från andra iäi^der, särdeles DanmaY^k, 

Hvad som i allmänhet karakteriserar folksagan Sr att 
den Isländaka sagans förkärlek, för krigsäfventyr i den 
kristna blifvit kärlek för äl^kogsäfventyr och någonting 
underbarare och ofvernaturligaref liika äro de hvaran-^ 
4ra i formens enkelhet, brist på nU sentimental och rhe«. 
toriskt poetiserande inblandning. Rent objeetiva äro dci 
väl icke såsom de Isländska sagoriia, der Uksom i Ho-> 
mers qväden hvarje spår af författaren är borta, ty det 
Jyriska element, som innebor Svenska nationalkarakteren t 
bar äfven i Sagor icke förnekat sig* Det klingar fråq 
^upet en viss ton, som visar berättarens deltagande och 
medkänsla i hvad som händer^ Dennq. ton af . l^ertligfaet, 
innerlighet, ärlighet, är osynlig på papperet, men dock 
börbar, Yidare måste man beundra den naturliga smak ^ 
behagligbet, afsky för det osedliga, okyska, fullt daemo- 
niska} som ger dessa folkets sagor ej mindre ändess vi<* 
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noT ett ti omotståndligt bebsg;; De likna en Iandtflieka« 
som har alla en salon^adames gracer och hela hennea 
tjnainakt, men allt kr naturligt, omedvetet, osmlnkadt. 
Hon behagar i sin enkla osminkade driigt, utan alla pryd- 
nader^ ty den Sr ren och passande f6r den semhlrdeå, 
— Dessa sagor tillhora mest 1500 ocb lOOO^talen. V) 
vilja fe några exposilioaer '^^^ . 

Sfägan on Hoiergs gubben. Boberget ntgSr Goth-> 
lands sodin ndde. Der bodde, ett troll, som stnndon»' 
hjelpt en nllrboénde bonde och derföre af honom bjöds 
till barnsSI. Bonden sig helst att han ej kom, emedan 
trollet drack och frossade så grnfllgt, att de andra gi- 
»terna trolfgen fingo gå bort nyktra. Dra:ngen, som afsåndea 
att bjnda, lofvade att bedrifra saken så, att trollet ej 
kom, men lik^I skhkade faddergåfVa. Följande samta) 
uppstod 9ieliaiii drängen och trollet. D« Min hnsbondes hn^ 
fltrn har i dessa dagar kommit på barnsång, och 8#n 
han i&r sinnad att den och den dagen hålla barnsöl, ber . 
han, att ni, tillika med andra goda Tånner, Titte görii 
honom den Iran att vara hans gSst och hålla till goda 
med en ringa måltid. IVolletz Jag Sr en gammal man 
och kan i sanning siga, att ingen af detta lands inbyg-* 
gare' har, så Unge jag rarlt hår, Tisat mig st stor åra,^ 
som din husbonde mig boTisar. Helsa honom och tacka, 
till dess }ag sjelf kommer till gillet och afiSgger min 
mnntHga tacksågehie^ Men nig mig hvilka gäster kom- 
ma der? Dr.' Sanct Peder, Sanct Michel och Sanct Ger-^ 
tmd. Tr. Inga gåster, som behaga mig. Men likgodtl 
jag Till tndå komma. Hvitta musikanter infinna sig der t 
Dr. Tramslagaren. ^ Denna mnstk tyckte Gubben illa 
em, af följande anledning. ^Jag Tar,** sade han, ^för 
fyra eller fém veckor sedan på ett gille hos en af mina 
goda vSnner» hTarest jag höll mig lustig nattea Sfrer^ 



*) Förf. har nyss börjat atgifva Sfvea den Syeaaka Fo0»9g-läa« 
ningen i Folksagor för ffamhn och unga% 



I åBgningem gickjaf derifrån och vlile fi hem. 6»bi< 
jag gick på marken f oppstego atora, ijoeka afcyar p& 
bimineleii, och det bief temllgen mörkt, sk attjag fmk* 
tade for ett väldigt rega. Jag akyadade allt iiv«d mi^- 
ligt Tar att komma hem; men forgiCvea; hvarföre jag* 
länkade atarkare Istad, kom tU) dörren af mitt hus oeh 
fick nyckeln upp i baat, men aom |i^ i p|n (orskiräokelae 
stod och famlade rid l&aet, hlef ( detgaoim^ en tram* 
pinne slagen efter mig och råkade lårliepet^ «| a|l det 
gick midtitn. Der läg Jag aom en. |itym|iare, på^t^ kry- 
pa fram till min hldd, hyavfat jfg legat, ^^ ä|MI9 bail* 
i^T jag litet efter deni» oli^ckUt Vor^ jjaf pa 9I enfal* 
dig och kom till detta gille, $i knnde trpnia(aglir«n Sf- 
Ten alå mig det aiidr^ lårhenet itn, och a& Tore jag rent 
af en krympling. 4ag her att da nraagtar mig hos din 
husbonde/- -* Triim«(ag4rn Tar lakun. Gnhben g«f dran^. 
gen hem med sig en hel aack fnjl med dokat^ir, rUukr* 
dalrar oqh Miiat kQ8teli|[^ m^n^ | fadder^ifv«, 

Bidpaia Fabler ^ W aamlijig, som, härstammande 
från Indien, gått gepom de flesta språk, till Morden, of- 
Tersattea 1003 af {|ar« Appelb<m under titel: Dem i^iee 
Indian Piflpay om Konun§ar9 conduit ack {jusf | Ipand*^ 
skrift pl LinkSpioga Bibliothek. — En Konmg^ M%- 
stres Tarni, Tsr i sin tid ratt mäktig i Edorn^ Han ha- 
de hos sig en lärd och stor läkare Berodas, Kqngen 4ck 
en bok om läkedomsörter i Indien och skickado Seroaiaa 
att enligt bokens anTisning samla sådana, Nar han ej 
fann de angifna orterna, ansåg han boken lögnaktig, men 
fann af Indiens Tise, att den ri^oUe tydas allegoriskt, i 
andlig mening, att örterna Toro sedolärande sanningar* 
Se här till prof en fabel. "En kall vinternatt hade en 
hungrig räf gått ut att söka sin föda och hörde en tup^ 
gala i en bondgård i ett körsbärsträd den mörka natten* 
Éäfven närmade sig trädet och fiade; Tnpp! hvarföre 
sjunger du så i den mörka kalla natt? Tuppen svarade: 
J^o, jag förkunnar dagen, som jag enligt min natur nu 
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kinner Balkas. Eafven sade: Eja! sä hav dn ja något 
i;ndoinligt hos dig, nar da Tet tillkominande ting. Ral- 
ven började derpå dansa och^ på tillfrågan om anlednin- 
gen dertill svarade han: "Når da, som ar en tIs filosof, 
e||onger, då bör jag ja, såsoin skäligt ar, dansa^ ty med 
de glade måste man Tara glad. O Tapp, do alU Foglars 
Kang, da som ej allenast år begåfvad med förmåga att 
flygel i toften, ntan oi;k sjtt förkunna det tillkommande 
liksom profeterna; kan jag ej bli Tärd ditt sällskap? Un- 
na mig blott att jag kysser ditt Tisa hufTnd, p| det jag 
aiå kuona såga mina Tånner att jag kysst en iiplmanci 
hofTud. Tappen trodda hans ord, flö^ ned ach räckte 
konom sitt hafvad , gjjm råf ven — het nf /* -- Denna fa-, 
helaamling har Tal ^mycket fantasi, meii den är naiv, 
raitfram, torr-tr^flig, men innehåller ock långa moralis 
•eringar och har en tråttsam Tidlöftighet, <^ Af denna 
samling år något lånadt i I>e $ju vt«a militäre p afven en 
orienta^sk dikt,^ nnd er medeltiden öfversatt på flere språk 
och på 160fl:talet på Sfenska, Kamep är följande: Dio- 
detianns, son af Romerska Kejsaren Pontlanus, frestas 
till okyskhet af sin styfmoder, men afslår hennes begä^ 
ran och anklagas^ derfore af henne såsom den der Telat 
Tåldf öra .henne. Sopen dömes att hängas, men straffet 
Uppskjotes dag från dagt emedan prinsens sju lärorna^ 
stare hT«r sin dag genam berättelser om qvionora otrö-^ 
het och falskhet föreställa Kejsaren huru nödig betänk- 
samhet här Tore, Hvar dag söker Kejsarinnan genom 
liknelser och exenipel föraVaga intrycket af de. sju Tisea 
tal. Den åttonde dagen talar prinsen sjelf , som af astro* 
logiska skäl hittills tegat, Tisar sin osl^uld och Kejsarin- 
nans otrohet^ ty hon hade bland sina hofdamer en för* 
kladd mansperson. *-* Många af dessa berättelser äro 
förträffliga, t« ex* den om tTå Tänner, som yoro hTaran- 
dra så lika, som två droppar Tatten, och af hyilka den 
ena doellerade fö|r den andra, den ena låg hos den andras 
hustru med draget STärd emellan, den ena blef spetelsk 
of:h fick sitt helsa igen derigenom att den andra dräpte 
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Aina egna barn och smorde den Éjnfce n^d deras blod 
o. V. v. Det heter till -filat: ''Äkwoldagher 6nd, sona 
them i thera Barndom sammanfögde med samam Kerlek 
ok TiUe them ey atskllia i dödenom ok ey efter dodin; 
thy ser visseliga troande, at 4he aldrig akiljaa at i bi* 
merike for utan Bnda/' — 

TFiltina-Saganj som t1 hellre rSkna till dessa folk- 
eagor an de isländska, fast den uirsj^tinglig^en 'åt skrif* 
Ten på isländska emedan dea ännu ofta behandlas i den 
romantisjka folktisTan och i allmänhet Mr närmare fbft- 
fiagorna, "är (Wieselgren IL 470.) kronan af vår Skan- 
dinaTisl^a Sagorerlds YgdrasiL D^ps ena rot är Poetiska 
Eddans andra afdelning. Men i Kronan halva nästan alla 
eagomionens näktergalar samlat sig. Här träffas ' hjellar 
nr aUa länder och alla tider. Än är man bland Niflan- 
garne, ehuru man föga igenkänner Eddåns K, Sigurd 
Sven och Brynhilda, än inför K/Artus*och hans kämpar 
i Brittanien, än befinner man sig i Bern (Verona)-ho8 
Sagans sol, Kung Didrik, än Irrar tnan i Cngareskogén 
eller i Ryssland bland Attilas Hunner, än är den berg 
framfor faTilken man plötsligt stannar, Babilon, och Kej- 
saren, infSr hvilken man bugar, Constantinus den 8tore« 
iln sväfvar ett brokigt hvimmel förbi ögat, dersigträå- 
gä mot btarandra K. Adelmund i England och Adil i 
Upsala, ApoUbnius Aerkimannus, Konungens i Bretagne- 
land son och Agne Skiafarbonde, Philippns Baglernas^ 
Konung, Hading Kung i Sverige, Hake Kung 1 Skåne, 
Salomon Kung 1 Vesterfrankland , Aslög eller Kråka, 
Katilla, Starkodds, Alfhild Ivar Widfamnes och Troana 
Friami dotter, Markgrefven Rudolf och Blotsven, Jarl 
Artus och Schwabens Grefve Artus, Gest hih blinde och 
Olufa Saxlands drottning, Bonden Åke och Kung Åke, 
Sigurd grek o^h frisiske Konungen Osid, Uias Hernitson 
och Iron Jarl i Brandeburg, — ja man möter sjelfva de 
bekante K. Bele och Frithiof och Björn. Än står man 
på ÅrhSgskljppa } Geatrikiand, än vid Adriatiska haf veta 
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strand, 8n hos smeden Velint Ti4 HreUanda i Smltanjf 
än på Mnndiafjell (Alperna), ja man passerar Åntioohient 
Apulieli, AqTitanien, Asien, Estland^ FyrisTald, Grek-^ 
landd oar-, Indien, Island, Jorsala ber; , JorVik (York)^ 
Jemtland, Lqnibardiet, Lappland, Mälaren, Nortlmmber* 
land, Nerfke, Novaja Stfemblja, Palineland (Polen), Rhei|-» 
floden. Rom, Salerno, Serkland (Afrika), Sicilien, Skanör^ 
Skottland, Smolensk , Spanien ,'Toniarp i Skåne, UpsaU 
rike, Ulleråker, Vanlandg härad, Wonns,We8tfold,Fre-« 
dental (Trident), Venedig,, Yei*meland, Öland •— aeeii^ 
de härnnder bildntdder ocll måleriet, dant och harpor » 
hrädapel och klockor, liljor och trädgårdar, hafsfrnar 
och hafsmän; kringsprungen af grå och h?ita björnar, 
leoparder och lejon, ur- och buffel- oxar « enhörningar^ 
tigrar^ dromedarier, häftar och åsnor, elefanter (filer) « 
elgar, hjortar, hindar och renar, räfTar, nlfrar, vild^ 
8 vin, Teslor och atrutsar; öfverfiogen an af förtrollade 
menniakor i fjäderhainnf än af verkliga eyder^ falkar, hö* 
kar, gripar, näbbgäjss, ripo^» örnar, svalor, ugglor och 
änder; kringsimmad af hvalar och hvalrossar, skalar och 
laxar< Man hör.kirigsmusik/och krigssånger, pröfvar la- 
gar och vii», mjöd och läkekonst, synar hildebarder och 
segers tenffr. Det är tydlig) 9 att den, soijn Till inbringa 
histoiiBk och geografisk r^äa i detta Dahlgrenska amaU 
gama. får ett Tantaljskt Urbele; men ^interesaant måste 
det vara att här se den ungefarliga bildningsgrad, som 
Vikingarna, utan föregående studier, kunde af resor in-^ 
hemta och vi neka ej att dea är högre än den, vär tida 
vikingar merändela framvisa. Såsom dikt bör det allt be-^- 
traktas, och man skall, medv«d. Hagen, finna den^hän-^ 
förande och intagande, kort, en i alta hänseenden för- 
träfflig, outtömligen rik hjeltedikt/' Ofto träffas de mest 
dramatiska situationer* — Språket är föga besmittadt aC 
Unionen/' -r- 1 företalet träfiaa följande märkliga oi:d: 
^'Nyttan att känna sagor om ypperliga män, Tisar sig i 
synnerhet deri, att de framställa för vår blick efterdö-» 
me värda monster af manliga foretag «ch Täldiga bedrif. 
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tfer, d& man deremot genom efteMåtenlietisagoknnslap, ^ 
l&tt utsätter gig f8r att fSrsIöas och dragaa bort till on- 
da g^erningar, och således hjelpa de dem, som rigtigt 
vilja fSrstå dem, till att åtskilja godt från ondt.! Också 
till vår förnöjelse bidraga- de, och alla aro eniga i, att 
en menniska med en sagas förtäljande kan underhålla 
många en läng tid* Dock låter sig lika väl ntfora, an- 
tingen det är da^ eller natt^ antingen det är ljust eller 
mörkt. 

ttart Magnuå Kbnungsioi. 
Sagan om JiCarl den store utgör med den om ^rtus 
Och Kiflunga^Sagan den tredje hufvudcyklen af Medel- 
tidssagörne. Hufvudkällan till denna berättelse varTur- 
pins Krönika, efter hvilken flera bearbetningar på Fran- 
ska^ Tyska och Isländska skedde. Ur någon af dessa 
är den svenska och danska Öfversättningen gjord. Sagan 
anses sammansatt for att elda till korstågen. Carl ut- 
stöttet enligt Sagan ^ ung frfrn sitt arfskap genom sina 
halfbröders ränker, tillkämpade sig derpå sin föderne- 
krona^ vann t striden med stna vasaller tolf krigskam-^ 
rater på sin sida« Med dessa besöker han den heliga 
grafven , vlges med dem genom en templet öfverskinande 
gloria till en Guds kämpe* Sedan får han krig med Sachsare 
och d^rpå mot SarraceUer i Spanien , förrådes då af Ju- 
das Ganelon » htarföre hans hjeltår stupa vid Ronceval i 
l^yreneerne» Carl söker under sin återstående lefnad att 
hämnas deras död« — Den svenska handskriften börjar: 
"Här sigs aff huru Karll Konnung sökte Jherusalems Kon- 
nnng ok then hselge GraJDF Drottins wars« Swa aer sagt, 
at han var i Paris oc hafde stäfno met allom Hertogom 
ok Jaerlom i Rike ainOé Mtk Konungen sattis under högt 
träs ok Drotning hans nftSt honom ok alla Röfdingakring- 
um; aen Konnungen mtelte vid Drotning sina: vet duuå- 
kon then Konung i werldene ^ som jaemvel höwe krona at 
bära Som mik; aeller jsmwaen aer i Hserwapn som jak." — 
Den svenska haindfiikriften slutar med slaget vid Sonce- 
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▼ftl. Har gSr Uekt till, Karls hjeltar aro aristokrater, . 

, för hTilka Kejsaren ofta betyder mindre an intet. I stri- 
derna vexla kämparne ej blott svärdshugg;, de Texla äf- 
ven samtal.' Si gifves här ett relig^lons coHoquium, der 
käm^pen Ferakande midt nnder duellen med Jtoland of* 
Terenskommer att f& soJTts litet, hfarpl han takntinde 
beg;ynner ^elt naivt fråga om hans tro och agera ratio- 
nalist; Roland är dock icke STsrslSs. -^ Hjertllgfi drag 
finnas t. ex« När Carl efter slaget återkommit till Paris 
och tillspöijes af Rolftnds fastmo: hvar asr Roland ti*«. 
stemand min eller Olofernes Brodher tninf gVatade hsni 

'Roland och Olofernes folla både i Rtlncifal ok alle the 
tolf jasmfninga (kampar). JBn tha hon hörde thet Språk 
hennas hiaerta aff harm^ en Ktejrser Karl thotte (tyckte) 
wasra swa omkeligt, at han fol nidher å Likit ok wiste 
enkte (intet) til sik* — Vt Tilja ge ett utdrag deraf (en- 
ligt den obetydligt olikA danska redactionen)^ béskrif- 
Tände slaget vid Roncevai. 20,000 Fransmän skulle stri- 
da mot 300,000 Satacener. Af de förra TOro till slut 
blott 700 qTar« "Hedningame och de Kristna möttes i 
Ronceval for tredje gången. firke-Biskop Tui:pin högg 
en hedning Ambore och klof honom ned i sadeln. Då sa- 
de Roland: Tår Erkebiskop är en god riddare och är stadd 
i nöd; gifven honom undsättning! Dl föUo der många 
kristna män. Der Rtfland såg sina män falla, då rände 
han midt igehom Hedningarnas här och högg med bägge 
händer. Oliver gjorde sammaledes. Roland sade till Oli* 
Ter: Låt oss blifva bägge tillsammans! den dag är na 
kommen som tI akfllle dö på. Gud gifve att Keisarea 
Tisste detta! Beder Gud om sin Nåde! Erkebiskopen sar 
de: det är funnet i gamla böcker, att Ti skulle blislags^ 
ne för den heliga tros skull. Vi äro nu icke flera tilU 
sammans än 60 man. Roland syor och sade: Då skuU^ 
Hedningarne säga. förrän tI dö, att de hafra oss dyrt 
köpt; och sade till Oliver: Jag vill blåsa i mitt horn<, 
så vänder Keisaren tillbaka och kommer oss till hjelp. 
Oliver svarade: Det är icke mitt råd, och aldrig skall 



- IIS - 

dli A min fiyfiier f din ningf om du gor det. Roktid ts^ 
^e: Nu ar du Tred, Stallbroder! Oliver srarade: Duhaf- 
ter ett manlig^t hjerta, meti ingen Tisdom} har aro na 
inånga kristna felagna för ditt högmod; hade da blåst i 
ditt horn då jäg had dig, så hade Keisaren kommit oss 
till hjelp och Kuiig Marsilias med allt han» folk varit 
islagna* Då sade Erkebiskop Tarpinr Käre vänner! va- 
rer icke rädde! den dag är kommen ^ iitt vi akoile do for 
Guds skull, ty år det lika mycket, om da blåser i ditt 
horll eller ej , om ej du falåser for den skull, att Keisa- 
Iren må köttima och hamnas vår dod» lloland SAdél Jag 
Vill blåsa i Gudtii namäé Sediin blåste han så högt, &tt 
Keisaren hbrde det; deremellan Var femton franska mil. 
l)å Keisaren holrdé hornet sade han: nu strider Roland 
och mina man. Gåhelon svarade: Herre Ketsaifei Da ta- 
lar underligt; Roland tor lilåsii i sitt horn, om han ser 
iBU hare eller andra djur springfii Roland blåste andra 
gångeii. Då sade Keisaren: Icke blåste Roland så starkt^ 
om ej udden di^ef hönöm dertill. Ganelonsviariidefifaståa 
du är ganimal, har ddi dock Oratt | du känner väl Ro-^ 
lands Stora Stolthet, han blåste ofta for ett liten tingv 
bkuU. Roland blåste tredje' gången sä stärkt och hårdt^ 
&tt blodet sp1*ang tit från hHOs näsa och miin och hjejr- 
Jiaa flöt Ut genom titiOihgeh. Då sade Keisaren t det hor- 
het, har ett förskräckligt ljud. tiertig Reymifi svafftde: 
Du skall veta t&t sann Hetare att Rolaiid år stadd i stor 
nöd. Keisaren lät stirat gripa Cfrefve Gätielon^ Och lät 
kasta honom uti ett torn. Och drog till Ronceval med ull 
fiin häri — Roland Sade till Oliver t Mu ma du se, ätt 
Keisaren hafvet mist mångk dråplign män, nti hora vi 
dö allasamman med deteé Sedan red Roland midt in i 
Hedningarnes här, Och om en liten ätnnd slog han mer 
8n 24 kämpar, och han fiiadéi flyn bort i hedniska hun- 
dar! I vinnen aldrig seger ofvel* migé Kung Marsiliaft 
genomstack en kristen, 'så att han föll dÖd till marken. 
Roland var icke långt deriftSn, ty han 6ade tilt Knng 

Mar- 



- 118 - 

Hårafliilt tftl" iu liSrt nXmAfts ett stSrd lom lieter Dy- 
reidaHDo skall kinna hxLvn det smakar, ock liö^g ar-' 
men af boaom titt Tid äzéln; sedan svängde B oland sitt 
stard och htgg htifTltdet af Konungens söner. Dl sad^ 
Bednln^afHej Un tk ri fly, ty Roland har öfverTnnnit 
oss. S& flydde Km$ tttarsilias med iDéO ffiäa^ och in^ 
^en Tar^islrad. — Sedan kom en hedning, het Linglil 
och 60,000 Blåmtn, d& stridde de manligen mot de krist- 
na. Roland sade till 01iT«r: detta folk Tai^der T&r död« 
låt oss nit Tirja oss manllgen , att tlliMSnnen knnna ai-^ 
ga, att de fanno Roland och Oliver. Linglif stack Oii- 
tet att spetsen gick nt ^enom hrostet écfa Säde^ iisel 
kom dn hit att lig^a hir till landvarn. Oliver vände sig 
om och högg Lln^lif fk hjelmen, så att svärdet stod I 
tiinderna och sade: Du' akall icke rosa hvad dti här gjört ^ 
och LInglif atortade dod ned till marken. Oliver rände 
midt igenom Hednlngatnes här och högg med bägge hän-* 
étt. Roland mStte hononi. Och Oliver kände honom ic^ 
ke, ty lans ogön tötö fafla af blod. tian högg pk Ko- 
lands hjelm öth klöf den hed till håret. Dä sade fio^ 
lands hngg icke dit, ntan det* som bättre Vehöfvcs. OIi^ 
▼er sadei Gnå ser di^ båttre än jåg sag dig , förlåt mig 
flet for (Bnds skald« Roland Svarades (Sud förlåte dig si 
dina sytiderf som ja^ förlåter dig det ^erna. -^ Oliver 
fSrham, Att döden sknlle komma, ty hän steg af sin 
klst och f61I pl knS éch had 6nd förlåta honom hans 
0yifder4 sedifn dog han. Då Roland såg, att Oliver var 
4Sd, avi*inade han på hästen, dock föll han icke af Da 
krätne blefvd d& alla ilskne, ntom Roland, firkebisko]) 
Tarpln,>Walther, Érkebiskopens Sdh och trod den gamle^ 
Irodi sade tiU Roland f hjelp tai^! jag var aldrig rädd I 
någon strid, förrän ntl. Roland vände sig till honom 
och började «trida; så blef Walther odi IrOd slagne. Dl 
borde Roland Keisarens horn. Bedniiigarne ssde t vi hSre 
Ketsarena hOrn, låtöm oss ihjälslå Roland, förrän Kei* 
•aren kommer. Så rände tOO på en gån^ emot honom» 
Sp$néka Poif • Hiåi. 8 
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Rofand Ofih Tnrpin förSYatade sig maiiji^^ii. QlgadeiHed* 
Dingarne: olyckliga komnio t! bitl VI Iiörde Kejsarens 
horn; bida vi honom hSr, så komma ti aldrig hädan, 
fledningarne flydde och sade t Roland ar så god en käm- 
pe, at han blifrer pldrig öfvervunnen. Då dödade, de 
Rolands häst och flydd undan allt hvad de kunde." — 



Barlaam och JosuphaL 

Arenier^ en rik och mal^tig Konung i Indien, för- 
följer de Kristna med grymhet dock blir én af hans mest 
älskade Furstar, Barachias kristen. Då konungen efter 
lång T&ntan ändtligen fick en son, kallar han honom en- 
ligt Furstarnes råd Josaphal och spåmän spå att han skall 
Öfyergå till den Kristna tron^ Nu förnyas ödets gamla 
gång. Avenier låter nemligen uppbygga ett palats, för 
att der! uppfostra sin son fjerran ifrån verlden och. Kri- 
stendomens inflytande. Han uppfostras i all visdom och 
utvecklar ett så skarpsinnigt förstånd att lun ofta ge- 
nom sina frågor sätter sin lärare i förlägenhet. En af 
de samma förråder på hans trängande bön för honom 
anledningen till hans inslutning och Avenier gifver den 
bedjande sonen mera frihet.. Den verld som träder ho- 
nom till mötes förefaller honom främmande, och upp- 
väcker hos honom gåtor, hvilka ingen kan lösa, då sän- 
der honom Gud för att släcka hans törst efter kunskap 
den gamla vise Barlaam, som hittills lefvat på ön Sena- 
ar. Han infinner sig såsom jnvelerare i palatset, men 
vill endast för Prinsen visa sin dyrbaraste jst^n. Så fin- 
ner han tillträde till honom och uttyder för hopom, att 
ädelstenen betyder Kristendomen, .yppar för honom sin 
sändning, berättar korteligen om verldena skapelse, det 
Israelitiska folkets historia. Profetiorna om Messias, 
Kristi födelse, underverk, död och uppståndelse^ vidare 
förklarar han för honom dopet, den godas tillförsigt. 
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alodlifKeten, ytterste di^itien, Onds Imirfliliei^^liek, kil^ 
Len äter uf^tnger den förlorade sOneiii E^ör hai|É faders 
»kali berattar han honom flere likaelfier om ei| Otrogen 
l^onung och fanns trd^e rädgifvare^ aom komina iili en 
fattig man, hriiken med atåi hustrti lefrer Ijfsklig Under 
atörgta fattigdom^ tid hviiket tilifiUle r&dgifvareii Vinner 
^n Konung för Kristendomen. Sä knnde Sfyen Josaphat 
blifva »in faders fader» Dertill ligger han liknfiisen om 
€^n f^ursteson^.som fijdde frän hofvet, kömilier tiU en 
fattig gubbe oqh Sktisjr hans dotter; Josaphat nt farste^ 
sonen:) fiBthiim den gamla och kristendomeo diittren* 
Ynelingeti ar pä det högsta Upprörd, klnuer ^njft vetU 
iené fäfönglighet^ läter döpa sig. oeh tar Nattt^arden» 
Men konnngiens tjenare särdeles det hogita rädet 2ar4ail 
märiui dessa. samtal, icke utan oro. Pi, Josaphats Sn« 
skan deltager deri 9ardan kort före Barlaams rfsked^. 
men ser sig. tnti^en stt upptäcka allt för Konungen* 
l^r att äter förekomma iaftytandet af kriatendnmeU lö« 
resiär en hofman, att man skulle satta en viss Naehor, 
som hade mycken Ukfaet med Barlaam, i ställe för den. 
apnmn i. en l&rd j^ridiöft^ fcristefldommis sauiing; säge 
nu Josaphat denna förmenta Barlaam besegrad af de vi«^ 
sa mästarena, skalle ha]^ väl afsJ:ä frän sin tro. Den 
verkliga Barlaam sökes öfrer allt, mén förgäfves, ty 
munkarne dö heldre martyrdöden, än fBrräda en broder. 
Machor blir fangen säsom vore han fiflrlaam. -^ Avenier 
bsmödar sig f$r§^fves att äterfora sonen till- de gimle 
gudar och förkttnimr honom den forestäende gtriden^ som 
slgsU afgöta hons. dom. Denna dag ser man pä Josaphats 
sida.NaabOr aeh Barachias. Men dä Prinsen påminner 
sin fader om vilkoiren och i korthet ännu en gäng fram- 
ställer sia tro, blir. Nachor plötsligen vunnen for kri^ . 
stendomen och försvarar dess sak med sä oemotständlig 
Iffer, att Chaldeer, Greker, £gypter och Judar blifva . 
vederlagde» Strideii slutas till Prinsens fröjd och bana 
faders .förtrytelse. Presterne vända sig till trollkarlen- 

. .. : i .. .8 ♦ 
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Theodka', liVitEeti åter skttll tltitik Konnng^ii fSr jfe gåmM 
gndarne. l^å han» rid låter konungen fSrÉ^de aJkSni^ste 
flickor till sonen^ meii genom ifrig bön söker Josaphat 
ått ak^dda afg emot denna lockande omgifiiing särdeles 
6mbt eli fången Syrisk konnngadatters forfSrande behag. 
Theodåa bestormar ifven genom Djef valen, aom hatt af« 
aaifde till ynglingen, hrilken dock alntligen nti ett' sam-' 
tal så Sf^r tydande i fådrens närvaro besegrar Tbeédas^ 
att denne ilar till skoga', nppbrSnnersihatroUbockeroch 
låter doj^a sig af sanima prest, som do^t Machor. ^ Nu 
delar fadren riket med sin son; som ifenast i stn^ «niet^ 
utbreder kristenddmen , uppbygger kyrkor, insätter pre^ 
eter och regerar efter Dåtids' förebild råttvist ochhfck-** 
ligt. Avenier déremot blir allt olyckligare, kånner små* 
nirigom ånger och upptäcker den för sin son; låter nied' 
hela sitt hof döpa sig, ger sonen tela sitt rike, drar si; 
bort till öknen och lefver der ännti • fyra , år.' Josäphat 
nedlägger efter fiidrens död sin kirona och drar sig- tilt* 
öknen, der han 10 år ir botgörare, triffar der ainBar^ 
laam, begrafver honom och dör sjelf efter S5 åra bot.- 
Barachiaa hSimtar de båda helgonens Uk^tiU éldkn* écll- 
pä dera» grafirar ske* sedan under* • 



Oeéavianus» 



Den Bomerska Kejsaren Oct&viahus blir på sin huiå 
moders anstiftan misstinksam mot sin gemål. Genom en 
hofmans nedrigfaet vet han att vicka misstanke som oni 
Drottning Felicitas lefde i agtenskapsbrott och utterkar 
hennes förskjutande. Med sina båda nyfödda Barn van- 
drar hon i en skog, insomnar vid en kalla, bvarest en' 
apa kommer och borttager det ena biarnet M^Kr hon vak- 
nar har hon blott ett qvar, vandrar gråtande bort med 
det oeh Itnner i Jerusalem en fristad der hennes aéH 
Llon njuter en ridderlig uppfostran» Den bortrofvade 
sonen tager tu riddare af apsa och af boBWi rolVar€# 
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.Af deMa k&p«i b«rnet af en from BUgrioi Clf«e|ia ^ 
hans hustrn oA förea i^ dem. m^d till Parip. Depne fion 
beter Florena, lianer icke sin börd men anai^ att l^an 
var född till nljfot bättre än slaktare, ty i detta yrke 
,bar han.aig Uka.clamt ät såsom handelsbetjenty ty bort* 
Jiyt^r Ui oxar som hnn, sknlle f$r9 MU slagtarhi^set for 
en fogel och pengarne, som han sknUe förq^.tiU Bank^^n 
köper han under rågen bort for en rild hingst som han 
sedan rider, Fosterföraldrarne åro högst bekymrade fSr 
honom , jnst di blir ett krig mellan Inng Dagobert och 
Saraoener hvilka belagra med en ofantlig hSr Paris och 
iiTilkas Jette konung ntfordrar Fransoseraa.' florens tar 
IjftL sig en gammal rnstning och besegrar jetten samt blir 
fSr detta tillfälle forSlskad i Sultanens af Babylon dot- 
ter, den nnderskdna MarcebiUa. Konungen* af Frankrike 
allr honom tiH riddare och han ^ager på ifren^* 
Emellertid ansattas Fransmannen men^ hjelpas ' af Lion 
*£rln Jerusalem, som tager till ftnga Sultanen och nt- 
Texlar' Florens och Octavianus. Florens erkännes egente^ 
Ifgen f9r kejsarens son och krones till konung i Eng* 
land; Bfarcebilla blhr döpt och hans gemål; kejsarinnaq 
försonad med kejsaren och Lion förmäld iied Rosaman«* 
da^ en Spansk princessa, . 



Melmtna. 



Hon Tar deil f^isrde dottren af kilng Elinas af Alba- 
nien och feen Pressina och gifte s{g med den faUiga so- 
nen af grefve Forest, åt hTilken hon byggde slottet Lu- 
aineem i en vacker skogstrakt och födde honom mängs 
söner, hvilka, med undantag af en enda, alla buro tec^ 
ken af deras d^inoniska urspri\ng. Hiraf uppkom IiU- 
signan och sagan om den hvita Frun. Melnsina värden 
tkonaste qvinna, af , blandande firg, den Ijuf väste barm y de 
skönaste hår, och det angenämaste sått att vara. Men 
alltid var hon genom, en förbannelse fordömd p& sjoode 
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ijlafén att antaga en ormartad flukform. Ron Jolde for 
sin man denna förvandling och denoe m&ste lofva henne 
ntt icke vilja utspana hennea hemlighet. Uppbetsad af 
ain aUngtinge, bryter han löftet, npptSclter ain trogna 
makaa sirén-natur och tvingar henne till aliljämeasa. 
8edan Tiaar bon aig enligt sagan, for att beblda olyckor 
fSr famiQén* 



Genavefa* , . 

Pbafaigreffeii Sigfrid blir snlningom i afceende pl 
#ln hnatrns förmenade otrohet bedragen och ätertagcn 
nr sin villfarelse) dä Golo ifrln Mrlek till grefvens ma- 
ka GenoTefa öfvergir tiU himdens hat, ebnru b«s bådn 
l^ärleben till den himmelska qvinnån genomakimrar hat- 
tet. Det legendartade begynner först då den a| sin man 
förslgntna, i karlek, ödmjukhet och styrka aig alltid likf 
qvinnan med sitt dibarn råkar ji akogens. ensamhet^ se#- 
dan tie som skalle mörda henne af nledlidande lltithenv 
ne gt, men ntakarit tungan ur en hnnd till tecken att 
de fallgjort sitt uppdrag. Nu synas englar, nu upptic^ 
kes hemligheten genom en bjortko, nu mottsger Phala^ 
grefven underbara maningar frin himlen qcb forsnniogeii 
m«d den förtrafQiga n^akan intrSffa?. 



SuhmQ och Kf^olf^ 

8alome ir i folksagan en Don ((aiiotte och Morolf 
bana Sancho Pansa. Salomo gifter sig medSalome^dot-^ 
ter af Indiska konungen €yprian. Efter 4 Irs lyckligt 
Sgtenskap koidmer kung Pharao att bortröfva Salome; 
men blir fingen vid Jerusalems murar. Under denna tid 
Vinner han drottningens karlek genom en troll-ring. Hon 
befriar honom, stSller sig död, begrafves, men räddas 
nr likkistah åf en harpspelare, hvilken Pharao till detta 
ändamål ntsandt. Nn drager Morolf förklädd ut för att 
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å.terfora. sin syster till sin svågfer, men hon kannc^ i^en 
honjom på en af sina Slsklingsvisor, hvilken bansjanfer,* 
och han blir fången. Likväl flyr han snart , dödar sinn 
förföljare genom trolldom och återvänder till Pharaos 
hof, hvarest han genom en sömndryck söfver konungen, 
di'ottningén och 12 kaplaner och spelar demett fult 
streck. Han undgår Pharaos hämd och öfvertalar Salo* 
imo att draga ut med en här och förklädd infinna sig vid 
pharaos hofr Det sker; likväl igenkänner den listiga sy ^^ 
stern sin broder och Pharao aftvingar honomi dödsdom 
öfver si^ sjelf. Phsiraos syster, intagen af konungens 
sköna gestalt, vill öfvertala honom till flykt, men han 
Tågar icke. Då han morgonen dei»på skulle blifva afrät^ 
tad, heder han ännu» en gång få blåsa uti sitt horn. Maa 
tillåter honom det och då framstörtar med sin här Mo-^ 
rolf ; Satomp besegrar Pharao och upphänger honom i deq 
galge, som för hoipom Tar tillämnad och sedan högtidlig 
gen begrafven. Vid' återresan tili Jerusalem blir kouun* 
gens syster AJfra döpt Tid den heliga grafven. Sedaa 
förkläder sig konung Prinsian, förledd af Salomes skön- 
het ^ till Pilgrim och bortför så drottningen, Morolf for^» 
kläder si^ till krympling och uppväcker så Prinsianfli 
medlidande 9 att han skänker honom en ring, Drottnin^ 
gen märker om morgonen att Prinsian. Tar borta och anar 
ett streck af sin breder. Morolf undkommer och öfver* 
talar Salomo att draga ut med en här. Genom trolldom 
af en sjöqTiana, med hvilken Morolf var bekant, Tet han 
att komma in i det af Tatten rundt omkringflytna slot- 
tet, der Satome Tar fSrTarad; Efter flere strider dödar 
Morolf Prinsianus, for Salome till Jerusalem, aflifTar 
henne i badet, Salomo låter begrafra henne och gifter * 
sig med Pharaos . syster. Sed^n har Morolf och hans 
hustru många roliga knep med Salomo, tills denne se*, 
nare besluter att hänga honom « hvilket sker sedan Bfo-r 
rolf genomrest hela Palestina och besett alla träd , men 
icke funnit något, som yar nog passande till ban;sgal^e* 



Fértunat^å 
Sr diktad p& 1400:talet, måMada I Bretagne, KffeYtatt 
P& Stensica 1675, en fant<i8t|8|^ folIcgeegra&.Ff T«rfodd 
f staden Famagustu p& Cypern. H^na fade? var en rid* 
ilare, aom förslösade a{n egendom p& torneringar vid liD& 
vet. Fortunatn^i^ en ^der tonårig, aom endast knndeftn* 
ga fpglar, solote sin lycka, tog tjejist boB.enGrefr^fir&n 
Flandern, som J^om från den liellgf gr^fvePt Grefefng 
tjenare afnndas hans gniist bof derapt Herre pcliintalafeil 
Ilnpert, att skaffa hoi^oip bort. Depna inbillar honom 
att (rrefven ernade låta castrera Fortnnatnft Denne flyd-» 
de till London, der han )efde npp sina pengar i ntaväf*. 
pingar. I en sJjiog i Picardie låg han i 9t5rtta pSd «n 
patt, då Fortana rjsade sig och bj6d honom vilja af ^It 
godi och han valde rikedom, fick dnrföre en pnng, apm 
S Iiana och hans barns tid alltid skulle vara fall. — Nnle|d« 
han som en stor herre, vistades vfd hofvet i Bretagne , 
besökte Patricii skSrseld på Irland, besåg i Constanti-» 
nopel Keisar-kröningen, nedsatte aig till sint i sin f5« 
delseort, der han byggde ett herrligt slott och tktado 
en 6ref?e-dotter Cassandra, som blef moder till två aS-* 
per: Ampedo och Andalosia. Efter 12 år ledsnitde For^ 
Innatns, att sitta stilla; reste att nppsöka prosten Jo« 
Jiannis land, dit han kom genom Alexandria, Persien, 
0ch den store Chaiis land. Derifrån for han dit peppa-» 
ron våxer, men knnde ej komma lingre. På sin åter-r 
resa Ack han hos Sultan i Alexi^ndria se en hatt, som 
gjorde att man genant kom hvart man Cnskade sig. Han 
liarrar Sultan att fi pröfva em den var litt, Snskar alg 
genast bort och Sultanen såg hatten för aista gången. 
Inan han dog, gaf han den ena sonen hatten i. den andr^ 
(Ungen. Andalosia, soid skulle få ha pungen i år re^ 
0te till Frankrike, köpte der för 1000 kronor ett äU 
fkogsmöte med en fru, som dock sande sin grannqvinna 
i'StSllet, Vred reste han till England, der han blef för- 
llskad i Prinsessan och af henne berusad med en aSmn^ 
dryck, fiamt berofvad pungent Yaknwde begaf han sig 
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hem nUV iln Utiiod, tinade Iiiii|^]i af liro dren oeb SioN 
tar från England med tålii prinsessan till en öde trakt. 
Han skalle klifva opp 1 ett trid.och taga ned ipleii,der-> 
fSre ligger ban hatten på marken. Prinsessan tager den 
på sig, och Snskar sig i sitt kabinett och flr borta. P& 
hn tog han två slags åplen, jilr man åt af det enaTåxto 
horn iit nr pannan, når man åt af de,t andra forsvnnno 
^Ct Utklädd lät han prinsessan i London åta' af det fdr- 
tta slaget, besdkte henne sedan, klädd till doctor, to|; 
^å både ppngen och hatten, o^h satte henne i ett klo-* 
nter. En gång sedan togs han af t?! riddare och hem« 
ligheten med clenoderna utpinades nr honom^ KUr bro* 
jdren mHrkte, att han ej kom heiUf brände han upp hzU 
ten och dog.^ 4^ndalo8ia dog i fängelset medpnngenoch 
41å förlorade den sin kraft, Nar de två riddarena märl^to 
ilet, beskyllde de hrarann^n för svek Of^h d$dade Jivarann« 



^MloMik (Sffers. på Smenska 1654) Sr fr. lS««:taIet. 

En Harkgrefve Walter giftcar sig med en skon bonde* 
flicka,. Griseldis, som föder ivå barn, en son o^h en dot- 
ter. För att pröfva bennea tålamod ooh ödnijakhet,låt« 
snr han som om han aflifvat barnen » drifver bort hegn^ 
vaken» hTarfor^.hon måste åter hos sin. fader arbeta « 
]Dedan.6ref?en reder till bröllop, medlen ny gemål; lå« 
ter Griaeldis i bonddrigt göra Aonitwa i hnset. Deo 
förmenta nnga bruden var .Griaeldis dotter, hrillen ]iaii 
låtit uppfostra hos en alägtipge. Griseldis pröfnii^f |rar 
alut och familjeglädjen återkommer. Hennes fader 9 hnU 
ken han fömt alltid försmått för att dess bättre pröfra 
fin bustm, tager han nu till sig, — Denna saga .är^ af 
inåiiga behandlad: Boccaccio, Chancer,- en frandL^jjiet 
i: 14 aec,, och af Fr dalm (BelUnghansen) .m« fU 
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Jesu barndoms higioria , Judos\ Pilatus och 

Jerusalems Skomakare* 

Dessa sågar m^ Kristendomens nrhistoria voro mye* 

ket omtyckta och äro myciet gamla uppkomna nr de 

första is^eklenft apokryfiska Evangelier. Stycken af dea 

första öfveif^sattes redai» 1515 pä Svenska i Historien om 

S. Maria och S» Anna, trycktes i sin helhet i slutet af 

1600:talet. Af de andra tre ftAnas spår i fjortonde seklet. 

Som prof nr den första anföras hSr två stycken. — 
''En dag kommo alla barnen tillsammans och lekte ' och 
togo. Jesus med sig och gingo ut på marken, der lerä 
låg uppkastad. Vår herre satte sig ned der och tog meå 
sina hi^nder lera och jord och tryckte det tillsammans 
och han gjorde sköna små fogkr liksom de som flago. 
iDå de andra barnen såga, att Jesus hade gjort så sköna 
foglar , då logo de der^^ ooh ¥ille göra andra foglar ef- 
ter hans. Bet var Judaraea Söndag, då den leken sked^ 
de, då k^m engammal Jude gåendes och sfg att de, så 
leli^te, och sade: "J hållen icke söndagen helig." Och 
iian blef vred och kallade dem djefvnlens barn. "J bry- 
ten e¥ helgedag dermed att fSrtöma Gud så mycket, 
iesusl d^t gör du. fre andra barnen taga aBa dig tih 
föredöme och bH alla förtappade.^ Jesus svarade: del 
iret Crud om du håller dhi söndag så heHg som jag; da 
%kuUe icke förebrå pig." Den gamle Juden lopp till ocflt 
Ville taga hSmnd på Jesum, samt lyf lade sin fot att tram- 
pa pl hans foglar. Jesus knappte tillsammans sina hin- 
der och sade ett ord, ocli genast fingo foglarne lif och 
Äögo upp mot solen bland andra foglar.'^ — Se hfir ett 
beskrifning på Jesus r **fl[an var dejlig och angeiilim på 
allt sätt; haa rar en fagev man, så att aldrig någon men- 
^iska hade sett ha^ts like I skönhet. Hans v&xt var mått- 
ligt lanrig; fta» hade ett fagert anlete och ett brunt här', 
litet kpoUrrgt, och alltid låg det liksom vore dejt nyss 
kamqiådt. ' Hans ögon voro öfvermåttan sköna, de voro 
blå som himmelens färg och skinande som ett ljus, ja 



fioni flu;öli8 sijema,^ Ihaii Tar bvit t Scenen som den fkyh 
taste mjölk och klar gom en spegel. Hans mnn Var skon , 
lians l&ppar röda, som rosor. Håna hinder Toro rSda 
odh fagra. Han hade ett skönt bri^pt skigg, som Tar 
pntaadt och tillrftckUgt Ungt. Håna hala rar skon Och 
hvit.. Hans hinder Toro Ve^na foratan smntft. Hans fing- 
rar Toro smaU och långa* Hans Hf var TEc)cert ; hans 
Infrnd, hinder, fötter och alla hans lemmar To.roöfver- 
^Ittan sköna och öfvade på allt sitt. De som nmgingos 
med honom prhade honom och hans seder. Haps kläder 
Torö flfUtid rena; ^ifn Ijörtel var al vacker, som den dag 
hans moder fSrst satte d^en pl honom, och inga skor såg 

mail honom bSra från sin hafrnd^m/' -r Judas Tscha- 

riot^ den slemma och förgiftiga förr&daren, dripte först 
en kntigaaon t sin hembygd, derpl sin fader, som han 
^j kSnde, neb Sktade, liksam Aedippuft, med sin egen 
moder, '"^bet var — heter det — på den tid dnds. son 
'gick hår på jordéQ ach förkunnade mjénnisk^na , att de 
endast genom en allvarlig penitens ktmde Tinn« 6nds nåd 
och Tänskåp, ehuru stora derss syndei^ ock voro. Honom 
kom Judas moder ihog och sade tijl Jndas: eflérsikm du 
Sr' en menniska, som sådan ajnd ach on^ka bedrifvit 
hafvér, så gäck tUl lesum, han »r en sann prpfet och 
förlåter alla deras synder, aon^ vilja k^jnma till honom.^' 
Jndas följde sin moders rlid, ach blef en Kristi Apostel^ 
men afstad'lik?U icke fria a^a skälmstycken, — — Pi- 
latus mördar i sin ungdoni en prins, qg^ed hvilken haa 
uppfostrades, såndes sedan såsom gfsskn till Konungen 
i Frankrike, lekte hår schi^chtafel med Konungens son^ 
men vfd en liten tvist slog han scb.achbridet i bafTiidet 
|få prinsen, som deraf dog. 9å fortgår has\ \ brott, tilt 
sin död, och hans döda kropp har ej en gång ra i grafr 
ven. — fin deV af denna bittoria upptages af Sagan om 
Teroniea, som fitt Kristi portratt på det sätt, ett Kri- 
stus tog svettduken och tryckte dei^ t^ll sitt anslgte. -^ 
Den tredje utom Judaa och' Rlatns i detta klöfverblad är 
Jerusalems Skomakqre^^ en saga redan i 19 seklet Qmtih 



bi »f Mf ttii«iit Pariii^rit. Kr{fitaf A^r tlti kflft/vlUe 

bTila.pi en hink vid Jude/i Al^asxeri hju^» men bortdncitf 
.me4 gkymford^n: "Sabbatsbrytare,, GudafornejLare, Folk- 
förfarare," bTa)rp& Kristna ålade henpni det straff, .att 
.Ji9ji ^j skulle b^a nigon ro, ntan Tand^ra, tills Q^^kam- 
we iter. Ahasveros ångrar sig, känper sig .forbannadt 
bor i bilor på liibanon, kan ej do 4>cb tIU ej.lefvatao* 
l^^r döden iörgåfves såsom gladiator i R^n^t J kristum- 
Jet vid Jerusalems erof ring, söker den. bland martyrer » 
Jider sl^om sådan dgdsmartier^ men den glQ4a|^de me^ 
.tallen, som ingjö^ i banp mun, var bonnm. såsom sval- 
kande dryck, såreu' aoqi roiiQr» Han Inslumrade .ui^der 
Kristnas grafsång, vaknade, genomrandrade Nordens is- 
fält, Söderns heta sandöknar., blandade sig i. vilda bor- 
ders krig, slickar pestbölder, störtar sig i baf^ett i Bt* 
pas gfp, men finner ej döden; blir anakoret i Egypten» 
och seda|i Hulyamoiedan. Me;i nar hap deltog i Sarace- 
nern^s intagande jif deji bellga grafven och var nira att 
påtända dent.vi$ade sig Kristi^ for, hpuom pch ftsn svim- 
made. Sedan döpt, hjälpte {lap kprsfararna, viiiar sig 
Sn här än der i Europa, stundom med ^nlfistknippa ding- 
lande på ryggen, iefver än i Jerusalem, berättar for go* 
da väDDcr 9VI |iiiitoriaiiGh vi^ar föj resfmdn ^en.liellgn 
|[fa^Yci|. 

mmmmwmmm 

Fauåt. 

Faust var en Dmstof och sin tids Csglipitra i boijaB 
af 16 s^kl. Strax efter hans dod nppkommp historier 
om. honom och snart sammanfördes. på honom alla sagor 
om pactiim med satan. Hvar tid har haft sin Faust* 

%. ex. Zoroa8ter,Demok^t,.Empedokle8,4p^UQi^^*»^^^' 
mund LuUius, Arnoldf Albertus Magnua, Jobaanea . Tri« 
thcmius, Cornelius Agrippa» Theophrastns Paraeelaua» 
Hieronymus Cardanus o. a. v. Roberto le Diable kunde 
.fSrvandla sig i alla.djura skepnad, han gjorde penitensi 
|re år, mep.till s]ut tog.booom djef fulep med. sig ijnf- 



Ma ' éelr Intp^tö ' lioiiom Itf baii trosså^es. DjeJTviilei 
nniér skepnadeii af en-trart hand fSljde Pifren Sjlre^ 
ster n ttlla hto dro^ af ined htfnoni. nfven Benédiet _ 
IX hade T radar låbeavnrttft 1 ett wétergUg. Patl It 
fftrakref if^nied sitt 'Mod till djeAraleo, Éom visade sig' 
aeili en Mten griVkdd herfe-^ htffken otk i ttdensr fuH*'' 
berdan^täf hendm^firåft Éfn feillaa #ida. Liksom Fanst 
trakterade Keisar MttxkBlitaii^ 'trakterade Albertns Ma;-»' 
nus 184S Keiaar Wilhelm af Cöln Tid jaltldeli tndei' 
atarkaste frost i en grön innd af löfrika trän, i hrara 
toppar näktergalar sjongo. Erloff, abbot i Falda, kunde 
tkaiTa aif hrad mat han ¥iUe och tappa vin nr trädstam-^ 
mar/ — Man har andra aagor om Man, som hofgo haf« 
Tndet af folk, och genast gjorde dem lefvande; om per** 
loner, som drogo omkrini; i luften med hnndar, liksoiki 
på jagt, som fingo skepp att gå motströmmen, som upp- 
kallade hela STarmar af andar o^h dödas vålnader. Defté 
allt finiies saitimiinfost i sagan öm' Paust. -^ Doctor Fåast 
fSrskrffvér sig åt djefvnlen med Tilkor, att denne skalle 
tjena honom i 24 år. Hephistopheleé eller fan mllBte 
akaffa honom penningar och låckra mål, samt hjelpaho-» 
nom fora qvickheter, for att dermed roa nngt foIk« 
Fråktiga trägårdar, skon mnsik, "vilda djtir framtrollar 
han omkring sig. Den skona Helena af Grekland blir 
håna maka och foder åt honom en aon, Jnstns Fanst, en 
Snccnbns. Fornt hade han dock ålskat en grannqvinna, 
en krimardotter, men Satan vlDe ej tillåta honom att 
med henne ingå Sktenskap. En måhad ftre sia dod var- 
A<r honom sattn och dfspnterade mycket med honom om 
det ondaa nrépmng, Gnda nåd» talet till aallghet eller 
fordSmelae o. b. t. Derpå håller Fanst ett präktigt gåsta* 
bnd, got sin famnlns Wagner till sin arftagare. Ommid- 
natten hördes 1 Fanita^ rtim ett forfirllgt bnller, om mor- 
f onen fans bana hierna krossad mot vaggen, men liket 
på en dynghog. -^ Denna raga aljlade af aig flera t. ex. 
en om Henigen9 af Lusmivrg pactnm med Satan, tlll 
•aflmift Bertift tuih^der funiniidätad, FSrbnndet be- 
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n$oi af IT pUiJkiety hvmiå S^m tikit w»«i«ri4fek fiir- 
giftighet o€fa noggrvmb^t f^rbmid^eB aU i fiaia 86 &r, 
f^rskaffft bwigé^ Herlif Tikfidvnit »aUy ««8eeii4Q^ vis- 
dom; ock helda; 4ereiii(i( I<tfvar.H|Brti9«n« "^^^UeOMitatt 
akaffa Itakilligft aiiii wh qvi^9r i djefvQleiia yili, mlao: 
ock att förneka Ofid adl dett lial%« treMiglMl» Iffdlkm 
han uppaager det i dSpelaeifc gi^Krda fÖFbimdet) eob ol-<. 
Terlemnar sig g^QiMB detta pacItUB aUtld ooli eviiueffUw 
geii åt Sa»»»" -^ 



' Änmet är tijehandladt af fiociiaceio, Shakeispeare m. fl. 
Fyra köpmän: Conradus från Hispanlen^ Borchard fria 
Frankrike, Johan från Florens och Amblrösina frän Gentta 
8tota fastlagstiden tillsammans i ett herberge, men se- 
dan omtalas icke de förstnämnde.. Ambrosiaa prisade i 
samtal mycket sin hastras kyskhet, men Johaa slår i^ad 
om 1000 gyllen Uti han inom 4 veckor skall göra Am- 
brosius till Hanrej. Sagdt och gjordt. Johan reser till 
Genua, stjäl några af Ambrosij hustrus klenoder, genom 
hvilkas fpamTisande han kom Ambrosius att tro^ attden-» 
ne förlorat Tadet« Ambrosius ilar hem, befaller sina 
tjénare ailifva hans hustra^ men dessa förmås af heniie ^ 
att låta henne fly, förklädd till man , nnder namnet Herr 
Fredrik. Hon kommer, i stor ära. Johan . kommer dit 
hon bor, utbjuder de stulna klenoderna^ nu låter hon 
kalla sin man Och upptäckte hrem hon var; Tisade sig 
sedan naken för Kungen^ hofvet och folket, berättade 
sin historia, blef af sin man erkänd för oskyldig» och 
Konungen lat afrätta Johan. — -*- Äf ven begagnades så- 
som foikiäsning den under Medeltideii mycket omtyckta 
och romantiserade sagan om Trojanska kriget^ hifilkeii 
1607 öfversattes på STeAska af . Daniel H9iiSaon J^ufid till 
Runsö. 



FSr otflgi tnum&. afven aC Wad«ienf -iiiin}ior . i ]^o|r-. 
jan af 1^00 frän Latin och Tyska öfversatta legender, 
83n)la4e i Codea Monaatem Wadsienenais på Linköpings 
Bibliothek, t! ex. Lefvernesbeskrifning^ir öf^ver Amalber- 
^a, Maria af Oegnies, Jakelina, Joleida, Rijtel, Elisa*» 
l^eth, Thecla^ Petronella^ Maria, Albinu8,Qfarjsöstomi8|^ 
Macharius., Sta Anna, SjusöfvarQ med Aei^a helgon.. Des- 
sa legender hafva.. m&n^a sköna nttr^ck af kristlig from* 
het och hängifvenhet, men ock mycket högat bjiroclit, 
t. e^c. orinjiliga, underverk 0^ s. t* I allmänhi^t äro de 
temmeligen mo^^.tOi^a» 

Detta må vara nog till prdf på Svensk folkläsning 
junder flera sekel. Än i dag ökas visserligen denna läs*; 
nlngy men fantasien har försvunnit ur dessa berättelser, 
som nn. dels blott äro sannfärdiga Historier, särdeles öf- 
ver stora brottslingar som afrättas, eller annars straffas , 
dels. Tomtgubbhi^tprier och anniit af mera prosaisk art. 

c) Föltclelcar. 

'^Det"^} ar ofta i barnkammaren och t lekstugan | 
Iland barndomens och allmogens nöjen, som ett folks 
poetiska hågkomster och nationella former längst fort- 
lefva. I de for barnen anordnade julnöjena finnas lem- 
ningar af det Christiia Europa^ foriiåldriga dramatik, d^ 
den ännu var en, si att säga, gemensam egendom för 
alla länder: i ungdomens glada sällskapslekar, och öfver- 
hbftud i folklekarne, finnas tecken af ett för vårt Ijind 
särskildt och mera sjelfständigt satt att uppfatta skåde^- 
spelets idéé, före dennas högre behandling ^enom kon^ 
sten; likväl kan icke bestämmas, huru mycket häraf ler 
der sitt ursprung från de äldsta tider. De nationella dan** 
'sar och lekar, som vid Högtiderna, förnämligast under 



*) Hedquist ^ Nordens äldsta skådespel. 
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Jntefl, tro liuheil fSrtiDgdamens ^Udttgti' éelta^ande ocli 
ålderdomens kära erinriiigai', e^, till en ftor del, nå-- 
fni dtainatiskl i anlSg^nbg eller titlolralide. Oftaat blif^ 
▼a Tal, t rdmaiiaertia och danalekariie lyriken elkr 6r« 
chestiken de, Éom behålla plåtaeri» Så t« et. Srdetnled 
fdare-lekarnet ''Göd åflOII» gdd afton kar gTirmoder Muy* 
^En ^g var ja^ fSrllbter, fallalera;" ^^fria till Siiiioia 
Sklle,'* aå Ock med folkvifiörnat **lJngerwetk tian apinde 
topp aln båge aå tf d^'* ^ITu^péraveti vtxtt båd* ainaler dch 
lång^^ Itt. i. Spelet åt hår blutt ttk bliak for dansen el« 
ler sången eller bifge delarne; det sker detfore Iranska 
knapphändigt. Sålnnda t. ex., då det t den aistnåmnda 
Tisan hetef : "8å haattgt deå jnngfinlli åt Ikogen hon 
sprang,^ spfinga flickornli på doihren o. i. v. Någongln^ 
bro dock visOrna beledaagade af eti art förklädnad, samt 
af ett stairkåte Uttryckt och mera underhållet theatra^ 
tiskt spel t. ex. i julleken Skon WeHdela^ ett litet kar- 
leksdrama, fullt af aanii ötU rSrande skonhet; i eii att« 
nan tack lek, som andas ridderligt galanteri, Rosa. Man 
kan utan Tillrådighet antaga, att en mångd af dessa forn* 
qvåden, dem traditionen betarat, blifvit föreställda med 
tecken och åtbörder, som motavarat sångeraas innehåll i 
ile hnfimdsakliga delame. Kan har aftlnnda, i vissa landa* 
orter, återgifyit visan t ^^Herr Carl han gick for sin fo-> 
^termor in,*' under en mtAiik, som symboliskt nttrj^ckta 
oclrlakådliggjorde den i qvådet föredragna händelsen* 
Rlen det finnes ock nationaMekar» som» fSmtan all ly- 
risk stamning, nårma alg det improviserade lustspelet t 
nndra länder, t. éx. Leken Bedja i JPinke$ Barndl.^ -*^ 
Sp&r till Pantomim flnnu ock i våra folklekar, t» éx. f 
en, aom kallas: 3>mii Smeden, En' person fSrestiUer 
nmed; en annan,- med ett lakan om hnfvudet, fojreståK 
ler bålg. Smeden slår med eldtingen pt splseln, och 
hvar i^ång han alar till, böjer han hnftndet pl bålgei^ 
0om då måste pasta tilL — £n likartad lek år "Slagta 
lioekcD,'' •^ Ofta synas berattelaer, eller hvad man kal- 
lar 
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it» ''Sfrentyr/' MlMl mimiskt iit{3ra«, tiU och med f 
jjédnare tider ♦>'* 



d) iJftfersåttningar af Skdeltidens KonsipoeBi. 

Ailt hva^d t! hittilli ftiifort Sr mera follcpoeti, in 
koMtpuesi, Kenstpdciirien åter, aem i det öfrig» Enropa 
Tinade sig i förenad utliiMiibig af den lyriska oeli^fska 
nkaldearten, uppenbarade sig i Sverige endast i öfyer- 
BiHtningar if versiAerade riddaredikter. Dessa riddlar- 
dikter Toro Tisserljgen grenar af. den stora ESoropeiska 
Komantikena riddardikter, men både få, och mindre otw 
märkta. Jnst derfSre kunde man på Tisst «ätt bSrja den 
Svenska Romantikens forfall med öfversåttningen af ..de 



*) MSB «ger wSaawtnmet ofrsr alla rbm UMåen lekar, af htil« 
ka flera eåkert ntfefdes and«r eåag, alla under, pantominusk 
mimik: "Juleblablmii, Stå på «1nbbeii. Draga granja. Torka 
malt, Bteta lakar, tSk^a makar ^ Spänna kräka, Vaga aalt. 
Bära väften. Nappa katten. Låna eld och springa rå, Tämja 
Utntar, Marica trqtar, SCttja rofror, Stå i få, Freka gylta, 
€å på atylte, Memta ekor oeh MjtMOka bjem. Led* upp dåckor> 
iSlagta bådcar, Bara bjul och gå på atom, Hfarci» dfiska^ 
LiMii laeka, Hålla råf- odi gåaelek. Bräcka murar. Vattna 
Tjurar, iSoppa kryue. Nappa etek. Skrämma Danikar, Dra- 
ga handikar. Smida Tarmt och atånga Tagg, Stå på hufrud, 
tSttå i grufra. Sticka akommam, gömma iggf Dra till tingen 
■G5mma ringen. Köpa llik och evalta råf,/l>i upp fyikar, 
Spana kyrkor, Dragii kafle, SaUfi Täf» Dyka ilantar, Kaata 
Tantar, SUalaa barnaol, Kbppa lirn*n, Brudekrantaen , Bj6r- 
nedanaen. Göra prisar , Tacka frun, Tip rap tall, SoijaMali, 
Skrubba käring och JBå katt. Skjuta ryggar. Skapa styggor. 
Tända Quset, söks ekott> Julerofvon, Häha Påfren, Friare 
på stolar tre, SpUen flytta. Kullerbytta, Blåa Qtljatet,Klyf- 
va nöd, Tnfre Jonaen, Fipla hönsen. Hammarsmedjan, stor- 
ma skants, Dela lotter $ Gifta dotter» Blacken eko och ro till 
lands.*' — Satumälia Srethico-Gothica eller fordna Sveara 
Kämpa-Lekiir, Forfaderne till åra och efterkommande till tjenst, 
framlagde: Småsaker tlU Nöje odi lldafördrif. ö D. 1796. s. 63. 
Svenska Poes. HUt. 9 



äUffta riiMiirdikteTna ISOf , oa iak^ Just iiiMer denna 
tid Romantiken i folkyisui p& det aldrp »kdnaste satt 
nppefibaTade si^ och der nttomde Nationens hela poeti- 
aka kraft, hTilken ock alltid varit starkare i lyrik, än t 
epik, åtminstone nar den ofvat epiken stindigt nalkats 
prosan. Ja langare vi franstiga, jn mera tydligt Tisar 
sig doak, genom 5fferllandtagande at en torr didaktisk 
ton, den redan började upplösningen ^f medeltidens ro^ * 
mantik, så val i folk- som konstpoeit. Denna dMtktlska 
ton yttrar sig dels i tårodikter, Sfven af reti^öit syfte^ 
mål, dels i satiriska skrifter, samt i ortginalforsöken i 
rim-chrönikor lii. m. — Vi crkola nn genomgå de ISrnåm- 
sta^af de of versatia medeltidsdikterna i konstpoesi, Kt 
att sedan ofvérgå tilU Romantflicens npplSsaingsperiod, 
annars kallad Rsformations-tiden. — Dessa Sfversittnin* 
gar Toro afiattade på knittelverser, och mycket fritt be- 
handlade. All den romantklka poesi, son Kg i innchålo' 
let och ej knnde genom någon sHigtt behandling förjagas, 
förlänar dessa dikter sitt interesse, ty den svenska be- 
arbetningen visar ofta en ganska stor platthet, prosaisk- 
het och brist på talent. Vi vilja dock redogöra for de 
förnämligaste, först dock f&r Norska Drottning Suphe- 
mias visor om Artus Sagokrets. ''Artns var ♦) en Chri- 
sten Konung i Britannien af Celtisk stam i 5:te seklet, 
1 strid med de hedniske Ängel- Saxer. Han tecknas som 
ett ideal af Riddare, lyckligare än Carl den store, som 
ofta blifver en carricatnr deraf. Kärleken framstår här 
i'den'iAilda glans, han antog, sedan Christendomen 
npplyftat qvinnan jernns med mannen. Man befinner sig 
här i hjertat af allt, som gör medeltiden poetisk. Ar- 
tos med sina 12 kämpar vill på bragdernas väg träda i 
fotspåren af Frälsaren, omgifv^n af IS läijnngar. Han 
samlar sina kämpar omkring sig, sittande främst vM bor- 
det, erbjudande dem ;^3 stolar, deraf dock den ene blott 
en gång besattes — af en saracenisk förrädare. Efter 



*) Wietelgr. IL 472. 
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forsts forssiiiljn^eiiB btmk börja åt med den heliga Natt- 
vardens meddelande^ och kalken härvid var det kärl, 
(Saa€t»6raal eller Sangfvls re^alis)^ ! hvilket Joaeph af 
Arimathia, tom enligt legenden flyttat till England, npp- 
hemtade Jesu blod. Riddarne utgjorde en Orden ^ troli- 
gen den äldsta riddar- och frimnrar-orden i Europa. Den 
Tise Merlin hade akrifvit ordenslagarne* Tron, äran, 
kärleken Tore de ypperste aynm&len . for Riddarens sträf - 
Tan. Ätt försvara qvinnan var lika Strängt befalldt , som 
det Var strängt förbndet^ att stjäla en kyss. Dä en Rid- 
dare dog frånstotte stolen efterträdaren med en magiskt 
clectrisk stöt, om han ej öfvergick företrädaren i ära 
och kraft/' — Den finnes i handskrift bland Enphemia- 
Tisorna, »t^n blef ock sedermera Öfversatt i en art sex- 
rådiga stro&r, i hvilka den Ssdjé och 6:te raden mot- 
svara hvaraitdra med qvinliga rim, hvaremot den l:sta 
och 3:dra samt den 4:de och 5ite utgöra verspar med 
manliga. — Till deiina ridderliga och äfventyrliga sago- 
krets, som om ej väckte, itmihstone lifvado ridderlig- 
heten i Sverige^ höra ock Sagorna om Iwain och Gawi- 
un och Hertig Fredrik af Normandi. Iwain var en rid- 
dare vid Artas talelrnnd^ som hör en annan Kalocreiant 
omtala en underbar brunn i skogen Brisilian. Ban dra- 
ger ut pä Ifventyr, besegrar brunnens egare och vinner 
genom kammarjungfrun Lunete, riddarens Enka,Laudine» 
till gemIL Artus, som vid Uther Pendragons själ svu- 
rit alt besöka brunnen, kommer dit och vid detta till- 
fälle lemnar Iwain sin gemål för att med sin vän Gawian 
Böka nya äfventyr. Pä dessa glömmer han den utsatta 
tiden för återkomsten och måste derföre af sin gemåls 
sändebud uppbära de bittraste förebråelser. När han dä 
påminner sig sin älskade g^mål, blir han af sorg ursin- 
nig, skyndar till en skog, rifver af sig kläderna och lef- 
Ter forviUad. Bdtad genom en salfva, börjar han en ny 
löpbana, räddar ett lejon som 'af tacksamhet följer ho- 
nom öfver allt och får derförie namnet: riddaren med 
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lejonet. Bland andra dater företager lian atriden fSr en 
dame, som af ain syster botac^ati bli berfifvad sitt arf» 
Gawian upptrader såsom kämpe för den andra -^Lamell. 
Ingendera känner den andra, striden blir oafgjord; i/en 
tvekamp igenkänna de^hTanmdramédförnndranochifräjdl, 
och Ärtus fäller nn den dom med list, att den äldre sy^ 
stern nödgas fördöma sig. sjelf och öppet erkänna sio 
orättvisa. Sedan vänder. Iwain åter till sin gemål, räd« 
dar Lnnete, som^enom falska beskyllningar var nära 
att brännas på bålet, och ho^ medlar åter hans förse* 
ning med Laudine. Denna saga ar rik på rörande scener. •»« 

En af Artnsriddarne var ock Hertig Fredrik afNor^ 
mandif en saga till sitt innehåll rik pä. romantiska äC- 
ventyr, men till formen temligen 9tel, dock ej till den 
grad släpig som Artas. Se här ett prof om hans rustning r 
"Een wapnrok hafde hanppa,Thae[n,rikaste ther manaeaa*. 
Ther til twa hosur, The waroh|rijt;.Thewarogiordhamx! 
teykith fliij;./ Hans hiaelpin war badhe hwiit ok hatdh;^ 
Til sit liif war han ospardh» Som jak fra saght hördhe^ 
A sin skiold han fördhe Een bogha aff gnll,&c." ^— För 
att få ett begrepp om innehållet '^^j vi^javi blott anföra 
ett par händelser. Hertig Fredrik « sopi var en, af käm- 
parne vid det runda bordet, drog ut på äfrentyr medett 
^äkta ridderligt sinne. Vid ett tillfälle gaf en dverg ho- 
nom en ring, hvilken hfide den beskaffenheten, att den 
genom en liten vändning gjorde liin ägare osynlig. JMléd 
denna troUring slog Hertig Fredrik sig alltid väl igenom. 
En gång under bina färder hörde han en qvinna jemmer- 
ligt klaga och ropa. Han skyndade till henne och fana 
en rese illa tilltyga en riddare. Här blef naturligtvi» 
en kamp pä lif och död; men att slåss med resen i syn- 
. lig måtto. fann.H. F. icke löna mödan, sedan han fått 
sin sköld klufvem Han gjorde sig osynlig; och qvianan, 
som medföljde riddaren. 



*) A. Lindelrfads Sv. Sången. 
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liorja r^pa tå jemmerlik: 
Avi! hvat ifcal lui Tardhe aff mik» ^ 
Maedfaaii han thon resa ej thordlie lasta 9 
Tba rardher thet oYer mia lierra ga. 

Hen H. F. högg: nu In på resen med det eftertryck, att 
dfenne sednare innan kort föll till jorden, så att bergp 
och dalar akälfde dervid. H; F* gjorde sig åter synlig, 
och nn blef det glädje och tacksamhetsbetygelser utan 
iinda. Den frälsta riddaren Tar ingenting mindre ån en 
konnng, och den q^inna, soni sä mycket deltagit i hans 
ode, Var H. Fredriks nära slägting. H. F.' drog med 
denna konnng till ett i granskapet rarande tomerspel , 
4ep han fiiller mången kämpe till jorden. Här far han 
hora talas om eii Knngsdottér Floria, den Vanaste mo 
man någonsin sett, men strängt bevaktid i ett högt torn, 
dit aldrig en mansperson kom. För ?år H. Tar ingen- 
ting, omöjligt. Hans troUring förskaffade honom lätt en 
afton inträde i hennes söfkammare , "tha the jomfru af- 
klädde sik;" och följden af detta nattliga besök var äk- 
tenskap." 

Enphemia lät itven öfTersätta dikten om Flos och 
Blaneflos, Nn til) de öfriga öfTersättningarne. 

Jon Pr&s^ är trollgen en Sfversättning nr Wolfram 
T. Eschenbachs 'tyska poem Parcival. "I en fasciculus 
/0m;;ort/m*) står att läsa, hnruledes Olger dansk Tann 
det stora Indieland, öster ut Tid Terldens ända, der det 
träd som kallas Solens träd, höjer sin stolta krona mot 
fasiet. Han omTände samma land till Christen tro, och 
«atte öfTer dem en Patriarch, som skulle styra kyrka 
och stat, och denne Tar Jon Premt , en Konungason af 
Frisland. -7- "Dess efterkommande styra den ännu under 

samma namn." Här nedsättes konungsliga och hier- 

archiska makten djupare än i något annat ridderligt qvä- 



•) Wieselgr. II. t. 481.^ 
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de« Jon vill ej heta Konung eller Erkebiskop eller dy- 
likt ^'Ty i denna ridderli|[a stat funnas väl Konungar 
och Erkebiskopar, men de aro våra tjensteniSn allena. 
Konungar taga vara pä våra dukar och handkläden och 
våra BOiåavenner aro Konungars och Hertigars barn/' 
Riddarnes rikedom ooh prakt var i synnerhet stor. Men 
den djupa religiösa idée, som genomträngde medeltiden, 
gaf sig äfven har tillkänna^ Man förde framför de i 
strid uttSgande riddarskarorna sllfterkärl fulla med guld«- 
iltyckeni for att beteckna, att de voro Herrar of ver jor-> 
dens herrar; men framom dessa kirl fördes ett goldkarl 
med mnllf för att t påminna , »tt de voro komne af mull. 
Främst bars alltid det heliga korset/^ ^-^ Riddar Paris 
och Jun^ru Vienna Sr en romans, öfyersatt på 15:de 
seklet, hvars början blott ar qvar. Öfverskrif ten lyder : 
^'Her börias en lusteligh Historia aff en eddela Riddare 
i Frankariké , Thér *beet Paris, och Thep sköne Jomfrwe 
Vienna , Ther war en welldig Herras dotter. Hr God-* 
wart Dallenson Delphin i Franfcarike och Bannerherre, 
holche Paris oc Vienna lido inikin. Bedröffelse oc möte- 
gång for tro höfnsk kerlech skyll, som the haffde them 
emellan oc kom dog AUa til en good Bnda/* ^- Se här 
ännu ett prof ; Fadren "holdt honom iiff bsrndomtll Äl- 
skens Hoffwerk lära ]M[«d Dyst Tdrney oc Riddarspijl 
Och sik omgaa medh lera Sled ateen med stong ok fsek- . 
tarij Ther til monde han sik öffua Bl ed springeri ok med 
brottarii Eelivem thet lyste pröffaa -— Paris ei^kade ger- 
na jakt Med höker oc med hwndhe Til kostelig^^rs (häst) 
tha war hans akt.'^ -^ Denna dikt Uksom öfTersättnin- 
gen Radbandet af Alanus de Rupe scissct, en svärmi^re) 
är affattad på samma versslag, som vi redM nämnt* att 
dt^n sednare öfversättningen af ArtuS begagnar^ 

Af Alexandri Magni romantiserade historia barman 
ett utdrag på prosa i handskrift och «a versiiierad öf- 
versättning efter Gualteri latinska rlddardikt, på Boo 
Jonssons föranstaltande åstadkommen, såsom det heter: 



^heme Bbl hM iafyer nn filidå Uévsm lotk ttt Srénska 
Tända Af latiae ok 8wa til Rime -^ Före ^isso akillln J 
ttiet forni^ ^ Eft &rlik Drotzet innao ' Swerik , Boo 
Jdnsse» swa naJMer ban aik." — r Till prof på det HäniR- 
da utdraget anfol^a vi: Han kora omsider til ett hö^t 
herg^ ok'lot han ther göra en storan ok starkan korgh 
af jern meth langoin Jernlenkiom ok bänt tvem Gripom 
wn halaen ok satte sjelfven »ik i korgen ok lot fora aik 
^p i Tädret awa hSgt, at honom syntes al werlden ey 
HBtorre^tra en ett lltit Hws; Tlia ^om ban ätter nider/' 
Och slutet: ''Medan han lifde, Tba b^fd^ b^Q. TeHdena 
under sit wald, ok nu Ire alla djäflane bonom mSktoge. 
Hlr Tar him lltiiet riker, ok Swinneliga skaU han bUfTa 
faltigr ak armher. Har )i:nn^e ban ey opfyllas. ujiedCrul 
ok Sllfwef) Tby opfyUer bo>o^. »^ Helvitis Eidr. {lan 
hatie här Heder ol^ werisliga ära^ |iu wardher haiiHinir 
rikis Cflidi umbi?a., Har tQg b^ilS; W^\A (\ngen) anda 
4ik vilée (jhan) ^«j höl^e 9udz- bud, fin hafi^er han Tan* 
-inakt ok ftr a^le QiäAanet S*otetrudb-f'' — Alexander Tar 
af garamalt ^% älskadt a^ihe i^r sagan. Peifsiens, skal- 
der^ t; ex. IV(lii|ini gjorde, deraf en underlig dikt, af- 
Tensi auatte^^r L|}le^ Pqmprost i Doornik^ död 1201, 
«Mi flied C^tius frainfSr aig skref ett Epos, i 10 Böc- 
kelr, aoiB fedan, öfversattes pi fraiiska af Alexander af 
* P«r!8 ocIl lAkM^H U Cqrt, och, i midten af 18:de seclet 
på Spansl^a ajl Lprenzo^ Segura. Fabeln bSrjar med hans 
fodelae och, «Jbata^^ med hans.. dSd^ samt är genomväfd 
med episoder t.^ ex. om Trojanska kttget och Troiaa for- 
-fitmng, som, Alexander berättar för sin här Tid Achflles 
graf. Hjellaj^e ha. all; medeltidens. Tetenskap. qch i-id- 
derlighet ini^,^ samt liestå äfyen^ underliga* tfveptyr. Sä 
låter Alexander nedsänka, sig I? ett: al<)rt kristallkärl i 
hafvets-djnp^ der han. med. tyl: tjenare tyl dygn beser 
hafvetfl, und^, och hafyeCg.. skaror hylla honom. Han 
finner 1^ djupet af bilder af/ b!^l(|. den öfre yerlden. Ori- 
par föra. houom« upp i^luQen och med sin här Till han 
^raga^ tili^ %ntipoderaa^ Anakronismer äro mänga. Så 



cattiB AMiille» moder hmmm i -ett BeMdiiHllerfBiiiise^ 
klo&ter, Alexander gör en pilgrimsfärd till Jbpiter Aia- 
mon. Märklig är episoden , då Naturen , ure^ of ver aitt 
Alexander utspanat alla hennes hemligbetei;, nedstiger^ 
till faelf Tetet, för att kalla de onda andarne tii^: hjelp*. 
Skildringen af helfvetet har lifliga fitnatioaer. och det 
hela sköna och rörande partier, fiea sTensloi, hearbet;- 
ningen har nästan hela sitt interesse af fabelns roma]|^- 
tiska fantasiTäfnad, formen är merendels platt och pr>0- 
saisk, pä knittelrim. Några svenska »rc^^jiråi, äro^ defi 
införlifvade. — . i, . 

Dessa toto de egentliga romantiska dikterna, $oim 
. o&ersattes. Vi hafva äfven andra dikter af religiöc^t, ^«- 
daktiskt eller satiriskt innehåll, ntan all romantik, aUt- 
. sä med skäl utmärkande Romantikens upplösning elter i 
allmänhet utgörande öfTerglngen f r^n . den romntntiska 
félk-r och konstpoesien till refarmationstid^nii original* 
försök i modern anda. De ha ännti spår ^var ^medel- 
tiden, derföre hänföra ti dem. under d;euna rubrik, fast 
-flera af dem öffersattes långt in i den nya tideiH r- 
Samtai mellan Jul och Fasta*} lär hövt iiU spelenTtA 
FastlagscarneTalen. 'Fastan förebrår jnleii,. att den los- 
kar till syndig Tällufity julen försvarar, sig med anmärk- 
ningar, som skola Tara humoristiska om Fa^ana mager- 
het och jemmerliga utseende. >^ Treetie smollum J^sum 
af Na%areth och BeliaL '^Jesus nedfor till hfilvete med 
e» hTit fana och rödt kors; P^triarcherne börja ropii, dä 
han nalkas, att han Tille förlossa dem. ur .förborgea» 
. Bmedlertid förordnar Herren en dpmsiol, som först med 
sin dom kunde visa att nåden tore rättvi^. Kring Do- 
marbordet ser man nu^ hvad man väntat, '..Moses, Salo- 
mon, Joseph o. d. Blen helt oväntadt insänder vördna- 
den för klassikens masterverk äfven en Virgilius,enAri- 
stoteles, en Hippokrates. Men desse jäfvar Satan. Vir* 
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il era kurfh ^^^ «jg. ^IHfiir. löj% at att t^^ra dpw&r^ t)* 
( Arist^^lea y^v-^. tjii{, ty £rjl9. ^^i^oiqoa liade han stulit 
. fitt .ttedoip, 'Htppokratea Tar VUkmeyfålede§ mijirdar^ *%'' 
. r^ jiff k&ru, kmpppp och fijfii^ tkrätte eU«? Ettsqm^l 
^,pméfUun>.^n kropp offh själ i halvqt0 |lr en öfversättning 
.linjer ffi^dkt nt t%,ield«tfrln ett latinskt original. Ver- 
. .teniilr gwska ledig, knittel ocji deiiak innehåll ar en mo- 

ItuliseMnde yisiop!»^n<jiotteBk hejvetesmålnnig, hvilket 
^ ;han^iiet af beskrifiningen .p& dei t^^l, dje^ar, som togo fatt 
I ^älen: Tte wfn^^iagm ^W^a awarte.hade^ Mjeid th^ralaat 
• war an^n naée. Jjarnkroka ibfi i linden .fördo Okb^in- 
.iMti^,»ldM,n&mm uthkiirdo* Thera ta^de]; waro som 
ijwnor.jlogjarii, fifoat t|^^ krfiff)!;, ynr. angia wäm. Åf 
, therA.Yiisöipi. gi9gojith4<»nia, Som.rqdo waro epioot.Sqi- 
; Uae iftormii^* T)l|(9ra. ögon iraro so^d mnlloga twa, Tber 
. ibriimmde. eld mande af gaa. War mande af thera pgon 
; Ijiaiy lieå falan döont »wa at ey. mande tryta. Thehaff- 
: i#e horn i Snne^ino^,: Som,«Siälina förde till helvetes pi« 
^^o:' — Pet latinska originalet Jåter: . 

' Fostqvain ikUik aiitiqa jprbimerat moerores, • 
" £ébe dfto dsindiiéspfce' nigrioresV 
• Kalli qvas tfefcriliere.poterant acrlptorss., 
1 : : !. 4)inpiiii|i nec Jing«E« Climatum Pict^reg! 

Ferreos in maniLui ■timtiloa gerenteg, 
Ignem miztum snlpharé pisr oi enittentef, 
Btmiles ligontl^at gaittaoraui deates» 
Visi saiit ex wiribas cadare seipentesl 

Iitl cQDi fimicalis aniipam coeperant, 
Qvani ad Ibnas EreBi qrearalam traxernnt: 
Mwc maUgni spiritat pawim OGcnrrenmt) 
ftiri tfiam ph ai n * a^peria tlontibns atridcraatl 



*) Aher Sagan om Viigiliaa, hvilken afren ofrersaites på Island' 

•ka liktom andra' MtDdehidBsagor. 
**) Troligon ett ftistlagtipel. Horavida den rerkligen iv en evensk 

Sfvertittnisg och ej snarare dansk kanna ▼! icke' »Pfgifra» 



net eller tyskå&f Uf^g^aglffoÉiutif^Jdeii -för fettet sf Jb^- 
€ob de CftiBuks ttf Demfifiic/ orden 1 11 Sec. -^^'Den är*^> 
en af dö märkvardi^asie Urédiklér från medeltideii. 
Den ar ganska val anardpad pch 1 ain XramatiUniiig rikt 
oihTexlande, I det att deiiiniel(anl^rSttelaenofli<8eiiwck* 
spelets vppflnnin^ — * ^oin ti{l€|(rifve4 tn Månare å^iok 
I Babylon, yid naoiii f^efcef , for atl fSrUtlr4 den ty- 
ranniska Sonnngpeii QUte^ ^r^- *«^ uppgifterna on> apelets 
reglor, exerapeJTia ft^ffaiar eii mM^d^ndlrm %et4HPUfl8ery 
med derSfirer ^liaipda motatlska 'Ibetrarklelser/^' -^ M^d 
Konnngén ISrat&sliSt alla fnralar^ liied Srotlnili^n alla 
Fruar och Jiliigfrnr,:'iiied Bld^are K|>{^g;9|niii , med Tor- 
net Drotsar, Bfargkall^ar, pfed ' Skyltarne Séma#e ^^h 
Lärde. Se Mi^ till -^^rof ett »t^c^« tir tredje biAen: ''Han 
(Konungen) aUIVMHll i Kci||ii«f998i 1^ Med ira, aniHe 
och stort förnuft; Han fkalf ti^|« 11:11(44' I j^Hi^piKr^ hrtt. 
Som ir ett U3de forplAi| smtt^ (>et te^l^nar detkan^Will 
ofver alla I dj^gder ski^a ocl| é|'|^^'faHaj I nigdti smit; 
Han skall med tiäde fittt laiid att atyra ined miskund och 
rade," eller ett anniit i^ed hij^bille^ ftafniqg: "Jak 
sigher ith annat ewe^t^jr^ at i .Rpin,,tba war en hustrw 
dyr, Bom Auguatimta acriffwar J a lofiao ko^K #ff (oai)gudz 
stad, Then n^estare ^lo^^ ^a|i %«d|^ i(ejtsafeM ion till 
gesth, ok plaegade Itan fiom ^an kq^de ^^sth^i, Tha han 
fick se Thet v^a^na ^j^ff, T^ j9b4j|4.boc^i^4l^ i||reniia hans 
liflf , ok böriade tonf^ii tbef ^pa^ huru han ^ulte hen- 
nas, wilia faa. Th«r ej^her t^od Keyaaren afftben stadh , 
lucretia man sik fo]|^hia b^d$; T^a K&^sa^ns .son thet- 
ta saa, at the warp borthe j|iadhe twa, %ai\ gik til lu- 
cretia festhe, Tber han förra entidh geaiUi^. .h»an bad ha- 
nom welkomen wara, som faenne borde medh tokt ok 
aera; the drnkko medh glaedi ok giorde sik blidh, at 
thet ledh thil then af then. tidh; hon foth upgora then 
liamma qwael ena sengh pied gwl ok pel « ther li«tt skulle 

^) fiaaupaifk* Sv. V. s. 22. 
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ftwilas aa. Tha banomJyste till Bengen f^é\ bantentte 
paa meå alla akt /ok iiaflie heit-^flfi atotå wakt, hwar 
bon baffde sin senga^aa}, ther ben aktille bwUaB wtaii 
qwal. tha alt war tyst 7^ folk i amtf , ban- ftdd op aom 
ea oAder dren;, ok gik bemelig thiå beane jo, ok togr 
vp oader beinié akarbdcän-gkiii, ok 4o^ a beane |iwita 
bryratb, ok badb bemM ey rojpa ^taa li^gia tyst, swW 
fränt ^t akaiie ej gcUa ^onne Ulf, baa batfde 1 baad 
ea drag[ea kalff; ban bWll b«li|ie gwl ^ ^ffwor, ok al- 
la bandba rika banr^i^f |Mm trofade ok beaae medbhwaa 
ok*db, ok aaa «e<lb til«^ ^(^ tbef^-til mardb; baa bfiriade 
ok benne tber^tU i«iMEa« tog fot tbet ey J beane toi^ka; 
som ea mwr war bon utadiig ok fast, dk wiHe ey bedrift 
fwa tolka <8idaii) |a9t]t «^ n^ y" ^. 

Svartkomthten e^lev Cyprjaifm ir ^IVeraatt efter 
Danska of Fersätt^ipseii af HöUeaxwang eUer Vinoulum fn^ 
femorum y som tiUsknfv^s Faust^ aien aldrig: tryckt. Ha^ 
lär man sig läsa fan till sig pcb fräa sig och få bononi 
att uträtta hvad Ikelst ^^i. b^f^Uer, 00b bvar^ man kai| 
lära få ritt ^% förlar9<}^ ^<^^c^5 Pl^l^i^a allabanda sjok^ 
domar, finna nedgräfda skatter o. s. ▼, Pea ar ^a sam^.. 
ling besTarjelfiefo|'ioplä^ y^\ ;|)r9sa ocb^ vers. — Samtal 
mellan vår Herre och S^tj^i^te. JPeder t^olige^ ofyersstt. 
från danskan^ aäge^ \i^fy^ l^^fi^ \ Syerige. fe^er bad 
Gud få göra en ^es» till Joi^dea^ bTilket baa fick. Haa. 
blef illa tillfredfi med alU stånd. En lisitig Ico^apan klap-*. 
pade boaoin en gån^ obe^aär^Lt bestr^l^ande boaom pl 
kinderna med sot, liyarfore baa OTe^nde blef beskratr 
tad. — I läroverken fana ba^ liderliga sälla^, spmejtor 
go i en bok på åtta dar, meii väl \ mqsikinstriimenter, 
öjkannor ocb uog^ g vlnnor. Paq^ ^ri(ir^4^ P^ ^igen fulla 
bönder, som stötte Peder 1. dike^. Pe4ei^ utled^ea vid 
jordea, begaf sig iter till bimmelea, 4cr vår Herre lof* 
vade skicka pest, d^r tid, krig^ V^OTii^ bra^^l till jorden* 

Reyneke Féea är öfveraatt 1681. Sagan ar gammal, 
larer vara ett paskill mot ea I^otbringisk Hertig, redan 
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1299 inyn beybutad f i ffansta och 14M pi tyska sT 
Ufinr. von Alkmar^ original f§r den danska oehavensktt 
öfv«|rsattmngen^ hvilken sfdnarp ar för sin tid ganslca 
ledig. AcliL> i^råkodlandfi* Denna 8«ga^ som Goethe såför* 
ikUtLigi flyttat pi liexametrar^ har följande innehålla 
Reinhard ^f söker ofverHsta Toppen Sjonger-klart loeb 
hans fra Pint^*, .iSr att etjala heas^ men misslycfcafi, 
tcäffar TaJJQxe 4m4i tSnker knipa- honom under det haia 
icacker en kyss^ men ftr ett slag på mmn;; triffitr korp» 
bvarvid han vill taga lifvit af sia brorson Dikelin, mea 
blir hindrad af en jagare. Han^ flyr till Katten Dieprecht 
och vill narra honom i en snara, men denne stöter h<K- 
nom. sjelf dit, hvarefter Reinhard får stryk af en bonde» 
Sedan finner han vargeii Isegrim och dess gemil Her» 
sante, hTilken han våldtager. Vargen ställer honom för 
r&tta inför Knng Lejon, som nu Tar sjnk, emed^ haa 
förödande en stack rebelliska myror, som ej ville erkän- 
na hans majestat, fått sjélfva myrknngen i ögat. Rät- 
tegång hålles. Reinhard infinner sig ej, men väl Sjan-- 
Ifer-^klart med sin dotters lik, ty Reinhard hade dödat 
henUe. Efter hennes högtidliga begrafning skall Konun- 
gens hof capelian, Björnen Bron, stämma Reinhard, men 
denne narrar Björnen att sticka hnfvndet i ett ihåligt 
träd fällt med honung, der det fastnar och han gripea 
ajf bönder. Efter många andra knep vinner -Reinhard 
nåd hos Kungen, emedan han botar honom, men ger ho-^ 
nom sedan gift och skaffar sig en glad ålderdom. — Sa« 
gan har många variationer. Svenska ofversättningen ar 
försedd med noter, innehållande utdrag ur Brant, Ren- 
ner, Erasmus, Esopus &c. och ar i allmänhet ganska ro- 
lig. Till bevis p| språkets ledighet anföra vi början och 
slutet med vår tids stafning. '"Det skedde på en Pin- 
gestdag, 4tt skogen och marken stod glad Af töf , gräa 
och blomster så gröne. Med sång gladdes foglarne sköne, 
Dé spelte Ijuft i Uft éch träd. Blomstren beprydde mar- 
ken, med. All kryddar månde herrligt lukta. Tiden var 
sl^ön och l^st|g migta« Nobel Konung för 4)uren alla 
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LUt utropa och till %\g kalla Genom Mroldéir i sittlånJ. 
De kommo samman af all gtrand Herrer tIb män ocb 
stolte aäller Dem man ej alle kan fortalle Lytketranen, 
hägren Manjaardt, Städea med hofvet fannin Tardt, ty 
Konungen , med Herrer llere Mente att hålla hus med 
ire, Med gamman, stort beröm och lof Och rar ej af- 
Tiflt af hans hof Mfigot djar, store eller klene, Föratah 
Reinick Räf rilene. Han hade der mycket ondt gjort, 
Att han' ej torde se den ort. Den ondt gör, ljuset all- 
tid hatar, Det gjorde Rehiiok Galgemater. Han skydde 
fast Konnngens hof, Der ' han hade ett elakt lof. NSr 
man sknlle i Hof vet Tara, Grewinken fans dér alltid qta- 
ra. Han klagad' ofver Reinick Foss, Hvilken yar räl känd 
af sin ^ss.'' — Slntet lyder: ''På denna mening är bo* 
ken diBtad Och mod mlng glosser af lärde riktad, Fab- 
ler och andra lil(nelser fler Seder och dygder nppväekå 
mer, De Kro skrifne att undfly dygden. Den bok hon 
«tår Täl ringa tiU k5ps. Men läro är här till öfverlops. 
Den bok hon verlde^ne» lopp 9£vA\%x Och kostar ringare 
:itn en daler^ Vill én rätt veta Terldenes stånd, Köp 
iMune och hafven tidt i hand. Härnned sig ändar Mi- 
4G]iel8 Historia^ Gud hjelpé osa i sin glorie.^' ^ 

Dödsdansen^ en dikt från slntet af Medeltiden, som 
fcns af målad redan 14äl, lärer ock fnniiits Sfversatt på 
Svenska. B^n fullständigaste behandling är den platt- 
Tyska i Lobeek 1499. Den ofversattes på Danska mel- 
lan 1580—40, med trädsnitt-figurer, hvilken öfversätt^ 
ning säkert lå^ till grand för den svenska. Dikten är 
rysligt hnmoristisk. Döden dansar mycket lätt, så att 
benraglet klapprar, bjuder med mycken artighet opp pejr- 
•oner af alla stånd tfU dans; de måste deran efter sura 
miner och lursägter, som ofta förefalla rätt roliga och 
karakteristiska. Först nppbjndes Påfven, derpå Keisa- 
ren, som svarar: Omf alla Doetores af Grekeland Vore 
hos mfg att beskåda mitt vatten. Och kunde jag äta ett 
apothek opp^ Det hjelper dock intet min lyuka kropp. 
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Cantkeii ber: *^E|Kt BJ*^ «*« fstit^ mml akaU jtg un 
Tanka i fren mande land! Härtill .hafver ja^ hafi ator 
makt, Pä. döden hade j^ liten akt. M&tte jair lefvan»- 
i;on atnnd, Di blef ja; snart prelate i tia9d." — Sta* 
denten nppbjndea med dessa ord : ''Hr. Domine Bacclanree ! 
jag säger så, Da skall feke längre till stndinm gå, Du 
skall allt for den rättvise dom, Hade da In ataderat i 
Rom." — Så fortgår appbjadniogen oeh nrsaktandet. — 
Af Broder Jttuuses HUiorim ega ti en SfTertittning p& 
rim sedan 1645* Denna saga Tar i Danmark i gång £ore 
Heformation* Historien ar ganska afTentyrlig* Djefiat- 
ne sågo atå i ett kloster lefdes mycket ogndaktigt odi 
sände derföv^ eti djefvul dit att fSrtirra saken. Rnos 
skaffade qvinnor åt Fricirn, kokade kocken i en kittel, 
bringade stridigheter in 1 klestret^ smorde Tognen iai 
med tjära, nlr bröderna skulle åka nt^. samt hade många 
andra fala åfTe^tyr* -^ SibyUas åpådom på rim, dfver- 
satt 1675, år en gammal biatoria, lom vandrat genon» 
två årtnsenden. Djsn- berattar Loci&rs och hans anhanga 
fall och om människor nas skapelse, hTilka sknlie ersatta 
den förlast, som jorden Udit genom de förras n^ror; 
om syndafallet; om en gren, som Adams so» hem tade 
från Paradiset, för att dermed bota sin sjaka fader. 
Denna gcen blef planterad på Adams gfaf och blef ett 
stort träd, som falides för att begagnas Tid Salomos 
Tempelbyggnad, men ingen kände få det till att passa 
och man lade det öfTer en back. Då lefde en Profetissn 
med gåsfot. Hon och Salomo skalle en gång öfver bfic- 
ken, der Adams träd låg, men af vördnad för trädet gick 
hon ej öfver derpå, ntan Tadade öfver, emedan hon läst 
i stjernorna, att det Tar samma träd, Kristas skalle kors- 
fästas på, och strax förrandlades hennes gåsfot till en 
ordentlig mennidcofot. -~- Hon profeterade om Kristi an- 
komst, om Antikrist och Kättare, Påfvar och Cardinä^ 
ler, Keisare och Kangar, om alla stånda ogadaktighet 
och öfverdådighet; om pest, dyr tid och annat elände; 
om alla de tecken aom skola föregå den yttersta dagw» 



^varibkiifl, att En^mch Adi Jj^vifskolji kwMna* ned • Ma-- 
himiiielen far -trtt^ predjk», ftr Krittenheleii. ^ Sist Lon-f , 
mer Kri8;t|ift wik hUter.dkm i Josaphats dal. -^ . 

R0iliai||i]kejtts IJ|^pI&igittliissperiod« 

Svensk Didaktik ^ Rimkrtnfka^ Andliga rim. 

. Denna perfod imfattai? de Sreaska. konatpoeterna 
från midleii af 1400 till BlisBflieiaska tiden i början af 
1600:talet; ntinärkande pä en gin; Romantiken^ börja^ , 
de npplosning genom det didaktiska^ moraliserande eller 
hMoriska elementeti of^ervigt Tid sltitet af medeltiden , 
samt Bomantikena /if//d>iidfai|e vpplösiiing genom Prote* 
stanÉismen, hvtlken införde i Vitterheten fdntånd oeh 
refloKion, anart j^ttrande aig s&soni fordran af en enväl- 
dig gmak, reglerad efter antiken eller andra nationera 
Titterhet. Dennu imitation w sä mjeket behofligare, 
ja mer man forqiräfde Romantikeiis nationella elementer 
såaom åCathebka. Denna Piioteatantiamens firstånds- 
ofvervigt var nodTa^digt, for Att rei^ bildningen från 
fSrdomar; aom nnder ett årtnaend^s orenat den »men med 
deasa fördomar, aom m^ bortkastade följde äfven alla 
de nationella, poetiska Ml^ningselementerna. Det hade 
endaat behofta en rening, en ideell förädling af dessa 
elementer. 1 stallet förjagadea de n)i och voro lands- 
fljfctiga tills med slntet af 18:de seklet de måste åter- 
kallas. Tidrymden af d^nna Romantikens förq^afning ar 
jäst denna period. Låtom oas öfi^erblicka dess märkli^ 
gaste företeelser 'enl^l de ire rigtaingarne. 

Didaktik. Hit bota först Priamlame^ (af prsBam* 
bnlom), epigraminatiakt spetsiga aedespråk, som bar* 
stamma från 14 oeh 16 SeUen. De funnes i hela det 
gemmnlska Enropa. De hette sedan ordspråk^ hvarpå 
folket &r så o&ndligen rikt ooh hvilka i Sverige samla- 
dea på 1600:Uiet. De äro falla af lefnadsklokhet, ofta 



ratt irsftfist) 4l«!tl oéli likneftséfiiHf titti^yélt. 8e' kSr 
exempel: ''Halt dif Sr% v stilla dcjh ^ettl Aktft di; liA*- 
ga, och goT dig |r<^^ii» Till en^^nlf én dif tmgenliii* 
la: Dygdesam var dock emot alla. Det ilr skriftet i Goda 
lag: Haf dins nslstas hus fördrag. Trohet Sr mycken ira 
Tärd. Såll ar den söm godt ar beiiklrdt. Gods och pen- 
ningar kan rost fortära^ Btt :|r0fa8t hjerta lior hvar mttt 
ara. Som guld nti elden rod. Så pr6fvar man v^mmsr 
i nöd/' ^ Af Mw^UAa rim af Biskop PAoftia» och fbn- 
rieu8 Tidémmnm vann poesiea ingenting, aedlif^ten 
nftgot. / 

Historiska rim. Sn tusHg likn^seom Seerige oeft 
Xung Mbreehtzt en lifflgi ni&lande och skarpt sätfrirt: 
skildring af Tyskarnes framfsH t Si^erfge imder nimnde 
Konung. Poesi eller poetiskt «kfimt lihiies ^der ej* Allt 
ar grofkornigt. — Ingressen lyder: "Are Maria» • Vil- 
jen J mig gifva Ijnd én stund, Jag tUI eder siga.om en 
Tänan iiind, Den vanaste matt har med ögon sett* Han 
ar allom med glädje fordom tedd Mingen aom farit haf* 
ver land oeh rike Han iMfver ej ofta sett halia like. Ty 
, der Taxer si nfai^hahda* adla frukt Som tmer hafrt af 
hlde smak och lukt* H^kén ting Hc^re lyater hbfrers 
'ocli dansa I den lund, hondm midfl Frtigei» oeh Jnngfinir 
med rosenkransar. En riker herre och TUdiger luden 
egåe . . • Och lät der in ilna otama djur • . ' Der kom^' 
mo omsider bide varg oeh björnar, 8& att ej blef tter 
utan ris och törne. Sedan kom der in den fiile Ulf*. 
Aldrig var der s& Sdel en qrist RafTen förderfvadé ja 
honom med list; Der år aldrig si djup én rot. Han rif<* 
Ter Eenne upp allt med sin fot . • . Med den ädla Innd 
menar jag Sverlgea land « • J' ^^Storm MiHiiröiHkan p.hfmr^ 
pl sju författare arbetat ^fter hrarandra fkftn 1S19, gir 
till 15SS. Den har blott historiskt vlrdei det poetiskm 
aaknas eller yttrar sig blétt i partier, t. ex* Sfver Heop* 
tigarne Erika och Waldemara hnngeradM i NykSpii« 

oda 
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M iMeti Itu mötet vid TranSjaiias. Ofrer det hela 18- 
teingét hrilar dock en gammaldags ayetiisk äillghet och 
Mttitet. I denna rim^ken anföra vi en oas! "Hvar red* 
de sig di I 0in atid Och gjerde gjerni hvad Konnngeti 
bad Och akoto nt snickor och lopaskutor Och män^a 
itlora penningeliHitor Vordo då löste och ^ifne dem. Då 
litf tknlle akiljas Tid slit hem Och Tisste ej nar de kom- 
MO åter. Wridna hinder och atarker gråter, Tardt dS 
«f nrflnga fruar tedder, Doek gladdes dem att det Tar 
42nds' heder, Der skalle meras af den fSrd. Mångt ett 
gammalt ndemesvSrd Tsrdt di neder af väggen klSnkt^ 
Det hade många dagar hSngt. Dem vérdt då fiiderligeli 
fiQt till strand Och heisades Tål och togosihand. Wi&ng 
rSder mtmd vardl då kysst Som aldrig kysstes sedan af 
llertans Irnit, Somma de sågos aldrig mer, Af dylik skil^ 
nad dylikt sker ftc/' -^ Bamla och minsta Rimkrönikan 
imidiåller blott korta minnesTerser $fTerhTar)e Konung, 
fSrfattad 144i>. Hår beskriffes fSrst Upsala afgudårt 
''Thor Gnd var hågat af dem. Han satt naken som ett 
kavn, 8jn»tjeioor i htaden och Karlevagn, Oden och 
firlgga hvar vid hans sida. Sådana Gudar kunna Sven** 
ika min lida/* ~ Erik var den förste Breakonung, sam^ 
4idig med AbnAima farfarafar. Oenom en fortsättning 
fi^lr berittelsen till Kristierns återkomst fr&n Stock'- 
holma blodbad édiifrergår i rimmande böner, så attmafi 
kan ae att det Tarit den sista fortsittdingens slnt^ SkaU 
één besTitjer den gamle Konungen att träda upp och 
l|élf bikta Aina synder fSr allminheten. — Lika litet 
]Mlesi'innes 1 de Ilande Biskops- ocfhKunga-krSnikorne^ 
t» e%. GuMtaf T:8 och Carl 1X:b* Vt den förra anfört 
Ti dock den atore Konungens kraftfulla uppmaning till 
ifea Svenskar: "Tu Svensk, haf tin trö^t till Gud^ Och 
irindra allt efter bana bud, Innerliga honom åkalle. Nir 
tli man kan så stadig blifve, Tin olycke kan tu ifrån tig 
dril^e, tfed ro i Sverige bygge* Alske och ire titt fa^ 
dersland Och var tby gagnelig uti titt stånd, IIjclp till 
Spennka Poes. ai9U 1<^ 
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thet Ty bedcydde. Ther tiB Ht tig oek ^ tMiM^Brnm 
bergit sktll ta trostfall Tare, Som th«t mot hafiwM Ml- 
jer, Nar oviniier an nnsSje oeh -bote, Med frimodifket 
ti skall ta mote^ Som klippan e) tigen följer &€*" «^ 

Andlig poe$i. Fråa medeltiden egn Ti Tisaerlif es 

oandlift akSna latinska hymner « men for Sbigt fnfa aa^ 

delign origioalpoemer p& srenakat utom ett flSomtol ona 

Chriåti iartfåUeUe méttun en éedjmdé Ohmim odfc 

Jungfru Maria en minnrknnd frin lSM:talet finnen i 

en kyrka i Uppland. 'Trai^nlentet ifmeblller blott 9U 

af Inngfrnns avarf långt, som sTarea e| silba bo» flan 

nya dramatni^ger, men tom eger ett nitnrsaanare paAan 

Sn moderskinslant nttryek i många aya dralaatiaka lir* 

8ok &o. *y' ^ Uttryeket ar i Hr taake steMtikrtadt. 

— F5re Befomiationsårea boijade Mritm OUd 1M6 

ntge svenska psalmer ^ afrensom -sodaa Ote«oPMn'aulL 

diktade ocb från latia oeh tyAa UV^rsalte sådana. ~ 

1 nya psalttibokea aro lera psalmer af fBrfkttare IMii 

reformatioiistideas 180, SYS af Biik XIV, af hvilka dea 

förra uttrycker haas åoger, den sedaare bana andergUL 

▼enhet i sitt faagelse; 469 af P« J. fiMJhit, dod 161f | 

S244 S20 af Lanr. Jon», S6m »frersatt »T, 116, 4ad» 

425, 47», 49S| 497 af Georg Mwei^ «S af iiPartHiaa 

plaii SIS af Petrue Niger; 14 öffersoa af Oteas Pe- 

trié Ea af vårH ildsta ptakner: En effnéig mnnemnlåg 

i Mgiidens dvala Ir ett original från denna tid, vil om- 

arbetadt af WalUn. -— Den andliga poesien irhnide sif 

af Ten i dramatisk form, hfilket ger oss aniedalag tiU 

utveckling af Seeneito Jtrématikene uppiomi. 

Annorstädes i anropa ntvecklade sig l>raumiibsa ar 
Mfntener och Moroliteter, de förra Mblisfca Imaen dra^ 
matiserade och nppforda af Pelegrimer, sedaa af Maa«- 
kar, sist af Gymnasister och Studenter, de sadaiit aC 



*} Wietelgren II. 498 som omBkrifvU det. 



|ill«0M«i» kumMler, MflipaMes nfftfftån. Slhi^le^ 
pi^Wtåg» Aesta nad^r Fastlagen och k^Undi^B disraf i 

''Nlg»t *) b^stamdt om tillvarclaeii itf en Sfpiiek foll«- 
ilr«n|iilt|k i egentlig meniog sakiiag. A$t igke defs mia* 
dre. iilgw art af karneval, med förkiadAad och pliinpa 
HpftrfidfBA, har i landet varit oiig nnder ka thjo^aka. tiden « 
>an f^ntap af h^attelsen om d^a akym^^a hehi^dlifigeii 
«f Ped^r Sannanvaderi Peder Mjitthei «H$h Afaater Knut, 
hvilkf inf$rdea i Stockholm "medh eg Ff atela^en^'' i 
jamla utnötta och darffiga ^hoickåpor^ bakvända pä nar 
/ptm hattar, Peder med halmkrona på hufvndet och trä- 
svärd vtd aldan < Ariekina T.a|$^n)^ oeh Knnt med en Bi- 
jikopnhatt «f nafvcr {såsom Narrbiskopeji) « och följde af ' 
3a stor hop flankerade « h^ilka uppläste många rlipi dem 
jtiU ator spotta AfveA berattar OL Ma^;^, »tt Haske- 
irader mistäUdea^ med vederbörande myndighe^ra till- 
stånd; niider de sex sista dagarae for$s fastan, nar de 
.BaecfaanaUaka oUlskapema firade sina högtidicr. Som 
;DMuat H aiMMKUde till handtvarkariied oförCarenhet; ej 
Jkiiiide.€irhå4l|i ifi»aro masker , plägad^ fornpififire personer 
.ofrerhdiya anaigilet med svart siden, och på hvaijehanda 
jMt förUjUla och foratailfi sig; /ne» de iägre utstyrde 
Mk >i>^ o%iå0rUi gethqfvuden^ antogo djorläten m. m. 
.Utttttdaka jsålare voro vid dylika tilinUle^ de oblygaste ^ 
filt hanna ohofviaka qvinnor^ oph tillätp sig denna oskick- 
lighet ifven pä andra tider än den yanliga, till oUmäa, 
förargelse^ Afveit svarddansen uppfördes. Alla vidden 
jiwnaktt |[ariiev#leii förakommaiide beoämn^aa- vitsorda , 
^tt (denna aed, lik så mången annan, öfver Tyskland hit- 
ihommit» Om den likväl, såsom der och annoi^atiides, äf- 
tven här utdana sig mera dramatiskt 9 och .oadn^t aig till 
.fitaaagaapal i tho«M«l mening, så ä^ alt anled«iiig for 

*>R;rd«vist»llMeM äldsta Skåtletpel. I Skandia* 

10* . 
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bMéeh •!! delte IcKe fith iiii^f<»viiftttoli'1téufi^<tl4åå < 
ikHft« Jhrnttm fonilBattiiiiig kan akSIigétt bUdns 4ectf » 
fttt intet spär , af slika skrifter bliffit af efterveriden 
nppdafadt. Att öfverliiif?ad fastlagsdramatiken; derest 
en sådan hos oss egt ram, stietniiat på en låg utvecklings - 
grad, förklarar sff ur den omständigheten^ att den nsi- 
ttonella llidixidaallsering, h?arpå Karne?al-tlieaterBi nU 
bildning och bestånd utomlands hvilade. Ur i iandet 
hade att kimpt med en b^s Svensken stidse r&jd osjelC<- 
stindighet i draroatidc-vig, <^ en fSreteeise, som, enar' 
den oAfbmtet intill våra dagu* bevittnat sig ajelf genom 
ielf vågkMtning mellan iriika efterbildnlngar af utlänning 
gens dramatiska methodik, SmsUm Tysk SmsomPransk, 
gema kan antagas såsom rerldig i en tM', d& Sveriges 
konstbildning tenn tj på allmånningen inhägnat ett ser* 
nkildt fiUt. Någon grand hårtill i folklynne, klimat, lef- 
AädSåått och ▼anor miste finnas. IM emdUertid IMtlago^ 
spelet e\ fiék tillfälle Att lokalisera stg, och sålttnda Uf 
ibfBrllfvait med^ det fbsterlandska elementet, aå var vm^ 
tclrligt> att de osawrnanhingande maskeradtillstillniitgar, 
vom tilihof dé kaimevalen Och utgjorde blcrtt eh ofiMM 
dramatik, a} förmådde rotfasta sig i ett laftdy der fcyrlD- 
reformatiaiieii ntdSmde dem, såsom qvarlefvor af katho- 
liteismaii. '^ Det tenta exempel af egentligt f«Mlagsspel , 
vi uti Sveaakå Litteraturen kunnat uppqpana, ir -tu sk 
kallad tragedin Alle Bedlegramnas Spejgél från IMtrta* 
let, visande faitlag^pelet i dess iifVergång till vanligt 
•fcådeapeU'' 

''Inom Irrlaseta ål kéA i hanMrift elteir tryck bo^ 
nrrade Svenska litteraturen, har man hittills icke upp* 
tåckt något akådespel af Mysteriernas art; teen dcnnn 
iémmeligen nåra ar vårt åldéta tryckta skådespel, Thbie 
(hmedia af Olaus Petri 1550; ifvensom eit litet bibel- 
drama, trollgen från sednare hälften af ISOOcJalet, he^ 
namdt: Om Menftiskiohes skapelse eek hennnf^U, n|aA 
vet ej «f. hvem. Båda dessa i knittelvers affiittade ttyc* 



ftéii4id^ Mjpstericnms hcb t^tifidd och öfbUköiDligftet ) 
«ieB'dé oheliga eUer komiska elemenler, aom fSrefittua 
•it en del ulUndska, t. é^. Franska Mysterier « iro Ur 
bett* odb hållet feannlysla; djefvnlen uppträder, nen ntaa 
nlgmi egenskap af narn De öfriga iAterfokntSrériia aro 
tj heUårlnihga. Samma anda och stil råda hSr, som I 
trisni(ten ^iU fen del gamla .hibelnpplagor^ n Något stSrre 
HCbUdnkig toJB • följande stycken, alla. andliga Mh på 
tnittelrim författade» HolofemU och JudH* Hiåtmja 
(ttiu Élutétaf l&00:talet, ehnru lifligare in ett parae*- 
«afe)v JWi^pfti Histeriu (tv. 16n), K, OuviOh kistaHa 
4rl tlBM^ Jwåaa RediviouB tr» 1614^ den ntmarfctast* 
«f alla, friast behandlad^ af ?cn npptagande trolldom och 
egatde hågf a Sita Tragflka héståndsdekK, eUnri| U^ke 
f allt J^thsrft Iden kSriTica eufbrmfga. ki«ittelrarsen^ aVip- 
^•eilm\mnikä ir4e wijsa Mån af Ham Otffison tr. 1M&^ 
:^l^érMi J§m€krMi Nativiéin af Fetrue PacUua, pi 
TyskjÉ,^ty.'<iAS8, (året förut »pelt infSv Drottning Chrl- 
étinai^^ bditä mi Mariyria Apo9tol9rnm af. Brasck, pi 
-SvvteM» ftn-1648, Rehe€ea^ixåuL Utinet efterbildad af 
AAy Bmionim^i'%r^ 16t%« Sttorre delen af & nppråkna- 
:de io^tnsg^t bibeltexten, och samt)igen fro d^ bilda- 
de i stilen, f t Tyska MIstersångarnes tfA^iga Dramatik; 
men sjelfM^iMkena ftro desfmima, som i Frankrifcss och 
alla ofk^iga landers Hysterien Dit kunde ock räknas Träet* 
U HneUmm^Uaim t^ Nawteth ocA fieiiulx^ 

' ^'Fi fraii««ii mellan Mysteriet och MaraUMepp ie 
aednare allegorier eller personifieationer af dygder och 
r, stå Mt^ 4fudeligit Samiétd eller Amäeligt proso- 
l»lr^,{en ofversättnhig af los. Cherh^pnis,tr. 1648) 
namt Thea henmnelska (^måteHrium (af Pet. Carsteninsit 
vppftedipårWiborgs slott 16y4> Oafgjitfdt må ieitf- 
tes, ooi dessa' Horaliteter från boijan iroro af mera 
verldslii tyftifiiig och nppnurft på kameralapelets, grand, 
eBet om do «tgått nr Mysti^fiinia, och sedan tradtmed 
dra verI4sKg%4 tbeotern i lorbuAd» EmelkNrtid visar sig 



I eif9 ftSten» fttt HyiMHtsma» itvtnwm denlerpi ipnni^ 
dade se4tiare DramalikeUt Bigong&Dg ofrerglfvo ietva»* 
liga» mera lifalorteraiidei saltet^ éf de heliga Sbrifler- 
iiai draautiterHigr, fer att i at&llet ilpptagii 4et flKtå 
eUegoriaef ande. Å andra isidan lättade MoraUteteisa it^ 
terg&ogett till det rent Terldallga dramat. Af bUåbaai|ft» 
inaagfutiiiBg tyckes den nyare tragedien htfvn np^eUtt^ 
ItkaM» Komedien af Horaliteteråaa gemenakap aied'4et 
i sin gamla A>rm q^araiående KarneTahpélets ^ *N%aA 
Syenafc Moralist, i nrsprooglig drtgt, ar iAb fcefaii^* 
men åtn fSmtliimiida Kottiediail Surg9 , Mx dettp» akafc- 
deaiag fstiska äftra. Desantom återfinna ▼! uti 16W:t«»- 
lets aä kirilafie Balletter (i aUt métavarandéEigianis 
Mosqma, fa^fai synbarHgta SfHr Trankrika Utkémna) 
den med Fsisttagsapetel fireqptfe Horditetas', SUMmå 
peh af friaka aiitfta tillsatser forstlrkt. AUegatia*^ e|t 
arf från MoralitetcMi, &ade i Balletten mera pirydl^tot 
pch galasterl, aamt vnr «myekad af Ter|MMimM ^^ualK- 
jk behag oc% sfenerieta blånd?erk* De aå ktUadatFJrift- 
0kap0ma^ bVilka koa oaa åfven t 17:do kéklvl nppkoritf» 
mOt Wldado én iitgreiaag åt Ballelt^getoten. fTi^ru^U 
ien, ) Itttertr meHlngy eller Itrad 8tjerii|l|idMi p«ViAidi« 
kaUade ^ptåg/' synes blifrit framalstr»d gemiél Mori* 
ittetoiit fårmiBiiiJig med t^mef •^spelets ftNPinrv 



f^' 



'Tastnaditsspiele lika Meilaiiapel fSrekomma tfven 
i Sverige. En Svensk så kallad Komedi: Surge forfat^ 
isd af Chronander och op^fdr^ i Ako KMT» «giÄ6ckså 

^e o«cMhi fas^erna, forA^es mellan Mlwna^ VUkm- 
spelen f Bsrge ntgara 1^ )%re^ pIiMpare, mf l^Sader 
framfitVlUbebandlifigafsaiiimf flUBO, fom lieå égentl^a 
-fcoihedlen. i m^m dsgar toi^de liit§riliod«riit tégagiftii 
t de andliga -sleldesikle^, till ea oaivextiftgt^dcvsasalt* 
i^raamiÉa tfifc, liviikeii Ibade fvåi^t 9tl i Vbf^åt^ liUh 
åskädarén Tfd spånd oppmäi^ksaiiiliet; aeiarnei^ Uel^a 
do ofta, i^seak dlTortisa^moiitcir, itisftiolm^^^ 
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fhramer af tlrasgsre ioa »ch större regelbundenhet. Ett 
CYenskt exempel af det förra fi^let lemnaa i en Ande^ 
ligk tragoedia om tke iree wita Mån afi Hann Olffåon 
16S5, b?are8f, efter första actens slut, dessa ord före- 
komma: "I medier tijdh li^arers eller nigot annat kort 
vijl (Kurzveile);" — förmodligen 8kugg8p'el , Pantomim 
eller annat uppUg/' — Så långt Rydquiat, Vi vilja na 
fndast fästa oaa vid den del af denna dramatik, som fal- 
ler Inom närvarande period, nemligen Mysteriernas om- 
bildning eller de bibliska dramerna. Ii vilkas forebnd är 
Olat Feiri Tobim Cmnedia^ tryckt först 1550. I och 
med detfaminfi ?i redogöra för den, bafva vi åfven gif- 
vit en tydlig bild af alla dylika dramer» Denna Tobiae 
Comedia ar dock icke den första Mysterie f vår Tit^er- 
het, om ojd| 4|;^ första bevarade, ty "att Mysterier fun- 
nita i Sverige före Ölans Petri, ses af hans företal till 
iin Comedia 9 der det beter: Tfaet samma faaffna och vire 
forflUUicr brnkat så hår j landet spmj apnor)and,8edhaii 
Chriatendomen bQt kom, medh wijsor, rijm och Come- 
dier om kelgåa mån^ som föregaffa til} godt exempel, 
om ihe ellies badbe »Itijdh aå rett drabbat sanningen, 
som the thér aldana dichtade, synas haffna hafft menin- 
gen godh.** mr "Ifikaledes knnna, utom hvad 01. Petri 
ord låta 088 aliita, intyg om Mysteriernas tillvaro här i 
landet, lemnaa af några ännu bestående minnesmärken. 
Bland toaa ilMunatiaka fornlemningar, hvilka alla con« 
centrera sig kring Julhögtiden , är den så kallade Tret- 
tondedagå-Stjernan allmännast bekant; äfvenså barnko- 
medlen meil Ruieri £heeht och Kinkeljo*s eller Kin^ 
Jcenje'å (Kindchen lésus == småbarnens Jesns)'^*). To« 
bias har en prolog^ der hela häadelsen i korthet. bcrät* 
tu, och tre Beter. 

*)Rydqvift a.^. - 
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Fifåta Acien^ 

En af fånganiex 
All we, v^ Kre, ah we, ah we, 
Hvad jemmer yij moste lijda Qcb tee se» -*« 

£a annan af fångfimct ^ 
Ah käre lifodev hwad skole wij fclagbas 
Ku ar kompnd wåra jemmers dagba ået* 

En qvlnna af fångarna; 
Ah we, ah we, jagh arma qvinna, 
Hvar akal jagh naat til Barnen Itnna (k^^ ' 

Tobias{ 
Ah kSre BrSdhar och Sva trär alla, 
Wij akole icke sä j mishoop ftilla ået. 

Toblaa tahir till tin som 
Tobla mtn son, tn skynda tigh anart» 
Bäär na atrax fram» thet aff apyseii ir ^IPUrt me. 

Sonen går bort ochlromm^r igen t 
Wij haffne giordt (kave Fadher) som ta o«« aadhe» 
Thet är ni| här» som wU redbo' hadhe^ 

Tobias talar till sin hnstrn Hannam OcbainsOAs 
fikifftor nu ntb^ som j kunnen best, 
The fottifthe haffYe vg här ai gesf. 

Hanna till de fattighas 
Thet wij skiffte haffver Gndb färländt, '^ 

' A9 honom är thet^ och til idl(er sondf» ^< 

Ty täcker honom, som tack tfl hore, 
Thet är hans verck, som wij nn g5re« 

En af the fattighas 
Xaek baffae Qadb» min himmalske Fadher fte. ' 
Ti»btds till aln aoa; 

^ ^ .^ -« ^ .^ ■• ^mm *-4 

Si kalla nn Idjt wenet alla,. 

At the medh osa migha Hoghtijdb balbl* 

Sonen åter: ' ^^ ' 

Käre Fadher, wora woner, the komma im Ihijl &e« 

Tobias Ull sina bedbna woner:' 
Wara wol kompne mine irener och slecht &c« 
Sonen till Fadbreas , 

Pod ligger pä gatan en iaraalitiak Man, 
.Tobias til skia weaer; 



Sä wil jagh Ifita stå bådhe maat och bavdlb 
Och låta then dodlia komma j jordh. 

En af w«iiemo till ToUan^ 

•^ ^ — ^ .^ ^ r^ ^ 

Bättre woro tigh hema wara^ 

Tobias: 
Ney, käre wen, Thet wore ej goli Btei 

jagh gäir bort, och fSrer thea diidba j jord« 
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Tobias Sr Wnå yrovåcm 
Hanns mijn Htistru, jag låther tfgh rdrstti) 
Hvad nodb inig nw är Koramen nppå, 
Tä jagh baar oeh bi^oif the HSdlin y 
Bleeff jagh iatt trSot aff myckin mfidha. 
T^ laflha jäg migh til at få hvilo och dwala, 
MiJn oghon betreclMe til een Swala &c, 

Hanira •((riaiiéei 
Jagb arma qvinita.» hvddh skal jagh gSra, 8ic. 

Den TobifD wen: 
Tobia, Tobiayhoru gar ihoA nu tU» 
Jagh troor tin Ij^cka.sigh omvenda wi) 4^c. •' 

Theo andre Tobis ven: 

Tyo Almoaogtfll ir tia fäfeng, 

Tobia« til »w veners 

Hwlj wiUe J Brfna troo forwilla &c. 

^ Tobiao till Haanam: 
Jag borde brakia en imga geet. 
Hora, hoa hijt fcl)pnme)s är jagh icke wcet». 
SendI henne iieem, ihct skal tu Icke förgäta. 
Thet •om atolel är, b5r osa Icke äta &c, 

Hanna: 
Titt ta^l th«t ha^aer dock f5glia m^bt &c. 

Tobias, bi(Uier,.tnt Giidh gr{i|anile). 
O AbraiiaiiMi laaca ovh lara^lf Gaclbl dtc, 

. 4nåra Aptenf : 

; ' Sara till tjen«€a]4gh«tti 

Gäck bort, tijt tu någliot gofä ma, 
Elksr tn tkt vim bädiM» atraiT och akvM 
Öch bugg och ahig -^ npiA titt )taU« 

Pigan» 
'— WH ttt migli tu mannamorderaka dräpa ? 
Som ta iiafftter dråpet tina aia män', ^. 

Sara bedher til! Gttdh med gråtande tårar: 
Jag wore heller dodh och begraffuen i jord 
Jäa jagh skulle hura så smäligen ord db«» 

' Tobia^s till sin son: 
Til Gabol i Ragea ml jagh Ugh «éndlia, 
Tijo punt klart aolif nar benom ståår. 
Men seo tigii.fi|«e« om en gott slallirodhor Ac* 

Sonen: 
Mm käre Fadber thet skal så wara. 

Unger Tobiaa fann Eagelen i moMuakobampX» 
Så lät nugh na tbet weta' få 
Hoo tv äst dbh bMrt ta witt g& tirc 

' Engelen: 
£n IsraeKt tt jagb och weet then wSgea bäati 
När Gabol t Ra^ tå baffiite jagh gist. 



Min käre br4>dher, ta lolfaa liar qwar. 
Jag koiBma snart äter, jagfi ml wara tnar» 
Ungo Tobiaa til nn tmtheri 

r En goil«ii vwii haffaer jag fmamt, 

Fadrens 

Theo gode Hanneii haff har in. 

Unge Tobias til Kkigelen: 
Kom käre brodher in til mijn fadlicr ékc. 

Engelon ai then gamle Tobiam: 
Fridii ware tiglit tu frome Han, 

Tobias r 
En ringa fridli migh vara kan^ 
Som aitter iiär blindli uthi mitt km Ac. 

E»gelen? 
War til frids » tu får anart beot. 

Tobias! 
Wil tu min eon til Meden ledbsflga? 
« JBngelent 

Jagk wil lionom geni» til ralgli taglui. 

Tobiaas y 

Så eSgh migb no tina slecht, nampa mi 8tt 

JBngden; 
Mitt nampn fir Azarlas* om tv thet will weta, 
Tben atoiNre Anenhie min fadhlr moniy heta. 

Tobias: 
Farer n« åstadh, som j knnnen bast* 
Hanna tiR tin man: 
Jagh fraktar ImaDm bmi oodt I wpgemm akee. 

Tobiae: 
War widh godha trSst» kire htMtna ^b &e. 

Unge Tobias till Engelcn:, 
Jagh wat gåå til watnel mdi odmi fötter twi. 

Hjel|i ^ .- ^ thenae atore fiskea wil npita miigh* 

JEngeleat 
1 Gelena dnl du hoaam tai^t "^ 
Hngg honom sönder <-* 
Hans galla och leffver skal tu fSrwara &e. 
Rökelsea aff UeHat kaa tpökelio fijijjijlba- 

Tobias. 
Asarta^ hivar 6k<^ wij havbeighe fiaåaf , 

IS 



Här boor en godh Man han heter Ragvel, 
Haa afcal eee wel ftigaa och traditera ose tre!. 
Han halfve een dotter, oeK hea heter Sara, 
Hon skal t%h gICiRaa éeh tyn Nwlxii mura &a 

Tobias: 
Sitt man ta haffaer iion giffwtn warit 
Alle äro the dödhe och fcaffae Ula larit. 



~ 16» ^ 

•-- ^ Tit« tenUMrJ k«iBiimfeii til tiaa bnidb 
Så haff först- Um liSd^^til ttlewoldig«» Gadh. ' 
Lägg •& then leffwerna på brinnmde gladh. 

• Bnefelli tiirBagnett, 
lÅm 0n ierMijglie, tj w(|t turlNe tiet wiA. 

* Ea«:iieh 

Wortfi nWlMlMia J — . -r — -s^.. 
-* hvadan j kommen och aff hraå alachi j ave. 
f ■ "'*^ '* .* ' "Eagelcn: ' ' ' - 

Prå Khil^y haffoer Tår reeta itrecht. 
Men födde are v« aff Kajphtbali akche. 

Ragaelt 
Keme j Tobiaai, irår elskeliglia brodberf " '' 

fiagelen: 
Ja kenne wij eå^ baa ir gaamml mth 

Bftf RM tiH tia tattni: 
Tbenae yagllagen tjnea waia Ujker irf#>f " 

ISngelen: 
Him IreBdea Tobiaa ten etåadar nii har. 

Rag^él til Tobiaa: 
Wehlgaa j^^Cbidh:^ mfn algfldoiiiaii #€h, Creyde. 

. R«giiel til én hMtra: 
Baaan TOed fsaat oc)^, J$t,ieke toffaa! — 

-. ^ •.• ^ In l^or mig forstf 

Åt ta giffaer ii^^h tH tOiPå tf»a Atlnr San. . 

Engelen (ti Raffoel: > 

Frakta icke BagmtV; thet skal nu idcé dl tlllgåiigB 
Som förra ar Mteedt med the manaer mdnga åte» 

. IMigteltit Tobdat 
Tobia jagb giffver tigh i^ina dotter har åkt. 

llaK««i til aki hmlfmt ' 

BfMifipy witte.tU bordet i&^ T- , 

Raguel Ul aln hnitm efter ^toMdiBr ^ 
Hanna lät kanunaren apart redo gorai^ 
Brwdhena wlUe %|j ått eangena fora.^ 

Hfima^ 
ThetHtilipi^r----- . 

R^gn^l liamalaiide^ do^.didter: 
Wartilfrida,m^n4oi&r«ara* . 

Ragvel fHi Tobiaa fkib Bmva» 
9tt#b welatgne tdber mija l<are barn. 

TaWaa til Sarvr " — 

Kire 8a» -^ åkalla dkMl9.|iam|«i;ffr<-^. . 

Tobias kastade flskélelTverna på eéiden odi tade aiiA boos 
til Gudh. tkw bidber ock. ISngf^lcn grliicr oA bindei 
djcffvulen. ^ * 



tlagv«i tin Ma»li«: 
Jag fvpelitar lifba liiuiiru Ittu^ij mlåi nr flte. 
Sendt piglioiie IwK ocli.Uief;o«&»ISrlu»i«.. . f . 

Pfgluin 4^1 HMMi«t 
The l^ggl» •ek foffua och ajfe helbx^yta Ulli)«, re,,; , 

liofVat wari Oad^ aom våra böner Mteiv luMIt^* t ' 

— ^t:, ,4*:. 'v.—.. -^.. .' ' . .,, ,^, j ^, . .j 

min dreng war aoar -* t iräiU irener ocli fread^r Uadb 

: Tobiaa till Eayeieiit' 

i ^ til Gabel i Rpgea wed handalurlffteB gi ^ «— 

Som m beg<er«r, ad wil jagli gafa^ ,„ ; ..,„ ,| 

Raguel till atea gaater; 
ffareririiiibwia kåre brödber; mk4 - ■ ,4 i^ 

' Cte df TftitodMltf' ' 
Iiofvat wari illiÄ^^-^ w^ - "^ . ' rr 
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6ai<nlé Töbfsliiiétrta till altf Mår ^ 

Ah war ton ar' bolrto; ftitet -åter komaier han. 

^ ' Gamle. Töbiai;\j " ' ' '^' 
Vår aott rirole n^ 'Agiédfef glfidle åléifi 

^ . Eagfdan.lillwinTobiaet , ' 

Thet ar utbrettat .aom ta jm&i^ badb* 

Bocd t%h.np. tJUaå wJile ^^ ^i,,, , .y . . . ,., , 

Uaga Tobiaa an Ragueh . . 
Tu giff migb förlöp, tber o«i Mthff j^b- 

Ragttéfs ' • *''*' * ' •■'••' 
Så alnl t^ nu IWa layn dofMr JSm- 

Föräldrarna ge Sartr éåd, iSoSeles oeV M^ Tabia» 

^„, ' Tobia"modcr till abi mans 

War aoB baa ar na kommen afir. "^ ' 

_ ._ ^ _^ Ö.Tob^B. 

Ty wil jagb oek gema gå tith emoot Ifoaoni. * ' ' 

' '^*k^Un tm nngtg Tobtaa : 
Nar ta kommer til Un fådfaer i lii^äet 'iä , * 
Med fi«k6«t gpiNftfsmöor fcäaa i^on iiie4i« 

(Tobias får tin tya åter och tackar Gud. Sonen' berat- 
tar sina åfventyr. flai-a vi&omnaa; gamla Tobiaa er- 
når ge Bngolfw akanfcelr, Mn fiår^|a« ått.ban ir es 
' ^^^3.*fyPk.et afutaa med fadcens tat^kaagelao och for- 
.. „ mamiiga» tin;BQnen. Ucrefter följer beilutning ned 
sensm^råltn,} 
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' 'fllribr'terMtii 9tt Anna tidens på plattheier «{ sn 
temlihiil rika, pi skohheter'^! fbttt^fl, theaterpieser 
«néa«l''aro hittorien satt 1 dialoger, samt' Uppblandade 
lÉéé' tittfala och ffilfM%r Miiiihiiittrycit. Ant^^rg^niiig'', 
ntesInlÉfttg af det OTigtf^Bf grupperfng, karakteVsteck^ 
ning, talets modifteation efter den talandes stånd och 
lynne,' détfa saknades alldeles i dessa stycken^ ja i mer , 
eller noiindre grad, 1 alla före vir tid, ty Ifven det ly. 
rlsia Aramät under nista period har Ingenitirg akta Urä- 
matiBkt. Men voro tldeUs konstskapelser hSttfe i nigoii 
annan skäideform?' 

' ^Unni skdlå ▼! fSrkläM oss denna brist pS poesi nil- 
iér ett så långt tidebrarff Var tiden s]eff iS pi^dsaiskl 
Vår nationen kall ht det skonas framträdande 1 dikti 
liigalailda. Tf delis genius hade innn blommor i sjnhatt, 
Mh i hans ora spelade en efterkfang af romantikens hcrt* 
Uga toner. I handlingens vérld uppenbarade sig Inyckén 
poesi. ' Tiden sjelf ripptSrde stora tragedien Chris ticrn 
stod och Ag från ett fShsier i StockBolm på en déki 
Modigaste, den rysligaste, som knnde nppfSras, odi i 
fångelsema ntsgerades månget sorgespel nnder Srik XIV:8 
atyrelso* Men rar d«t ena af tidens Jaans^anleten for* 
^llgt, blidare, englalikare Tar det andra. Lnther hade 
tagit Ummelrikets nycklar från Boms biskop, och' han 
Ungde 6em på Paradbets port, der hvar 'och en egde 
att med trons, hand taga den och öppna Ingångien ^till de 
' naligts rike. Ett nytt IJns glanste kring hyddorna från 
den, uppslagna Bibelboken, och om än klocktonernn i 
.tempeltornen bliffit firre, så talade dock i sjelf «a temp- 
let hogte, kraftigare ståm^r, ån fornt. Bietta Tar ju 
en skon poesi i tiden. Och folket, det Srenska folket — 
"denna tunga nation, full af hetsigheter," når atod det 
icke ^pp som till en högtid^ då en . stor handling eller 
en skön tanke Täckte på det? itTarföre låste och beun- 
drade höga och låga Messenii komediers om icke en aning 
om poesi electriskt genomflutit dem, om icke sången. 
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i djnpei af deras kjertaa fimail n ffiiklaiig? Del i^ #J 
jllltid det fSrvåpandé « stora ocl| gUnsaiide, fpom qihni^JMa- 
f jrcker och erofrar: af veidet stUla, icomva^ Immft tjitj 
ga ntofvar stQndom ett.olnskraakt ?älde öfver sjUw*'- 0**"^ 

Aimii em f ang: '^Hvad ir prsaken till den ImiMbro- 
irifa bristeii ]i| SM^t poetiska pra4ucsterf Dltti^ 4^9^ 
latteligea ksnna iiesTtraSt da d ge dtt på mianJtf km|d 
^dea tiden ^bar att uppvisa som skald^^rk* Ha» insig 
ej, att poesien Tar sitt eget ändamål, .man di|it9do»icke 
emedan man af en inre påträngande kraft kände sig nöd- 
sakad att diktSf ntsn man akfsf rim«. emedan man ge- 
,nom rimmet ?iUe . befordra något njttigt. Så nf^l^opi- 
ma Ri|nkronikan och komedien for historiens skull, tra- 
gedien understundom för Tbeologiensf men intet skaldf- 
'slag bloaif. trade, fram för sin egen skolL Den arma såiif- 
mön satt som en Nunnan till dess Svenska Skaldejuiv- 
stens Luther « Ireorgi Sijemijeim^ trädde in i den heliga 
klostercellen och tog ut den sköna jm^fmn ^^)^". 



Det Sjuttonde Seclet, det StjernhJ^tmsika 
eller Germanico-Italiemka,^ , * 

Dennn pisriéds poetiifkå bug yttrade rfg fihut 1 dra- 
maitåka försök, fortsättande med föga förSdUnrg hvitd 
Ohnts Fetri böljat, "sedan i Lyrik ^ dels bildad efter /fa- 
Ihns dels TS^klamb sSngare^ an kärleks In ttt^^ig- 
^hetsdiki, iist I Biddktik, andliga poemer,tiHi^en fran- 
ska smaken började ge allt en ny rigtning. Sijernhjeim 
förenar hos sig alla rigtningar och skaldearter, dtenfSr- 
idlade. Han 8r centralpunkten för tidens poetiska strif- 
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Mihiii 1^1 f&rst ilat Sfver ées teken, <fl«m H^g«r firawför 
kMop 6eh iqni«^«r éewis perioite morgoji, de» ilfe*9e«- 
jsMni ellet peHodMi 

Btmmatii. JokatmeB Me—^^iu» gjorde jten éifda f8r- 
Indrfttgen I dfamatfkeBf élt kan tog imnen nr fideritea- 
iaiid«t§ iiiatoffa, aiett for öfrigt var han lika platt gom 
de forriga. "Mcaieftil drate«#, indelade i feln (i f) aeter 
mio försedda med eli aå kallad Lut^ig Perfoit, Btan Iakt- 
tagande af tidéiMt rommeta eller handlitigens enhet ^aro 
iiSgat platta 9 présaiaka, trSgt framakridande och trfki- 
ga, der akaldeo hvart SgonMlék; f aina tunga, ogram- 
IdalikÉliakt éoAslHiéradeknittel verser, faller ur eostiliiieii 
och ribrar del akteUiga; i6ke tllt följe af humoristiskt 
vgensiniie. Utan af ren ofSrmåga och bristande talenf^)." 
'^ ^Det var ett medeltidsarf, att I knittelveri infSra 
menniskoma tätande samma platta hvardagsspMk med 
aammai hdf- eller helråa seder, som mängden egde. Or** 
éen skulle fSreflslla improviserade af aetorerna oi$h ofta 
Kr man hillH ttU godo med verkliga improtisationer. 
lifliaaom fvanayaka regeln sedermera befallde, tftt intet 
irknlte viM^ miligt his^rien och tidsbildnfogen och meir- 
nlskonaturen^ tatan uppUått, stint och styft,'*fiofartadt, 
tfllgjifrdty så var den f^ån medeltidsdramatiken nedstam^ 
mande "eÉtbtetiska grundsats, att allt skulle vara så na* 
tnrsannti, ett som Aadr. Arvidl silger, när poeten i ko- 
^ledien ISr Dalkarlar in eller Småtands bönder, måste 
han till pricka fSlja deras språk efter, "om eljest dik- 
ten skall hafva någon art/* Messenlns var dessa reglor 
4ftn trogen^ aoih Leopold var trogen dem hntkU tid an- 
tagit. Når vi läsa Measenins, htora vi hans tid tala till 
frieita såsom den talte, då den ej lade minsta band på 
s%, liica Msst, som nir M läsa Leopold^ vi hSra henne 
Ingen tid Ulat på lifvets verkliga skådebana *''}/' — Han 
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tlakld ISrlrtU MkoMcdter oth HfftgéAi^r, émMiimå^ 
h^lft Stenska Ilittorlen, men hsnn blo^äei:. Om de folk*^* 
Thor, 8»ai »rd infliltade I itftgm af hasa komedier, iré 
af honom, kan ej mera afgöraa. — Hirtillprof enj^nmdU 
ritving tLt.SfioaBAoUa. I faretalel dediceras piecen till' 
8 JTnuir,. dels. för Tilfiraiiigam bJuvUj ^%W derfSre att 
deras aSaer och auförvandter^ farfaltafeRS* ttij«a|;Mrt 
hafva deami comedit samt med nlgfft aiwi coiidlscipaU» 
uti iiäst^ihie Eriksmesse marknad joed MUböirl^ pv4kt 
0A prU beromligen i Upsala exhiberatf ati ganska myc« 
U% Tolks nSnaro. Haa sMger sig di (»612) Tarit i fS- 
dernealandet ö år och redan akrifvii 16 stycken böcker^ 
samt dessutom dagligen läst &$ O i V timmar -pablikt 
och privat; beklagar sig 6fver fortal, och siger sigvlija 
forfaUa åtri^illiga arbeten , samt samla iämfupisor. Prar 
logen berlttar pi kjaittehers hela piecen. S083 efter 
Terldeaa skapielsa blef Handiag Svea odi fiolha Koaaag • 
Kong Hading i Danmark slog ilijil hans farfader^i far* 
broder ocli fader. Båda hade före striden dfvereiisks^* 
mit, att fg ofverlefva hvarandra. Haading driokte s% 
i mjod vid ett falskt rjkte om Hadinpi dod» hvarefter 
denne iät hånga sig. Jdnadings Enka. forfSljer sedan sina ' 
styfsoner for sin egen sons skull, skickar d/^m till Hel- 
aingiand, att vakta kor. Hadings dotter, Swanhfvita» 
.utrustade den Hldsta af Hu^idings söner, hviillW ock Utg- 
in riket och aktade Svanhvita. — - 1 Ejj^logen gea senM 
moralen och talas om hatet och förtalet mot praeeaptoril» ' 
Se har början af scenindelningen: -*- Hundings monologs 
han besluter hämnas på Hading — Oden är vred på Dan* 
skarne, emedan de ej vördat honom nog, ocl^ de Svenske 
byggt hoaom ett tempel« Besluten fara till Danmark.—-»' 
Haading befaller att två danska fångar offras åt Odin — 
iVå danska fingar gripas, föras bort' att offras — ned* 
störtas i en brunn -*- Hundiog skickar härolden Våghala 
att förklara krig. — Hading hör det, skickar bref om 
förfoniog, ger Våghals en gullriog. — Odeoaaionalag— 

HUQ- 
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flunding lof?ar' fred — Knngames möte, ilod blandas 
tid förbundet? ingående — - Cansler Trögfaster skickat 
Faxman köpmän, att pröfra Hundings trohet genom att 
sprida det ryckte»- att Ilading stupat SuCf — 

drönandet ar den märkligaste af dem, som ofrat 
M^ratHetetnas art genom sin Sur ge ocb sin Bele-Snack, 
I den Kista ''har def^) varit skaldens afsigt att visa lätt-- 
jansr skadliga följder sä för jordbmkare, som för stude-* 
rande personer: derföre blifra de af NegUgentias lofteiK 
forförde bönder, pl slutet af stadstjenare kastade i käk- 
te, oish den hettne iillgifne studenten Circejus utarmad 
och föraktad) hvaremot' l>^/t^eit^ia« Slskare Palladiufii 
lagetkrÖnes af ApoUo och förmales skenbarligen med 
Metaphgaiea* Stycket Sr indeladt i sju acter, viå hvil- 
tas slut Chorufl alltid sjunger några latinska Ter8er,ocIi 
imellan hvilka dessutom spelas några mellanacter, eller, 
Hbm de kallas, Éacetie^interealares. Här händer myc- 
ket och hufvndpersonens tillstånd förändras betydligeii 
dock utan att har träffas hvad man vanligen kallar dra« 
natiÉk intrigne. Likaså uppträda allegoriska persiiner 
bland verkliga och Icf vande, och flera händelser löp^ 
bredvid sjelfva huf vudhändelsen , ntaa att p& den något 
Inlytm, fastän ledande till samma måL Oppfinningen ät 
foga sinnrik, framstUlningen utan qvickhet, och derdeit 
•kall vara skämtsam af den mest råa och obyfsade plump** 
bet: dictionen trög, opoetisk och nedtyngd af ett alle- 
städes ottdigt anbragt och affecteradt lärdomsskryt, och 
knittelversen hvarken vårdad eller flytaiide, ehuru vid 
den ml anmärkas, såsom en egenhet, att Chronahder 
understundom i dén har användt dactylisk-a rim. och att 
ban i sin Bele-Snack stundom skall hafva afbrutit den 
versifierade dialogen med obundet tal." -^ Huruvida han 
imiterat Aristophanea eller blott haft moraliteterna för ögo^ 
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ntn^ ir osSkert. Att han einedlertid nigoi Unie HH 
den attiska komedien synes af hans ord i foretalet: **Ljat- 
lige Comoediers npdiktandc ar en gammal och loflig pläg^ 
sed, hTilken en part mena att thc berömlige Athenien*- 
ser hafva först uppfunnit, thet ock sedan månge for- 
jiamllge pMlosophi hatv^ efterföljt, sig ther medittodo- 
deligit namn förvarfvandes. Ther til med forer hiMB^ 
Comoedia e} ringa nyttighet med sig: ty hon ir inte( 
annat, an en af målning, hvilken oss föreställer, håra 
nti Terldén til^gär, hvaraf vi knnna menniskornes lefver* 
ne lika såsom uti en spegel beskåda,, alltså thertgenom 
ransaka oss sjelfva^ Och ej sällan i^kta oss for tillstiin? 
dande olycka. Hennes nyttighet hestår ock' therntimuin^ 
att af Comoedierj spelande cerrigeres och rattes ohof* 
llge och bondaktige seder både till åthafvor, fiffecter oe% 
ialj hrilket éj är eti ringa nyttighet/^ ~ 

filatid åé Ifrån Frankrike införde iaUettema idljavi 
fast^ oss Wd de forstil svenskii) som toro 8tjenihjelm« 
iiarmåste förebildef* Balett om thenna tiidzent funtu^ 
sier. Dansat i BtmHolm fot BoHnéé jTongJ, M^ffm 
itppå H. SCon^t. M:tSi frogäéfutte fodetaedagh den 8 Do^ 
eembris 1643. Posten köiiittiei', förkunnande att DroiU 
iiingen af Ndrd skall bli ipei" Begersam att alle Konna'- 
^ar söm mägé iegelTTinnd^ Krogaren med ain hnrtra^ 
äräng och piga! 

/'Wiflt år iteeHakt Wija na iyt%i ilock Hjkwäl wiUe jagb^ 
Nav aåg^a tittgeir Printz wå» DråtoiQg^ kärkk raiiier, 
Uprätta ther tittiiifif en Watiik6nit l$li daglig 
Och gifva tä fttilt tij^ åth alle thera Jagh fiaser. 

t^ockeji tUl FruUtimbfeti 
Öffta kommer ehr Gndh in i mitt kiök och beder 
Fä tända up sit blåss åt them £hr haft^a Lär 
Seen bränoa med theti Eld ^ jagh honom {ilägar linfl« 

liggarna besluta göra sig lustiga. Köpmannen ville 
bränna hela sitt Tarulager till en lOateld, om Hymem 
besegrat Drottningen. Den ostadige ähkflren m^ fll^^ 
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ngmf^t UUler for ett stort narri fttt lefva I meknfcoU 
iich sorg af kärlek lida. Vildman komma ur skogarna^ 
att söka jungfrur. . En stridsam kämpe stoltserar. Nar^ 
rarne tala till jungfruerne. Båtsmän säga till desamma f 
att deras ögon skota hädanefter Ui led8t}eraor« tfhr- 
epeglarne och Segertinnarne hasélera äfven« VulcamuB 
med sina Cyclopes ger Drottningen en krona ^ Afiollo en 
lagerqvist under foga ApoUoingifna verser/ Chör slutar ^ 
med Drottningens lof« -^ — Heela Wärldenes frSgä. 
Bålet i 80m then S(ormeehtigste Svea Drettning Chri^ 
§tinoB ved Hennes Kgl. MayUz Lyckeliga Hegeringz ber 
gynnelse till Ahra dansat hlefif uppfl Stockholms Slott 
den i. Jan* i646. i Delen. Den fröjd ^ som sker i Him-' 
melené £n äreport. Farna utropar att préttningelt krör 
jpieS/ Mereurius bebådar detsamma i himlen* Jupiter koitt- 
pier ned i sin molnestool och har med sig Prudentia 
^oh Jusiitia^ som^ lemnas faos Drottningen^ Virtug he* 
Toiea med Honor ^ Mars^ Bellona^ Victoria och Valot 
jfippträdaif i Delen* Den fröjd f som sker i hafvet, Am- 
fhion dragen af ttä Sitenes pä en cölkcha , bebådar det- 
^attimdé Neptunus hot det öch ger sina trålar frihet 
att tjena drottningeit Vädren lofva gynna henne. Nep- 
iunus stiger pä en tahlfisk^ befaller Trilcnes hqppa frani 
^ör htalfisken och berätta att vindarne gifVit sig i Drott^ 
ningens, tjeust* B Delen* Den fröjd, som sker på jor^ 
[deUé Tvä tionde-bärare berätta att hennes May^ antagit 
jregenngen. fin fransman « engelsman. Holländare ^Sverl^ 
^ea Yanner, yttra sin glädje. Pan framkallar herdar och 
herdinnor nr skogen och fröjdas ofver budet, Diana éch 
.'bennes nymfet lofva offra till Gnd for Drottnitigens väl- 
färd. Fyra tyska trälar fröjdas att bli befriade. Tvl 
Spaniorer Iro gensträfviga^ men drifvas bort af ttä sol- 
dater, en svensk och en fransk. Én invalid nianär till 
.tapperhet i strid för Drottningen &c< — t dessa hög- 
tidsspei pä hofvet, der den ena personen utskuffar den 
andra af scejieHi kpn.ej vara friga om någon, slags drä- 
ll ♦ 
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inatisk xAvtclAing. Hvad hrar person sSger Sr ett fadt 
smicker, stundom rtetoriskt, aldrig poetiskt. Mera poesi 
inlades i dessa festspel af 

Georg Stjemhjelm. For att i ratt dager framställa 
hans förtjenster om Svenska Vittcrheten, är nödigt att 
kasta en blick tillbaka p& den förflutna perioden. Kyr- 
lo-Reformationen Tar af ven en reformation af poesien. 
Folksången Tar redan utblommad och konstpoesien hade 
Sfvergitt ifrin riddardikter till rimkrönikor, alltid till 
didaktik, hvilken än mera befordrades genom Protestan* 
timmens rot och fmkt, ett iivety^gnnA^ for$tånd8€lement^ 
Detta riglade sig mot Romantiken, s&som Katholicisnt 
oeb en art öfverkorssad Hedendom. Sålonda berSfvade 
man sig den enda nationella och poetiska grund, sojå 
anstir den europeiska poesien^ man stod der med sina 
torra begrepp» Man bSrjade 'finna, att dessa for att bit 
poetiska behöfde en poetisk dragt, men hvarifrin taga 
dep, nar mati forskjuter Romantiken? Man föll i en ny 
hedendom, eller rättare den gamla, den klassiska.: "Dea 
förr så ogenerade *) sångaren blef nu dömd att studera 
latin och grekiska och glömma sitt eget modersmål. 
Han Tille med allo makt och på allvar, tycktes det, bli 
Greker och Romare, eller med andra ord menskligheteu 
ville, ehuru den växt ifrån gossåren, bli barn på nytt, 
liksom de Gamle verkligen voro. Det gick ej lätti Man 
visste for mycket af verlden och lifvet, for att längre 
gå i kolt. Icke fortby drog man linnekläderna på och 
började jollra grekiska och latin, leka Zevs odi Yenus, 
Amor och Mars och förneka Christum. Nu sjöng folk- 
visan snart på sista versen. Folksagan blef slagdänga, 
NB. for de vise i landena, ty folket skämdes ej att Tara 
barn i säng; de ärb det ännu. De skollärdas, genom Re« 
formationstidens bekantskap med db Gamles litteratur 



*) Dessa och följ. utdrag; om éljcnihjelm aro hämtade ur Bd4 
skrift; mjernbjam. EU Utter4rt partréUf Wp*. MM. 



~ 16& -- 

började, konstpoesi tog antik form, Sfvensom antikt sprSk^ 
oéh ££}öt deri ea bildningsmassa, som for de Viscsjelfvtt .. 
gick 4>ch gällde för veritabelt antik, men som i granden 
endast var ett plock af den moderna bildningena ^ kok- 
konst tilherkadt/' Att Medeltidens konstpoeter rskrefvo 
pä latin, hvarvid de dock icke imiterade antiken. Tat 
naturligt, emedan latinet var den catbolska medeltidens 
universalspråk, bevararen af fornverldend bildning och 
af de for hela Enropa gemensamma cnlturelementerna, 
äfvensom de nyare jspråken ännu, lägo i sin linda. Det 
sednnre var af ven anledningen, hvarfSre reformationstid 
den frambragte Inmpna efterbildaingar af antik form och 
fikref pä latin. Imitationernas syfte var att bilda det in-*» 
hemska språket, som var till den grad otympligt, att 
^an, hvilkas inre ej var utan djup och anda ochlif, all-^ 
deles strandade, när de skalle ha sitt inre ]^ä papperet 
och Uefvo platta till objelplighet, Iiatinet begagnades « 
emedan man dels ville dfva sig i detta all vetenskaplig-" 
bets vehikei, dels var mäktig of ver detta språk.- Oeraf 
bärleder sig, att Sveriges konstpoesi på latin ofta bär 
spår af verklig inspiration , då den inhemska, om dea^ 
pfven öf vades af samma man som voro stora latinska skal- 
der genom språkets råhet merendels förolyckades* An- , 
dra anledningar kommo till hvarfdre Svenska konstpoe- 
aiép fdre Stjernhjelm var ofruktbar. Norden hade ej de 
egna sagocykler, som det öfriga Enropa, Romantiken 1 
lifvet saknades, eller var blott en solglimt vid Folkun- 
garnes hof; Norden deltog iek« efter Vikingatidens slut 1 
Europas ridderligaste hvälfningar, korstågen o. s. v. '^ Va- 
ringarnes resor till Constantinopel och deras återkomst 
Afvade, några nya ord undantagne, på Nordens vitterhet 
intet inflytande. Korstagen till Finland hade snarare sia 
grund i eröfringslust och begär att utsläppa nationens 
stillastående kraf^^, än i ett religiöst-poetiskt svärmeri, 
och om ock religiöst, var dock trösifvern ej mildrad och 
prydd af ridderligbet. Sveriges munkar uppfunno inga 
sagor, knappast legender, de voro snarare blotta af slu i C- 
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vare. Rjttinpoesieii ensam ofvadea med framgtng^ i ^eel* 
lerna, men thy varr ej på folkets språk. FolkTisan be«- 
fftod endast i sHnationsmålningar , ttan särdeles omTex- 
lingp9 !iTarf5re den ej knnde ge uppkomst åt större rid* 
Aardikter. Så var Sveriges medeltid föga TÖckelserik for 
uppkomsten af en modern konstpoesi: "Bf ter reformatio- 
nen var tiden missgynnande*'* Politiska stormar ofver* 
röstade Sångmön. Forstarne gynnade ej särdeles kon- 
sten. Deraa Imfvar ej Eiisabetlis eller Mediceernes. I>e 
hade hvarken hng eller tid att nppmnntra den. Sam- 
li^llets oroliga skepp drefs mellan factioner. Aristokrati 
bch Afonokrati, Catholicism och Protestantism stredo. 
Den^ sediiare rar aldrig gynnsam för konsten. Det Lti- 
therska prestersfcapets pedanteri fortlefde innu under 
^tjernhjelms t{d, men na kom fireden, nu fördes spiran 
af mera ve|enskaps*hefordrande Farstår och talen temaå 
aristokrati hyllades un mera, ntan att derföre alltgjor^ 
des, som hört göras serskildt för konst och vitterhet, 
pock, det saknades ock poetiska soiUen,tiUsStjernhjelni 
Uppstod/' — 

'*Den moderna konstpoesien åtgick från romantiska 
Kmnens förbindelse med antik form, medelst kritik ocli. 
väljande smak, hvarigenom ämnet uppfattades i en ho- 
jirrc poetisk förklaring och allt det barocka ochsmaklösA 
i Medeltidens poesi af söndrades; den veka, öfverherr- 
ffkande känslan blef tyglad och befraktad af den moder^ 
pa tidens öfvervägande tankerikedom ooh i allmänhet 
formen adlsdt Så var förhållandet med Dante, Tasso, 
Ariosto, Camoena o. a. v- I Sverige ifanna ej romantiskt 
ämne och antiken studeradea blott pedantiskt) dref blott 
till latinska och grekiska versfabricationer, ej med djnp 
hinnanisk uppfattning af det evigt sköna och evigt före- 
V flömligå i antikens kon^t^ Imitation på modersmålet be- 
stod blott i upprepande af de mytbologiska namnen. 
^Hr romantiska elementet i Europa förkolnade, återstod 
blott tn konsts formen^ som var länt frän antiken, oeh 
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fclltte» iiit fjlMes i brist p& annat af begrepp. Sijerh* 
kjetms storhet ar en Bonaad antikimitation ^ ty hanapp»- 
fottade och använde antikens stora foretrade, ohjectivi^ 
teten^ pa det moderna ämnet, hvarigenonl hvarje skift- 
ning af känsla, tanke och fantasi tog bastanta och solida 
former, fick kött och blod och formskona lemmar. Han 
Tar ingen romantisk skald, derföre att Sverige ej haft 
liägon egentlig egen Romantik, hans naMir var realistisk, 
ej idealistisk eller lyrisk och dessutom Tar han veten- 
akapsman, fSrst i sitt 45 år börjande dikta, d. t. s.när 
lyrikens och romantikens tid för hvar och en ar förbi, -^ 
Hans atorsta forljenst 8r den om språket.^* Endast sl- 
6om foridlare af vårt skona modersmi) fortjenarhanevig^ 
erkänsla. §t|embjelm älskade fraipför unnat dprlkfftndier* 
Han riktade Tärt sprik med nya ord nr de med Svenskair 
narbeslägtade germaniska ispråken, dervfd underlättad «{ 
fiTerigéa ständiga berSring med Tyskland, dels under ty- 
ska kriget dels genom Sreriges besittningar i Tyskland. 
tJr medeltidssrenskan ppptpg han många nn föråldrade 
örd, som genom en egen kraft och betydelsef allhet rik- 
tade språkmassan^ Han^ste bär nr rätta källan. Alla 
ord nr de romanska språkent latinet och franskan o-s* t., 
sökte han att nijaga, bvilket Tar en oförgätlig välger- 
liing^ emedan tidena, skriftspråk i prosa hvimlade af en 
macaronisk' mixtnr af termer nr oförenliga språk, ter- 
Uier som till största delen Toro umbärliga. Han sökte 
Sfvertala sjeifra vetenskaperna att bannlysa sina latinska 
formler och tala ren svenska. Denna syftning Tisar hur 
patriotisk han i själ och hjerta Tar, men är dock till 
6tor del omöjlig att genomdrifva. Pen är det än i dag» 
De landsforTiste termerna smugglade sig äter in i Teten- 
akapen, der de nu si rotfästat sig, att de éj kunna 
uppryckas. tJr brefstilen förviste dock ätjernbjelm ej 
sina fiender. Anna sju år sedan Hercules skrefs, der 
språkrcningen är störst, skrifver han till Carl X om sin 
"wederwärtige fortun , om tidernas oumdriflige faia^ om 
bjelp tffi ett interim ^ om sin intention, att till posten'- 



teiens nytta gSra emtinuation i de iraoUier imu &tf»ei9« 
<^ra^, fa^t liindradaf continerligt infallande olyckor att 
lirinsa dem till slnt/' I alla andra skrifter var dock hans 
isitrSfvan, såsom ban sjelf på ren svenska säger ^ "att be^ 
flita sig om att till ocb med i stajlet för Grekfsl^a ocb 
l^atlnska terniinis, om gorligit kan vara, uppfinna oi^ 
inställa välgrundade tydliga Svenska koBst- ocb skila- 
^l}er af skedsord, förmedelst bvilka alla till dess vetskap 
behörige saker, leder ocb delar kunna särskiljas, ocb 
bvart till sin märklige egenskap afsltedas ocb beskran-^ 
kas, på det ett godt svenskt bufvud, derati ingen latin 
kommen ar, äfven så si|art, formedelst sitt modersmål t 
fikaU kunna fatta, och lära dessa konster ocb vetteuska- 
per, som en gammal/ uti latin genomkokad academicus,*^ 
Oetta var liberalt sagdt i ep tid, hvars litterata voro ge* 
lipmkokade i latin ocb för de Gamle, deras afgudar, 
glömde de Nyare. S^ernbjelm var troligen den forsté 
som anade bvad i våra dagar lofvar £å i fullbordan, la^ 
tinets utträngande från dess usqrperade berravälde $fvei^ 
Ymgdomsbildningen* Man jemföre för ofrjgt den råa och > 
fiaftlösa, ja platta svenskan hos Messenierna, som skrefvo 
liSgot före Stjemhjelm, med hans stil, ocb bana efterföl- 
jares, Stjernhjelm var visst ej den enda n}tälskaren for 
^pråkförädlingen; man känner bvad Gustaf Adolf , Axel 
Qxenstjerna ocb BI« Gr De la Gardie tänkte härom; lik-* 
väl deltogo de ingalunda sjelfva i denna bildningspro- 
cess, de uppmuntrade endast dertill; Stjernhjelm verka- 
de sjelf , med egna skrifter* Med honom väcktes egent* 
Jigen sprakreningen. Som snille förde ban med sig och 
gaf anstöt åt sina samtida landsmän att fortgå på sam- 
ma väg. Hvad verkan Hercules äfven i samma af s, gjor<» 
de 8$s af O. Verelii bref till Stjernbjelm, när, han nys» 
l^st den sednares Hercules, ''Pin Hercules har hunnit i 
mina hinder. Du Svenske Bfaro! der fick jag skal att 
boppus, det äfven virt tungomål kunde uppodlaa till ett 
skönt språk. Det tillhor dig att nedslå inbilskheten^ pä 
det ftlla må lära förakta d«t som vaaärar v%rt. ^f^tgamål. 
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Rf Ingen, i$g it.åetom ofvertjgad, skall taga di{ tillefn 
tersyn. Man har blott saknat en att följa. Du har med 
din. dikt visat, att intet finnes, som ej på vårt språk kan 
sägas både smakfullt och piissandeo.s. v."— ^-Men Stjeru- 
hjelm renade ej endast språket i allmånhet, han renade 
afven det poetiska språket, utdref alla lägre och hvar* 
dagliga ord nr poetens språk, or4i som, ehuru svenska, 
dock fSrderfvade verkan af det annars sublima och poe-: 
^iska i tanken. Stjernhjelm visade häri först stnqk. ]>ock 
^ar han långt ifrån att ofverdrifva detta ordval, såsom 
en sednare tids franciserande svenskar. När tanken till- 
lät, var hvard^gsformen brukbar* Men han utdref ej en-* 
dast det opass^de, han valde och insatte i poesiens 
«pråk det pösande, det kraftfulla och klangrika. — Äf* 
Ten Metriken uppodlades af samma man. När före hans 
t|d knittelversén och alexandrinen varit i uteslutande be- 
(dttning af poesien, versslag som Iro högst moiiotona och 
lättare än andra neddraga formen till det comiska, j§ 
ffta till det platta och prosaiska; så upptog han flera af 
de Gamles klangfulla versformer: hexametern , anacreon-f 
tiska, jambiska versen m. fl,, äfvensom de sydländska.na^ 
flonernes mu^Sk^dska sonettform , samt utbildade Alexan-* 
drinen. Ypperst 'är dock Stjernhjelms hexameter, ännu 
eofvertraflad i manlighet, klang och smidighet och ono« 
piatöpojetiska ordbildningar och Ijudfall. 

Stjernhjelm har såsom svensk skald försökt sig i 
Didaktikj Lyrik wh Dramatik, Till i>fV/öA-/i*cw, läran- 
de, beskrif vande och satiriserande poesi , höra //erct</e« , 
Tidens Seder ^ Brällopsbesvära ihogkommelse i Ull Lyrik 
Den hängde Aettild^ Sonetter ^ Epigrammer och tvenne 
gratulationer^ tiU Dramatiken Baletterna och Upptagen» 

Hercules , den bästa dikt i ritt slag inom vår Vit^ 
terhet, är icke ett epos, utan en allegoriskt- didaktisk 
dikt. Episk är den icke, ty någon egentlig händelse^ 
kedja berättas. ej, och man lemuas i all okunnighet om 
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det slalllga valet, afvensoni ingen be^tlmd Ifd, om. ej 
skaldens samtid, utgör taflans historiska grand. Hercu- 
les ar ej den gamla storverks-karlen, utan en yngling i 
allmänhet, och hela arbetet en personification af de inre 
rörelser, de tankeskiftningar, som stundom bestorma yng- 
lingaTiljan och vilja bestämma den for ondt eller godt. 
Gnomiskt kan man såsom Hammarsköld ingalunda kalls 
detta poem, ty en kedja af sedesprak ar det for ingen 
del sävida först och främst beskrifningen omskiftar med 
didaktiken och denna vidare ej upptrSder i egéntBgea 
gnomologisk gestalt* Didaktisk ar grnndHtningen eme- 
dan poemet vill lära; allegoriskt Sr det, emedan de< ska- 
pat af moraliska beprepp Gadinnor &c» t. ex. Lustan, 
Dygden, Rus Of 9« V. Tidens Hgtning var allegorisk. 
Fiar de Gamle framställde personificationer, si person!^ 
ficerade de hrar idé« tiUikt firin en sirskilt aida, ejhela 
ideen, och deraf kunde ett naturtimg göras till motirvv- 
rig omklidnad af betydelsen, ideen fullt antaga^ egenska- 
pen af ett Kndligt väsende» Så var Pallas visheten, eti 
delegenskap hos Dygden, Diana var Kyskheten o. s. v., 
men dessa egenskaper blefvo hela personer. Den moderna 
tiden lider intet storskifte af Idéer, deb Yill liafva dém 
lielt och hållet, men emedan nu ideen' éger en outtöm- 
lig rikedom af kånnemärken och sidor, kan ingen synlfg 
bild {prslå att uttrycka dem; ingen phmtasi fSrslar afi 
inbilla sig deras totalltel, derfore tsger man till hjelp 
begreppet f 9Ien Degreppet ar sådant, att det helst ka- 
star bort det tillfälliga, det enskildta, de spedella kan- 
nemårkena, bebäijande blott de allmSnna. No har likväl 
konsten och dess alster, skönheten, sia enda nåring af 
det speciella, det characteristiska i bestämdaste mening, 
«ch skulle helt och hållet hungra sig till döds på all- 
minningar, alltså kan aldrig konsten personificera eller 
rättare symbolisera Begrepp. Sådana personificationer 
iro masker med tomma ögon och påskrifter, "detta är" 
N. N. Derfore tyckes också som skulle Stjernhjehn pre- 
senterat os blott magra begreppsvåsenden under nurhn 
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Vm tiiBta o. 8. v., hvarfSrntan Ingen skulle Igenlint 
dem; men en Stjernhjelma åskådligt målande snille har 
gifvit dem kdtt och blod, samt lif. Och ingalunda m& 
Bådana allegorier ntdSmmas nr den nyare konsten, eme- 
dan de aro de enda ersättningarne för de Gamles sym- 
boliska Gndar, aftensom hehandlingen dels ofta närmat 
dem till det symboliska., dels den siiblima eller comiska 
genren ofta med sirdeles framgång begagnat dem. Stjérn- 
lijeTm lyckadea att ge sina allegorier mera kött och blod 
8n Tanligt; Iivaraf artens arfsynder nSgorlnnda afplana- 
des. Han vilte ge oss Lnstan, men gaf oss en lifslef*- 
yande, liksom historisk person i med genomlysande be* 
lydelse. Detta beTlaur 9tt S, Tur Terklig poet, ty såsom 
Shakespe&re sSger: 

Tfa» poat> eje, in n fbo ftrenaj foirfhig 

IK>th glaaiie from hesT^n to earth, from oarth tO hw^m 

And, as imagiiiation bodi^ fortb 

Tbe forma of tMngs nnkitovn f the poet's pen 

Turiia tbem fo abapo and givea fo aory POthing 

A locidf liabitatton and n namo« 

Denna, i bogst», ja { alldeles oSfrertrSfflig grad, 
Rgnrmålande, episka och åskådliggörande, förmåga ar 
hufvndfortjensten i Stjernhjelms Hercules, liksom af ven 
i Tidens Seder och BroIlopsbesTårs Ihogkommelse, ty 
uppfinningen i den forstnSmnde ir lånad ur Andra Bo» 
ken af Xenopbons bok t Socratea mårkvSrdigheter, och 
Sllius Italiens i XV Boken om Puniska kriget, bvijket 
Visserligen ej hindrar arbetets originalitet, ty behand- 
lingen, ej endast åmnets uppfinning, grundar en vitter 
författares vSrde, Shakespeare lånade alla sina Smnen, 
jofta i minsta detäU, ehuru behandlingen och den poeti- 
ska uppfattningen var hans egen. Behandlingen är högst 
episk, d. v. s. antik eller homerlskt Hår kan man ofta 
ae huru all naturefterapning bor vara beskaffad, for att 
tillika vara poetiskt Den hvardagliga verkligheten ar här 
med trognaste pensel afmålad, men ej för dess egen 
skull, eller såsom skaldens hela syfte och diktens värde 
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endASt deri befltode, utan den Sr nest der, for att ap* 
j^enbara det högre väsendttiga, det anre af allt lif. Dygr^ 
dens och lastens yttre ar temmeligenniotavaij^t^niot de- 
ras inre, och I stället for att ofverlåta aig åt den nyare 
tidens arfsynd, for mycken reflexion i besbtfningar^ 
har Stjernhjelm har gått medehägen mellan tom 9 ab^ 
strået och torr idealism och crass materialism; han har 
hvarken framställt idéerna nakna eller så ofverlastade af 
grannlåter, ^tt de, tryckta af bördan, fly nr sin e^a 
rustning. Han framställer stundom med verklig ^nmor 
lifvets motsägelser, ty ehuru hans ädla ande, mifisbeli- 
ten med tidens förderf der uttalar sig, aå saknas lik val 
icke detta djupare skämt, som drifver sitt gyckel ej med 
indiTider, ntan med hela verlden. I dessa trenne didafc- - 
tiska stycken ser man omisskänneligt den äkta svenska 
anda, som lifvade skalden, gammaBrlig uppriktighet ocii 
naivitet, kärnfasta grundsatser Sfver lifvéts sedliga be* 
stämraelse, utan att personen pä något Vis genom hans 
satir förnärmades». Pesse trenne skrifter äro affatiade 
på det versslag, hvari han är mönster. Klangfull, .vex- 
Ijngsrik och målande slutit sig hans hexameter smidigt 
till hvarje skiftniqg af innehåll. Till detta mästerskap 
i den teckpiska formen sluter sig sjelfva bildernas ori- 
ginella llf. Bilderna äro perlor och smycken vid Sång* 
möns toilett. Sängen kan visserligen vara skön och smak* 
full i enkel och oprydd drägt, äfvénsom blott bildrike^ 
dom, en öfverlastning ^t prydnader och 4smyckén, vis- 
serligen leker i ögat, men snarare fördunklar än förho» 
jer en i och för sig föga utmärkt ansigtsbildning. Bilder 
äro altså ej det hufvudsakliga i konsten. Jnveleraren^ 
en sådan är för skönheten qvickheten, är icke ApoUos 
premier-Minister, Dock ge stora andar gerna sin prägel 
åt hvarje uttryckets skiftning, liksom himlens snille, so- 
}en, trycker sin bild så väl på verldshafvet och casca- 
den som på groddammen. Med ett ord bilder böra inr 
galuuda försmås eller nedsättas, utan äro konstens skö- 
naste frydnader. S^ ixo de hos Stjernhjelm på en giog 



j^SAgf ötilinella ocb med tIs mätta Inflätade. Enligt Ram- 
mar^kotda sannolika conjeotnrer ar poemet forfattadt om» 
Icring 1050. — Hercules anslog alla Svenskar, såsom man ' 
finner åf samtida i^ittnesbordjdet var så omtyckt af Carl 
Gnstaf: "att nar en Herre hade last opp för Kungen 
Stjernlijelms Herculeni en gång i Vagnen pä en resa, 
'frågade Kungen o»m han intet var längre an" troligttia 
%fven, emedan det sSsom berättelse sakiiar slut. — Märk- 
virdiga upplysningar far man af Stjetnhjeliiis Hercules 
"om den gäng^ folkläsniti^en under dessa tider i Norden. 
Dér sier' man att Bfarcolfus, Meluslna, Octavian, Fink 
'Riddare lästes i svenska Sfversätiningar, äfvensom En- 
'iropas ofriga folksagoi^ Utstes pi danskt inngomål. Något 
'särdeles inflytande ofräde Icke denna StrSm af folkpoesi 
pä Sveriges konstpoéter, ty sjelfva Stjérnlijelmbief der- 
af ej romantisk, icke heller känneir man, det denna sa-, 
^f olttteratnr täckt svenska folket till inhemska sagors dik- 
*tande* 

Vet be^krif vande, eller, om mail, till, det episka^ 

elementet ofverväger i alla Stjernhjelms dikter, men man 

bor derfSre ejfrånkänna honom lyrisk kallelse, utan de ' 

'mi lemnas oafgjord , emedan han ej särdeles försökt sig 

i detta slag. — Tidens Seder kallas med goda skäl af 

Hammarsköld for ett af Stjernbjelms arbeten, likväl kan 

^ man ingenting säkert bestämma om dess avtenti. Språk, 

'former och vändningar äro ganska lika dem i Hercules» 

^ Det är en dcarp satir, ettiden tidens 'i9i>éa , der den ethi-* 

ska fSrtrytelaen äfven får nog mycken ofvervigt ofvér 

den "poetiska, och humorns godlyunthet uteblifvit. De 

gamla ärbara svenskmannasedernas forskämnfng, ett ögrSs 

som såddes under tyska kriget , gick upp i brodd i det 

talska solskimmer, som utstrålade från Christinas flärd- 

falla hof och sedan för alltid rotföstades hos nationen, 

täckte rättvisligen Stjernbjelms förtrytelse. Skalden, 

Båsom en man från 4e gamla dagar, anade det forderf, 

mm ifcoUe maskfrita fosterlandets sedliga kärna i^cli han 
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(skaMen, Sijernl^elm eller ea annaa) Cittii4e -l^n péh 
sjöng Tidens Seder^ AUa tidens falaste sidor ech olater 
firamstäilas skoningslöst, och troget for samtid och efter- 
yerld 1 detta panorama* Sisom aatir it detta ^fj^ke af 
ofvannamnde anledning ej fullt Ijckadt. Satixca är etjfe 
vagsamt skaldeslag. Mer an eu liar strandat der. An^ 
lingen fräter en saltpetersyrU^ bitterhet sönder poeaieii^ 
eller fryser ppesien bort gen^m ea allvarsam och kaU 
ireflexioas isflagtar, dier blir natnirimltation allt for livai:- 
daglig och gir sä i detaljs att hvar ocll ea af oss w»rp 
färdig att säga med Aglselaas: ""Jag har hört näktergal 
lea sjelf.'* Man ser allt hellrei ia aatarå. Benaa aära 
anslutning till aatareai denna aaturiaiitatioa« är pl ea 
gång Stjernhjelais högsta fortjeast och hans fel^ommaa 
så dr kalla en mindre grad af skönhets Det jlr hans for- 
tjeast, sä vida baa ar åskådlig ach detta mera» äa da 
flesta s?easka skalder aader alla tider. VL ega formag.a 
att med sä förvillande aatursanning ge oss irerklighetepi 
äter i dikten* Hvarje hans tanke och kaasla antog en 
fullt motsvarig ^esjiaU ocb. ^a form pl slttc^aa vis, ge- 
fitaltade sig aära nog till iypen Ilaa Står för evärdlig^ 
tider i motsats mot ea mängd nyare skalder^ särdel^ 
lyriska, som så gerna fros8aisubjectiviteie)(S.ether^erldt 
]>åde 4ill medömkan och iöje. Maa vantar tåg e{ i poe- 
sien en sonderdelning. af känslor och refleiioner, lika li- 
tet som man väntar sig endast monotona, ev^igt oformed* 
lade relatioaer mellan ett jag och ett icke — jag, ett 
iiogre eller lägre,, ett vänligt eller ovanligt. Qeanaden 
nyare. lyrikens saknad ^f märg^ »f foraiedling^ af kött 
och blod, bild^liditetf Iskädlighet och phaatasi^ med 
ett ord objectjvitet gor den ofta jänimerligt trUig och 
^ntonig. Fråa allt s|daat räddas Stjernhjelm geaom sitt 
friska, kraftfulla., poetiska, med lifvet, verUen och na- 
turen fojrtroliga karlavett, som ^ lid|»r pjnak« loftseg- 
lingar^ subjectivitetscoquetterler och mera dylikt. Men 
denna åskådliggörande förmåga är af ven hindret for ^u- 
j^«re poetisk vcrldaåakådnii^,' för romantiak |yrä« som 
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«a|ii«i li09 honom. Ftrledd af sin liUtket att nilla, nUU 
dra» afbilda, beakrifra odi forma, ofverfl^ttar haii nå^oB 
ginm i dikten den hvardagligaate Terklighet otaiinogftir* 
«al oeh fin tactf s&vida all slik loiitation, om den skall 
lidas i poesi f måste tillika afspegla något djupare och 
innei^lil^re lid Stjei^nlijelm ar sålunda ofta genremålare. 
jGenremUareQ ntan djopare hnmor, hvilken af den ethir 
^ka indignationens ridande allvar ofta förhindras, inne* 
Jbar endast den lägsta grad ej allenast af poesi j allman- 
het, utan afven särdeles af beskrifvande diktning. Den- 
na lägre art af genremålning i poesien begagnar Stjern* 
l^elm i Tidens Seder och Brdiiopåienårs ihogiommeU^ 
liirilkaa beskrifiiingar «& £Sr mycket I detalj, for myckeit 
in i det husliga lifvets penetralier, koket^ sangkamm»- 
ren, gfarderoben -och vinkällare , hvilket ock salig Blonp 
ratt anmSrkt. Och verkligen , den förra uppräknar alla 
kladplagg och busferädssaker på nya modet, som för- 
donunes; den sednare dikten geppmgår alla besTarlighe- 
ter, som äktenskapet medför, ifrån fiist manstiden till 
bröllopet^ smekmånaden, faderskapet, tolfelväldet o.s. v^ 
tills skalden på slutet målar motsatsen, oUer ett lyck- 
ligt äktenskaps alla behagllgheter. Det af mycket af idyU. 
len I deosa satirer, skilnaden ar blott att den enas na- 
furimitation är full af lugnt och stilla behag, den andras 
af ironi. Do<{k emedan menniskan är på en gång en ande 
och djur, skall "icke allenast det kroppliga, menniskana 
fcropp' och det den omgif vande kroppsliga ,* utan äfven 
Pfkåe/a, filt aofi rör aig inom den, äfvensom dessa igåla- 
rorelaera inverkan på det kroppsliga, när de vilja gttra 
sig, gä ut i det* yttre, skildras i idyUenXoch genremål* 
ningen)* Ej blott en afteck^ing af landsbyggden, af dor 
da eller yttre ting, af husliga förrättnini^r med största 
noggrannhet, af t. «x. huru flickan väfver, hur honspo^ 
lar, for ^olen-fram odh tillbdca, huru spolen ser ut ftc, 
icke blott en Cfpia af detta kroppsliga och djuriska for* 
dras, utan äfven en målning af huru menniskan iokonatr 
lado lefnadsforhållanden känner, tänker, njuter, lider, 



glSiles, ottstcar, tränar, af skyr, htarfSre, hvarfSre ej 
^c.V (Lit. F. T. 183T. N. 32). — Har förfijunker lic- 
skrifniirgen ofta ifrin liflighet och saitn idealitet till ea 
trass materliiUsfn, hvilket sällan ar fallet medHerciiles, 
ehnrii dessa båda dikter äro till sin. anda i hn&ndsakeii 
t^fta si pass Hka, att man med skäl har kallat BrSilops- 
liesv. Ib., egentligen broUopsskrift, -^ en af de otaliga 
tinder lY och 18 seklet — en tafla; en fortsättning,' en 
utbruten målning nr Hércnlea. Det, hvari Tidens Seder 
och BrSllop9 B. Ih, särdeles särskilja sig frånHercnles^ 
är företrädet af costym, local, tiss tid, hrilket icke alls 
<linne8 i Hercules, icke till dess fSrtjenst, ty skalden , 
Sfven om han vill forsinnliga for oss den djupaste tan* 
ke, skall ge oss dess a&pegltng i én händelse, tillhomn- 
idé en viss tid och ort. Man blir åldrig rätt . tillf reds- 
istälid med Sagan» Det var engång\ hvilken formel oeksft 
bevisar att Sagan bekant sig vara "tingelfotad for jor- 
den:'* Båda styckena äro vigtiga for Sedehfstorien. Ofta 
-Gga de endast dett^ värde; — I, sitt slag tro dessa tren- 
i&é dikter de äldsta i vår vitteifhet och beteckna ett spring 
i bildningen, Wiesélgren må si vackert sonr helst säga t 
^'Hercules är en sk3n blomma, mén visst ej en ros son 
utslagit i Mars, utan en Påsklilja, som, utan allt under* 
Terk, uppblomstrai; skSnast bland Anemonema^ aedaii 
Tussilagineae och SnSliQorna blommat nt.'^ ~ 

^ Stjemhjelms Lyrik var ej hans egeftiliga akaldeart. 
Pä några stallen, särdeles i baletterna, tr den dock a»^ 
tik, si till vida som det snbjeotiva liksom allt hos Stjera-» 
hjclm blifvit ganska objectivt. Stjernhjelmd Lyrik ut- 
görcs af 1) en mera reflctivtbeskrifvande panegyrisk, 
2) lyrisk Satyrik, S) Sonetter och epigrammer. Den 
första dassen omfattar Hetoisk FtgneSing dfver Dr. 
Christinas födelsedag 1643 och Helroisk Jubelsång 1044« 
Stjernhjelm var alltså nu 45 k 46 år, ttM lyrikens tid 
var förbi. Båda aro tmfUligbetssinger. Sådana iro ^ 

éena 



å^m flesta. D<ji?S{< kåda tillf älH^lic^tsdikter tid lidffeftet 
äro visgerll^en smickersän^er till hö^heteh på thröjieti^ 
men detta smicker är BrsSlitli$t« I>cn förra sjong^s året 
före förmynderskapcts slut f- den andra äamttdig;t Éned 
Drottiiiogetis) eg:en regerings b5rjah« Det Tar förlltJigt 
att Stjernbjelni , som af Drottningens stora snilleg&fvor 
hoppades det bästa för sitt fädernesland , 4ioin skald nig 
dessa hennes förmåner idealiserade; det Tar forlätligt^. 
nit han hopade alla epitheter pä sin drottning, åfTeti 
em han ej attsåg henne förtjena desamma, ty manadr s£ 
den regerande att förherrliga hoffesternamedbaletterne^ 
dier sjelfmant, enligt tidens sed. till och med dertill 
tTungen, uppTaktande med gratulationer, knhde han ej^ 
utan att stöta mot delicatessen, ge mindre Ipford. Man 
talar ej gerna rena prosan med jordena högheter; till 
det svperlativa begagnar maii gerna superlatirer, äfren 
ina dessa liksom i romarspråket ofta betyda rStt och slätt 
positiTUS. Båda dikterna ega flera Tackra beskrifTande 
partier. Den första börjar med dett Tanli|:a bégynnelse'- 
formlen plå namnsdags- och födelsedagsgratttlationer än 
i dag med en beskrifning af morgonen, derrid Phoétius, 
Aurora och Phosphoros få slappa till sitt ljus; likväl 
faaffft fä skönare Tarierat detta ämne än Stjernhjelm här 
gjort. Sedan Aurora infunnit sig med årsdagen' af den 
drottnings födelse, som är en '^mensklig Gudinna, dess- 
like man ej skall i Tida Terlden Unna," och åt hTilken 
Ondarne gett alla de håfvor, söm pryda den enskilda 
menniskan äfvensom Drottningen; Uppmanas derpå Svea 
mätt, att fira festen hvar pä sitt Tis, hvilket firande ocksä 
rätt lifligt beskrifTes, hTarpä sängen shltas med en bön 
för det höga föremålet. Detta utsökta smicker, som man 
Tore färdig kalla Tämjeligt, om det ej Tore sä Täl sagdt, 
af ofTannämde anledningar Tora ursäktadt och hade mer 
fin en motbild i Tära upplysta och ^'liberala'^ tider, fin- 
ner nan Icke i kröningssängen 1644 , hvilken egentligen är 
^^ Panegyrik öfver 4en tt^Nrc Cfustaf Adolf, praktfull, 
9vmskQ P099. Biet. 18 
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nafillg» foIl af fotUrl&ndik beundran för dan edddlt^« 
lyelUn och aorg öfver hans forlaat aamt slutaa med en 
lifllf mUnin^ af den olycklig belägenhet, hvari haii« 
frånfälle försatte fädernealandet , som likt ett vrak utan 
isompaasi be^yngt af sjö och svalU drefs omkring, tills 
«tt räddningsmedel, ett ljus uppgick genom Christina , en 
delning sofn snart utbredde öfver Svea land sina grenar, 
/ika p& .frukt och balsamljuflig lukt. Sängen slutas äfven 
här med bön till Gud.^ B&da sångerna äro hållna i en 
Jbögtidlig stil) men dock kan man ej undgå att finna 
hvarjehanda uttryck, hvilka, såsom ej tillhörande den 
högtidliga stilen, nedstämma den sublima sinnesstämuin- 
l^en och göra den comisk* 

Ben iängie Astrild kan man kalla en lyrisk ^atj- 
rik, emedan skämtsam känsla af ovilja mot Astrild der 
utgjuter sig. Denna känsla är genomträngd af reflexion, 
likväl är* hela anläggningen af stycket mera antik änmo- i 
dern. Skalden har liksom de Gamle framställt i en dik- 
tad, händelse, således i yttre bild., en strid mellan kän- I 
sia och tanke. Kärleken blef här den hängde Astrild och 
tankens med känsla förenade reflexion vid medvetande af 
'kärlekens besegrande lades i munnen på en åskådare af 
denna Astrilds olycka. Så låter Anacreon Copido en 
.stormig natt klappa på sin dörr och begära skydd, men 
uppvärmd träffa honom med sina pilar, en dikt, som en- 
dast betyder, att känslan. af medlidai^de lätt kan öfver- 
^å till kärlek. Denna Stjernhjelms dikt är en af hans 
•och den nyare tidens lyckligaste imitationer af antiken. 
Det leker en fin skalkaktighet , ett urbant skämt, genom 
hela denna HUa dikt. Skalden var 61 år, när han dik- 
tade den, ett bevis, att en ungdomlig igU ej föråldras. 
Den techniske formen är lätt. och flytande, det hela gan* 
ska täckt. -^ Stjernhjelms sonetti^, s^ jiiX vi Jeanna, de 
första svenska, den ena till Christina ^ den andira^om 
Silkesmasken äro till sUi värde högst olika* Den fdi^rii 
amakar mycket af hofsmiéker pth köld ellcr^iiitaade 
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inspiration, något lom oftti inträffar tid sonetter , ema^ 
daa formens svårighet « särdeles när man begagnar e^t 
rimfattigt språk, hinner 9läck$ inspirationens eld* Det^t 
bar ej sällan häi^dt sjelfva Sonettisternas furste, Petrar^ 
cha, Äfvensom Shakspeare. 0en sednar^sötiettenaf S^eril«- 
hjelm, Silkesmasken^ är deretnöt ganska lyckad^ tntisi« 
k;aliskt klingande och sinntikt tänkt, buffudelementer i 
Sonetten, såsom skalden sjunger* ^'Adelsjungfruii ^Ung 
och riddarn tanke hade en älskogspant, nied blick aff^^ 
der och med rost af moder, Émärt, sinnrik, ^tolt^ doll 
ljudande Sonetten'' Denna sonett af Stjernhjelm är All- 
deles fulländad och visar osd att del blott berott på häUS 
Tilja, att öfverflytta pä värt språk alla Söderns tersfor* 
mer, särdeles den mest musikaliska af ^la, ottayerime^ 
hyillEen Bahlstjerna först begagnade « ebarU sällaH fuUt 
lyckligt. Fä <30nettform ar också deti oanständiga ^a/M 
affattad. Att Lucidor fast slika efte|r sina bröllotpd skrift 
ter kan ej förundra någon, som känner haM oordetttliga 
lefnadssätt, men läl litt han framställt dem Ut gäster 
och brudpar i som endast kunnat rodna derofvei!. Ännu 
mer är att undra of ver den i allt ärbara Stjel^nlyelm | 
aom diktade en sida, som förråder en så smntsig phan- 
taai. Vi TOjre färdiga a,tt frånkänua honom detta snille- 
foster, om det ej funnes i de äldsta npplagoi^na^ -^ £({/i- 
gratnmerna aro Hälsan; Astrild^ söm slipar sina pilar ; 
Spinneln^ aom virkar sitt Pi^ärgsnät; Månan p den en 
hund skäller på ö^h en från latinet öfversatt^ Afkonanan 
år sitt upphöf lik. Af dessa är knappast ett enda så- 
dant, att det motsvarar det vanliga begreppet af epi« 
grammet, såsom det der slutar- med en spitsig tanke, 
■om ger en plötslig npplosning pä det inan upplösningen 
såsom skenbart mystiskt förefallande förhållandet, meU 
lan bild och afbildadt^ tecken och betecknadt. Bock epi- 
grammet Tar dels ursprungligen qågot vida annat; dels 
har afven denna första betydelse qyardröjt såspm ^tt 
fipeem af epigramaiet. Epigrammet var nämligen afrea 

12 ♦ 
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en Uott conds beskrivning, eumfniatnrmilnfng. Af dettst 
filag äro Sijernbjeiffis epigrammer ocfi de Sro sinnrika 
nog; bedömda ifrän den ahdra bemärkelsen af epigram , 
fikuUe de kniina fSttjena namnet platta , så %ida de sak- 
na udd, AåtHld oth Manens närma sig dock nigot mera 
piqnant. — Hälaeprh Sr en bymn till Ilygiaea eller Hel- 
gan, l^raftfuU och manlig, ebnra med SfvervSgande re- 
Qexion och ej rent poetisk* 

Nu iili Sijernhjetmé dramer f Man har Mflat der- 
pä i att Stjernbjelm vore författare till dessa baletter^ 
snen utan skäl, ty hvarfSre skulle då St. i den nnder 
lians lifstid utkomna upplagan utgifvit «ig for författare, 
om han blott varit öfversattare, eller hvi ar ej i den an- 
dra upplagan , söm utkom efter hand dod, denna rättelse 
£Jord? — Äfveii Om han ej Skulle tara orlginalforfatta- 
are 9 8& Sr uppfinningen ej så särdelen snillrik att hans 
Sra deraf särdeles mycket skulle förlora och utförandet « 
språkbehandlingen ar sådan, att hans egn^ förtjenst der- 
af ar 1 sig stor. Man har riktigt kallat dem hofdiver- 
tissementer, tillfällighetsdikter vid hoffeäter, oth jem- 
fort dem med Eiiglands MasqUer. — Till sin ästhetiska 
Ibeskaffeohet tillhöra de lika mycket lyriken som dra- 
mat, nej ännu melra Lyriken, emedan all sttäng drama- 
tisk organism; djupare motivering och charakteristik sak* ' 
nas» Hvar balett ar en lyrisk såtigkrans, som aamman* 
fattas af forloppet af en liten händelse. De egentliga 
Iiaietterna af Stjernbjelm aro tre* Den fångne Cupido 
1 NoF. 164», Freds^AJl Ä Dec. l^Hå oth Patnassus Tri^ 
nmphans 1 Jän. 16Ö1, den första till Maria Eleonoras, 
de flednare till Chridtinas ara* Allas deras förtjenst be* 
Btår mer i enstaka lyriska utgjutelser ochbeskrifniugart 
ofta på lätt behandlade antika Tersslag, in i dramatiskt 
djup. Sammanhang och helgjutenhet på sitt vis saknar 
ingen* Denfångnä Cupido framställer huru Venus af-, 
Sander Gupido att sära Diana. Hela rerldén beklagar 
«jj; öfrcr Cnpidoa tyranni. Apollo omtalar för Diana hiuru 



- 181 -- 

han flcl lagern. Capida ernår afskjata piteQ mot Bians; 
uär ApoUo fanfar honom, hrarföre Diana ntjjuter sin 
glädje och Cupido ain resignation. Hela Terlden frojdav 
sig Tid ryktet om Cnpidos fingenskäp. Satyrer berofva 
Capido en akoId,9,I^^ai(pi^ Ivm målat Dianas biljfBai&ehna 
ätertar den. Venna jemrai^ sig derofver att Cnpldo blif- 
vit förälskad i, Diana, för se skölden, \iå hvars lorlost 
Cupido. rasar. Venus låter ^sculap med en dryck bots 
bonom från raseri. PaHas. ber Diana £or Cupido« Cho'* 
ren prl3ar Enke-Droit«äig«|u Iknna balett har herrliga 
antlk^lyriflka partier^ Ci^pidoa raseri ar a( Hammar-* 
skoM mjBd sl^ål lofordadt Språketa bristande amidlghet 
och briatande smak i nttryeket hindrade jdoofc den klars 
afspeglingea af det poetiska inre. — Detta Sr o£ta fallet 
Qied foiigångna tidera vitterhet. Ett poetiskt ainne ser 
^ii£ir \tkl den Inre djopa poesien, åfven om uttrycket 
^J. fir fuUi poetiskt, liksom ett opoetiskt sinne alltför 
Kål ser. ujttrycketa brisi, men ej. det Inres fnllhet. 2&e<fo* 
jffl börjaa med ea prolog. Derpå upptrader Mara rasande 
|{& ett poetiski satt, men soldater ge den lugnare Pair 
las, krigskonstens, ej blott krigskraftens 6adiMn« fSre-* 
ix^deL FaJjt-SkrJick menar att hans ar åran» Flyende 
^trada och tala till fmntimret. Några friTiUiga fdrtanta 
Victorin, som oclc, kommer. Förlamade soldater^ troaa** 
^Ik, utplundicade bönder klaga. Jorden och de andr* 
t/e elfsm^ntei^a dansa, item Pallas, Justitla och Paz. 
Cudarne besluta fred, a&nda ut Farna, att derom berat- 
ta. Nu. uppti^der. ApoUo med. de nio M user, de tre 6ra<- 
tier. och jubla ofoer freden., under det lanus ISaer igen 
9itt tempels por^tar och pjeqen. slutas med aUman balett. 
~ Pama99u^ l^afump^ans ai; afdelad i tre oppningart 
X) om Mnaernaa upphpf, S) deras nederlag genom krig^ 
9) samt delfas upprättelse genom Clirjstiaa. En grekisk 
qch en romers]^. furste uwmaikar rjdderskapet till. dygd » 
fyra ^il|i|)er de lärde till vishet; scx^ kampar försvara 
SfuscrjDa; OrphcQ9 oph Euridicje fjira p^ Charona.båt;.en 
Indiaupr oc^. Pera^t i^b^da Musema^ dcsslljKcs en, nr- 
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målare, målare, musikant;" en Drnid aes med fyra skojas- 
liytnfer och en Sirena, hvarpå sist Apollo spelar. 1 an- 
Ara acten ser man Discordiå; Ajax och lllysses i frral; 
én latisk capiten- (STeno Daliiis) och en melatticholisk 
liastilisic poet, som Sr rädd för stn egen skugga, upp- 
träda. En Masa hegabbas af Invidia, jEsoi^tis af fyra 
Sällar, och Philo^ophiis af Särdanapal, trå Soldater af 
htmger, pestilentie och d?d, I tredje acten -jubilera fcär- 
Jcken, Fredc» Och Dygden; én Trumpetare och fyra har- 
0l4er bebtdn Mtisers frShning; Grekelands sju vi8e,Mn' 
$ef och Gratier, Homértis, Pindarus, Virgiliua och Ho- 
iratius ^^poesjens tipprättare,'* en boktryckare, st]ernki- 
l^are och }ä]ca|-et Jqstitia &6jda sig öfver Musernas upp- 
Icomst« F;ra terldens qvarter upptr9da. ChSr slutar med 
Cbristinafi beprisande. •*— I dessa tvenne sednare balet- 
ter se v) alltså att allegorier finnas, och' att de alltså 
jbtå närmare Medeltidens Moraliteter. I (oljd af all alle- 
gories liatur ofvergå dessa 0ftf| till torr prosa och säyidft 
(unna de ingalunda mata sig med deri Fångne Cupido, 
der ailt har poetisk färg och flgnrern^.lia kött och blod. 

tffeksaUgkéten» Jlkrepracht och ViriuteB Repertce ^ 
1»pptog motsvarande Tyskarnes Wirthschaften, Sro en- 
dast Ceremonieller eller anTigningar, I hTflken ordning 
de pantomimiska och talande personerna skola uppträda. 
För de talande pentonerna bar skalden inflickat oratio- 
ner på prosa, fuH af kraft och kärna, Endast Mars 
talar vers och denna rätt stormande och krigseldig. I 
båda npptrSda allegoriska personer, dock mest i dep sed- 
nare, som ar helt och hållet ett ceremoniel. Så ser man 
Gloria beledsagad af trenne riddare, sända af DIgnitas 
och Fotestas; samt hafvåiide ett riksäjile på hufvudet 
f)ch en skil full af guld i handen; Ratio och Memoria 
1 långa fotsida kjortlar, den förra med en spt^i *'ther 
på en Arm uthstråckt uhr Skyn håller eefn book i han- 
den," den sednare med éh tillsluten bok; Temperantia^ 
"fiom håller på sin hand en vattenkanna och handfat." 



Mycket I dtecffH i]pf>t&^ tHr tfiiBrikt tHrtit. : ViHMé«<^Té. * 
pcttas Bjuiiga, niiir de sjaifg«, biirti tyaåa. . — Äpian fttér*.. 
iiifir ett dnrmaiiftkt arbete af Stj^mhjelm att omteUi,' 
Discurrffif Astro-Poetifiu mLctiiS: et camicua' fler relatid- I 
nc8 et revébilioRes: aydetee &e., författadt pi ett af.4a-r » 
till och sveiiaka och antfra taitgontäL' i niAearoniBk .smak* 
blasdadt språk. Det tar enUgt Hammarsköld ."herSjnt /' > 
eburu till hans ti4 otryekt^iochjiac tiU förenr&i^att te^^ 
skratta de rykten och .politiska Hpldomar, Ivrillp pA des 
tiden, under krigpet med Danmark,, Toro g^ngM&i! .Jht, 
ajr så fullt me4 lo<^a pQh temporära alIi]flioiieF,f|tf^et, 
utom för den osmaklig^a språkhlaadnjbgeQ, nu mera» år 
onjutbart* Att decbiffrera det, om^ det lönade mMan 
och Toro möjligt^ blefre icke så lått. Poetiskt flrdé eger 
det knappast. Detta Tar ej den enda latinska dikf af 
iStjernhjelm , ty man har qvar lians vackra Idyiliön Ana- 
(^reonticum öfTer Vanskapen till två hans vänner, Beh- 
mer ^h Sohytieiibjelin, «amt tvenne gratulationsdikter , 
den etta på janFb, den andra 1 epigramform ^ bådr från 
skaldens ungdom/ Lif-Sliorn^ eller ordspråk ähser Jag 
Tara endast upptecknade af Stjernhjelm ur folkets m^nd* 
Pjet år otroligt hvajd djup lefnadsvisdom och hrad fyn- 
<iigt oqh. likneUierikt attryck/o/Jrtfreger i sina ordspråk ^)^ 



•) Se bär 70 ordspråk till prof nr Grabbs Pcnn Pr, 

Ondt a>r Kta på lås., som hyax maa har Hyckel till — Sfter 
•oi .klåda kommar aar aTada — Ropa inte hej förrän du kom- 
mer öfver bäcken — Sijelfrie och eaTiA är ovis —Silfrernyck- 
lar oeb gylddyrkar låta alla låe^upp ^ Hand hand tvittflfr, 
•ten sten glättar^ en god lon tungt arbete lättar *«^ Vandra 
gor ingen lärd — Lögn tryter al4rig naantel -^ Hungrig å^na 
aktar ingen piska ^ Fjorton ämbeten ,- femton oljckor y^ 0ar 
du Täl, i säcken 9 Jiayt bmdet till -^ Ingen olycka bMr enka — 
Det' växer Inte garna gräs på allmänna fanrägen — Det är 
alltid frqsea jord for lata svin *- Björnskinnet bits ej — Vak- 

» ta dig for/ sookermttfid ocb pejpparbjerta — Kukknjäggerger- 
na i andras nästa — Ingen är annans bror i hafvet *^ Aldrig 
är fogeln så liten , han söl^r ju eget bo — Ajla hugga gerna 
till^ mea ingen vill hålla om sksf^ — Allt fÖr klok år stör- 
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Ett ^rnUMt fall vtckte tiU betraLtéIse bell Iftetjåelgen 
utvidgades, men den blett på ett enskiUt fall uraprung^ 
ligen h&nayf tände formen atod qvir, Ite^eflr vid 8tjern- 
lijelms dod ntfaf Grabb aiti P^nu proverUide, eiler «in < 
erdapKåksaamling, som dock p& långt nSt e} upptager 4e 
aHmrikaate af avenska allntogena ordspråk, fin frtikt i^ 
det dennu tid vaknade antiqvitetsnitet Tar troligen Stjern^ 
l^jelms uppteckning af några ord^råk* Mål^da varm 
de Urm^ bonom ipjelf forlattitte. 



sta tok -- BlSta knifrar gSra vnttna nit — Basf a oiten 1>1ir 
snarast rSttaten -^ Bittre HflSi, än vSnlos -^ 'Bättre sargas 
ef vän, fin kyssas af ovfin — Bättre br9d, än fbgelsftng *^ 
Oet:#i^ vfU gerna flyto nppå ~ Den god nässla skall bKind* 
ate bränna i tid «<^ Bygg vid landsvägen, och du ,fåx många 
mästare -^ Den rike har mänga fränder ^ Små tjqfvar hängan 
f galge, de stora { gvllfcedjor -^ Växer råg, växer häg-^Lju-' 
set tjenar andra och fortär sig sjélf — Krig har läng r— a — 
liiten tnfva sije^per ofta stort lass — Lär nffren pater no- 
it&Tf han ropar ändå last «» Jn mm en strylcer katten pC 
myggen, jo mer sätter han npp r-^-an *- Gsdt aitta i hvassen 
och göra pipor — * Godt skära breda remmar af andras hnd — 
Slipper den onde i kyrkan, så vill han strfixt på altaret ^ 
Man klifver Sfi^er der gärdet är lägst — Heder bryter seder ^^ 
i stfltjé Sro alla goda sjömän ««- Krokigt träd bär oek god 
frukt <-*• Bekymra dig ej om Numbexg, der har ån ingen sten 
'- Bet ögat icke ser, gråter ^ hjertat -»- Ben cj|ia åsnan kl$r 
den andra -^ Ofta kommer eld I sotarens hus — AUer i man- 
nen som simpan i hufvnd -^ Liten är alltid minst -*- Grå liar 
»ro dSdens blomster — " Bocken vet att han har horn — Bök- 
fltafven blyges ej -^ Goda dar behofva starka ben" — Bäst Ii» 
da det man ej kan vrida — Bättre små fiskar än torna diskar 
^ Bättre ett qvintln lycka än ett skålpnnd vett ~ Rattet är 
umrt rifVet -^ Tand för tonga gor helbregda langa ^ Ben 
flom sofver det rSda af solen, han mister det feta af talen -r 
Gor väl mot paddan, men bed Gnd att hon ej '15nar dig — ^ 
Aldrig är så långt mellan beigen, trollen råkas jn — AUestäds' 
framme är sällan välkommen «— AIH vatten viH { hafvet — ^ 
liitcn hund jagar ofta stort djnr — . Bättre en sjuk dotter äa 
en hängd son ^ Nyttig som femte lijulét i fSgnsn -rs Usai 
kommer tids nog som hänges vid ljus* ' ^ 
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Stjemhjélm Yar I aftteen^e jp% ämnena fe}, egetitligén' 
en nationell skald; «j hellet rar lian en af Terldspbe^ 
siens beroer, mca f5rvSr nattiouaUUteraturliarLaadocki 
gjort epekf Man jémfSre vitterheten före <jch efter ho- 
nom! Man nndersoke bana efterföljare» skrifter! — - Na- 
tionalKtteratnren bdrjade med honom. Den Svenska Sfin^- 
m6n började genast kanna sin /kallelse^ slog visserligen 
annii blott matta och oslkra «kaldeslag^ men de hade' 
dock anklang af svensk nationalitet. Den lyriska reafis^ 
men beherrskade hldanefter Sveriges poesi. Detta tide- 
livarfs lyrik har tvB rigtningar, en sträfvande till ren 
IjfWAr» kftnslo* särdeles herdesång, merendels efter itu-.* 
lienska mönster och p& italienska former , samt en r^a/i^ 
9ti8k iyrtk^ dela ^efie^tiv^ oftast efter tyska mSnstcp 
skapad, tilifSlligh^t8po0Biy dels beskrifeande' eéh lär<m^ 
åe^ <• ex. Spegel &c., alla hade anslatningspnnktef hos 
Stjernhjelm. Äfvea ha» införde italienska former, äfven^ 
han var tillfällighetspoet, äf^en han k&ndé TysklandÉi sam^" 
tida poeter, äfvea h^n rffjteeterade^ ieskref och lärde. 
Låtom oss först betrakta Kärlekslyriken och sedan T/Z/t 
fällighetspoesien. Somliga skalder höra till båda slageOi 
men misto dock }|itii{or&s ti]l n^^otdera, 

1. Den érotiskt-HaUenska skolan. Gunno Dahl- 
stjema bildade sig efter Italienarena. Guarini, Marino 
och Loredano, samt deras tyska efterapare: Schlesiskt* 
Lohensteinska skolan, som hade det gemensampia draget 
af affectation, Jagt efter det effectrika, pikanta,' qvicka och 
svassandé. Dablstjerna sökte först införa Otlave Rime^ 
men det anno outbildade Qch rimfattiga språket förenad^ 
med hai^s smaklösa sträfvan efter det pikanta gjorde att 
hans ottaver i 5: te raden» så att säga i veka lifvet bli 
svaga och oskickliga, ty «tt få två rim går vIl an, men 
det tredje; blir vanligen komiskt ocb stör alltså verkan 
af den poetiska början. Rimmet besvärade hoppm sä 
.mycket, att ban ofta måste taga sin tillfljygt tiU dialect- 
ord och hvardag^glosoF. Hans metaphorer, ty efter lik- 



iie]«er och tpiokhéier f^ék denns AoU lågoilt tagt |r på 
jaft, &rp oftn •& tiUskarna och öfverdrifna.fttt det subli- 
ma i dem förvandlar sig lill komiskt.., Do<?k har hank 
JCungaskald nå Carl Xll:a död rätt vackert tänkU tkit- 
dringar, meji hans qfvcqrsattiitng 9.i Den ^trogne herden tI 
Cruarmi liknar ett pploreradt irädsihitt såsom <;opii^ af en» 
Rafaelisk Madoonat I det starka,, skarpt markerade var 
språket godt^ mfiPi alldeles för birdt, kantigt oQh styft 
for. vekaro pttr^ckf Haas reda|i omtalade folkvisa om 
Konungen och Barr Peder visar att den lårda konstpoeten 
alldeles aflägsnat sig från folkets nationella natarpoesi* 
Man imiterade i stallet imjtationer af naturen nr andra 
och tredje hand. — BQsen^one liesjonger i 100 sonetter 
ain karlek till sin Weneri^^ sin Lanra. P5r honom lik-- 
aom for hela denna skola (rc|i .^epni| tiden 1 Sverige var 
italienska ]iietrl|;en yerkligen en ''proeruÉtes sång/' tj 
ingen af dessa poeter eg4o nog s^iille eller ett nog for- 
heredt språ)^ att föitena et^ poetiskt innehåll med en 
avår forms lediga belmidUoiT* 8ilaQd« måste poeten ofta 
dels afskåra eii tanke, en skildring, ett kftnslonttrjok^ 
aom man vore fnte^^sserad att fie foi^tfSrdt, dels, och 
detta ar 4et Tanligaste, slå \ formeii prqsaiskt grus och 
mången trivial låra till }era för att fjlla 4en till bråd- 
darne, Derfdr^ har d«t befa bUfvit ^apska tråkigt och 
ledsamt f5r oss ^t \l%% och formens, någon gång meka<* 
niska correcthet samt n&gra enstaka skona rader exsatta 
ingalunda bristen på poesi, 9iaii d^niaie^ 

Hvad tecken ser. dig an ^ hTad fnr en omild syeraa 
SSå ofta ur dill fftnn tar dina vänner bort, 
Och na så ofta gor din l>ast^ gl$^jc kort? 
Må hon sa mycken sorg: och stadig motj^ång årsaf 
Skall da mer aldrig sé den do foirr •^ ^^ gerna? 
Men aldrig hindrar han mi.mer amgänget vårt. 
Det odet var mig blidt^ som syntes dig aå hårdt. 
Emot vår kårlek mer f5rmår han intet spjerna. 
Ty var tillfreds, att de ej alla åro duda. 
Som ha dig mera kår, ån sjelf sitt eget' Iif> 
Ifsa lUi lagen gråa tar du, forwiaii n^n^ 
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Ett Tiloroster, nftr dii vfll. Nu ttraxi bII «org fSrdyif; 
Så snart det åter ip6rJ4, skon Venerid ar fi4 
Församlas älskare, som kring en Ulprnma W» 

— Christ. LeyoTicrona^ Tar son af ChrisHnas fiofskratU 
dåre och kammartjenare Holm, Tid JiTsrs upphöjande i 
adelig^t stånd den qTicke och ogenerade Stjernhjelm sade: 
rem acu hene tetigit^ han har fö)rt aiQ nål Tal. Han hade 
▼isserligen poesie medfödd « inen den svära italienska so* 
nett- och sestinformen mördar dep oftast, brilket synes 
af de stycken der han begagnat Tfsformeii, }iTilken är ^ 
IStt och derföre ej hindrar i(äns]ans klara ntbrott. Flera 
af dessa Tisor &ro för $in tid ganska Tarma ocji Tackraf 
af^^ensom en graf^kHft pa hexameter. — Carl Qripen- 
hjelm år ifren en ^nf kärlekssångare. Bland hans styc- 
ken är den vackraste en Serenad eUer.Natteklagan , som 
har anklang af romantik:. Skalden står ntanföre sin hårda 
skönas dörr och beklagar sin olycka, smärtan af en för- 
smådd kärlek, återkallar minnet af lyckligare dagar, men 
önskar dock att sömnens genier må omhulda den evigt 
älskade, I Biy^\e% till förnuftet b&r h^f^ begagnat jam- 
ten^ troligen en af de första. Han har ej efterkonstlat 
italienska 9ko)an, ty i hans efteriemnade skrifter finnes 
blott en enda sonett, fn^ri $åsQi[n k^rl^kssångare hör haa 
' hit. ^råkets' bristande renhet, nteblifvandet af en fin 
smak och rika m^tholpgijska anspelningar är något som 
Kgger hela tjden till last. Hans känsla är varm, desi 
uttryck k]art orh sinnrikt. Denna poetiska åder förne- 
kar sig ej under hvad form som helst^ *— Thorsten äm- 
deen är { sina många tillfällighetsverser i\\\ sina samti- 
da, torrt beskrif vande eller moraliserande, mest rheto- 
risk, aällan eller aldrig poetisk, men i sina sm| visor « 
är han ganska lycklig, varmkänslig, natnrfrisk, sinnrik 
och poetiskt stänid, fastän uttrycket mot hans vilja stun- 
dom är blandadt med komfsk^ prd. Formen ar annarf 
ganska ledig, t, e3|, 

Vintern. "Vintern är nu från oss skriden. Mörkret 
har nu mist sitt våld. Årets sorgetid förliden, Regnet 



har oc]c lt?rh&Uf So}ens l^raft i skog och d^lar Lockar 
ut inång tasen blad, FjSderfoIl^et något talar Sins emel- 
lan, Tet ej hvad. Det dock ej min sjal liugsTalar, Deit' 
min väfi allén gör glad. Yårehs barn, de vackra bldn- 
8ter, Qorja \^ gii^ bufvuil an: Fog)en bar sin återkom- 
ster Från de varma niiddagslan^. IsMtr^ som min väg na 
stänga. Ätt jag ej m|n vän får se, SkuU' sig snart i vat- 
ten maiiga Och mig fturten öppen ge, {Läfai^ fistvind^ 
tpf ej länge Förmäl) 4u 4^i Jåt^? slje,'* 

Astriläs Krig. ^röllapsvlsa: "#ast srSrd och spfts 
till plogbUl.smides, Och spinneln väfver skölden full; 
Fast säpija mellan grannar I^es Ocli allt fientligt ligger 
ki^ll: Fast alltiiig äger ^»Aig iMy Dock stillas ej tiir 
4strild8 strid. Er ögon är' hans hvfssft pilar, J Yei^as 
döttrar, jordens ^ir! Er bröst dep borg, der pilten hvi« 
lar, Men oc)( mångtnsen pro. gir J^c^ -^' Sonett. ''6år^ 
oynma suc^^ar till min mer än Itiårda skö^a^ OcnlSder ta- 
iiei)ts(l8 månd' trycka pr ^in sjä^ &c." — Lilje^ntedi Sr 
af ven en ganska utmärkt kärlekss&ogave^ såsom synes aff 
fpljande stycken ur Klagan öfoer I^ia A/resa: "1 höga 
trän, J skaggrikii länder, 8on| li^n den last se fris da« 
gelig! J blon^ster, J som skåden alla stunder De ögona 
par, som h{i betagit mig! Da gröna mark, som lyckUg 
dig kan pänina, Att trampad bli af heuQes täcka fotl 
Tal' om 4en^ lägst, den bpp mig i m^nd' lemna: Säg om 
det qval, som ej vet nftfifon bot^ — Da klsra soF, som 
allt i sender skådar, Som. m^d en blick båd'> mig ocli 
Irls ser! Allt. sant da vet, allt sant do Ofik beb&dar:Na 
mig du ock sannfärdigt vittne ger. Ach! vittna dock om 
livar dep suck jjPg skjutit For kis skuld opp or mitt 
sorgsna bröst: Om hvar^den stund jag trött och enslijj^ 
sutit I oro och t ängslan, utan tröst! -^ Som en magnet 
i| mörka bergens I^lyftc^ AUt längtar ppp ät nordans I|o« 
ga pol; Som ur sin säng solblomman hufijudJyfter, QcB^ 
iiatt och dag eig vänder åt sin sol: Som, agn och 8tr& 
filled längtan eftersträfva Att hiuna t^l ei\ fager berei|^-« 



etcfi: Så mSi^t ock jag i stadig öro srä^a, Till dess ]ng 
får min Iris se igen/* — * 

S. Den äidailisht-géfmanisha iittfällfffheispoetista 
skolan. Der har lyrilceii merendels en mera episk eller 
didaktisk ttfn elter är den tippfylld af triviala reflexio- 
ner, i den l^yska poesiens smak. De flesta af de^sä skal- 
der aro sjelfva vitterlekarc p& l^yska. — Vi tilja kasta 
en bliclc på de förnämsta. Först möter oss en anonym 
(A^ IL G.) som skrifTit en förträfflig natnrskililriiig:, 
Sommarlek^ liTilken förekommer i en bröllopsdikt 1070 
of ver Enrelius, Frost i Obr i Dablsland* Den är lifljgri 
klang- och glansfull» 

Himmeleii oppiiat tiii gyllefte port for Morgolie-ro(fifåh« 
Härliga bmnröda vagn och for den s trätande Eldiol. 
Hon stiger ttpp af täng app åt himmelens härliga fä«te> • 
Från sin hyssioga ijö» iprider Ot litt glimmande guldhår* 
Blomstergudinnan med vestan- vind fram å jordene träder ^ 
Der spatserar omkring, milar ut sinn blommande marker^ 
Vädren med sväfvande gäng lolfvera i fortaste luften, 
Sticker sig inuti jord, uti vattn, i innérita famnen. 
Flyger mcNl öppen Mnnd och kriser sä mldt ilppå Blomniftn. 
Glitoris strör här och der sina rosor ^ som blinkande stjernor/ 
Saftfulla Trän stå klädd uti mångfalt lysande färgor, 
Linden utslår sina hår, blir stolt och prålar af högfärd, 
Rosorna nick' at hvaraiin^ med vänliga Ijufliga låter. 
Såsom med mysande mund, sin' hufvud luta tiilsammnii, 
Löfven de räcka sin hand, de ruska oi^ii hvisk' åt hvarandra. 
Tattskaran simmer vid strand några tusende tusende jemnvis, 
Ådrorna trilla nu fram utur rika lirystalliska källor, 
Falla med åtskildt ijnd^ smyga in i de törstiga gräsen y 
Dropparna ligga som perlor å blad, såsom blad vore ny kyiist. 
Qttistarna svigta sig ned, ofvanpå smått qvittrandc fjädr-folk 
Sjunga en lockande sång, hit, hit, hit, såsom älskoge visor. 
Snurra gesviitt, 4a igen hvarahHan i skuggiga buskar. 
Aborren sätter sin fen änd' upp som tysker en tapper» 
Stussar och blänker i vatten oeh springer sä bögt upp i vädret. 
Hjorten han dansar å hed; så att himmekn syns under föttren, 
Hinden hon sätter sin hals uti krok, hon spelar derjcmte. 
tSatyrsK låta sig te, stå alla pä språng upp4 backen ésc. .— 
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Sam. Colufnhu8. Stjernlijelms via och lärjan^e, tf 
döden bortryckt i sin ungdom, Ts^r nästan lyckligare som 
tysk än svensk skald, dock har han afven bevisat poe- 
tisk hng i flera svenska skaldestycken: iillfällighets- 
verser på hexametrar, tre herdavisor till Joh. Golambas, 
Psabnerna 439, 440 i nya Ps. B, och Epigmmmer. 1 
hans ode, Kärleken^ andas verkligen djap poesi; hans 
Äktenskaps pris ar ett mild t och Ijuft stycke. Stjern^ 
hjelmsk till anda och form är S. Columbi broUops- 
skrift; Tiresice J)om, hvars. början lyder: 

^immelens hog«ta regent den kraftig^t dundrande Guden, 
Jnpiter, om en qväll vid Solens svålkanile bergning. 
Satt i ftin harliga sal bevekt af gladliga lynne, 
Ledig af allt besvir,^bortglomde sitt dunder och åtkay 
Hogse för kortvill och snack med sia hiigst äUke%e Jano» 

Ganska interessanta anekdoteif om forntideM stoira män 
och om Stjernhjelm och Lncidor aro samlade .1 håns 
Målro. Han kalladesf på en gång vår svenske Hesiodus 
och vår svenske Flaccus. Denna benämning tyckes vara 
något for ofverdrifven och der till origtig^ ty Columbos 
Tar en mild och ijnf sångarnatur* Till Prof p& bana 
spetsiga epigrammer anföra vi tveftnes 

Att Man och Fru är ett, det tröt förutan d*!, 
^är de sias mellan slåss > da kän's de äro två. 



Tni en hies klockare. 
Om fntet hjcrtat ditt är bättre än ditt ljud. 
Hor ly'ertan8 illa di så lofvar dn din Gud! 

Uti discurnen om DSddm och Lifvet heter det: ''Hvad 
8r dock lifvet for en idel ting. S}eifva namnet har i åig 
en synnerlig Lif - och Ljnflighet. Ty som dåden fntet an^ 
nal vill säga an forderf, rnin och undergång, så vill ock 
lifvet egentligen intet anuat kangore, in ^ne, ^vickhft. 



blidhet ^ föds, HingSng«, ivSnskap, fSrmerelM, hopp erii 
appkooiftt* Hvad är hjertat annat än eu tol, gom akic^ 
kar sina strålar åstad, till att Tärma hela den andra 
kroppen? Hvad är blodet annat än en blomma ntaf all» 
elementer?. . • Är ej hufvndet som en borg eller slott 
öfverst ställdt, der förnuftet residerar? Hvad förlustan 
finner ej denne konungen der af det hngneliga dagtena 
ljus. Huru Ijuft förekommer honom att beskåda de be- 
stjemade himlar, de blomsterstickade ängar, 4^ utsträckte 
haf, de vida falt, de träbevexte skogar, de konstrikt 
planterade lundar/ Hans hjerta vill honom af hugnad 
ofverflöda och hans tunga tager således till att uppstäm^ 
ma: Den sine 'sinnen har och verlden Till besinna, Bn 
ofTorverldisk makt skall han forvisst befinna, Som jor- 
den hafver föst, som Himlen hafver hvälft. Som bergea 
har förhöjt och dalen nedersljelpt* Då lär han först kän< 
na htad det är att heta och Tara en rätt menniska, när 
han, ledsen att alltid dväljas i Terldagyttjan, svingar sig 
opp om moln, måne, sol och alle planeter. Och i stäl- 
let han tillförene afttätte sin lycksalighet med jordisk 
Tällnst och gränsade sina begär inom åkrars gärden och 
kamrars väggar • • « så flyger han na obehindradt opp 
.ofver alla fixstjernor. Och som han der ingenstädes träf- 
far något motstånd, beger han sig efter en lång omfart 
till fin Gud, med honom att förenas, finnandes i honom 
dn ändliga ro och allraljufligaste hvila«" Är ej detta 
poesi? — 

Afosell gaf 1680 ut 100 Bpigrammer af bvilkå en« 
dast följande förefallit oss lyckade. -- ''Se Simson mi- 
.ata hår för skökan Delils skull. Af slike Deliler är Terl* 
4en Torden fall. — Öiti Petrus tar i Rom ännu man 
•Dviss är. Men ingen nekar det att ^imon jo Tar, der. — 
Jiöir da som icke Tet att bröllop brudlopp är, Se Brud- 
gum då först far fritt lopp till Bruden kär. -^ Den all- 
man hnatnin f&tt, haa kallas hen-är-ej (hanrej). Om 
Jbaste^nn ensam då tU synes han-är-ej. — Käring, så 



myelet Xr, Att hon Sr In^n Mr. -*- Dti »fger domar 
mårtg allt om en antlars hjerna; Mcti tStik^ att mången 
har sitt smör ^ir annarfl tjcrna. — Den aiitid mer rill 
ha; han rittslfg fattif skattas, I thy att myeket ar som 
fattig- mannen fattas. — Ilvari ja^ mig kan se, har da 
mig^ kärsta, f^cit (En spegel); hrari da skådas ml, jag 
heller hade sett — Hit hor ock $eaom ftina tiilGiIlf^- 
bets verser Petr. Lagerlöfs ehiiru han Ifvéa diktat Kar- 
lekssånger Ojoh deslsa temligen lediga, t. ex. den allmänt 
omtyckta Tisant "Ifrån den dag jag EHsandra den forsti» 

^ing med mina ögon såg &e« ^— O J corallélSpparroda, 
O allerljniigaste rosenman^ i O mer Sn allraskönsta ogoii^ 
rund* Alabaster tänder snöda! «— J höga berg och gröna 
lunder! J djapa daler! djur i skogar all! J snälle foglar 

}Uti laften kall! J haf&ens boljcr och dess gmnderiJ Tri- 
tons boskap både stor ochsSmA, Som uti de grundlösa 
djupen gå! &c.'' — Denna visa ir alltför lång och tem- 

-mcligen prosaisk och vattnig. 

Lasse Lucidoir xkt étt skeppsbrtitet Snille, i sitt llf 
och sin dikt en Diogenes ,^ eller man knnde i jemföfelse 
med Stjernhjelm l^alla honom "den rasande Socrates.'* 
^edan han svärmat ut i ungdomen, blef han Cyniker» 
Hans. vän Columbtls skildrar honom gålnnda: Lncidor rar 
iif ganska philosophiskt läinne, och bodde långt ut p& 

.Norrmalm i Stockholm uti e^ lusthus i en trägård om ' 
sommaren, der hela hans husgeråd bestod uti en bok 
papper och ett bleckhorn; hans säng Tar då merendela 
en halmkärfve, och hans kläder voro. i god proportion 

-emot hans kammare; så stor föraktare ville han lata te 
sig af verlden. Han gick på gatan, och sjöng; när C«« 

• lumbus som. följde honom bad honom tiga, frägade han 
om. ej vädret eller lufteu vore allmänna.. Tongan vore 
hans egen, visan den sång, som hansjelf componerat* -*— 
När Columbus frågade hvarföre han icke helsade pä Rika- 
drotzet Peder Brahe, som for förbi, svarade ban: Cref 

Pe- 
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^^er |iir,^9t'»i9^' ^^ l»« »»i^' 0«V jag har iiigr% 
pengiMr i pangea går jag.p.^ ett värdshtts, lagar om iBig 
4et bastå jaf Jc^ii^ och Gref Peder fér aigrbvarlittAirilh 
men har J4^ i%ot att aSka af hoiMOi^ så går |ag till 
honom och bugar och bockar. Hati HUe ej aoka ypaeat 
hos de hog§, det vore att sälja ain frihet for jnågra 
ipO Riksdaler om året» O^h dertill vore dei en idel 
inblllnii^fr >nc# den åran. Om ni satte vid ett herretNMrd 
och jag vid ett gårdkSksbord, eller ni satte vid frJlmre 
andan af bordet och jag vid den andra^ hvad aållheta 
flormån haf nL for mig? Jag har ån ej svoltit. Colaaa- 
baa iiiLvande: det kan vara tid an/' ~ Han tippehoU sig 
mest på kålUre pch jangfirahas och rimmade '^i hast»'' 
aåsom han satt nndet ftera sina Opascnla, vid många 
graföl och bröllop. En gång ^vad han Giljareqml vid 
Baron Gjllenatj^rnas brSUop 166ft^ ett stycke som var 
f3ga kyskt /j^vai-före han sattes i fängelse* Under sitt 
vistande t fängelset skrefhan ^^isant Skulle jag aStja^ sä 
vorejagtokot^VLm dog på Mankens kallare , der han blif* 
vit genomstangcin af en löjtnant » sedan han fjongtta 
Berre Gud! for dig jag klagan '^ Cynisk» vårdslös^ Ore- 
gelbanden var åfven håna poetiska talent Håna $kald-< 
skåp var en fortgående inspiration, på alla Earopeiska 
språk.. Laddors Innta ef tillGlUighetsver^er for c^ntaiit 
^talniog fårejFaUer én i aUnuinhet jbog8t tråkig, ehant 
vi af ven hår finna många spår af en stor» ejidig, -qvick 
ocb svärmande poetisk talent» som disciplinerad, skalle 
tia ofverträffat sina samtida landsmaii. Anläggning, di^ 
etion l^ch meter åro ofta vårdslösade* De. osmakligaste 
bilder framtvingas af rimmet eller tolerera» af en bri- 
stande «mak^ liksom aamtida författare hopar han "my« 
thologiska namn och personer *) , dem han alldeles ryckte 
ur deras ideella jpher ned i smatsen af sitt eget hvar- 
dagalif) så att Japiter, Jnno, Venaa o* a, af honom icke 
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ISte«tSnas t stort Uttre sktek. In det ttanlcntlntaslK 
finna hoB krogare, mänglerskor oc^ gatnympher ' pl den 
t|den i Stockbolm.^ Anstandlglieten trader han ofta for 
nSra oeh obegripligt ar hnm had kunde flata efter aina 
brSlIopfiTiaot Gåtor, aS obealojade och akandalSaat att 
den fröken eller annan flicka, aom atodVmd^m&stte rod- 
na tipp nnder ögonen tid d^raa gelhomlaaande. Annarn 
hår han fSrtjensten att hafra skapat flera lyriska vers- 
elag Dch med oTidiansk litthet behandlat verben; --Herft 
godt kan man sSga om hans verldsliga kärlek9'' dryckes 
och andliga visor: Hvarjore $iall jag &e.. Skulle jag 
Mirja ^ fris éllrahäsla vän. Så* år ditt ijerta från mig;' 
våndt^ Mitt Ijerta vill uti milt broat mig brista, dryc* 
kesviaoma: J mån af höga sinnen. Kom kåre brödet 
hem, ded han ar Bellmaiis snillrikaste föregångare. 
Psalmerna: En syndig ptan och Herre Oud for dig jag 
^ klagar samt Samtal mellan döden och en säker memii-' 
ska^ der en djnpare Sngers akarande klagoakrl f&rljndieir« 
~ Till betis på hans dryckessånger, htilka ttsserligeia 
sakna Bellmans genialitet, men dock Sro ganska liflign 
och dessutom de fSrsta i tSbr vitterhet, anföra ti: ''Kont 
kåre brfider, kom och llt oss denna dag Dricka friskt 1 
detta lag v Cti lust och behag Drifta bort hjértegnag» 
Så låt glasen gå mndt om, Htad hjelper att man dag- 
lig få^er, ^(§^er« Bort pustr k(m lust, med must Af 
fil och vin; ett svin som ar i dag i lag med osa ogin. 
&c/' Bittre ar den redan nämnda tisan : Htarfore skall 
jag mig med sorger qvalja^ Jag till fBr aorg ett lustigt 
bjerta tälja; Htad hjelper om jag dagl!g'n akulle griita? 
Gråt kan mig intet mer an 15je båta. &r jag ej at hog 
itt och ädelt stånde, Min far tar ingen 'sk'aim9 fast han 
tar bonde* Den dygden adlar han Sr rattlig*adel. Fast 
om han rider än 1 klSfte-sadel. Har jag ej goda cll* 
guld och många pengar. Fast mig ej följer iitt hälft dua^ 
aijti drängar, Så kan jag lell förnöjd som andra tan^ 
Räds hrarken tjuf,'cld eller tatnfara. Har jag ej kni' 
aadt hår och röda kinder. Ett Srligt hjertt mån 4ook 
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liofl mig finner; Osynligt törne Mr de slonsta rosor, I 
8TanhTit hals döljs tidt stygggte franioser. Fast jag ej 
prnnkar fram i stickta kläder, Bepajder ej min hatt eti 
Iroklg QSder; Hnr mtngen aom med torg' bepryder ba« 
ken SknlF om hvar toge sitt igen gå naken? Ar jag e| 
stor och stark af hopp och lemmar. En litetp bondepilt 
trä oxar tamar; Vishet och styrka sällan samman are» 
Mall finner atora triln, som litet bara. Ar af natnr jag 
tyst, kan litet tala, De tuppar Ir éj last, som mycket 
gala. Stor ord dch lika makt tycks mig ej duga. Den 
mycket talar han plär hälften Ijugd. * Fast jungfrur hata 
mig, det ml de göra. Ho tet hvart lyckan min mig fia 
kan fora? Jag fir min lika tal, nar jag först friar; O- 
grSs det vSxer jn Tid torp och byar. Stind, rikdom , 
tokSnhet, ttyrka, Terldslig klokhet Sr fäfang, intet, glas» 
fnas, aa och tokhet; vi varda allesammans, arm och ri- 
ke, kung, bonde, flrang, res', stygg, snygg, tok, klok» 
ann' like. Derfore Till jag alltid lustig vara och i min 
ungdoms tid ej glädjen spara. Sorg kommer tidlig nog 
nir åldren kommer, då jag mot Viljan min måst blifva 
frommer.'' Den svärmande bacchus dyrkaren bibehöll 
eåledes hos sig något aktningsvardt, själsstyrka i mot- 
gång och fSmojsamhet med sin lott» 

Från denna I flera afseenden fnteressanta personliga- 
bet, t åtskilligt lik Lidner, vända vi oss ogerna till cq 
styfkjortel och blåstmmpa. Fm ffrMine/-, som framaflat 
15 barn och innn fi^ra poemer, men bättre skotte hna« 
båilningen, In skaldekonsten. Dock ärades hon såsom 
ett Nordens underverk; man har 80 graf- och gratula- 
tionsskrifter ofver henne, frän Mantua, Mexico, Köpen^* 
hamn och Tyskland. Hon skref på flera språk lika torrt. 
Hon karakteriseras ej bättre än det skett genom en Ad^ 
Ierstedt,.8om slutar sin långa klagosång vid hennes graf 
aå: Ack, fins ej en poet, som mästerlig forstår Att skrift 
va aå om dig, aom dn om andra akrifvit? Nej! konstea 

18* 
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liar, flom dn, osi Ufg« StverglfvU; Vir treiiiika poesi 
med dif i grafveii får, 0€h skaldebaraen^ atl farskräck- 
ta och helt stnmma: Farväl^ vår pm^il.god mU^ du 
hederagtttnme!*' Poesien tog farTäl af henne, man finner 
endast torra, lärda, ordrika, triviala reflexioner i hen- ' 
nes dikter, som endast fortjena beröm for en för sin tid 
utmärkt ledig och vårdad form. — Hennes v.ers an^å 
mest bröllop oeh grafSl, och d& alltid ntsijrrda med de 
llngslapigaste och biasarrute ofyerskrifter, eller* ock 
heskrifningar af for^mll, U éx. Aloen fi Noor^ Bilderna 
i Carl Xll:s bibel, den stora Jlnden i Upland o. s. v. 
Det Tackraste i hennes samlade 'skrifter aro plaDcherna. 
Detta är strängt, meH sannt, träffar dock mera hennes 
dikter än person, ty hon talar sjelf mycket anspråks* 
löst om sina verser och vågar ej kalla sig skald, och 
försnmmade ej qvinnans kallelse. ''Jag har, säger bon, 
fortsatt mitt mediterande af vett vid spi^eln och va^gaii, 
ehnrn synnerligen höga tankar eller djnpsinniga uppfin- 
ningar vid en så beskaffad ledighet knappt aro att vänta. 
Men hvad vigt ligger pk qvinnmrs skarpsinnighet? verl- 
iden skall ändå väl kunna bestå; och om. jagstondomhar 
gjort en och annan vers, har det skett hnfvndsakligen 
derforé, atl min gode och vänlige man hade deraf ett 
synnerligt nöje, och ntan hans enträgna begäran hade 
väl aldrig en enda kommit i dags^uset/* — "Aldrig har 
jag varit hvarken så fåknnqog eller fåfäng, att jag äm- 
nat fl mm ibland desae» (skalder).*' ~ 

VI kunde anföra många namn, men vilja ej onödigt- 
vis uppkalla personer, som så gerna kunna vara glömda. 
Glömda äro dock icke två kosteliga rimmare, som för- 
lustat sin tid genom de galnaste rimmerier: Runiu$ och 
Valiua. Vi hafva genom tråkat den förras Dudaim^ och 
fannit denna massa af tråkiga tillfällighetsverser endast 
upplifvad af misslyckade qvickheter aåsom denna gra/- 
nirift of ver Haman: 



Tanlt maniioiis namn, listfni ftåygå ocfa han* ^ilodtart alla trenne» 
Har de i>å H begynnas imU Hans fikaktlft blifver d«nnet 
Högdragne Haman lianger här. Hans graf ar lik ett H, 
Men tvärstrecket soiq iniilt^å sftjjr, mlat sattas ofvanpfi. 

eller Liicldorska dryckesvisor sådana som derna : "FSrsta 

Maj Tor jag hos Frisken, Tog mig der en sup på fisken; 

Första 9faj hos Friskens Maja, Drack mig faller sam en' 

kaja; Första Maj hos Friskens Anna och fick der en gå^ 

len panna; Första Ma) hos Friskena Stina o^h Aek bot 

för törstens pina; Första Ma} ho» hans ScAa, D^ack ai 

Iftngeairapéa kliar Dito hos hans Diderick tog jag; mi|p 

jen styrkedryck; Hos hans dito lilla Pehr märg i benen 

ick jag der. -^ — * *^'Med herr Banmans friska mig; Fir 

jég rundtomkring campaasen,^ Ddok si att jag alltid sig 

Bergen och den gröna vassen ^ V^U Jag aldrig vara fl*5 

Om på större bjö Jag tiU. någon, ö Lifvet Tågar, Ty jag 

frågar Ehér giftnå mer Sn dö.. Mig är tiden alli för 

trånl; Att heskrifvn; hela Påkan. Andr^ ooh f{ei:ddagft,Kyr' 

klegång Oéh hur vt der hörde åskan, Hur tI, spelte hnr 

vi leg. Hor vi for tfil sk^g^ Hur vt noten, drog,. Och 

Sek stickor jL Mea ^ör flickor- Omgått vi i, fbnmeoi tof.'** 

Och detta Sr dock. det bästa, vi, funqit; hos^ MufiAts. Sä^ 

lig Gubten Dalius Kr- innu sämre, Ti8ar.e^,eii,eiid)i. skymt 

tf talent^ Ma4 behöfVer blott läs» följ]inde proi; för att 

lära känna raawisn;. ^Anno, 1604 man^ knngpr,. Född. tiU 

rerld i preafgården. Or: Far,. Brynolf HaqTin , Pra&t i 

Palla, Mor, pretocena dojtter. Amalia..—-— > O^tma* &tde 

(mig) som, en, Cantilenist, Ställde; enfaMlga< akrlftér 

och många,; Derat & små, böcker, på. trjjekc tro^ gSngn»* 

Af mitt 1|11^ pmidp snii. compofli|ti0tier«, ViBti aMMnäma 

många firommat peiCl^oiier.. TriettigCem» år. rar min fBl <^ch 

ungdom, Förrän jag i, Akten^kapacstlnd. kom: Med för- 

atå husfrun. lef;de i, t<itt;år,. Medi den, ändra trettio ja^ 

når: En enkeiii|in« på året* fjerde,. Väl 80 det tillsammans 

gjorde. -^ Min. husfr.n Qch barn Gud ptotectere MotSa- 

tanister, aom fast itiånge äre. -^ — «-^ Ve dig du faU 

eka rerldinua Fortua Du arga Yerld, Kn svikfull Luran^ 
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tinna Sst du med list och flår. ~ Cordialiter befntnAé 
O Svea till Essentz Hvad nåd åig Bnå månd Uniia, ^^e- 

nom sin providentz. Masica, din Ijnfli; praeseatv 

män gerna nadf ängar. Dig Slska alla In genere, De smi 
aöm stora in, specie.", — ^ Stjernbjelm Infor troligen» 
Dalitts i sin Parnassué iriumphan» siaom en latinsk €«-» 
pitén^ talande: "Bone Densl.om Moriis, S Srenska, Iie-^ 
^ en Narr; Och Jag rätt hafver lirt min hogieam ocft 
^i igenomg^ min Topicam &Cé" «-* w . 

^ Andliga poemer eller psalmer ifrin dem» tid iirili 
de skönaste frukter af Stjernbjelmska poesireformatio* 
nen. Främst står. Haqvin Spegel med sina fi»rtriffliga 
psalmer t om hHlka W$eselgren siiger: '^Spegels-psabner 
iiro oofv^rträffade, sSUlan npphnnna/ Intet harposlag sy* 
nes tillkommet fSr eflfeetens sknll. Allt Sr den mest 
medvetslösa skonhjet. Man tycker sig knappt hSra to-i* 
nerna, som omsnsa de himmelska idéerna, men ir yIss^ 
att de horas i himmelen. Det 17:de seklets poetiska an- 
4et from liksom sjelfva dess hjelteande, uppfattades af 
Spegel och den skola, som uppblomstrade omkring ho* 
noin, pl ett satt, som alltid skall kasta Ijns ofrer Sven-< 
tka eharakteren, detta allvarligt glada, detta h>>ppfuUt 
dyatra lynne, som är liksom Volaas aing i Tir äldsta 
mytb, en förklang till Cfaristendomen, en natnrreligio- 
aitet, som ntgör grundtonen både uti vår ekona littera- 
tur ocit vår «i!rd'»a. historia. Spegels öfiriga andliga poesi 
upphinner ej* värdet af dess psalmer» Psalmen är, som 
^wmelens sol, ämnad att bestråla alla jordens rum, alla 
tiders akjTteu.^Perföre. lät han, ''från hvilken all god 
och fullkomlig gifvä kominer,'' densamma i sin fulla 
Iclarhet lysa öfver det ännu obildade Scandinavlen* Det 
ofiriga: sångarljaset iiedströmmade 4i först, när biUnin-' 
gens vårdagjemning var inne* Om sina Sfriga dikter yt<i- 
trar Spegel: "Jag hafver önskat s^iga Med min ostämda 
giga IJppå Farjnaski klint." ~ Spegels Guds Verh. 9ek 
Hvilu är ^n .b.is^krijfr^nde och ^i^k^sk ^ikX$. smw U 
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MgU tvåUg* ttn épéc kt» ptfttar, lem fhia den tnSk^ 
iiga anden» fingMad if sin tida tränga bojor. Dikten 
Sr som man Tet en fri of rerB&ttning. En stor dikt af idel 
Iieskrifningar af natarf oremål kan aldrig bUjpoetisk^mer 
in i^tielltf f Mom den lyriska snbjectiTiteti, eon^ fram* 
bryter* Originalet af Bartas blef af Gotbe bogUgen be- 
undradt *} ISr sina förträffliga atyeken» virdn att ati i 
bvarje mSnateraamling. Arreboea offerisittning it *0€k 
wida mliidrt lyckad Hn Spegels. Se bSr prof: 

.• • '. ■» • » . j . ' 

''EndalSa St tia kraft$ ty kllpporaa tembiia och bäga» 
Jorden skingrar 'och räds om tu vilt Tredliga trugft$ 
finglame skjla shi fielgd, ja Helgen, fiiUa till foota, 
Knngarne tiggia thi Nåd nar tn vilt vredgas och hostas 
Selen svai^a» I Ifobi aiir som ti^ Ijungande lystfi 
Sljflmors gnnmiaiids Baär af darrande Räddhåga ryser» 
fiimmelea häpnar och 47f»9 }a Himla-^todarne akjälfva» 
Skyjame skiffta pin hyy och sig lorhlandade hvälfya, 
- Helvetit hisnar och alt thet ther bland Andarne fängslas» 
GrasUge Kessar och Troll iQupt nnder Vattnena ängslas/' 



Tm Yanna V«iadisy then Vana Qvlane-Stjexnat 

niea fokka Tolfcets. Qmd, then Ellskogs ymlma^^KSfai^ . 

Bon teer sig jåmväl fram mod aliraUnfsta Lyaor, 

Med SilfrerPadrat Håir och svarta figonBrynojp , 

Så dagltg itom hon är, sä litet hon sig dölljer 

Ty hon hå' Natt och Dag med Sool och Måne fSlIj^^ 

Mm Venns ekäms tn ej att visa tig sä naken? 

Troor tn at ingen ar om NattaTjder vakenf 

Hsck tn g^ väl, ty ta betygar I så måtta 

At hoo^ som älskar tig, then plägar tn eå hlottn 

At han esn JKlädesTråd een Penning ej behåller 

Blen gar heelt naken bort, tin Skioaheet sådant väller^ 

Tubäär.een BosenKrants, men hvad tro thet beteknatf 

åt Jongfrnns r5da Kind som Rosen hastigt bleknar, 

Tn halVer Onfvor kär o^ them med Last npfddét 

Men ffast.tn syns så spaak, tu likväl mången döda»; 

Med all tin HonongSpjs, med äna DnfvoLater,. , 

Gor tn.oen Yngling inart heelt fclemot, Dnfven, fiatert 

Dock gor fo Xldeåkoxt, när fiu dthar fiv kUnga» 



^) B. åe: s. 166. Cotta 18««< 



Man niilav % mid tu pä Haafret tliuHe glii<l« 
'Ty måpgen, mftngcnl pia Igr tin dtill akeepsl^roU yéi/ 

*'Aicfc opoar Ogfonen •! 13 J »ee Ehrt N$e, 
Sm J^rdlea Jig^er-kTidd i GräMgt^ov SilkeiSl^jar 
M6d Kraiitv p^ Hafrndet then FhoM INiCtiar «!««' 
aeh:»ia0lii ÖgiMi tid( oM)4 KävI^ekaTinv vats^** 

'*Jaf ■om acn Jangffa, när lioa Safbaar •aiii|naDlnytl^ . 
Sen art% Karleokt-Kranta, Tifhon bdiSndigl '%rjU 
Il Bknaiter lio? och tber ooh Ffirgoraa M deela . 
4t tbo mod tprSUol Gfamhr fTir Oieoiaoii mi^tj^élm^ '* 
Sd vU och Herren Gad Ihét hela Aret Itrona 
Med niargaliand« Frucht och mdaga tiifror tlfflna/* '' 
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'Ta hela Verldena Post, »om aldrig* tr^iiali' landraV 
Ta Yanoana gylhie Qiad *om tS^der/Eid } #liafif^; '• ^ 
So HimmeltLychta eem f5r aVa HJareii ly^^l. .' . '' 
Ta SltonhetaSpe^l ta iom alla Firgor yiaarf* 

"Jag tW na mig e| mecr i tälta Haaf furdjapa, '* 
Jag ynl oeh intet meer af Rejntka Tfnef anpa, ' 
Ty maftteligt ar heat, Ot toyWist *onf kan ékayj'» ' "^ '^ ; 
Blan må i Baehl Fhiod val läppja ^ men ej hada«'' ^ ' 

"Strai kommer Rosen fram «eh tiOjaii algiiiiiäiAer^' "^ 
Och etå ed dagliga att IHorg^on-llfidan orayttrar, . 
J^ atjalar mången kye afthea«e Flora» Syttrar;** ' 

. • - -*. . . • ,, .. 'j' *•! ' « i 

NSst Spegel^ och bana samtida paaJoifSrteltltfe Jwrhe^m 
niuB och Svtdterg^ i? sisom andlig fSffdttUte iMtai vit-- 
terheten inärkli^ Olof Kolmodtn, mera ^fdr riu J^«>Vo- 
rosf. Än* sin QvinnospegeL — *'Kolmodin9 Jht/voroat ^ 
sSger Wieaelgren, med bvilke» Bö*ö/seifflr(?j{ .'h^^^^^^ 
mantryckt, har genom sin inre furtrifSighet nl/ipf idt si^ 
ofver hela fäderneahiMlet i gaaak^ »Ing 9 upjp^agor* Ett 
skonare minna kan ej en fSrfattare ftnska sij^/in det, 
som 8& fortplantar sig sjelft; en Srof^Ilare Ifallélsé gifn 
ej, än nar så am&ningom éil lieit folk våltjer J»«.4..,ode- 
ladt fortroende en författare till sjalasdrjare , till ledare 
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oeih tMnti^Aetf iin e^^hélitit i^^ — Hvad nn 

-i^lf^^fifoir^e^éftt' %^B^ erkijin^r Kolmoditi i vitt ' 

li*8i»étäi* ^?|é^aV"«tt; denna boken tcke är tekrifteii TB^ 
4är'då' poeter, si^m fen skrift intet annat Sn Icrasligbetér 
vtlrii^Ma^iiktalteter «^ fiir fruntiiiittiet, som 

älska ett tydligt skrifaitt och af mftnga krna- och konat- 
•^rt^f * m^k »Äfllaa / ' ilh tip^byj gaV* FSr- blotta poe-^ 
dietts tKuH önak^fr^itmir-^télr, det iilgt)fi tiHl tasa deniik 
tbokjfHÄkA rövuSMigast f$r dep p&tt<inn<jläi!) apifahongff- 
n^Öt> W dygd oirÄ «^#»fttt)cUa. 0ch BvrfS det ångtri ätt 
<iitAir'ieVé lysérr ^*^liSgo« stark |>oerf» si tilUtär Aan det 
^ iiJ^cKt^^fillre, sojii satijringeQ kar' W^gcr uppenbar, 
^fehr^^air^anntt^tMrifg iai^^f^^^ fttnifitn* inbiAhin- 

l|éii;'yift"Vi^*'hri(i^*å f5r poeti fltaii gern^» aiiAi en iSf- 
gféai^V^terMd^dieiWtSttÖ'^ aoiki "döt iamifet Té^lfgeii 
métjbift;^* iKTail m «o(* Hfthlagt sig om, tide att följa 
"•fe ti^^f ^ profodlf oäli^ÄTefVrltVeTr;; $^m opk ^tUfé^ 
■biflh^ Vé^«é<^fi^ dbi^t^Ä 8té]ti¥kart*TitW 4e^i[é styck W, 
^T W«p^er ii<^^*teri'^|e^ i»il»iitift:^o^^tJHM skri^. 
%crrs<mi^§iiOT p|'VM Ä#eVöä« 8ra iit|^4*tti, Wra«i- 
-*«§ Hiri iak*t8gi«fi;'* W&"Wkm miéå orAitt ^cli leker 
^Wtigt wéd aiw tirti^-iibWrtcui é&^ V*" *^f® J^rosodie 
ikih <Jraiimatlca Wåat^'^^ tonehåK 

léir lilstiai^er^fTer feéittoi^'^^ testam^Uti^ta ()t)au04r;, 
•Jciite tHlägdft 8edojkrånde,Te%;:|^ioiiér/på aleiaft^^ 
^(W* qTårtålJon *Ltnat'j^]^^liai\ af SftjérnlijélÅi^^ch aödra^t 
sifldtlil^arae* ttoi b^ft^^qkV^^ éhUrii^iana i^ening var 
att TaWai' ^'Itigeh lÉrbar W-^^^^^ Fast mah 

qvlnndira fél Mr tfekiiarj iö^ roaii^^dem pl iqviékaii skär. 
'}a^ en penna lagom mjuker iUkar, och det bläcket bru^ 
;iaf, jBTTai^t intiist éklft]^i^1(e »r/* •H^t han sjelf, Fni 
kordenflycht tycke Htxtmoi $tt? •'Fe^ifpiiåra JiSsarinnör 
der l8if mycken kunskap ti.'*'— RJmnM ' Qch åmaklSshét 
liatVa ftsUdkomm^ mftnj^ 'opasMiDitle^^^^^ t; ex. redan 
^ tSrkti Vlmparet f bokéflf: fiiSå b8|a^ htmtéskald (U- 
ans), styr nu min hog och'l)Éé^t^^^ j^l^^^.^^^ skrlfver 
rätt din sanning, fntci^flitäé^.'^ -^ Forsl kommer En hi^ 
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Vattnet AlUe iln yllg for ghi paté» fn jsandle Itrnlar, 
Hel«r'llrAte •% hån genom angiar, Ilwder ack Mar. 
timt*» mamstéb mll|».afaiatlii ^ikar odi flodeiv, 
SagMe M^ aiit d«a.nurttian.«tjrro och rmier.^ . 
Hafrel. •kammadca o|»p och vådorna vräagdea i vader» 
Late sig åter i itillt, loin man ett lugnande ekåder, 
Vädret flyktade fram, ett \iammigt etä^rande delte ^ 
Oéh i (Upars -lof med «akta saaande apelte. * 

tktrk^ AH^waiiUga Chidf Inrad mer du dråfdign silade v . 
^iitaea «| $Mi%d{U va^ idina Mif^a orde. 
Det fiUf Lju9i! oti haat fij^ fram. om morfarepa trängde» 
Så att klarhet och tken ^\g kring om rymderna svängde. 
Hlraiuclen i åii| kreta f^mir dr\ vbUg9 vfthda, 
Orh ditt Wllde fir etfficki litK mtiU terldenea aada. 
^affiaada' bvmiaår aah aprftm^ d^ opp «r jaadeae leder». 
6tH4ai|da atipimmar^jDf^h I^I.Mver ha^a lOJipforna biedcr. 
BlaM 4^.fjadfad« 9li^x ^^m neir i märkena evin^ar,^ 
Klar dn präktiga ut p&fogqlna (iftder ocli vingvr- 
Hgkea ali sine fi^gt da la«er a^derqt luiat«^« 
Ilofvonie egnai en af^» attd^ tSg tumla oeh ll«ttt* 
Atelen ar till teda I8r aolmotetnnpaade oroar ^ 
Twter^ finad oeb: 4i«« 9« ?ftmbeTapn«de iQarnar. 
Lejonet I ain jagt med rof ditg^der och mattar» 
Dn gea korpcisna epia och dana ropande lättar^ 
Dm atoat iUme^ «ch atiind> nar hafvaode hinderna föda, 
Hnm da tvii^gaa I nad» di^ veat d^^ae ä«galan och möda« 
lliateiiom flir du mod,, k^^. haU ratt cirliga pryder» 
Och hon raaor>, enir triimpotopi klingar och lyder, 
Ho« forfftraa ej }itt for eijat och gKmmando glafvar» 
Fryser oeh fiUoa o«h fris^ der lian i stridene trafvar. 
Du med mlgt^gare arm deit oxen Bebomot håfver. 
Och Leviatan ntl sin styrkio dSmpar och qvifrers 
Der haiis sprutande dock %r hlosa och eldiga strimmar» 
Och håna mysande som ett id^en forf&rliga glimmar. 
Ja} med ett endaste ord da allt hans rosa«de saktar» 
Skdnt hon joni to» «tri,, om iaM lLOf^«re« aktar. 

Hirvid beHge C^adl mig ritt att ryswde tvingar» 
Odi Jag dignar ål JoM med helt vtmatlaia idagars 
Me« din nåda fgaa mig kiafl%a fettar éch iirar» 

Ytterst kommer hir an dsn.tvaltiie oeh hvagrade gasicB» 
Tysta hyddoBoa drott, som rider å hlaikote hästen^. 
81igtw td a »M » ja! dca traii^pwi» ohyggliga» gam&i». 
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Tomma och tannay aom jemt vill fånga , fSlla och aamlila» 
Dödens 9 syndenB »on, obtveklT^ af ängslan och honer: 

O! httra mMB a de, »om^l |sf4eflo ^fgia o«k hvlla: 

I åw. vibMste jai*d, dit d<^ Må aodana tia I 

Dev ej arbete mer de trätta abuldroiNir tTift^r» 

Men de döde ha ro idttttder nattettei vingar « 

Och ej plågor och tvång af hänger och nakenhet kanwi, 

Ellef att kölden skår^ elf hetan mera må bränna: 

Hvarfrån alla i haat vitf dantens Balkande viekaa^ 

Hå när hfigame fly oflh ^jn^ dalaVia atriokas: 

l!iar haaunerna gå och gfil|| i lafteae atotaa, 

Att vid sådana dött båd' dod och lefvlinde motat* 

Då de bedrofvade sig af Guds åskåifatide måtta. 

Och en evighet gordem åtof Unga wnh låttä. 

Der de i strålande åken i aom tfakbrattlde tftjermwiia lysa. 

Och både kiavhet aah^ 1^ saail ^ aah lieiaHglMt kpm 

Der dea havrliga stad aair Qildl oeh Iiaaihami blif?er, , 

Son siae borgare jemt ett naligt väsende gifver. 

Der vår låagtan och la«t med aimäa löpa i vädje; 

Der ej natten ä' natt 9 men dagen aallhet adi glädje. 



Dratnatilt. Deni Ifätiskt Dramatiken och andra fran- 
ska arbeten började nu inkomma med Sdlingarne^ som 
tjcnt I fransk aofd* * Baletterna vi^rö nraprtingngen eA 
fransk nppfinning, men hvilken form afven begagniidea 
af 8tjernhje]m och i hans atil af Linäsköld och Björk 
m. fl. Den färr% en atoit ataitmani roade alg oeh andra 
på lediga stunder med anspråkslösa tillfåilighetsrersert 
hviika han med skil ej heller gaf ot f5r poesi, ty han 
säger: ''Min poesi är ringa Och ar det namn ej tård. 
Dock båttre förebringa Har jag Snnii ej lart. Min vers 
Till man flattera Och komma mig tjlll blygd . « . De knn- 
na val passera har pl var Rekarb^gd/' Hans sm&styc- 
ken Sro ofta ledigt, veraifterade y bebagUga och qvf eka, 
t. ex. Ogat^ hjwtmi€ tolk: J vackra ögon, J som allt mitt 
qval fprvålia Och med er skönbets kraft förtjusa oeh 
förtrolla! Tolken na hjertat ut pi Chloris, att jsf mi 
Af ert fast stamma tal mitt ödefi slut f örjitå. JMskar 



Iion eller ej? SSgén — och, sSgen Inte, Ach ögon, oai 
J bli fiikönt tnsenfalldt påminnte, ty sägen S mig Nej» 
så dor jag ofomojd Och aSgea J mig la, s& dor jagntaf 
fröjd/' Hans bahtt Den Mtore Genius pl Cail Xl:g fo-i 
delsedag 1669 har starka spir af Stjemhjelmska mane« 
ret, men liksom alla baletteringen dramatisk uppfinning'» 
utveckling och motivering, eller någon aardeles lycklig 
lyrik, men ijemförclse m«d andra baletter 2r den ej den 
sämsta. Der finnas spår af strifvan att ge hvar charak- 
ter ett motsvarfgt tittryck. Stycket: Ynklige fnesar a 
fält är kraftfnllt satiriskt. — Björks Ly ekopris ^ bålet 
spelad 1689 på theatern lejonkulan vid Carl XI:s fodeU 
sedag, framstaUea «å af Wieselgren: "I föi^ta acten sjnn* 
gas visor (med tillafarifna melodier) .«ch sonetter till K. 
Carls ara af Pati, Bellona och Pallas, af Per8ianer,€fre-« 
ker, Romare och Morianer, herdar och herdinnor m. fl. 
Andra öppningen fSrestaller *'det romerska rikets^ sill* 
het och demnder det nu for tiden blomstrande Sverige 
och, nnder Augnsti riksstyrelse, vår allemådigste Ko- 
nungs lyckliga regemente.'' Nn inträda Ängnstns, Mas- 
. eenas, Drnsns m. fl. Alexander talar ja rader sådana^ 
pom ma9 annn talte på K. Gustaf III:s Theater; 

J mine trogne man af hela landets prydna, 

J, kärnan af det folk, som tappra svärdet for, 

J, som med lagens band ha verlden uti Iy4na &Cm • 

Sftarpå Drusus svarar: 

Da rikaeas Atlas, vlr och hdaverldens figdad! 
Hvem kan ditt Gndavett och omsorg icke se? éki;« 
Du jger Marii Vni% och Mucii , som ej ryter. 
Den ena fot en köld, den andra for en glöd dFC. 

Iivarpå han visar huru deu ^slagna Greken, huru den m2k«- 

4ige Mithridat på PontI strand forgifvea rest sig mot 

^ Rom, huru Armeniern måst ISgga «in spira for Pompeji 

'fot &c. &c. och med ett: V ålan ^ o Ceesar bjud^ visar 

•ig vara färdig till ytterligare segrar, tfftcenas skUdr» 
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Imra Angtistl Reisarkronor fria firln hlijit ocli dtinder 
genom snillets..,)agra]:„ tering arfda ihriiner sprida sin 
glans/' — Elva4 som «r vackert i . denna fiMc åt blott 
lan nr den poetiaka allnSnntngeii. *De inströdda singer- 
na aro ledigt versifierade, men 0fta rStt platta. Staf- 
ningen ar alldeles osvensk. -;- Expositionen visar att 
dessa {paletter .| anli^nuig foga skiljft sig från Stjern^ 
Iijefana. — . . . 

Den ftraffska snrdtetfs inlcomst titmirkes dels af fle« 
ra ofveraättningar af franska arbeten, dels af en man. 
Mm for att poetiskt tnkta och corrigera sin tids tillRl- 
lighetsrimmare mSste låna farlan af Boileau, Triew^ld. 
''Lystes det för en bnidy så skulle hoa npi^vaktas med 
käpp- och kryeke- vers, oeh, nar sjelfva ^ig«eln inträifa- 
de, broUopskrift ej uteblifva. Oeh så rimmades det vid 
Barnsol, vid Begrafningar, pä Födelse- ocb Namnsdagar , 
Tid Befordringar pch Arf skiften; ja, m%u knnde tiU och 
med icke fortåra en fisklefver eller taga skinnet af gro* 
ten, ntan att fornt hdlsa den med några rim. For att 
knnna vara tillreds med varan vid alla dessa så ofta på- 
kommande behof , måste rimmaren göra sig sin möda så 
lltt och beqvam som möjligt: han nödgades alltså vilja 
de lattgorligaste versslag och tillgripa alla genvägar, som 
ordstympningar, provittcialismer och hårdragna metapho* 
rer kunde gifva* Att vinna rim, Sfven om de icke voro 
aå fullkomliga, var ja det enda och hSgsta andamålet ^).'' 
Hot alikt ofog akref Triewald aina bitandet cyniska sa- 
tirer, af hvilka, såsem skildrande tidens skaldekonst» vi 
' anföra några drag; . 

At med et samniaidjad vid andan orden svara. 
Bet ar ett ringa ftiaA, forttånd bor kärnan Tfura« 
£tt JnfeU takt och jiätt, det gifrer lairg och nnst 
Rim oiati, mea förstånd kan sjBen gifi^a lust 



*) SanmwikoU s. U»! 
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Hvar nå med mtiaiid prål , dock atan mentng noite 

Och loni i éiygtigt flfum en vät<«rl)lftdrii lyité; 

Af ord on niyckenlioi, af oalrot intet granit 

Odi i imm fif!i>«rfl6d> mmi étdrktå annod foiiAl 
.,^ ^ ^ «,^ De WHB ett liaMttiierk drifva* 

Att vid bvar Ukproceao mot anffarae yiljii ekrifm 

På trycket ^Anda det på krogen •kl*efo i hatt, 

Den döda ej till iroi» defl lef rande till lätt 
'' Blir någon hrftUopedagy-aet man oig måågfA MagA^ 

Vr Ijaeka lieman tia omogna vereer tviaga, 

Öeh ett eländigt foe åt Bräden hjoder folt» 

Men oftast och ned «&tl^ hUf tryokei c(] 1ietalt#^ .* 

, Ifett poeten måtte gda» ^ - 

Ty« tom annat folk att talft, 

Jämt 9 natorligtt klart och reaf» 

Tyckea honom fir gement, —t*-*- • 

&a har gredca ålderdomen 
. . Stadigt uti narre-gomen^ ., 

.Och förnuft tamt vet till troaa, 

Slånger kring med Atropoi. 

Zevt, Jllatula, Sphint» lUegara* 

Malelher^ Cjclope Chjmera» 

Ord^ eom Jftifs, Mate och Jail|. 

Mena ska fordrifra fim* — . 

Allt år högt hvad lådan djktar: 

Hjoltar kftllae alla knektar, 

Dor en luiig Gorporaly ' 

Likna» han vid Hannibét. 

Ctteara mod, Pompeji ava, 
' -Sjigf lian med i grafven bå?9f 
. Faft han r&dder» toni en lu<^rt, 

Aldrig kom nr Stockholm^ port 

Frediam striden alltid fraktat,' 

Mer fotiak, Sn lunta liiktat, 

EJ med vårjan, fingren yåI, ; ■■ ) 

Nåmin någon slog ihjäl. 

Iri« mun, som är aå finer» 
^ Flår han likna vid rabioer^ 

Henne« täcka ögon tva^, 

Af demanter namnet fL 

MaridDr|iro«t, allbaster- händer, 

I en summa allt han vänder 



I en kuU och ^len Biém, 

Henne till stor Uygd och men* 

Käre-eågs var ban «j Yarder» 

Tills han blefve bättoe larder^ 

At hrar natt tUl harm oeh «kain, 

Ha en gråsten i ein fom? 

Täclca stjernehvalfvet vida» 

Solen ^ verldens ögon blida» 

Himlens blomster, sijernprt prål. 

Månans ^ns, Diaas^skål. 

Alt farad jorden kostbart hyser, 

Alt hvad skönt ocb präktigt lyser* 

Bygdens monater, könets prakt» 

Blir om Amarillis sagt, 

När poeten i en vlaa, 

Henne menar värdigt prisa 
-Fast hop kan med skal eå gfri 

Liknas vid en bokarbod. 

Hon på tangan senap saUer> 

När hon argfaet i sig sväljer : 

Hennes bägge ögon två 

liikmis vid hornlyktor gtä. 

Som om qyäUea boden lyser * 
Och två dankar I sig hyser; 

Salt laxfärg:en bär dess trut. 
Näsan lik en pepparstrut. 
Som grått ^papper är hyn iincr. 
Som med tMg polerad skiner, 
Luktan af dess anda är. 
Liksten ^ när man nnge^r 
Nykter kommer med sin näia, 
Bär som snrkålstunnor gäsa. 
Tändren hon i munnen for, 
Mma gult och gammalt smon v 
Vppå hennes kinder båda. 
Kan mtuk flnnogt fläsk tt d^åda. 
Och dess ofrlga person 
Liknas kan vid sjelfva bon. 
När aom rätta infall fela, 
^ Ser man dam med orden S|.d[a, 
Räcka dfm, Éom Skomam plär. 
När hans lapp ^r ^tfickog ar. 
Pinar dem, som Turken slafvar, 
Svenéka P099. Hist. I4 
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Nar liaii dam t Ivart, htk, tem ttefrtt 
Ocb at mening' va dem få« . \ 

Tvingar dem^ eom kräftor gfi. m. m. 
» 
Poesien rar således under denna tid for de flesta 
blott en rimkonst RSgre åsikter af den hade ej All- 
mänheten eller rissa poeter sjelfya. De författare åter, 
som behandlat saken theoi;eti8kt, hade visserligen derom 
något högre åsigter^ men dock saknande en esthetisk 
bestämdhet. Deras uppdelningar och definitioner aro alla 
oriktiga, byggda pl missforstiiid oeh ytlig iqppfattning 
af Aristoteles» -och Jloratii poetik, förmedlad genom Sca* 
liger, Yossins, Opitz &c., samt i saknad af specnlatiir 
atveckling. Detta ar fallet afven om förf., för öfrigt har 
rätt vackra saker att säga om poesiens gndomlighet. — 
Lars Fbméliti8 ^Sverigen första iBsthetiker *)« var en 
Aristoteliskt bildad man, som fattade saken i åtskilligt 
skarpsinnigt, men för Öfrigt ensidigt i^te sig vid den 
antika poesien och i det speciella har de bisarr aste isig- 
tér. Han skref p& latin, då deremot Andreaå Arwidi 
i sin Handledning Ull det eveneka poééeri 1651, alltså 
nära 20 år efter den förra, sökte nppdela oeh definiera 
konstarterna och ge en svensk Metrik. Shnru han hade 
aning om poesiens djnpa och gndomliga betydelse, Sr 
han dock magta enfaldig* Vackla saker har den mera 
djnpsinnige Spegel i sitt fSrietal att förtälja om poesien, 
afvensom en anonym författare från Upsala, hvars hanå- 
skjift Wieselgren läst, ehiirn äfven Åemin helt och hål- 
let håller sig till den antika poesien» För öfrigt voro 
tidens bästa poeter från Stjernhjelm till Spegel äfven 
bekanta med sin samtids poesi i Europas öfrigii land« 
De citera: Ronsard, Conteilte, Spenser, Milton, Cowley^ 
Flemming, Cats, Vondel, Arreboe, Kingo, Hofimanswal* 
dan, Lohenstein, Opitx, 6rypliins,(Grnarini,Boileaam,fl« 



") Se oldn eitposiaoB af eamma namn. UpB. Itff». 
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Jtrt^ie iPeriodieii^ 

Adertonde Seklets eller GuUichmem 1738—1809. 

A) Gullfcismeitfl morgon, Dallntka tiden. 

Dalin v«r iqfen Sijernhjelnii men han kalladeg dock 
nnder sin tid tongifvare i Yitterhetena gillen. Smak ooli 
éelicatess införde han i poesien, alltid n&got helt nega- 
tivt, och detta ar hans enda förtjenst, nar man betraktar 
honom såsom koryfé. NägonomhTäifning i nationaltSnkesät- 
tetgjitfde han icke egentligen, ty han Tar åtminstone i sia 
poesi ej nationell, d. v. a«. hanj^byggde ej sina såogartempel 
på nationalminnenas och nationalkarakterens grund. For 
]P*olkTi8anochdet romantiska, fien egentliga lyriken, hade 
liati ej något sinne. Afven om han lånade Smnennrsven- 
iika historien någon gång, så lånade han af Englands oeh 
Frankrikes hofpoeter föredöme i behandlingen. Man har 
I fi ord sagt hvad aom brast Dalin i djap^ det vare sig 
ftf känsla (lijerta)^ eller tankur (snille). Han var en 
medelmåttig natttr, en af de många, som endast af na- 
turen fingo stil och siåak; inen ej ett rikt inre» Redan 
ItW bekände Fransen i sången 5fver Crents, att ''ballns 
snilles låga endast var en lasteld vid Lovisas thron. Blett 
ntt roa hennes tärnor Flög den opp 1 solar och i stjer- 
nor, Med ett Idcande behag. Flyktigt tånda for enbröl» 
.lopsdag.^' Leopold (& B.) saknade hos honom ^jerta^ 
liögre rörelser, lyrisk inspiration o. s. v^ — Dulin upp- 
trädde först med tidskriften. ^rgiis,. en efterbildaing ef-^ 
ler den Engelska iS^/ies^a^or, som med allmånt bifall mot* 
togs, emedan prosan låg i lägervall tills Dalin med smak 
har började biehandla den. Argus var rolig, men ofta 
Jollrande och saaeksam; satiren, ehärn stundom iq[vick, 
blef ofta lågt gyckel och grimaserande. ''Han .gycklade 
der .med*) samtidens liltJligheter» och bsstoaffiide dårska- 



*) Cr<»ahohii i ttlogr. Lax. 
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perna. Med glömska af det bekaata '^liodia mihi, crait 
tibi/' lo; den ena p& den andras bekostnad, och alla 
nppsnappade begärligt hTarje flygblad aif- den lekande 
ephemeriden. Numera har skaratel förlorat sl|i ifdd och 
' det träffaade saltet sin skärpa, på samma gäng de tids- 
förhållanden blifvit oigenkähtiligk och de seder främ- 
mande, hvilka lånade ämnen ät de muntra taflérna. Sma- 
ken är förän'ärad oith effecten e] mera densamma, soin 
det intryck samtidens läsare erforo. Den 'foreiihg af 
mognad i tanken med förmåga af uppiinhing^ med iskä^-. 
Kghet och qtickhet i skildringen och med erfaréhket af 
Terlden och lifvet, som gemensamt bidrog att skänka fill« 
skriften sitt Tärde och allmänhetenfii intere^se ), väckte 
derjemte den folreställning,, ätt ej en enda person var 
auctor, ntan att ett sällskap förenat sig om ttt|:ifvandet , 
och dolde sina fnitialer i bokstäfverna till namnet Ar- 
gas?* -=- SoensJca Friheten^ Epos i 4 sånger,'ar renU 
prosan, faStäin intvingåd i Aleicandriner. Fi^ihefeh sän- 
ker sig ned till Drottning Ulrika och berättar for henne 
Srenska Historien från Margaretha till Carl Xllrs dod. 
IJlrika somnar och drömmer om penigjfietehs olyckor, 
vaknar och Svea kallas, infinner sig. med recepter ocli 
. formaningar, hvaref ter Ulrika dog. Utan att *) stalta 
.fram för phantasien högre bilder, eller i dictionens vär- 
^mn och kraft lyfta sig öfver prosaspråket, égSe poemet 
;;||^ndast en litterär-historisk märkvärdighet, såsom ett af 
;. ^ ^ans mest värderade arbeten. Stycket var skrifyet i Hatt- 
^^ partiets interesse.'* — "Bland hans poetiska arbeten mär* 
kes Sorgespelet Brynhilda^ of ver hvilket Leopold 'yttrar , 
att det var olyckligt i allt, till och med i dess teck- 
ning. Dalin égde ej det djnp och det allvar, den för- 
måga att intränga i skiftningarna af serskilda characte^ 
rer, att utveckla en med omsorg anlagd plan, soÄ tor- 
dras för att bilda en god Tragedie.' Icke heller ersät- 
tas dessa djupare brister af en skön och jemnt failtM 
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itll; ntM dciiaa glä^r si^ fram i iangfa Alexandriiler , 
0€h^ den proaaiska trivialiteten i uttrycket omvexlar säl- 
lan med en cothurnen värdigare dictiön, med Ijftigalre 
njÅlnittfar af hjelteinod Dch j^assion. Malins aånggndinna 
bar ej mask ocb den tragiska dolken; fcan }oUrar hellre 
glad och skämtande, strör kring sig infall och ett ko- 
■i^iskt salt. "Jnst derfdre lyckades han bra i Comedien 
D0n dfffundajuka ^ ty han egde prosaisk qvickhet i hög 
grad. Det var skada, att han ej gaf sig ro att författa 
Comedi^r, han hade i^^åhända kunnat hli en svensk Hol- 
b^rg. Åtminstone var han »f de många författare, som 
nu clrersatte Holberg ni.ch Meliere eller skréfvo egna 
kometer, den tålaBgfallff«te. Detta oaktadt har af ven 
Dalins komedi sina små fel, — Nu förslösade han gin 
kraft på en oändlighet af smistycken, fulle af sällskaps* 
joller, bofsmicker och allusioner pä dagens små händel- 
ser och situationeT; t« es;.; Önskan till Prins Gustaf lagd 
pi^ vaggan när D. första gång^en såg honom, till Gref 
Piper aamma dag han föddes, till en som började bli 
frisk från kopporna, öfver hundars och hästars död o. s. v. 
Knappt gick en dag förbi, då ej något inpromtu gjor- 
des. Stundom äro de visserlig^nl småqvicka, alltid le- 
diga, aldrig poetiska. Också var ej detta deras mening, 
ty de ville blott roa en person ett ögonblick, ej natio- 
nen under sekler. — I Aprilverk om\ vår herrliga tid 
i r4llf skildrar han med lekande satir tidens, lyten. — 
Hans Visor äro kalla och affecterade, fulla af jagt ^fter 
det pikanta, ofta iklädda en sökt herdeform, som var 
tidenii mani, samt ej obesökta af mythologiska perso- 
ner, t. ex. lilla Guden ^ Cupido , som aldrig får någon 
ro för* Dalin. Dalin hade ej . någon hjertligket^ djup 
känsla, och derföre kunde icke visan lyckas böiiom, ty 
visan är den enkla och naturliga känslans friska och 
folkmessiga uttryck. *). Äfven om han någon gång 




■t* 



*) (S. L. T. 1816) ''Rec. kan, bland den stora mängden af Da- 
lins rim, icke oHnra sig en enda, jom ens på afstånd närmar 



Sir Qtan all aflbetatfon, t. ex. i TlisB Bart med rhSgu 
ting étc.,' it dock det hela, platt och proaaiakt, fifven der 
fina affeotation af enkelhet. Det ir naturligt att andli^ 
ga viMWy reiigiösa iSnger ej heller knnde lyckaa: l>e 
kunde väl ha en affeoterad aublimitet eller aåsem Predik 
ko- orden bibliska uttryek, men den tama och innerliga 
fromheten saknade». Annars Sr Oalina ÉårhUndade Verld 
i partier grann ^ ehuru Sfven deaa sti^ amakar af riing* 
mona hoifrasei^» — Huru oandligt mycket godt hade ej 
en man med Dalina anseende kunnat gSra fSr sin n^ttonft 
enltor, huru mycket innerligare och ajitfuUare hade e} 
'deaa bildning blif?tt, om han sjelf haft ett djupare ain-» 
ne, om han haft förmäga, att uppfatta det djupa | na- 
tionens historia, konst och charakter^ Nu Imiterade tt- 
dena ?itterlekare håna maner med- dess ytHghet, affectn- 
tioB, brist på hjertlighet och innerlighet, natiéhalltet 
och folkmessighet. Undantagen aro fl, och ifren ho» 
deaaa skönjer man blott en längtan till en a&ngena vijr 
midt mider sångens ^intei^« 

Maneret var %i, mycket låttare, som tiden» vitterle^ 
käre samladea i skrin och sålskaper. I sådana Tar jPh» 
Nordmflycht uppfödd, och ifrån dem skiljer hon sig I 
känsla endast i fl stycken af mera erotisk natur. 'Tvif^ 
Telaktigt *'*') kan Tara, om ej Fru Noräenflycht, nedtryckt 
af en för qvittnoskulIroraUtfortunglärdomshocda^egentr 



sig iiil«ofet f8r en san» TiHa. Hani Herdasånger Sto jU Icko 
annat» an varSationev af hans fabler, med den tkilnad, att i 
stallet f$r katt<»>, rifren och €atsvarien i dsn ISna fignreia 
Celadon, Phiiemon »ch CShlosis i de sednare; msn bshandfin- 
gen och tendensen t att få komna ffam med små politiskt sa-^ 
tiriika ntftill och hänga en handgriplig sensmoral Ibaksfter, 
{iro gemensamma for båda flilagen. Hans skämtsamma mor 
åter nedtryckas antingen af en obegriplig Umg och prosaisk 
råhet» eller iro de ingenting annat an lika smak- och me-t 
ninglosa Bou-Bimés, t. ex, den bekanta Bimramaaa; 64<eii 
$itHr pa kffrHotoriu 
♦♦) Se Lit. Tidn, 
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ligen boijtde »Irlfvt vem blott mf den orsak, att en bland 
hennes samtidingar gängse ftsigt fann det oliöfviskt , om 
en slik beläsenhet nöjde aig med att skrifva prosa. Visst 
ir, att bon först dä, när hon stod på trSskeln af ung- 
domens yttersta gräns, lärde sig söka ämnen f5r ain koa st 
annorstädes, än vid bröllop^ begrafningar och allehanda 
0må tillfälligheter, der en i sig sjelf obetydlig och slappt 
uttryckt tanke kunde behaga genom den i hennes tid 
nillsynta inklädnaden af drägliga rim. Till denna högre 
insigt och lyftning förhjelptq henHe det öde, att hoti 
nent omsider — tyvärr alltför sent för sitt hjertas lyc- 
ka — lärde känna kärleken» längtan ! hela den brännan- 
de kraft, hvaraf denna lidelse är mäktig*}. Men dåfö- 
rem&I^t för hennea lågat i fÖQd af hennea år, snille, 
rykte motavarande der med blotta vördnadens tillgifven- 
'het, blef ^nnet af hennes aång, somnn ändteligen flöt 
iir hennea innersta känsla, ömsoin en sentimental smäkt- 
Bing efter en framtid, hvara lockande roman var overk- 
atäUbar, Ömsom en hälft convulsivisk saknad af en ung- 
domaålder, hvars fröjder oåterkalleligt voro foj^svunna. 



*) HoB hade haft romantiska odea. Forft blef hon af en döende 
flMler tvingad att förlofira sig med en puckebyggig älskare» 
ma oBg mechanicue Tidemaa, men eem efter tre åre förlofning 
dog. Sedan blef hon genom en knsin och vän» Klingenberg, 
hvars dod hon sedan besjöng, l(iekaat med Pastor Fabricins. 
De förälskade sig i hvarann, men genom en slägtingee mel- 
laidromst blef deras giftermil uppskjutet fyra år^ under hvtl- 
ken ttd det poetiska paret brefvexlade på vers. Andtligen vig- 
des hon ynå, sin älskare; men döden bortryckta honom 7« må-*- 
der derefter. Sorgen ådrog henne ea svttr ajnkdom* Till- 
frisknad hyrde hon sig ett torp i Södermanland, der hon kläd- 
de ett mm svart, och sjöng Den sörjande Tttrinrdufvany 
elegier egnade åt den evigt älskades minne. Sedaa hon deri- 
genom bHfnt berömd, flyttade hon till Stockhofan, der hon 
hlef medelpunkteitf för vittra eotterier^ Bland deasa var en ung 
man, Fischerström, som hon älskade ända Ull fortviflan. Af 
ao9g deröfver, att hm öfvergaf henae för en aanan kastade 
hon sig som Sappho i sjön, men upptogs och dog Ödagardsre» 
efter. 



Hennes inbillningBglfya ¥ar ieke fyndig n«f ^ tit till- 
rSo1(li|[t Ttritfra detta thema; dess sjuklig enformighet 
aökte tr58t och fargor hos hennes eradition, och denna, 
mer pedantisk w rikhaltiga skakade sina vinfars blyvigrt 
afven öfver den sista perioden i^ hennes forfattärlif, — 
En gammal osed att Tardslosa Språket, i skrifsatt och 
versbyggnad , följde henne dessutom , oaktadt en i de sed- 
nsre åren visserligen sorgfälligare Qppmirksamhet,, ladA 
till slutet af banan, denna arfsynd^ arfd ifrå^ den rim- 
mande "'hedersgnmman" Brenner,- har fallbordat forål* 
dringens prägel på de d våra faders nngdomsdar annn si 
vidtfrejdade "qvinliga tankespelen af Herdinnan i Nor« 
den." — Dock kaa man ej förneka Fru Nordenflyeht i 
sina bastå stycken ymnlig* känsla^ nom stundom oled en 
den mest brinnsnde kärlek blef glödande* Såsom hen- 
nes yppersta sånger skatta Ti: flera stycken i den 9or^ 
Jande Thtrturdufvan^ Kärleksviåor , idyllen Camilla ^ och. 
några Oden^ ty hår har man de första spåren af renly- 
rik sedan folkvisans tid, visserligen ej utan flera smak* 
lösa uttryck, men alltid varmt och ^ijertligt tänkta, gé- 
nomandade af ens mild, poetisk melancholi. Jemford med 
Dalin har hon 1 alla sina arbeten vida mera hjertlighet, 
ifven i dem, der hon skattat åt tidens smak, t.'ex.^is- 
deliga »kaldeqväden ^ saknande djup religiositet, såsom 
tiden; Försök till en Caroliad, der Tapperheten och an- 
dra allegoriska figurer orera, dock lyckligare an Dalins 
Svenska Fribeten $ Epigrammer^ utan udd; Fabler och 
Herdedikter, nog affecterade och vatténhaltiga; Visor 
varmare in Dalins; Fruntimrens forsvar mot J. J» Rous- 
seau, en rimmad ehria, utan allt Jif och poetisk lyft- 
ning; Svenska poeter^ en samling lyriska porträterj nå- 
gon gång träffande, annars för mycket smickrande och 
ytliga, m. m. Till prof på den varma känsla, som )if- 
vade denna romantiska, kårleksrasande skaldinna, anföra 
vi här följande: 
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J villa* djuRt tom Hev4^ &apne «ågen , : 
Hit! hamnen Ér och ruten i min familj 

Er grymma drift maot min vålnad vägeiiy 
Forfarent ej af dödens hJeka hi^mn: 

J lAolen här ej märg, ^ föda hittat 

Oni' ej ett hWd, aom Er med iorg kan Hpitia. 

Farväl min Hjord! min foi^dna Inåt och ftignad. 

Da ipäda hop, som ^år i marken trott: 
Förvänta mer ej nfigon vård och häg^nad. 

Af den iom mig och dig lå trogit skote. 
Förlåt ! och hlif ett rof for Ulfvars tänder 
Så saknar da ^ Herdens halda händer. 

.Håll Fhilax app atf fram och åter ila, 
( Ditt skrik oiih gnäll mitt hjerta genomskär. 
Gäck Hnt ditt lif! vid l^erdens fötter hvila: 
Bif app din graf der han fovödad ar. 
. En skymt af dig, fir na så grym att skåda | 
Som kär, var da hans ankomst hördes båda. 

Da fagra ek! som sval och ymnog skaggm 
Åt Celadon ooh mig iycksaligt läntl 

Na lära dig väl lystna händer hagga 
Fast da till skygd f5r Ijafsta käriek tjeat 

Ja do! difi pragt, din ålder må qj vördas» 
/ När kärlek sjislf skall i sia hlomma skördas, . 



Stort våldsamt ner! hölj fäH och fjordars skara: 
Forsvinnen allt, när karlek ej får varal 

Du herdehop ! som fåren stilla drifter 
Der vittne da af menlos kärlek var, 

När ryktet dig den sista tidning gifirer 
Om ett få kärt, nom osällt herdepar ; 

Förgät dess namn, lät Echo det ej stafva, 

Bryt hyddan ner, lät glomskaft allt begrafva. 



Min lefnads lust är ^kuren af 
Och döden är min längtan. 
Till dig du mörka tysta graf 
Står all min trängtan. 
Pii jorden jag ej finner 
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Hvad iii«r mia vjal «iil iMJe bsr. 

Min gla^e borte Sr; 

Min tid i gråt forrinner, 

Min ungdoms lust försvinner; 

Jag ar olyckligt täid 

I grymma torgeni våld. 

En långsam dod for ögon står , dan jag dock isko fioser 

Ihi arma Smma bjertof 

Kan ej den bitara smarta ^ 

Som tar dig utan mått 

Dig ge så dödligt skott» 

Att lUVets tråd må brist« 

Och adla själeiis gnista 

tStttt fiogebns må mista. 



Alla Nympherå Pik^eutu 

Xndtlig kom den mörka atnniden 

då I granden 
All min frctjd blef slnten ipktt, 
Då de svarta olycksdimmor 

Dunders trlnunor 
Broto ar mitt odes natt» 
Då de grymma soigeandar 

som uppblanda' 
AQ min blod med ängslans h% 
Togo rum med bitter smarta» 

I Qutl IJerta» 
Då min glädje måste d^«. 

Då mitt Itjna och a^enui gomdea 

Osii jag dömdes 
mi ett mörkt oeb läsligt qval. 
Som allt jemnt natt siaae gaagct^ 

Ochiigagar 
nreanmen nton tal. 

Dyra vaaskap himla stjema; 

Nogets kärna» 
Afbild på ett evigt gedt 
Hvi har jag ditt vaide ftunit» 

Och så vnnnit 
Sotmaji dia i h%sta mått.. 
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B?i har Jag Att vSteii fattat » * 

Och fl% alnttat 
Hfrev allt hvad jovdiskt irf 
Medan nu din Adla håfra 

Himlagplfra 
Vli^ oandlig amSrta hSr; 

I Frn NoFdenflychta mngängeslreta bildade sigtven- 
ne filng^re som medL henne Sro bealägtade genom én 
Tarmare hJertUghet, den ent liknande henne 1 skildrin- 
gen af en Idyllisk kSrlek, den andra 1 melankolisk kla- 
gan SfVér den ' vingade flidjens Qstadi|;het, tj Ah^ såsom 
Tegnér sjunger, 

då ijoog Gyllenborg an' mSIttfg ande» 
U%^ atondom rfanfroai på håna vingar Jåg* 
Ack» klippor finnaa der tI alla atraado» 
Oeh ähren dikten har aln firnana våg. . 
Hon stark rar hågen» aom den ädle spände. 
Och pilen skarp» som sökte opp aitt mål» 
Och allt hviiid menskohjertat 4iQpaet kände 
B^ fram och gret I' MennUkans Eidnäet 
£n <|npv oimttig snck, vårt slagtea modersmåU 

BredTid hans sfida drömmande och stilla» 

Satt €Ve«f« och hand på rosor utan tagg. 

Och diktade om Aiis ooh €ämiUa 

ea sång af veatanvind och morgondaggs 

Den aången ar en dröm nr gyllne åren, 

en gång i lifiret af hvart hjerta drömd, 

fsst ej så skon» fast ej så himlahören; 

en aång aå Ijnf aom lårkomas om våren 

om» enkel, odifiildsfaU — och derf5r år han glonkU 

Skilnaden mellan båda ir den , nit Crentn egde me- 
ra fantasi, hvarigenom hans skildringar ega större gl&na 
ooh mern" sydlåndsk yppijfbet, mera lefnadslust, då åter 
Gyllenborg var mera melankolisk, mera känsla, ty re- 
flexionen, begreppsförmågan dfvervigde hos Gyllenborg. 
Lika voro de hvarandra, att de b&da ej voro skalder 
ff första ordningen, att de lielst ntgjöto sig i naturbe- 
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ftkrifnlngar, mllnilijtr af den yiii^e verUen^ nen sakna- 
de ijtisk t <(;up, hvarigenom eudaat Qitarbeskrifning^en 
blir annat än ett inventarium; da saknade en helgjuten 
skaldisk åsigt af lifvet och Terldett, himri^enoai endast 
poesiens egna Terld, en ny midf i den {^amla, kan ska- 
pas, och de prydde blott den gifna. Äfven egde de Icke 
blick for den- inre verlden, for menoiskobjertats ^i^ste 
skiftmng'ar, åtminstone lyckades de vida bättre i beskrif* 
ningen af den. yttre verlden. . 9e b|ldade sif båda eft«r 
Engelska skalder och, införde dyme^^lst dea kä;clek för 
bieskrifvande dikter, acrm var £ii|iel8JiiänBen egen odi af- 
ven länge herrskande i Sverige, vid sidan af efterbiid- 
ningen af de franska mdnstren och dess conversations- 
poesi." -— Dalin bemödade sif att Jbärma den Ejigc^Iska 
Spéctator, och bSrJade an ofTerslttjQing af Addiaons Ca- 
to; Crentz och GyUeiiborg bildade al; i sina qVäden of- 
Ver årstiderna efter Thompson, Siffverstdpe of f ersatte 
flitigt stycken af She^stone, Kellgren och Leopold pri- 
sade Tid mångfaldiga tillfällen PopesQi^ det största snille 
och en af verldens me^t fulländade författare, l^vf ra pro- 
dncter äfven LiljeUtråfe och Sjöberg* låtit aig^ angelig^et 
Tara, att genom to^poinS^ (ora bekanta/' 

Creutz* berömdaste arb^t^ 8r AtU och Candlla^ bTil - 
ket g^enom sina beskrifhingars 'prakt, sin känslas mild- 
het, sin smakfullhet i uttryck, sinne för natnren o. s. t. 
bebådade en Tår i Sveriges vitterhet. Vi vilja framställa 
detta berömda arbete. Camilla bodde i en herrllg nejd 
i Arcadiesi. "Vår sol, som i. sitt Iqpp Qaturens^ fägring 
målar, H^r alldrig förr så skönt fått råka med dess 
strålar." Hisn Tar egnad åt IManås tjenstr och hennes hjer- 
tas Tän var Doris. 

Sen våren i sitt sköt en liilig varma bar, \ 

»Naturen väcktes upp, hon i iin ungdom var. 
Man såg kring alla fält, att Tintrons välde lyictat 
Att glädjen rest sin thron och jorden» sorger flycktat. 
De l}umma sommarregn förnya maaakaos hopti; 
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tJr jorden» mjiilca YÄtam ie lockia oftren opp; ' 

Af vfirttianB tpanda kraft de tunga knoppar kljiVas , 

Och re*n med täta 'lof ile Ingna jskogvr yfvas. 

Till ekogsgudinntinH pris en tiogtid fira8*ikair: 

Nu bSrJar dagen gry och naitens makt ar all J 

An darrar itiähans sken pä böljans kala yta; 

Men hastig Ijuieta^ flod frän öster börjar flyta; 

Se nrorica skuggor dy och^stjernan bleknar af; 

Req.strjSmmar purpurn ut på himleiis mörkblå' haf. 

De sVarta molnens baäd"forbyts'i röda skyar; 

Nu Ijungar solen fram och Terlden lig förnyar. 
•' 'Déh kvAla nbttens degg,*sdm sig till bloiUstrtin sänkt, "! 

. Aati!'Få daLirp3da.ilad^«A fiiäbgM «f |ie»l«r sl^Srtkt;'. 
1 Det b%ft yösets glui^i fr4ii; bei^ena ttippur fallei'» 

Och solens spridda^. gul(^ .sjf b|andl^^ med ^cdsyUler, 

Man himlabågens färg. kring fälten stråla sur! 

HVffr filomma nr siii kallt åi^ ifjanTh näktar ger* 
"* Én sttiiliMl balsbIil'iprMI^M'«i^ meif luften 'blanda^- 

. Orh- foiy i liTirflar icrnig •f^niorgfonyftflifeaa aadav ''^ ' ' ' 
I, Rfi^^ntflriiifi Ittfftenn Ulkjkmng ^raa gröna basy. 

^A:**f^?^- ^fi*"^ •W4*^P-F'^ aspars sas.; ; ^ . -^ 

,Natui'en tyckes dock sin stqrsto^ fägring sakna '| 
'Camäia syns ej än' ur sömnens sköte vakna: 

Ho» é»oiiidé'«tg '»▼»!<» i etf4iililiii vcl^^i en iikBii, hflif- 
ttiel8k*y>fdér'.Ci>]^dO' tof iMiitie i 8fii*<fÉnJff; - M^ ^nå^t 
IVraviiifler denna fr^ik ^'^v^ ' i • -^ 

: . .^ .; ; . 'V 
Straxt tordöns buller hörs och mörker kringger mig. 
Jag skräms af forssars fall, iif villdjurs rop och läten; .. 
I nakna skräfvo^s djup jag Vojér afVars ISten 
Från trä«k och mÖrka kärr en Jyttjlgp bölja gåtj ;' 

Jag trampar dödas ben och ihdllan gi^ftfVar står,'.. 
. Der källor otaf blod kring lilina fötter strömma/ 

Hennes vin tröstair héune, tn^arpi hon bttdar i en k&IIa. 
Folk samlas till l^tanas fegit. / T* ' 

Men ögat^'råkar har en i^eira liffig priigt.; 

Allt ler, allt gläder sig i denna sälla trakt. 

På denna klara illf , bVarfc yta vädren krusa 

Man ser en täflans ban ^et snälla båtar tirOsa^^ 

Förbi en Tassig strand de stiniiå segel fly , ' 

Med flöjteri Ijtffra H^el éch ande> årors gny^- * *. 
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D011 taiigft M^dartif br^Ut af , arel^ttiiad §fi^er. 
När for ^leat inabba kol den brutna böljan fraser* 
Lik fnlien t sin fart han genom vattnet tkär^ 
Oel^ lycklig den y iom fram«t pfl väta fältet ar* 
• Men haatig^t atranden vini , nian aer en idog akart^ 
Som faqgslat böljans folk nti en ifotig snara } 
Der äter hvimlar fram en fri och sorglp^ hop^, ' 

Som jordens frukter bär med dans och säng och rop* 
£n lyck% herdeflock natorena oskuld målar, 
Han offrar mjölk och bar nr blomsterkronta akåiar/' 

Nu kejnm^rj.att offra en Jägarskara, i apetaen for tkriU 
ken rider; Atie^ som fdr till IHwfl» kind etiaåradt lejon. 
Camilla visar sig ^ Atia tillbeder kenne, alaom tore hon 
Diana* Snart sänker dg' ett moln odh Dianas roit Uter 
hora sig, soih, hotar att straffaVAtis fSr detta misatag* 
Han sorjei^V.t]^ hM W dödligt kilr i CamjlUt Ukftam 
hon i honwu Camilla Irrikdt vlé roten Af en alm yiå 
flodens lNrädd.r IPrin andra afrandev' atSrta hfndir ned 
fSrfoljda af jagare. Hon f3r%tedér med ijlh aJfiija en si- 
rad hind oeh yttrar sin vrede** 5fVer jagarnes, grymheté 
Atis, hörande (detta, besluter ätt döda sig, 'ettedan han 
Tim :hatAd.af;,Caiidlia« Hnn kastar #iga fiodén^ smm A- 
pl^rild £Sf?an41av:s% i en xl^ o^h mDtjUger Mnoni med 
sina qvistar. Under dvalan tjfcke;? ha« sig vmm i Asp^ 
pet9 temfeh 

Enlatt; méti slippn^ vag^ ttll detta tempel lédori 
Man hastig., löper fnm och hastigt slinter, n^d^rl , ^ 
Man i ett oguabllck ut fallet Jhsses ojppf 
I samma oknablick man iort&r i sitt lopj^. 
Men när tifl templets port, de glada flockar bianii 
, De tii^ei^ bU^is se i.gylh^ altyat brintiat , . . ' 

förtjusning Smger dem, allt vill fSr ögat. le t 
De gripa efter allt och aga hvad de ae. 
Bet stolta templet »ea liksom filf.,ko^teM pl^ålari 
Det springer tipp i 'skjrn t tusend klara atråÄar^ 
t yitsbli stjemor sen det långsamt regnair ner^ 
Strut templet i sin pftigt man iter lipphfiijdt aSr^ 
Uppå en bräcklig Thron aom ingen glmndval iger, 
Det glada Hoppets Gud i aiandig avlgtniag vagare 
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En hemlig oro der i tiueiut skiften hr. 

Men Guden» »karpa syn •ttaxi genom molnet tränger, ' 

lYer pä en hvirfvel-tråd den klara epeget •¥anger« 

I bvilken målar sig allt hvad som hjertat vill. 

Att denna spegel ae^ kvar dödlig stormar tilh 

Men in^en redlig bild det glada ögat finner; 

I spegelns hvirfvelgång dest tydlighet forsTianer. ... ^ 

Men, fast des^ falska glas en styippad målning bar^ 

ttan alla uslas tröst och verldens liia ar. 

He Slskiiiide mStas aeflan 1 en Inilfl och i^rsotiaSf* oni« 
famnande hvarandra. Men '^eh svftrt oeh^ giftig drmilne^ 
»iSrlblå flrg fieklMd^ Som hemligt Tåser fram, och klyf- 
ver grSfsets bSdd, Kring hennes hvitå hals sig lindar 1 
len snara; Forgafves hennes rop de tömma grottor svara. 
Ran m^å ett dödligt étyng det sl^Sna brSstet taV.*'' Ca- 
milla ^yfikä fléd, Atls förtTlffad^nger giftet nr såret och 
hon lefyer* Derpå' uppenbarar sig Diaka och bifaller dé 
fiskandes fSrenin^. — Plånen ar har siillastlende, eh^ 
formig, tltdfa 'all ;nppfiiinlng, det underbara al* gansiå 
'Modigt, Dnlbtiviäradt och o^^ssisande; samtalen tiro' ratt 
glatta öch^våttkil^å; nfeniAet evigt slä>na fir déii' mildtf 
tdyllislct l^dfifa i(^h'reha kihiila, som ej foi^nelar sig och 
IBen rika Irtsttffttlayilbéslrrif ningen. Ifock kan man an- 
märka, att^véh dénni ej ger någon totalbild 'af foremålet ^ 
tt meta e:itten8iv an intensit, skildrar mera genom bonpjp-^ 
teckning ån' ä]^pell till känslan genom én lyrisk anklang. 
^'Den magt med hv!llL'en tl^rentÅT'^} behandlar ämne, språk 
bich tetiiftéat^on ^ Alexskidriner Hf lika melodfsk val- 
kläng Annas ej på SVénsVa — bettttnar en fullt mognad 
6ch ntbildad skald ^ men äen inre andan forråderéii hifn* 
ttielsk tinjf döm, iy detta pOem lir verkligen eh fhllandad 
attisk symbol, med dess blomsterrikedbm > dess klata, 
logna himmel, dess vålluktsdoft, dess ljumma fläktar och 
den Sfverallt upplffvade ålskogslust.'' — Af hans öfriga 
^vftden i samiAa älskliga ton, Éamma lediga form: 'S^ont- 

*) HammarskSld. 
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marqväiSét^ Dn^hn^ ftr. aliArka vi lowir litil g -den 
af Hallman förträffligt parodierade och dock S ocli for 
sig förträffliga Elegien. Skönt ar Slskarena lortvif- 
ian akildrad, nar Juin aager: "Da veatanTuid liall »pp 
att 8Q8« mer! Tjat aor^gebölja sink dig- ncr^ l«t mig en 
stånd allena klaga. I denna skogen dSdlik ty«tiiet rår» 
I detta lugn kins inga storpiar rasa. Och ingen Hg na^t 
denns stmnden slår. Jag rnbliar denna frid med fana. 
J Andar som ert hemvist fått 1 denna dal, förlåten detta 
brott. Det enda dån, stom skall er ro förstora, DethUr 
jDiin suck» det blir min klagoröst ^ D^n enda storm, det 
våld som i mit.^ broat Min karlek och min so^f iqipå miit 
bjerta. göra. Den enda Tåg som srallar i en flod, det blir 
ifiin g^åt, det blir mitt hjerteblod. Och strajtt skall jag 
er «blek9,:4oclk fordktjf I källans djup en våljud visar sig. 
Som bjuder mig att edert sällskap söka, A^k Ajuåem då 
att röja mm för mig. — Du tacka bloss , som med ditt 
Ifleka sken, Forsilfrar denna pmrk, forljufTar dessa aat- 
tor « Om Zephis trampar mina ben. Nar han yid kaUana 
breidd sig efter Tsnan sätter ^ Glöm oj |itt 4å. den skog- 
ga.inåla af. På det min sorgeina hsma, aofi evifvar har 
Iklicna, Med hennes knndesig rff^rena. Och jag en him- 
mel finim. i min graf.,. Du viL^tanvader-^Sr du andas Odi 
leker kring- om Zephis fsmn. Lat mina suckajc med dig* 
blandas ,, Och sorla standom frain mitt namn. Och du, 
du sista sncl, som drifs frftn bröatet ut, Om dig en pust 
A lyckiigt. kunde föra. Att da hsiinrCram till Zephis ara^ 
Så hyisla om mitt qval, min karlek och mitt slut/' — 
Qdet pfvw Ängslan bar endsst Tackra beskrifVande ra- 
der;, det foidrade djup, och det ?ar det euda som Creutm 
f aknade.. Hans satir på prosa Lögnarn .foråvar bar gan- 
ska mycken fortjenst. 

Gyllenborg var ej allenast en beskrif vande skald s&- 
som Crentz, han var af ven en didaktisk^ moraliserande^ 
hviiket alldeles ej ingicl^ i Creuts' okaldekonsto^h detta 

till 
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tlil de«« ISrdNsl'.^ lust^derfSre tilllgfga ti Creut^ hSgte 
skaldeanlag ait Qyllenborg, nian att derfSre f5rnek« 
den Bednares poetiska kallelse, ty poesiens mtttstock 
miste tagas ut iiåen. Jemford med den oeh desa 
åslgter af poesien var GyllenBorg eii stor skalda Den 
fordrade af skalden, att han skalle pi ett smakfullt oth 
ledigt bandet språk f^mstalla behagliga skildringar el« 
ler lEnnrika tankar. Detta gjorde Gyllenborg. Fattar 
man Iter akaldekonsten såsom uttrycket af mensklighe^ 
tens Och nattanemi djupaste Inre törelaery så var 6yl« 
Imborg c^ poet, ty tiden fbrdrade ej att de tijtipaste 
rSrelsema sknlle framställas, och nttryeket af de«^ rS« 
jrelser Tar i lifiret kmiBtladt oth eirkladt, knnde derföre 
ieke bli an^l i dikten. De skalle rydku opp nr sin 
natnrllgare jordmin oeh planteras om i konstens drlf ^ 
UiriEar otdi endant sea genom dess glas. GenomSkiidigt 
gjorde Gyllenborg detta ^ neh det var hans storhet. Poe-* 
tisk Jfe/imeAo/^^ längtan ^fUt djupare tankar^ sinne J^r 
naturen» »könhet fwh tet i hans tu^ke stera oeh naiio"- 
neUa^ samt en terreet ferm vt»m G^lenborgs fSrtjenster* 
Hans brister Iro; magw fantasi ^gtligiegreppsrefieéeien^ 
Hfteriigt a/ teehnik^ matt känsla^ brist på lyriskt lif 
«w* poetisk eU t ieskrifningar^ Hans Bestå dikter likna 
prei^kontkaat, som sedan fyllts upp med bilder, ehrior 
der det legi^ka oéh tecknieka Ir vigtigare an det poeti-^ 
9ka. Sådan péesi kallas rheterisk^ emedan nm mannpp^ 
loset den bandna formen man har vanlig pro8a> prydd 
med rlietoriska ignrer, ej poesi ^), som i hvad form som 
hdst ir sig lika, en helgjnten skapelse d^ innehåll ar 
till form, som sjil till kropp, ej skam kropp till klt- 



*) T. ex. boijaa af MstMskms ^^en a) Oylléaboipgi J bfaiia- 
bara! J jonisiis najen, som npplifrén natnres. J Eaglar! 
6lfi4a» lak odi lojea! FSrsamlea eder spridda tropp* Stan 
ert lager omluing mia tafla, åU jåg eger ert igHasikte, I det 
Jag go» éåét målning. Blaaden mina lilrgélr behagligt, och 
når ita äldre Mér hasdea bSt dan ysgirS elda ildllet." — 
Seenskm Pees, Hi$u 1& 
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der. Annat In kropp, ytan af mennfgkn aeb UfVet, 
var ej denna pocaiea innekåll, annat Sn kläder, dcSaa 
draperier och prydnader Tar ej tidens poetiska form. 
DeUa är dock icke aå mycket egnadt, att kasto ^kuggm 
på sådana perioder såsom Tore de utan poesi* Poeaten 
flyr nnder dessa tider nr dikten in i Terkliga lif?ejk, lä* 
såren supplerar vid läsningen af sin tids poesi liYad«aBi 
brister^ Sjelfva den skrifna poesien är blott en finger^ 
visning på en poesi, som står mellan raderna eller fin- 
nes 1 läsarens själ. Poesien förtjusar och nndervlsar un* 
der dessa tider, som dessutom ej veta af något bättre « 
lika mycket som den skönaste poe^i behagar oss, ja me- - 
ra, ty läsaren är då sjelf författare, skald. Yi vilja ha 
all vår poesi på papperet och ej möda oss med att supp- 
lera. Men under sådana rhetoriska tider gcss det per- 
soner utan poetiskt sinne, som aUtså ingen ting ha att 
supplera, men dessa njuta af den correcta formen, de 
eleganta uttrycken, det smakfulla med ett ord. Sålim- 
da är ingen tid utan sin poesi eeh sina verkliga poeter, 
AUtså var Gyllenborg och hela denna tids bästa d:alder 
verkligen poetiska naturer, n.b. relativt till tiden. 

Gyllenborga bästa arbeten äro: Far- Sommar^ Höst* 
och Vinter-Qtddet; Mennishans Nöjen oeh Elände; Jf- 
skedet från Ungdomen; Odet öfter själens styrka; Fah-- 
ler. Skildrfaigarne af årstiderna äro lifliga; fulifiltändiga 
oeh i form fulländade. Ingen skald har med så mycken 
omvårdnad i minsta detalj utarbetat sina Stycken och ver« 
ser. Der är ännu mera renhet i språk än hos Crents 
och jemf or man Gyllenborg med Dalin och Fru Nordea- 
flycht, så kan man ej vara blind för poesiens och språ* 
kets stora framsteg. Dessa Gyllenborgs årstider äro i 
vår tanke värdiga att ej allenast mäta sig med skildrin- 
garne i Atis och Camilla, utan äfven med Oxenstjenina 
Dagens Stunder ^ nemligen i deras första lyriska form; 
ty den sednare alexandrinska är vida underlägsen. Na- 
turbeskrifningen fir aldrig bli ett inventarium, d^rsyn 
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liilles i allaktea naUicbet of ver bfaii foreall; iiia« 
ledfnur snart och i<^aliiitrycket gir alldeles forlpradt* 
Derfore lämpar sig hactiU lyriken bast med sina spring, 
sipa d^erfva penseldrag. Derfore blef af alla SFeriges 
■ka^er den i andlra afseenden den största « Bellman, de« 
yi^eKSto skildraren af s?eiisk natnr. -^ Poemerna: Mm-^ 
uåskamå Nöjen oeh Elände aro mindre lyckade, emedan 
deras nppCattning förutsätter en bel verldslsk&dning, esi 
pbilosopbiskt-poetisfc Isigt af lifvets barmoni, der alla. 
uppenbarelser f f lifvets ve o^b lifrets tII fi sin djnpn 
betydelse %klarad. -^ Det bela liknar iter bos Gylleoi- 
borg en npprinning, en ebria, der det ena radas efter 
det andra, utan inre djnpt sammanbang. Si uppräknas 
nöjena med mellanstackna reflexioner: Vänskapen, Sanr 
liingen, Etnden, Helsan, Vällusten, Begären, Hoppet ^eb 
Sompen* Bättr^ är Poemet Menniskane Elände, emedan 
Gyllenborg var en melancbolisk natur, ej en ditbyram- 
bisk» oeb amärtan Ir en känsla) som i allmänbet gir 
djupare än glädjen t oeb finner större sympatbier. Allt 
dragen af jordens Jemmer äro bär sammanförda oeb med 
ej ringa poetlskt-rbetorisk kraft utfirda« En namnlös 
fmlrte genomspelar vira bjertan, när vi lyssna till dessa 
smärtans toner. VI piminna oss mibända stunder, di 
lifirete börda tycktes oss eentnertung ocb Jobsforbsnnel* 
sen bvilade outsagd pi Tira läppar. Eller ock längta vi 
till den eviga fridens bera, der b?arje smärta förstum- 
mas, eller vi boja oss under Forsynens band, som skie- 
ksr olyckan till profning ocb strajff, ej «iif nyck. Ingen 
aidan poetisk eller religiös förklaring bvilar ofver detta 
atyeke» Det slutas med uppmaningen att dränka sorgen 
I nejen, epiknreiskt njuta, stoiskt tila ocb faialistiskt 
reaignena (''Lät dina sorgers natt rid n^ete skymt for» 
arinna Ocb sok med tälig dggd oeh4iutna Ögon finna ett 
ohändi ändamll!''). Denna epikureiakt-stoiskt-sceptiska 
isigt började nu uttalas i poesien, dit öfverflyttad frin 
EncyelQpedintiska pbilasophien. OgUenjtorg trär bär den 

15 ♦ 
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fSrtta som iiilalade den i poesien; 4en Uef en Uef af 
på en gångp Ijuft rörande och Tidrigt .frängtotande me-- 
lancholi, som fort^ck In pi 1800:talet oeh bestämdast 
Uttalades hos Aeademfens skalder och Smnesrenner från 
Leopold till Chorasns, Kallberg, Lindegren o/s. ▼• -^ 
Bland eländen räknar Oyllenborg: TriUdom, fattfgdom, 
krig^ brott, galenskap, &c. — Af%ked från ungdomen Sr 
mera poetiskt tänkt, an sagdt. Det ir markTirdigt, att 
man nnder vissa tider finner poesien i sjelfTa taiAen^ 
men nnder andra i blotta nttrycket* En torr, morali-^ 
nerande reflexion ligger sig som en is ofver kinslami 
lätta och rörliga Tåg, så att den knappast genomskin-- 
rar. Odet öfoer själens styrka nttrycker sin tids står* 
kaste tankar på sih tids starkaste språk. Af den Aka* 
demiska tidens philosophiska öder innehar detta ett af 
de högsta rommen. Annars knnde man anmärka, att 
åsigten är stoisk sjelff5rtr5stan, ej kristlig resignation. 
För öfrigt uppenbarar sig hos Gyllenborg sinne for det 
stora och hjeltestarka, som innn vidare visar sig i hans 
Epos. >^ Fablerna^ en opoetisk art, Iro efterbildade La« 
fontaine; annars af alla Svenska tshlee de bästa, om vi 
undantaga några i nyare smak, der ideen är djnpareoeli 
Sfvett sinnrikare uttryckt. — Om hans öfriga arbeten 
har man mindre godt att säga, ty rheloriken ofrerväger 
i dem. Tåget of ter Bålt^ i 12 Sånger, är fSrsok till 
ett Nationalepos, men vattnigt, rhetoriskt, fnllt af alle- 
goriskt machineri och reminiscenser nr Toltaires Hen<» 
riade. Hvad interesse kan det ge, att se personer figu- 
rera sådana som Vapenlyckan, Kölden, Af vnnden och an- 
dra begrepp och naturföremål? Der finnes dessutom lika 
litet Homeri objectivitet, som romantikens subjectivitet; 
en torr' begreppsrefiexlon genomkorssande berättielsen 
skall ersätta dessa alternativer för hvaije epos. Annan 
kan man ej gema frindöma Gyllenborg uppfinning, ty 
Sfven allegorier fordra invention. Alexandrinen är med 
onyvårdnad bildad och arbetet con amore utfördt. Se här 
ett prof: 
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imder! fl«iiiiiia vagn, aoni tänktes ner ilfiilt, 
Af en osynlig hand på himlena höga fält. 

Ur djupet npplyft ar, der med en maktlös ifvev 

8ig Age resa syns, men tommen ofTergtfrer, 

^ar vagnen i en flygt, dem allas ögon drar. 

På StjevnebTalfret fisrs och der sitt ställe tar. 

Hans mm med uppräckt hand vid Norra Polen vigas. 

På hafvets bistra Gud en vunnen seger prisas. 

Ull Vai^en$yck«n9 lof af härskri luften fylls 

Hvars hvalf fsr Nordens barn med okad glans förgylls. 

De facklor som på Balt kring vagnen varit taada, 

Ännu af lilca sken på himlen åro kånda. 

Hans hjul med fyra blois, hans stång ännu med tri. 

Bestråla nattens lopp och Segrens vittne bli. 

Sitt namn han ej firbytt -*^ i höjden af sin ara 

Han anser än för mer att Carla-namnet bära, 

Af Svear honom skänkt, som i hans gyllne famn 

For alla tider föst en älskad fiQeltes namn. 

1 Carlavagnens krets, så länge stjemor brinna. 
Skall Carl af Nofdeaa barn en hjeltedyTkan vinna &c. 

Sldana ratt vackra, ▼iBseriigen mera rbetorlska, an poe- 
tiska partier, har detta poem många. Likval är det 
glömdt. Detta kommer afven deraf, att Svensken såsom 
y\ redan sagt, ej atlr ut med låsningen af ett långt all- 
Taraamt Epos. Det hetsiga lynnet i natlonalcharakteren 
I^gg<si^ 1 vågen. -^ Sådana läsbara partier eger åfveu 
Gyllenborgs Fersök om Skaldekonsten 14 Sånger. £hnni 
Isigterna åro tidens ytliga, har han dock med mycken 
ledighet, virma och behag framställt den. Mycket sannt 
och lärorikt linnea der afven, men poesi foga. Mandom* 
me af detta stycke om Epopeen« 

En ryktbar hjeltes natnn och tiden då han lefvat 
Ar imae fir den sång — ack! följ Homerns dås 
Hans. lag Naturens var,, han kan ti stifta två. 
I^ägg ssnningen till 8:rqnd, lät digten henne foQa, 
pc0s trogna spegel bli och ej dess klarhet hölja. 
Ställ fram ett vigtlgt värf, som fyller tankan opp. 
Och vis en Gudamakt, som styr dess hebi lopp. 
liat nig ett hisdaskjgd din fejelt» vivd% vMm, 
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Att, nar liåB Utor om ain^«egev-itpi« pviss, 

Hans mildhet ifren skall de dödlige fonnå 

Till vördnad f6r Inna nanm» och dera» oftt II Ac. 



Gyllenborgs Satirer: V erldsfor aktaren o^h Ofver mina 
Dånner sakna qvickhet och gissla for ofrigt seder, som 
ej itaera aro T|ra. De ha blott historiskjk varde. Skil- 
dringarne iro dock ej utan liftighet och åskådlighet* — 
Om hans ehååeepel kan Sfverhnfvnd det omdSme* fallas, 
att de sakna dramatiskt virde, , charaktersteckning, na- 
tnrsanning, motivering, objectivitet, och slSpa sig i dea 
franska kothnrnens fotspår. En reflecterande och be- 
skrifvande poet lyckas lik» litet son en lyrisk 1 drama- 
tiken, Sveriges skalder Tor» aUtld nigondeni, derforo 
bafva Ti få dramatiska. 

Denna tideiia Dramatik ar ockeå ganska mkslyeicad^ 
om vi undantaga några försök att efterbilda Holberg, 
hvilka ge en fSrsmak af den komiska dramatik, som m» 
dan idkades af Qallman och flera hans samtida. Dea 
franska dramatiken blef allt mera förebild. Föga bit- 
tre än Dallas misslyckade tragedie Sro Friheprre Yftukr 
gels Torillay Snöivit och JUifsferaiåndet i Karlekem. 
Det första år endast i språket bittre in Messenii Svan- 
hvita, hvara med Torilla identiska innehåll vi redarn 
framställt. Snöhnii har följande plan. En Enng gifte 
sig i andra g[iftet med en troUpacka, som ^t hade ea 
ful dotter,, hvilken åter af nådades Snöbvit^ som na kän- 
de sig vara styf dotter. TroUpackan trollade Snohvit ia 
i en håla, då hon skulle gifta sig med en ang furste- 
aon. Hennes dotter blef uader. tiden hafvaade, under 
hvilken tid troUpackaa måste låta Snohvit spela Aottreaa 
role och vigas vid pri åsen, men flek ieke tala med ho- 
nom. Vid' firden till kyrkan med prihsen, sjöng horn 
Vid bröllopsbordet satt styfdottren vid prinsens sida. 
Denna frågade hvad hon sjöng på vagon, S^fdottrea 
gick ut och tvaag Snohvit att siga det^ Friasoa följde 
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etter ééh nnptlekte SnShvit, ned hvilkea liaii i stlllet 
^fdes. Den tredje piei^ns inneb&ll ar: ,IIeriiiiiiius,for' 
étitvem fråa^Rom af Tarqvintiis, akkar Valeria och al- 
fikés tillbaka af henne, florn bedrages af Emil, fast utan 
nyrpsåt, nied nnderrättelflen om Herminii kärlek till en 
jdf» Clelia.och HerminiuB bedrafea af Mntiafl med ett 
ifdakt bref. Misaförståndet blir loat genom Herminii 
it^komat. : -^ Dialogen år platt, tidacostumen ar icke 
Iakttagen, alldeles i franska., smaken. -^ Föga bättre nré 
dramevna af Heåseliua^ Zaletta och JBhrik IXi af hvilka 
jdeft aednaredoclc har bättre plan. ^'Den skeppsbmtne'^) 
Capltaine ffalconer går, fortärd af hnnger och elände, 
<^se I en skog ]^. 6t. I^omingo och finnes der af den 
-indiadBka Prinsessan Zaletta, som förälskar sig i honom 
msh önskat bereda hans räddning. Dä hon derom talar 
med sin bror Ziceapinan och sin farbror Zachaees, skju- 
ter d«nne aednare af harn), upptänd, henne i bröstet med 
en pil,* och till straff skjntes Zachaees af Ziccapinan. 
Ooék dar in^ndera, utan denna händelse blir jtist ett 
tetfdel för Zaletta att beveka .sin far, Konung Zalicto, 
ntt förenai henne med Falconer. Detta förtretar Zalet- . 
iätf atjufmor, -och sedan hon forgäfves sökt att genom 
iroBefi förderfva det unga paret, lockar hon Falconer 
hit gä ntföre ett berg, som utgjorde grätasskilnaden emot 
«tt anwt land. För den orsaken gripes Falconer; men 
•di han skatt brätinas, anländer en tolk benämnd Indian- 
Wili och didar den elaka stjufknodern, och Zaletta fram- 
träder for «tt löito sin man från den ed, tid hvilkenhan 
blifvit bunden. Under detta komma Zachaees och^icca- 
]^nan, och den förre ihjälslår Zaletta med en klubba. 
Hå denna olyckshändelse blir bekant för Konung Zalicta,^ 
lar ban lifvet af »ig sjelf och Falconer utgjuter sig i 
åångä jemmerrop. — Den sednare piecen bar detta äm- 
lie: Prins Magnus af Danmark, hvilken förälskat sig i 
Konung Eriks dotter Ingeborg, men af henne blifvit för- 
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fkjaten for Hertl; Knut af ScIiletleatWttMt^iBlkt] 
•in far, Koniuif Henrik Sknteler, och en talrik kibr, ne** 
dan de genom penningar vnnnit flera Svenska Herrar pft 
oin t|da, helt ofSrmodadt tiU Cpiala. Ingen ir fin Ko^ 
nnng trogen mer än Fahle Bnre, som comnenåerav ena 
fljgeln mot Kénnng Henrik och falkr honom alolliyei^ 
medan Koonng Erik sjetf, som atridt mot PrhioMagnv»^ 
bliv taifångatagen af tio kampan. Glad åt fegent ock 
ntan att brj alg om sin fur, aomhårdtlielfhigaaafFahte 
Bnre, rycker Magnna ki i Upaala, for ntt tiUvinnn rig 
•kon Ingeborga hand. Af henne afyiaad, föreligger hnm 
henne y alt antingen blifva håna brud eller ktt ae ainfar 
halahnggaa% Hon ger honom korgen, hyacf 5ve Krik hal»« 
hnggesc Straxt derpå förljudes, att Fahle Boro bi ai^ 
tigande*. Blagnua drager då nt och ainpar for Herti|r 
Carl Syerkerason, då Frinseasan forenaa med dennoindp- 
teligen ankomne Hertig Knnt Siat hUlet herden hmr 
Skald ett liktal ofver Konungen och lidin faller^" --* 
PlaneTna åro alltså temligen InTecklade aisdelea i foratn 
piecen^ men utförandet a( mycket platt , fcryatadt ock 
Utstyrdt med de galnaste biUer. — « 0« Cehius^ oekSrik 
Sköldebrand hafva bida med lika liteibljceka g}ort aiii 
uppvaktning hoa HJelt^diktensi och Sorgeapeletn aånggos- 
dini}a^ dock ha^ den föriia företrade genom aUt Epa|| 
Gustaf Wasa och sia tragedi^ Ingeiong framSi deasedU 
uarea Epoa GuBtamaden och Tragedier;- Hatar oeh Ség^ 
nilf A$lög m* fl»; ehifra de alla är o tiUsknrna efter de 
atelift franaka mönstceu och båda e| f&cråda nigoa pae^ 
tisk kaUebe. -^ 

VI förbigå tidens fifri^a rimmare oeh 8Cveve|ttara^ 

^hnrn vi erkänna att de^ t. ex. Palmfelt och Nieauder^ 
bidragit att utbilda apräket och hexametern. «- Några 
ord vilja vi slösa på Sveriges första rama$tf6rfatiare ock 
iiigr« rimmiire, som försökte efterbilda Holhesga Fedc» 
Paars i komiska epopee^ Mörk, som under hela aln lef« 
nad hade att kSmpa med flattigdomea, efterbitdada T«« 
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feniik^ ••rclrit Ai^feiri» fych Tyska rbitiaiifSjrfattare xtt 
Loliewtein» Aola, i sina romaner, aom nu ingen men- 
siaka User. . De ISrefalla oas nB faSgat trilkiga, KngsIS» 
figz och rhetoriska. De långa talen och de utstyrda be- 
akrifningarne äro så affecterade, och så onaturliga, att 
Ti ej finna oss jned deofi, Innn mindre nar ?i fl veta afk 
dot heln e} fir betyda 9ig sjeif utan alltid skall betyda 
moraliska begrepp. Vi vilja att Romanen skall Tara en 
trogen, men dock idealisk tedciiing af lifvetfhvarsvel^k- 
lighet ej onSdigtvis fir Sfrergifras, ntan blott skall fat- 
tas- från poeljA synpunkt. Hela det moderna lifVets alla 
lirelsekrafter ock ^ympathler hftfVa hnmera i romanen 
fått sitt nttryék. 8S var ej förr. Mörk skildrar ej lif- 
tat sMist, ntan o^evdriftet, onaturligt, så att perso- 
nerna ooh hfedolserna knnna tillliSra ingen tid och in- 
gen nation. Ifirån reilexionsståndpnnkten, fSrständspoo-- 
aicaa egenHiga hei^^gSi* han sig aldrig 16s, der fSre sak- 
nas på en gång djnp tanke och djup poesi. F6r att åstad- 
komma den sednare tager han sin tillflygt till rhetorlsk 
trnlst och 8fTerlastning. Annars Ir hans svenska ofta 
ritt vårdad och periodisk. Dialogens ledighet och na^ 
tnrlighet lyckas han aldrig att återge^ 

ift Den svenska poerien hdr Innn éj haft att framvisa 
något komiskt atyeke, sém visat komisk kallelse. Nu 
gjordes fSrsok att efterbilda Holberg, men de slogo illa 
nt, ty de sakna alldeles förmåga, att väcka ett drag af 
löje. Åtminstone har Livins JfyrkostStoseopia fSrefallit 
^oss i hög grad tråkig och pedantisk. Svensken ir aldrig 
. aåmre, an når han ar andras apa. DerfSre lyckades vår 
första stora komiska författare Wallenherg så väl och 
derföre misslyckades afren Mudbeek^ hvars Boråsiade^ 
efterbildning af Peder Paars, dock Sr det läsbaraste af 
dessa komiska försök före Wallenberg. Icke vare der^ 
med sagdt, att det Ir roligt, att det har komisk npp- 
finnlng, komiska charakterer, iivickhct i qtfSrande och 
att det hela genomflägtas af en humoristisk anda. Nej 
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det b g«ska allvtfsåmt PknM U iog^nwt iMä re* 
.digt M#rd|Md 4>eb ?er«itestiiineii mycket Mig och cor- 
rect, mea deriped ffimkt. Bit ligt 6ch- gev^t Souk 
mUw0aBt kebandjadt ar vidrigt » Hir det ej ir ren pa- 
rodi ftf ett gifvet stycke, men st ir hSbt ej fcllet. Ar- 
betet kar cfseende på nSgcft OTisende^ sem.^rdee i 
Yest«rgotUaAd 1769 af ea nss BMtawiL Man orMs 
of ver den långvariga freden,' upj^muntrar i akepMd af 
jcn lansman Hoftnan «tt göra* uppror, dorvid oreraade 
mot Aristokratien* Hoibnan fltaller s% ddk i spetsen 
for de upproriska, hotar Borås, hfilket Ctyvdea af borg- 
«nastar Edbom och nn* manas af konosl att gripa till va- 
pen for hus och hem.. KrigsmatnuigBr t 'Borå&. Borg- 
jpistarianan faller sin.sMn^om hdsen, berionasn p k aw a 
ailt lif ock göra Nils Grofamed tttl aaOMrfk Wiom 
^år det oakta^t i striden. Mars Inser nt raseriet och 
.skickar det till Jkfwfi». Jnpiter, som tnifker allaimiet, 
Jie&Uer att intet blod får flyta» . Striden käUea. Edbom 
ir nära att fly, men Minerrg sänker .sig ned och beväp- 
nar honom med en itldig knölpåk^ Oljlmp^ns Gndar för- 
samlas nnder tiden- på Ktnnekulle; Striden fortsattes. 
Jupiter sänder ned regnsknrar, hvervid Krarne åtskiljas. 
Rådman Blom råddas af Glorin, som till tack får ja på 
aitt frieri till hans dotDer. Gistabod i stadenw — Till 
prof påi verien aslorea Borgmastai^innatt» tal. 

Haitfs maksy tack och nog, ssm nyss sn inlgal baat 
Vid I^eltens öde fatt, aer na så djerft hUl^t, . * 
Hon häftigt i sia famn den rörde £4bem elvler. 
Och of?er hänt peruk 6on tina tårar gjuter. 
''Da grymme'* ropte bon 'liTad år tom tvingar dig' 
Att Sfyerge Borås, din kårlekteld och mig? 
Ack! lat ej vilU Sg af lAfaag last iill ava, 
Fomåmat ntl yåf ftad, hvafi k«ndn*mer begam? 
Du knappt nppå Yårt toig en myndig fot liar aatt» . 
Så böjt iivarenda rygg^ så lyfU hyarenda hatt. ^ 

Om du af tegren foIjd slår HolFmans skara neder. 
Blir du ej större maii, ey ajatei* mera heder." 



"Ack! ySU €m hSffttemiiliBeii ttjv i^ »jelf lOH kr%l 
Bin lagliok och din fra W vrtakt nog for dig. 
NiU Groftmed... kan ej han frän fariin dig lorlotta? 
Hani Tjgg tyckt yara gjorda att alla päkar krosta? 
Han är en profvad buss i slagtmåi och i rus, 
Han kam och bnvtrn slår och dundrar i titt hnt. 
Han, plfir med UdonrSetfom tfam dater ryta; 
Lat honom hofding bli, lat honom tpetten bryta. 
Men ack ! din tyttnad rår . . • dn delar ej mitt qvaU 
Di^ tlapper ej din påk och ron ej af mitt tal. 
Välan . . ♦ om odet döoft att Jag dig så tkall miita , 
' SA nkalt don aanma ttund för mig ock bli deA aista* 

De som miier d«Mia til tkMretiAt hehtfntiat kom 
ftten hrfra icke fatUt de* fi djttpet, utan blott till dkss 
jttre forbållendeft. Om éen form perioden deimeradtt 
poesien oåsooi ea "kon»! ett akrtfire vacksa terser," sl^ 
bilade deBM tid usm deref , "for mU vnderfli» oeh for* 
»S|é.'' -* Den enda oon tisade anin^ om poeaieao högre 
leitiBiiiielfe ir B^rgkHmt^ ifven en eorreet tFeroificvtör 
ptan fintaai, ty liaa antydde att skaldekonsten vore en 
i|kon af spegling af menskUghetena Itöf sta interessen, af 
menniskohjertats, TerldslifTeta och natorena Ijns- och 
akngf sidor. Poesien hlef derfSre mer och mer dels en 
blott ieskrifning^ stnndom idgUisk nog t. ex. Creatz, 
dela ofåandUngur eller pttrafrMiisiaberätielserpåvers^ 
dels elegant eonverBatipnépoeåi. Detta fortsattes under 
följande afdelning af detta tidelivarf. 



B^ SaUieismena middag, den 6aBta?ianaka 
eller Akademiska tiden. 

HIr Ir en detaljerad redogörelse for Ckdlicismen och 
dess följder i Srerige på sitt stfille. — "M man*).p& 
de fSrflutna tiderna kastar en återblick, förefaller det 



*) A. J. Arvidason i Öfyersfgt af de sednaste ReTolattoberna i 
Srenska Yitteriietea i Mnenfotyne M19. 
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hTarje IsUdarC) son akuUe den Mmasiltln andni, tia-* 
der trettioirs krigets blodiga ftktningar, liafva ittkim- 
pat sina aista krafter. Den krönte sig der med eTi^^ 
segerkransar oeh syntea na vilja oatord hvila i fadevne* 
griften. Uti sjnlriga kriget lyste åent ånnn ett fter- 
sken, for att sedan sloekna fSr llngrariga tider. Blea 
genom nimnde Religionskrig hade Protestanttsmen tbh?- 
nit stadga och oknllstotlig kraft. Förståndet, lange bun- 
det i fantasiens rosenbojor och af det qvinliga ofrer* 
▼lldet Unge behandladt säsom omyndigt, iterkindo siii 
inneboende styrka och sin medfödda formlga. Det ryckte 
tHI sig en Sfrerniakt, som si natnrligt tillhörde det, och 
hamnades hårdt den smUek det lidit. Med forakt skt-* 
dade det ned på sin svagare syster fantasien, sSsom den 
der förledde till idel misstag 'och fSrTiUelser. KaUt oclk 
beråknande ?ille det ensamt strtfva till sitt föresätta 
mål, och slitet var fSrbnndet mellan detta himmelen» 
syskonpar. Snart insåg dock förståndet, att det, fornti 
bibehålla ett ornbbadt inflytande öfver menskligheten » 
borde ega vissa af fantasiens fSrtrelknde egenskaper^ 
och beslSt derfore att tillegna sig dessa. Nn klådde det 
sig med fantasiens blomsterkransar- och sökte insvepa slg^ 
i dess rosenskimmer, samt firamstalide sålnnd» ett nog 
småroligt anphlbinm. Men det hade klokt beriUmat des 
tid hvari det lefde och emottogs med största bifalh Det 
inträdde med sirlighet t hofisirUame; der Krde det sig" 
bofseder och insåg småningom den stora nytta det kunde 
draga af sin nnmera dnbbla skapnad. Artigt och pns** 
seriigt' visste det att sÉiickra och intaga alhi^, och v^d 
den lånade fantasiglansen förvånade det de åskådande. 
Dess rykte grep vidt amkring sig; dess segrar och tri- 
ompher blefto otaUga, och snart upphöjdes det till nama 
ooh värdighet af j^eai^ 

Efter denna nya npphöjetse ansåg det fSr sin tot^^ 
nainsta pUgt att förlasta hofvet qcb sira dessfeste^r. Det 
uppfyllde sitt åliggande till allas högsta förnöjelse. Nu 



^~; 



^ st» _ 

tAååe tikånr af mg% mSn, som tiU^ I^ eeh fSralyo- 
ka, uti en «& flldinraiide gnddms locfcamle skola. Man 
arbetade, med oeh utan anlag, ^ah firamkom med glat- 
ta, glänsande prodncter, hvUka genom en glitHfande yta 
nknlle ersatta hvad soln fattades konststycket uti ren, 
djnp anda och osminkad sanning. Det nur nddvindigt att 
éen ena fortjensten sknlle ersatta den fnllkomliga bsi- 
sten pi en annan, osh dessutom l^rf ordras till en nog* 
j^ann filning i)ch pntsning blott ansträngning osh nt^ 
kallande flit. Det polerade och glatta intog sålunda det 
gedignas plats, och konsten, forrahdlad till eatom till* 
•tallarinna af Instbarheterj Tar pä första vink beredd 
att gifTS illnminationer, fyrrerkeriier, eller indra gyck- 
lande tidsfordrif. Men bon förtjuste genom sin glans 
och sitt prål, och hofvens rikedomar anyändes med gif- 
mild hand att oka henn^ praktskimmer. Med skäl har 
man derfäre benämnt denna konstperiod den gfllene^ 
ty guld och glitter var hufmdbeståndsdelen af denna 
lysande poesi. 

Sanningen af det yttrade skall icke nekas af den, 
Bom> oforblfndad Dch fördomsfri Sfvergkädar det konst* 
system, hvilket genom de franska f5rfattarne Comet/fo^ 
Xaeine och Voltaire fick burskap af det enda rätta. F5r 
att gifva sig anseende kallade det sig grslr/sJ:^, och trod- 
de sig snart hafva ryckt kransen af de helleniska sång- 
gudinnorna. Den fransyska konsten utbildades på thea- 
tern, hrarifrin den naturligtTls skulle kunna visa sig t 
det starkaste ljus. Den stadgade i theorien och utförde 
praktiskt sfisom det högsta i all dramatik, framställnin- 
gen af Konungars och förnäma mäns handlingar, hvllka 
skulle göras så uppbyggliga ^ att de kunde hafva en for- 
bättrande verkan och medföra nytta fSr de åskådande» 
DerfSre skulle äfven moraliska sententier och lärdomar 
tätt och ofta inströs, för att ägga och väcka det af fel- 
steg och lasier insöfda menskliga sinnet*). Nödvändigt 

*) Oeuvrfj. de P. Coracillc. Parit 1768. T. 1. p. L^^XXIV *c. 
De l'uMiU et d^u parilee du poeme äramatique. 



mlite »ålédea ItstlÉUa Mh åjgUfå nei^Mw ffttllM 
eiMt hvarcndni, for ait Taeka nfsky för 4et onda odi 
kirlek for 4ei goda *)• Dea ooafliet» aom aUmida apfa- 
atod »ellaii dygd och Uat, åatadkom den aå nycket om- 
talade paM^ön0rnas sliining^ hvilken utgjorde hafrad* 
aammaB af ali dramatisk konst Men allt detta aknlle 
föreställaa liSgst naturligt, i aann likhet med hvardagfs- 
Ufret, for att pä detsamma knnna åaUdkonuna deniojC 
tade hilsosamma förbättrings prooesaen, ooh fSr att €| 
genom en högre lyftning 8f ver detsamma någonting måtte 
nppsiällaa, som Tar orimligt ^ och aom af ingen memii- 
aka kunde utfdrus. I korthet: det hela var blott nm 
glittrande lek af det på fantasiens gebit iiAiiktande för- 
ståndet. — » Härtill kom ännu ytterligare, att som kon- 
sten blifdt uppammad och otsirad vid hof?et, skulle dea 
bibehålla en viss hoi^ont, en serdeles désenoe, for att 
ej såra de vid ofTorina toner vanda franska hörselorgan 
nerna. £n atadgad hofton satte aig derfSre snart till 
drottning och herrskarinna på konstens tribnn, och eonr 
veniencen blef den stora måttatock* af hvilken allting 
akollo nppmätas* Konstnärerne, som Icke hade kraft eU 
ler vilja att uppresa sig mot hennes gpira, bugade alg 
lydigt infor den gyldene kalfven* Äf ven häraf ses or- 
saken hvarfore inga andra än körningar och ryktbara per- 
soner, och dessa ibland ryktbara och Hldade folkslag^ 
framställdes på scenen. Blindr^ förfinade nationer kunde 
der icbe, eller högst-sälUn, uppträda, fSr att ej väcke 
anffUlaf spasmer hos den nervs vaga conveniensen. Så- 
lunda blefvo alla länderc egna fornminnen och fomhjel- 
tar fdrklarade ovärdiga, att uppträda infor folket, ocb 
det rätta sättet att genom konsten förbättra, det nemli- 
gen att framkalla stora och kraftfulla nationella hand- 
lingar, till efterkommandea föresyn och efterfSljd blef 
af theatern obegagnadt* — Sådan var den franska dram 
nuUkkm konsten, ocb efter aamma regler utarbetaden 



*) P. CorneiUe, 1. p. p. CXYI &c. De la Tragsdte. 



ntfW den epitiia^ B«vicfet ligger klart for .m liTtr, nom 
list ett dussin jTravsyska tragedier, romaner och Efo^ 
peer« Men den lyekUgaste delen af dsn fransyska skal- 
dekonsten ar förmodligen des» lyrik. Nationens lynne 
Sr- Itiligt och gladtigt, allting speglar sig fir den i en 
strilande dager, och IfTcn sorgen gråter småleende. In-*- 
fallet och qyickheten synes vara en faddergåffa åt den- 
samma ntaf naturen, liksom sjelfva folket tyckes Tai:a 
en Instig fantasi af henne. Härtill kommer en oofTer- 
träfflig förfining. och helefvenhet i sällskapatonen, ett he- 
undransvärdt aälag att giffa interesse, af ven åt de. ohe- 
tydligaste* sdcer. — Med detta nationallynne bör man 
lätt kunna inse, med hvad framgång den lyriska galan- 
teri-poesien skall idkas af en fransos. Också finner man 
syårligen något lifligare, muntrare och gratiösaie än den 
fransyska sången. Men den utgör blott ett lustigt Qä« 
rilslif om yåren: den brinner blott som en skiinrande 
och skiftande spiritnsfiamma öfTer ytan, under det att 
sjelfva massan ar ogenomtrSngd. Den franska lyrikenär 
ock derföre lyckligast i muntra arier och chansens; men' 
dessa låta aäUan med nöje höra sig mer än en gång, och 
lemna vanligen en viss tomhet efter sig. De borde der* 
före alltid Mött höras 4>ch förklinga såsom en tiUraliig 
g)ädtig fantasi ifrån ett lekaiide instrument. — Sådan är 
efter vår åsigt den fransyska konsten. Att den icke för- 
tjenar uppställas såsom mSngter, inses lätt; och huru 
vida det goda den har, med fördel kan inympas på Sven- 
ska folket, torde upplysas genom en framställning af dess 
nationallynne. Ett folkslaga egendomliga eharakter be- 
stämmes af luftatrecket, der det utbildat sig, och den 
grundtyp, hvilken naturen hos det intryckt, såsom en 
uispegel. (isterlandet är de nordiska stammarnes vagga; 
därifrån hafva de sin äldsta gudalära, och der hvilar ro- 
ten, af deras historia. I norden hafva de fitt sin ut- 
veckling, under en ständig strid nue^ en hård och kall 
natur, öst^ländsk fantasi och nordisk kamp mot ett ' 
hirdt klimat måste således hafva bestämt det nordliga 
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Mtlonalljrnaet. DeM grmdton Uef derltre ett djtipt^ 
nen starkt moll, hi^llfcet skarpt yttrar rig i alla folketa 
aldsia bedrifter, i deras sånger och mythiska låror. Ilar-^ 
igenom erkiller pek N<^ens historia en storhet ocji 
djuphet, som s<»gligt, men miktigt erofirar forskareira 
qål, oéb foder ett lidande minne och en vevodig k&nsr^ 
la, vid tanken af det hårda natmrtTång, fatfaremot mensfc-* 
liga storheten och styrkan hirstides kimpar. HIraf har 
afven den Nordiska glädjen i fröjder och sång eh f ollhei 
och en helig vUlnst, kfind blott af den, som forrirfVat 
sig en njutning med ihärdig strid Och oträngt bemSd^n- 
de. Och intill denna dag hafva STenskame Ubehillit 
atarka drag af samma gmndkarakter. Att på denna in^ 
prSssa den franaka glädtigheten, att gSra den djnpsinni-* 
ga och 'storsinta Nordbon till en skämtande, lekande « 
fjirilspelande Frank var, (atom det skadliga deri}, lika 
så omöjligt, som att förvandla den tnnga bjSrnen tlU 
en lättfotad apa.. Dock uppsatte man högt ^alltgalUkanskt. 
Franska språket tog Sfverhand) man sinderade och of'' 
versatte blott ifrån firansyskan; man Imiterade deras elas-^ 
siska författare, oeh gaf franska dramer med stojande 
bifall på den Svenska theatem. Och hvem känner icke den 
efter parisiskt monster inrättade svenska domstolen i Vit« 
terheten? — Slagne med blindhet af den glans och prakt « 
som omgaf den franska thronen bSrfade allaEnropdska 
hof att i densamma iBnna normen och måttstocken for 
den rätla och ädlaste hof tonen. Liksom af en fSrodande 
gräshoppsvärni öfversvämmades Enropa hastigt af pem*» 
ker, snorlif och goiivernanter. De fSljdea alla åt; tjr 
dårskapen skalle hafva shia väktare* Der den firaniyikn 
smaken icke knnde med våld tränga firam^ der inshine^ 
rade den sig med artigheter och iSta ord, al att den« 
så till sågandes, ofta har complimenterat och cnrtlierat 
sig till de insteg den vnnnit« — Men till det parisiska 
hofvets ntmärktaste glans bidrog Isynnerhet den skim- 
rande sktldekonstt som der idkades* Denna sknlle ilie« 

det 
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aeft SffetllytU» till 4« andrm bofvm, deli t ila MttA- 
nella drigt pi grundspråket eller ofvertatt, dele nti imi^ 
tationer efter det lysande nonatret» Drlfliiui anlades ö& 
yerallt för atl odla denna ntlandska planta. Den upp- 
sköt, liten I klen och spSd; dess blomma erhoU^ ingen 
lukt och dess stam ingen styrka, t de IJanma och qvaft 
va drifhnsen Täxer ej den fasta f allei^; det Sr ibland 
stormar pi Rallarna, som dess stolta stam mäktigt fram* 
8k|ater! — Ett hårdt Sd^ hvilade i litterärt af seende 6t^ 
Ter Fredrik II af Preussen. Oaktadt all hans personliga 
storhet^ kan han ej frikallas ifrän den förebråelsen, att 
icke hafva förstått ett folks nationella fordringar. — 
Han synes ickci hafva insett, att hvad ett folk har be- 
romTirdt och kraftigt, bor det erhålla genom sin egen 
skarpa individualitet. Man kan ymwa emot det onda; icke 
for att erhålla det goda. Fredrik lefde under en slapp 
tid, hvilken han föraktade. Han sökte hvad som bättre 
och starkare vore^ och då trodde han sig finna det i lån 
ifrån Fransosetne. Han försmådde Tysklands Litteratur 
och språk 1 den grad, att han sjelf författade blott på 
Pariserspråket*. Genom hans syster tovi»a Ulriea stad^ 
gades i Sverige den fömt insmygda fransyska imaken* 
Sedan Syemhjelms tid fahns ingen författare af värde 
och den nordiska sånggudinnan hade insvept sin lyra i 
Borgflor, Dalin uppstod. Begärligt grep han efter guda« 
instrumentet; men obekant med detsamma förstämde han 
det genast, och nyttjade det till sällskapslekar ^ samt att 
roa tidens Utterära barn. ~ Nu föddes Ouåtqf III. Nar 
turen hade begåfvat honom med ett mäktigt ridderligt 
finne, och otvifvelaktigt var han, på rinjid^ ett af de 
bästa hufvud, som buro en europeisk regentkrona. Men 
hvar och en bestämmes af sitt tidehvarf och sin omgifning, 
och iBuåtaf III föddes olyclLb'gtvis under en period, dä 
allt inom Sverige var forslappadt af fStr starka ansträng- 
ningar, då partihat, split och en vild aristokrati önska- 
de .allting annat, utom en kraftfull regent. Den herrli* 
Svemka Poes. HUu 16 
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fk plantan aattes dl i drifhns, och det litora hjeltéafa* 
net inakrnfTadea i trånga franska formeir. Tidens idé«- 
fattigaste män ställdes att skota den uppit strifvande 
ftammen, oeh di de ej knnde knfra den inre v mSktigm 
kraft, som dref den mot höjden, bemödade de sig att S 
den fasta åtminstone svampar oeh mossa; ooh de 'hafrs 
lyckats. Gustaf framstod en alldeles mIrkTitrdig bland- 
ning af stark heroism, romantiskt hjeltesinne och en 
lysande småhetsanda och fåfänga att vilja blinda och 
skimra fSr den åskådande rerldeq. Han vflle icke blott 
Tara stor och utmärkt, ntan han tille framför alltaynaa 
och anses vara det. EKraf hände , att han Itaera agerade 
och föreställde en utmärkt man^ in hé!ä i sjelfvå verket 
blef det. — l^Vansyska språket hUi den liyéhskå kron- 
prinsens andra modersmål, och ioir att fuUbordil sitt bild« 
ning reste han till |*aris. Der iiisöp han den ittiåk lEor 
det lysande och granna. Söm sedan alltid åtföljde kö- 
nom , kanske till föga fromma för hans egen liation ocli 
stat. Äfven stadgade han derstädes sin förkärlek for 
den franska litteraturen, efter hvilken han villo att den 
svenska skulle utbilda sig« Enligt mönstret af PAeade" 
mie Francaise inrättades Svenska Aeademien. Inrätt* 
ningen och Statuterna voro, lånade derifrån. Den stif- 
tades för att stadga språket och vägleda den goda sma^ 
len äfven inpå den Svenska Parnassen. Det gamla ärliga 
nordmannasinnet skulle putsas upp och göras artigt, och 
nu lemnådes den allvarsamme Nordbon under en belef* 
vad och lättsinnig gouverhants upptuktelse. Men på det 
att han skulle vinna anseende och documentera sitt in- 
/flytande genom sin värdighet , stäHdes rikets högsta em* 
betsmän såsom riddare och försvarare vid hennes sidn. 
Rikets utmärtitaste män voro de första, som af Gnstaf 
utnämndes till Academiens medlemmar, och innu bibe- 
håller sig det bruket, att genom högt uppsatte personer 
gifva henne glans och anseende. 

Den frågan fSramställer sig nu så naturligt, i hVad 
grad Svenska Academien gagnat eller skadat Sveriges 



lifttéråtuir. TI vlljk d«rom >ppet tiUala tit it¥eHjgtUé. 
Bli lirar, •om jemfBrt Steiiska vittra, prodncter före ocli 
-efter Dattna tid, måate medgifta^ att apriket vfitinit i 
venhet, hyfaning aatnt concftinltat, att ▼ersificationeH 
Mlfdt renare öcb mera TlUjiidande och uttrycken tn||& 
ttådade« ^tlhdéli till denna pntsningf i akrifsSttet mh 
redan Dalin , oeh den liat af Sveiiska Academlen och de 
författare, aom lefvét nnder deisa period, Mifirit bragt 
till ator h5]d. Htad aftledea renhet I i^^råket och sirlig- 
Het i uttryck betrUFar^ eller I allmänhet det negativa i 
konatan» derom har Svenska Academlen obestridligt gån- 
aka atora fSrtjénater. Men fSr denna prydlighet, tSt 
denna nanerlighet 6eh anatindighet 1 tittrycket, nppoflE* 
radea all p999i, (hvilken fornedradea till en konst att 
|^8ra vers), oeh all gedigenhet I denproÉiaiskaframstlll- 
lilttgen. Med ogriaet uppryckte mail lifven mycket hvete, 
oeh utgallrade nr aVentkan ett antal ord och ordformer, 
hvilka man fann mindre atidade och bildade. Mänga kal- 
ler till aprlketa riktaHdé och utvidgandet af dess till- 
gingar, blefvo s&lnnda tillstängda. Språket förlorade sin 
bd{llghet och Htthet att utbildas fSr nya begrepp och 
nya latgter, i nya former. Och I synnerhet Akadade den 
tanan, aom aminingom, medelst det 8f vers vämmande brn- 
ket af franskan, utbredde sig, att nr Galliska sprfiket, 
och Icke nr egna killer, låna ord och uttryck for de 
nyväckta begrepp, hvilka blefvo gängse hos nationen. Hvar 
oeh en aom sammanställer Isländskans outtfimliga fSrri- 
der I detta afseende, dier Tyskans ojemforiigt atorre 
MJUghet med Svenskana kända hårdhet möt all utbild- 
ning, inaer lätt den atera och oersättliga fSrlust, som 
Svenska aprtket härvid gjort. Ett tungomål, som riktaa 
ur främmande källor, fSrsämraa nästan I aamma grad; 
Vf egen rot och stam skall lif odi näring. uppskjuta I 
d% Mottatrande gi^enarne. Akademien har äfven skadat 
poealell derlgenem, ptt den fixerat tlU norm ett blott 
negativt f3r något ^ a«m måate fortgå och utveckla sig 
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méå tMeo, poeriea. '-— Bedan ifltkHhikiiliigeii till dl^ft 
blott jotlvarsamma måste pi nationen ka ofBrdelakti^ 
infy tände* AU insbrinkning^, allt inhaf nande ar inom kon-- 
atens gebit skadligt och otillbörligt. Nu nteatingde den Tit- 

ÄAreopagen, aom var bildad af Sveriges. ypperita anillem 
I ntmarktaate min, allting atom det aUvaranmma^ IfiriM 
taflandet om de utsatta priserna» Hvad var då naturli- 
gare, 8n att mingden ansåg dessa nteslatnn ämnen nå* 
aom fortappade ocb förkastade basn, hvilke icke kunde 
upptagas ibland de alskeligaf Han skulle vU lita sig till 
den af Konungen inrattade bigata domstolen i vittra äm- 
nen, isynnerhet då den omgafs med all sniUe- och hof- 
glänst Detta måste nodvSndlgt missleda alla dem« som 
utan egen konst att höja sig mot guld osh decorationer^ 
trodde på namnet, ryktet och det stora efterdomet. Till 
allt detta kom ännu den trånga tonörlifskritik, efter hvU- 
ken alla konstproducter, bedömdes, och man -bör ^ for- 
undra aig om den svenska poesien vissnade under bojor* 
na af moral och ekonomi. Den som genomgår deaf Svei(« 
ska Academien belönade poemema, skall, med undantaga 
af några få, finna i dem rått goda rimmade chrior i al« 
lahanda moraliska, politiska, paedagogiaka och ekonomi* 
ska Smnen. De magraste och mattaste lifsåsigter, den 
tafattaste fromhet och det ängsligaste krälande i det 
poietlska stoftet, med båfvande farhåga för alla högre 
idéer, all skarpare blick i lifvet och dess ådlare förhål- 
landen, utgöra hufvudsumman af deraa innehålL Enhuf* 
vudsaklig ingrediens, för att med pris blifva ihogkom- 
men, syntes vara: staplar af namn på märkvärdiga min, 
ibland hvilka isynnerhet Orest måste gråta och jämra 
sig. Få Akademiska poemer kunna uppvisas, der ej Ho« 
ras, Maro eller "Hrgil, Pindar, Homer, Socrat, Demo- 
Sthen, Christiem, Aurel, Trajan m» flé ståteligen göra 
parad. Och allt detta utspinnes i långa tråkiga poemer, 
S^mmanfjsttade vanligast med långa, slipande Alexandri- 
ner; hvilka uti Svenskan alltid blifVa tunga, åtminstone 
sedan man last ett större antal af dem 1 följd. Svenska 
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Atadeaiieii har deisiiteiii ilria FranscHMrna adopterat ocb 
jtterligfare utbildai en ny konstariY aom hvarken är poesi 
eller prosa, nian har nigot af bage^e* Detta amphibinm 
henämnes år^minno. Det avafvar på gränsen mellan hU 
storiA framställning och poetiskt utmålande af ämnet* 
Pen sodi riU läsa granna ord utan kima oeh roa sig åt 
•nSmos oeh si^ippaktiga floskler , gripe till ett b^Iopadi 
ireminne. Det historiska står der oeh eoqne^tterar med 
doftlösa kransar af utmålade papperBbl<^nln^lr,, si ofta 
det cj får träda i bakgrunden oeh blygas ofvor alltde^ 
obetydliga och småaktiga man vlU påtn%a detsamnuu 
Med ett ord; Poesi ooh Prosa strömma här fram i en 
bullrande Tattuflod af vä^erfuUa bubblor. — Det redbarn 
var dessutom tidens hufmdsak ooh konsten skulle ick« 
blott förnöja, utan äfven medbringa reell nytta« ("Och 
iuwrje yitter konst ett flyktigt lof begärde, Om^ den ej 
nyttan bod att stå det sköna bi.") Såsom en from och 
lustig matrpna stökade nu STenska skaldekonsten i vistn 
hus och skafferier, och ordnade der allt efter meter och 
rim. Om ekonomien vunnit derpå , kunna vi icke afgo- 
ra; säkert är åtminstone att poesien, i dam och fläckar, 
framtedde bevis på sin bttslighet och sin redbara aii* 

vändning" *)•--< 

I 

Detta är i många afseenden ganska Täl och träffan^ 
4e sagdt, dock ej utan ett visst fosforistiskt håp och viss 
öfverdrift i åtskilligt, som härleder sig deraf, att man 
dömmer allt efter idealer, ej relativt till tiden. Hvad 
som här säges om Svenska Academien gilla vi till en del 
med vissa tillägg, äfvensom vi skola modifiera omdömet 
om den franska smaken och Gustaf III Svenska Aoade<- 
mien'^*), ej de utmäiJi^ta individer, anm der egt och ega 



*) Denna smak I poesien är ej mera träfllEiBde karlkeiod än I O* 
äet Reäbarheten i Atterbome IKkter. II. 119. 

''*) Ar 1836 utfärdade Srenska Jlkadeniien genom sin Seereterare 
ett loftal öfver «ig ejelf , som är i^ipfylldt af flera ogrmtdade 
anspråk ocb falska premisser och conclosioner. Vi menai ^s- 
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rom, ISrQenar tlioni eiprpohiiiom ftdd. ^ Ben k«r •ftast 
hftft charafcteren af ett eotteri^ ■om helal 1>el5nat perso- 
ner eller dikter, aom Tora i defa$ amak, hvilken derfore 
ej beliSfde vara den ritta, ty af prifltkrlftema Are 1811 
fnnnos fi Sfrer medelmittan neh Ifren de aednare Iro 
in^a fnllindade miaterstjcken. Catteriet tillefhar mig 
en person forat då håna ftra ir grundad, på det maa 
akall kunna aiga ''at^ ban grundat avenska apråketn ir» 
1 fråmmande linder." i^etta ir ej att tadla, menril det^ 
att' man tAI akira der man ej aitt. Academlen har deri 
förfelat aln bestimmelere, att den ej utarbetat nigon dng^ 
lig grammatika oeh icke aila n^ifvit någon ordbok, ehn- 
m detta Var Gnatafs .mening; men kan det ockai ej, 
emedan detta baat åker genom en enskild lird, som na* 
tnren oqh vidsträckta f&rberedelser danat till sprikfor- 
skare. Den har ej erkint all mijiig fSrtjenst, den har 
ej hos sig upptagit eller gynnat flera af nationens stör- 
sta snillen, som Toro sjelf ständiga, t. ex. Bellmah, Tho- 
rild, Ehrensvird, Lidner, att ej nimna flera nn lef vande. 
Den ir onSdIg, emedan allt det goda den bor göra, ge 
, nt ordbok, grammatiks , historiska af handlingar dch be- 
handla fosterländska minnen och hjeltar, bilda smaken, 
understödja unga snillen och litteratörer, bittre kanske 
utan en sådan Corporation. Den enskildta aåsom lärd el- 
ler skald Terkar detsamma. Det allmänna må anslå me- 
del till understöd for litteraturer. 1 alla fall kunna ri 
icke neka, att den nya tidens anda ifren på denna in- 
stitution öfvat ett helsosamt inflytande, ifven som att 
den gjort åtskilligt godt; den har framdragit och under- 
stödt mer an en talent, den har flera gångor visat sig 
höjd of ver cotterianda, den hår framkallat herrliga min- 
nesteckningar, lemnat bidrag till svenska språkforskaio- 
|[en, o. s. v. 



råiielse afyifven vid Sv. Ak:s 5o:«fe årsfest ä. 6ApriHU6. 
Sv. Ak. Handl. 16 Del. I annat har den ganska ratt att fir- 
fäkta fin ara. 
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. Pen fet^a taiatea både vb» •tor» fStt^st om rit 
Vitt^het. Den vitterhet « sem föregiefc Dalin var lika 
onationell, nen ännu mera fimaLlSfl. Folkminnena och 
JPolktonerna både äfven den glömt, ocb Stjernbjelm mak* 
tade endast till en del upplyfta formen ur sin råhet. 
SiHirt återkom den gamla proaaiskheten i det sjattonde 
seklets osmakliga tillf ällighetsrim, hvilka ofta lika myc- 
ket sårade anständigheten o^b smaken, som de saknade 
all flagt af poesi. Triewald, bildad i Fransk smak, spet- 
sade sin satir mot denna ömklighet; Dalin sökte positivt 
att ställa nigot bättre i stället, men detta lyckades först 
Grents och den Akademiska periodens snillen. Dessa re- 
nade smaken oqh lade en nödvändig vigt på formens ren- 
bet och elegans. Att den gjorde det för mycket och blott 
yrkade det negativa är sant, men det var ett nödvändigt 
ondt vid frambringande af det positiva goda under en 
■ednare tid. Nya skaldefqrmer infördes i poesien, som 
g&fvo anledning till språl^ets och versens utbildning. Äf- 
ven i sitt fall gagnade den franska smaken, ty ytterlig- 
heter framtvingade en annan ytterlighet, en Genialite- 
tens $turm- und Drangperiod, för att låta ur dessas öm- 
fefi^i^a conflict den sanning framgå, som redan uttala- 
de|, I 4)F.^^^™^^"^ valspråk: Snilie och Smak. Smaken 
tillhörd^ ensidigt Akademien, Snillrikheten skalder, som 
■todo utpm eller i motsats mot Akademien, från Bellman' 
och Thoril4 till flera a^ den nya skolan; de borde för- 
sonas och det har skett hos Tegnér &c, — Åter Gustaf 
III bör prisas såsom den mest sångälskandé Konungs som 
Sverige egt; spm af sitt hjerta ville befordra Sveriges 
vitterhet, fast han dervid brukade origtlga medel. Sjelf 
en ej förkastlig vitter författare, ett snille, gynnade och 
understödde han mer än någon svensk konung uppväxan- 
de talenter med ädel frikostighet. Hans uppfostran och 
den Europeiska bildningens samtida rigtning gjorde att 
. han ej kunde annat än sluta sig till franska smaken, och 
hvad man kan förlåta Fredrik II borde man äfven för- 
lita Guitaf III , så mycket mera som han just uppmun- 



trade mIi 4elf ofrade vittevliet yl dift egei 

Svensk ?iUe han gira tonatett, att den c|. alldeles blef 

det, dertill ligget anledidngen i de medel, hen 

nade oeh hTilkas akadlighet han ej knnde inae. -^ 

leken for bitterheten apridde en glad dager SfVer Aet 

hela af GastaTlanaka tidena vitterhet; eeh nfe mam tåM 

deaaa alla fortjenater ligger den, att denna tid fSrS^^ 

Medde vfe, kan man gema med akalden Ug^i 

Het låg ett ■kimmer ifww Gnttsft dagar» 

fontaetufct, utlsiDdflkt, flirdfoljlt om du yill,^ 

nen det imr eol deri, och har do klagar, 

hTar atodo vi om de ej varit tlitf 

AU bUdning atir pfi ofri grand till afaite*, 

l^lott BarlKiriet var en gång fotterlandekt; 

men vett blef plantadt» jemhårdt arvåk blef lKnilet> 

eeh tån^n atamd och lifvet menekligt Qjntet, 

och hvad ikutaritkt Tar blef derfor afren Sveaakt. 

thtstaf III Tar redan genom aln moder LoTiUk UK 
rtea, aln gnvemSr Te«ain och ain informator Dalin, samt 
Bin reaa till Frankrike hiidåd tiU en afgjord benlidrare 
af den firanska amaken. 8i miiktiga inilytelaer af om- 
gifhlngar firån den apidaste barndom motstår ej en gäng 
aniUet oeh ett sådant var dock 6u%taf Ilh Håna väl- 
talighet ir öfVertrSffande. En politisk rhetor, som öf- 
rertrSffar honom, kanna vt svenskar ieke nppTlsa^ Den- 
na våttaligbet^ denna stora makt ofver prosan, hade han 
ifven med sig, nSr han npptradde inom den egentUgn 
poesiens område, nemligen såsom dramatisk författare* 
Detta ntgSr pS en gång hans varde och ovSrde såsom si- 
dan. Vättaligheten gaf hans dramatiska arbeten på ea 
gång deras \ärde Ifrån denna ståndpunkt och beröfvade 
dem varde såsom poetiska alster. Ingen ator Tiltalare 
Tar stor poet och ingen stor poet vältalare* FSrståndet 
och fantasien aro de krafter, som genom naturanlag ocb 
Sfning höjda till ofvervigt, den ena ofver den andra, 
bestamma skaldens eller Tåltalarens oli^a verksamhet 
oeh foretrSden* Att med en god omddmesg&fTa redigt 



litveclls sina tankar och med smak ge dem ett genom- 
iikinligt uttryck, Sr TUtalarens kallelse, e} att fritt fan- 
tlserl^ SfTCr altt Smne, hingfffa sig It inbillningsglf. 
Tans glänsande flctioner, skapa lefVande tankar, bilder; 
gestalter, något annat In dSda' begrepp, nigot annat äa 
litt reflectera dfver det gifna 1 verlden sftsom det ir* 
Att bygga nya b&ttre verldar mldt i den nlirTalraiide It 
skaldens höga kallelse, a&rdeles den dramatiska skaldeli». 
Gustaf III Tar ej skalä^ Tar ej mlktig af poetiska idéer, 
^f derfSre blott rhetorik i dialoger. Man må dertoré 
icke af hans dramer på prosa beglhra poesi, djnp tragisk 
uppfattning af menstllgheten< och djup framstillntng af 
menniskohjertats Innersta Tertd af ktnslor, tankar och 
passtoner. Den åsigt man hade om uttryckets modera* 
tion, smak, elegans hindrade uttryckets varma. Den inre 
elden hade så många isande hinder att besegra och ge- 
nomtrlnga inan den hann arbeta sig fram till sitt sista 
uttryck, att det Tar något stelt inan det kom fram. VI 
kunna ej rått fSrklara oss hTarf5re så skett, men lås- 
ningen af denna tids dikter gSr på oss detta kalla in- 
tryck. Det ir som EHngmtn oftast ej hade hjerta eller 
fantaitf utan blott fSrstånd oeh derfore framaflade en- 
dast dodfSdda foster, rhetorik. Rhetortken Sr mera tiH 
att lysa, Sn Tårma. Dramerna från denna tid, alltså 
QuBtaf 111:8 åro derfBre mera till fSr yttre effect, åa^ 
for Tackande af inre rSrelse. De gå ej från hjerté tiH 
hjerta. De åro theatralUka blott, hvilket år en yttre 
f8rt|enst, som skolat ersatta den inre^ den poetiska. Dp 
åro ratt behagliga, rått granna att åse, men efterlemna 
intet intryck. Anllggning, karakterstecknlng, situatio- 
ner kunna Tara Tida bättre, Tida djupare^ men såsom 
tSUskaps- och hofrpectakel åro de de båsta svenska hl^ 
storiska skådespel tI ega, undantagandes Beskows^ ty 
der uttalar sig mer poesi och stråfVan efter mera dra-^ 
Qiatiskt djup. Vi hafra med nöje seft flera uppfaras, 
och de hafva tagit sig ganska tII ut, men att prSfvas 
»f oss, bildade I den nya åsthetikens åslgter med dess 
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bofa tnqpåkt tom o^ii, allt «f|er det Ug^a^ e» Shmr 
keiyeare o. ■• ▼.» därtill i^o d€ ej gjorda. De lisas dock 
inna med mycket interetae; de ftro ifrin tetL^xwueum 
atindf iiiikt ganska tU och sinnrikt anlagda och mod myc- 
ken smak Qtf5rda. Stnndom har Konungen träffat de 
ligre klaaaemaa ton bättire, an de testa, andra af siarn 
liofskaldar» D^t ar gpnaka inter^sant att Jraifora dem 
p»^ de ije^ar, tUl hvUka de bilda ntl^aat» t. ex. J^ell^ 
grmw. Utkasten pi en ganska smidig oc^t natnrlig pro* 
sa läses med större interesse och lätthet , än^ deras be- 
frbetning pi rim, hvilken alltid blifvM e;A j^^aflNijeringr 
^ch firkoiistUng i nttrjcl^, emedan tidens, bnndna stil 
fordrade sidana omsknfningar och ^irklad^ Tandningar. 
Matnrligt ir ock, att partier hos. Ke^giren, som viiJrpt^^q^-. 
tiskt stimd, tagit sig vida bittre i^t, aiq^^ntk%8t^t^ ^me- 
dan dessa partier ifrån att Tara blott ^cl^ bi^rt rhetori- 
ska blifvit verkligen poetiska^ di ut^r^ket vats^it trerk- 
lig bSj^tafLt fornif tacken blif vit poetii^kt ^inyttfodd. Men 
fsrtjensten ir dock blptt partiell; ty plapen var gifven 
af utkastet och fick ej fräogis, ifven. om, om^p^if vårens 
poe^ska. blick skalle ha insett planens lyten^ Man ma- 
strar ej gerna sin Konang» Vi kunde genomgå de för- 
nämsta felen i anläggningen af hvarje stycke, men anse , 
det Tara nog med denna charakteristik. — Gnstaf III:s 
yppersta skald och den som öfTérflyttat hans dramatiska 
utkast frin prosan på den lyriska versen Tar 

Kellgren» I dessa dramer kunde han alltså icke 
visa nägon up^nning^ blott utsmycka en annans arbete; 
men huru var detta åter möjligt utan föresats och pro« 
sa^k beräkning. Den dramatiska skaldens förnämsta för- 
tjenst ar uppfinningen och endast en som har det helas 
idé lefvande inom sig kan utföra partierna, ge det hela 
ed dragt, som ir ratt lifiig och passande. Skaldekonsten 
ir vid sådana tillfillen ^njast tj.en8nde. Och huru vär- 
ma sig vid elden af en annans inspiration för att full- 
borda hvad han begynt, om ej $amma idé inifrån Tir- 
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imr httåM »eh delfa Ir ej mSJligt, t^ hnt iadlvM ilio^ 
difiemr idéen på eget visf Idé och form bSra vara tvil- 
lingfftdda, aimars är åeii poetiska formell en lös kild- 
nåd, 8om ieke förmår rirma. Detta ar anledniiigeii btar- 
fföre Kelli^irens dramer' iro kano minst lyckade arbeten. 
' Derttll kom Snnn en annan. Den lyriska dramen år 
en batard, den kan aldrig ge något rent dramatiskt Mi ^ 
ty den blir blott en aammanradning af lyriska momen* 
ter, af ogotiMickliga stamningen, kSnslor, b} passioner 
odi tankar, hTHka fordra Ungre tid fer sin ntyeckling* 
Det ges eiidaét ett imne, som passar fSr operan, det 
fkntastist-romantlska, der den vanliga Terldsordnin^enii^^. 
brnten och man på hawåvindningen genom nnderverk och 
magi kan drSmma^slg försatt I nya forhållanden. Med 
ett ord sagan passar ffe operan, ej historien. Dock aro 
Kellgrens. Operor nr historien och den tillåter inga språng. 
— Dessutom Var Kellgren ej kallad till dramatisk eller 
episk skald, iy han egde ej uppfinning, förmåga af eom- 
position, lånte derfore mest alla ftina planer, men, han 
var deremot fadd Rr lyriken, ty der fordras ej någon 
sträng organisk compositioii. Genom musiken får dock 
operan Tida mer theatralisk effect, an den vanliga dra- 
men och jntt emedan orden uppslukas af tonerna ar tex- 
ten till sådana operor ej så mycket gjord att låsas, som 
att sjungas. Poeten år bunden af musiken och ar ofta 
lycklig om han funnit tillräckligt lediga verser. Poesien 
Ulr det andra vilkoret. Just på grund af dessa conside* 
rationer bedömma vi Kellgrens operor mildt. Vi tiller- 
kånna dem lyriska partier, som åro verkligen poetiska 
och dessutom oändligt ledigt versifierade, t. ex. i Gustaf 
Wasa, €håstaf Adoif ack Ebba Brahe och Christina* An- 
klagelser tår fel i charactersteckningen, t. ex. af Gustaf 
Wasa faller på Gustaf Ill:s område. Kellgrens 8friga ar- 
beten åro lyriskai allvarsamma eller satiriska. Kell- 
grens hela sångarlif visar en allt mer och mer uppklar- 
nande aning, att poesien borde ha sin botten djopare i 
menniskohjertat och e} blott vara en tolk af iåjcfttåndet 



och friokheteii. Denna aning gjorde Jmna abilfor min-^ 
dre forkonstlade in hans aamtidaa , denna aniny skapade 
håna si odödliga qvåden och den dagades pi aftonen af 
håna sångajrdag till fall klarhet, hviU[en kom honom att 
fördomma hela sitt lif slsom froktloat /'KeUgrea hor^ 
jade mot q^ållen af aln lefiiad, och al godt som redau 
döende, att Umta ain rost frln djnpet af sitt eget hjer-* 
ta. Sorgligt fBr oss, men icke ovanligt, var bana ödei 
nar håna snille Intligen tycktes ana den nerdiskn natu^ 
jrens höga enfald, och när han d9r begynte söka reso*» 
nansbottnen fSr sitt stringaspel, bortrjektea han från 
Jorden och återgick tUl skonhetens killa^V — *%nan* 
un lef vande man, af hvilken Kel|gren i sina sednaste åv 
brukade låna Tyska poeter, trålfade honom en . morgon 
med , tårarne , i Sgonen och frågade honom om oraaken 
till bana markbara bekymmer*. "Ach," sade Kellgren, 
och pekade på den uppslagna Klopstock, ''jag har lefvat 
forgafves och förspillt min tid på saker af intet värde,** 
«^ Mannen ville trösta honom med hopp om längre lef- 
nad och skadans möjliga ersättande. '^NejT' ropade han^ 
''med ndg är det redan lorbi} Jag dör anact ^^ «— 

Af alla Akademiens skalder var KMgren nian gen* 
sägelse den största. Han hade en lyrisk kraft, ett käns- 
lans djup, en ideena poetiska rikedom och en fantasieoa 
liflighet, som i tid förenade och bortskämda af falska konst- 
theorier, sknlle hafva lemnat oss flera ypperliga lyriska 
qväden, än han nn efterlemnat. Han var dessutom qvic« 
käre än någon af sina akademiska broder iApollo,ehnra 
hans qvickhet aldrig adladea till hnm<H^, utan stannada 
vid satir, ty känslan hade e} mildrat hans satir och gjort , 
den hjertlig. Kän$lan och förståndets poesiens båda po* 
ler, stodo hos Kellgren för mycket skiljda. Hanvaremed* 
lertid en rik natur, väl värd skaldena lof; 

*) NordmBomliupaa. 

*•) Polyftm y. N. ». , 
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Kéa^pKA^ ''fom af tltonbet och behftgett 
Oas än en ren och lummelak itr1>ild ger T' 
Sen Ni/a Skapelsen itätt fram i dttgest 

^ iTrad ha Ti andra till att skapa merf 
Hnr klingar svenska lyran i hans hSndlsr, 
Har tm hvar ten, hnr akfir» har silfvelrldari 
Oqh i mitt o)ra> hiFart jag också länder» 
Den diktens grimdton ständigt äterrander. 
En dankel nielodi ifrån min bamdomgdar» 
llfen hvad år lyrisk klang på silfrervågor^ 
Oéh erig blomdoft nti blånad luift? 
Hen ädle skalden har ock anditt frågor^ 
Och skonhet vill han^ men.lenml förnuft* 
Når KeUgrms saiUe slog de stora slageB^ 
De bliztrande for sanning, rått odi rett,' 

1 skåmt och allvar, har det fiog fir dagen 
Kring land dch rike, och en Ittar bét^g^en 
^pntng upp och anÄttiie> alt haa ej iort det iatt! 

Det ir icke {fettöni sina Ijriska diraltaer^ som KelU 
gren fortjenar odSdiigheteii, ehura de ha inflätade sän-' 
ger, aom^ aro mycket lediga och tåcka^ ty dessa dramet 
eåsom hela eompoaitioiier adcna djnp charakteristik, or-^ 
ganlak mottrering och ett naturligt nttryck ftf passioner^ 
med ett ord diP^amatiakt lif. Det ar iotai Kårtekésångare 
och Satiriiå^ som hans qvåden iird odödliga. An i dag 
ega vi ingen kirlekaa&ngare^ lom så förenat kfinala, idéer 
och ett pojpnlSrt uttryck, ty vanligen hafva våraaednare 
Erotiker at&tt pi osvensk frond, dela flloBoferat ofver 
karleken, alltså mera bef agnat stjertQådrame an vin« 
garne> men diktat med förståndet ån kånslan, eller, om 
de anlitat känslan^ oflast haft henne pjonkig, sjnkligocb 
riiskig, defai begagnat sydlåndska alltså osvenska vers»- 
former. De hafva saknat den objectivitet, det klara och 
genomskinliga uttryck, som utmärker Kellgrens karleks^ 
sånger och of riga lyrik. Sådana Xärteiagpadm foo tiU 
Jaade, Ifya SkapeUm ar ett il^llåndadt måsterstycke^ 
en oofyertrifflig målning af kårlekens inflytande på en 
rik sjal. 1 sin skSna ser skalden en skonhetens nrbild 
oich hela skapelsea foveföU ^honom siiwi en strifvanatfc. 
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uttrycka detta Meal. Bn ajtl jgjSta tn i dm Itéla mafl- 
san. "Kring rjmdeir nya himlar atrScktea Oah jordeia 
nya skriidar drog, Och bildningen af Snillet Tacktes ocli 
Skönheten stod upp och log/' Hela natnrlifvet tog mensk- 
liga känslor och passioner, inför detta "lefvaaAe förstånd 
af tingen,'' allt äterhrntna strilar sff Hilmas bild« Skml-- 
den finneir det gudomliga sjelft afipeglädt hös sin sköna. 
—• Hela detta fulländade masterstyoke af lyrisk l^ansla, 
poetisk verldsuppfattning och glödande . kärlek i hänfö- 
rande drägt är djupt romantiakt^ en ^potheos af kärle- 
ken och det älskade föremålet; Huru myeket är ej att 
beklaga, att samma stora skåUi skalle lita under hela 
sitt lif Tingarne Tara bundna af franska bojol^! — TV// 
Fredrika är mindre djupt,, men mera lekande. TillChri- 
Stina är äter romantiskt-elegiskt, pä melodiska jamber, 
hTilkas begagnande redan är beTis pä afsmak för . firan-* 
ska smaken med dess älezéndrlner, skildrande en olyck- 
lig älskares klagan, endast störd genom anlitandet af 
allegoriska figurer. DetU är i sitt slag eti lörtriffilgt 
stycke. 3V/I Rosalie är mera ytligt, mera franskt, men 
led(gt och nätt. Slgumrtk öeh Hilma^ ett firågment, är 
ett romantiskt kärleksräseri pä jalnber, TäMigt att stil- 
)aa bredTid Nya Skapeléen och TUt Chriwtina. Utmärkta 
äro ifTen fogande lyriska styckené FöfU>i^km est ett 
Tildt stycke, Tisande kraft, ett motstycke till Tegnér» 
Mjältejuka. Vårviåa en yf perllg tafla af vävens ''Vin- 
trens Tälde lyktar Och från Tåm tjäll Bore harmsen flyk- 
tar Högst på Lappens fjäll. Ctt bergens klyfta Sippan 
B^äd och rädd. Ses sitt hafVdd lyfta I^p nr drifTtna 
bädd. Ben af Ufvet höljes Betta sälla bo Der min Bapkoe 
döljes I en menlös to. Vå^ och kärlek! håda — Olii, 
att för mitt Täl Med er tjusning råda I desa niiga 4U! 
Hör bur' staren pladdrar Upp 1 bjSrkent topp; 8e hur 
f}ärlln fladdrar Kring om Rosent knopp. Se har silfirat 
flyter Utnr klippans damf Rör hw ^^neii rj^ter, SHna 
ktnsloir frain. Se hur Vestiin leker Uppä liljana brist^ 
Oéh den stttoims ssaekev Med en liätl% t9«t. iUskatel 
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te tiden. Som till karlek ämr! Om J lingre biden, Är 
lian mer ej qvar. Gin att nöjet lyda! Blott en tid det 
rlr. Må dess blomster pryda Eder angdoms vår!'' — 
Saknaden uttrycker en mild hin^ifvenhet under 6ud« 
hand. Blodet rinner &c« ir en fin och pntsad dryckes* 
Tisa, in^en Bellmannisk dithyramb. Dålden ar ett i an« 
tik anda och form utfordt stycke. — De öfriga lyriska 
forsöken aro alla lediga, naturliga , om också ej djupt 
opoetiska*, *åQek ^kåmlUiamma och lekande* 

Ibe Éaitriéka styckeha Iro JFoljaiide: Ngii forsSk till 
'orimmad vers mot Torild , ar en kraftfall satir af hög ^ 
lyftning och djerf hållning, ehuru franska konståsig- 
ter förvridit hans omdöme om Shakespeare och Odthe^ 
ty han tyckes förnämligast tillskrifva den fönii yrsla, 
den sednare convulsioner. — Mina löjen ^ Ljusets flen^ 
der och Boxarna aro rått qvicka och lekande stycken 
der dock en skarp satir tittar fram bakom ,den leende 
masken. Der finnes ingen humor, ingen djupare komisk 
fantasi; men såsom forståndskomik aro de ratt roliga. 
Det samma kan miin såga om Dumboms lefeerne^ Till en 
förnäm Herre som skrifvit ett theaterstycke (Armfelt, 
som utgaf sig for författare af Hallmans TillfiLllet gör 
tjufven, men ej honorerade honom, enligt aftal) m. m« 
Flera af hans öfversåttningar från moderna skalder aro 
ticka och lediga, t» ex. Baggesens Det var en tid, jag 
kallades den lille &c., Lydia. — Ofversattningarne från 
Propertius aro visserligen parafraserade och öfverflytta- 
de på modern grund, hvflket var öfligt under denna tid, 
men betraktade såsom egna poemer aro de ratt vackra. 
Den antika andan försvinner med den antika formen. I 
KeHgrens prosaiska uppsatser visar sig mannen bunden 
af sin tids åsigter, men kampande för att genombryts 
deras ensidighet. Man lase tSretalet till Fredmans 
Epistlar och flera andra. Han skall finna den snillrika 
blicken, som anar det råtta mer ån uttrycker det,man« 
nen, som ej gerna går i bojor, men som ej harfnllkom- 



Ii; kraft tit feryta dem» — Det finiiea alltså myeiet ItöjA 
Kellien, fioiÉ ej ar GastaTlanskt i menini^en af franskt* 
iSknlle mati berömma GfbstaTianska tideii efter Kellg^rena 
kärleksslnger octi efter en hop ''stormfoglärs*^ toner, så 
kunde man val kalla dentia tid Svenska Yitterhetens gyi^ 
lene, ålder ^ men undantagen liestamma ej en tids karak- 
ter. Voro de undanta;? Vigserligeilé De Toro så ansedda 
af samtiden och Kellgrens Gustaf Vasa och Lafontatiie«> 
. ska sagor prisades mer an hans klrleksdikter. 

Ett mångsidigare Uttryck af sin tids smak tar LeO'- 
pold. Ban har af den nya Vitterhetsskolan bliff it örätt^ 
vist skymfad, dels derfore, att den bedömde honom ef- 
ter sina nya idealer, ej i jetnfSrelse med hane tid, dels 
Anan af partisinne rigtade mot koryfeen for mötpartiet 
all gåliå , und^r det man icke Tågade qvafva sin bättre 
öfrertygelse når det blef fråga om särskilda styckeiL 
Råkna ▼! hop Omdömena 6fver dessa berömda stycken i 
så borde de iillsammaifB ge ett annat tesultatf an sko* 
lans totalcharakteristik af Leopold bevisar. Deras om- | 
domell motsiga hvarandra. Efter detta varit eii af den | 
Svenska Vitterhetens hultadfrågor, hafva viplocikat ihop | 
det goda, som skolan haft ätt forta\|a om Leopold, for 
att vtsa, att erkinnandet af detta goda borde "ha hragt 
dem att oftare erkänna, att Leopold var ekäld^ och han 
endast t få af sina Stycken alldeles saknade poetisk kins- 
la, idéer éch fantasi, samt ått allt det onda, skolan sä- 
ger om honom, nar mån vill vara Éom billigast, till en 
stor del år ohitligt. — '%anhåndft var ingen, Osenstjer^ 
na ensam undantagen, af naturen mera frikostigt utru-» 
stad ån Hr L. Vid itr L:s uppträdande var Voltaire den 
sol, som mest förblandande brann på sin middagshöjd, ' 
och hans dod hans apotheos — t synnerhet t Sveriffe, 
der han i Stockholms Posten offenteligen kallades ea ' 
'^6ud.'* Och denne blef nu Hr L:s ledstjerHa. Men na j 
var hans snille olyckligtvis minst af allt danadt for att 

blif- 



— 25» — 

Uifra VoUalrlskt. Han egde icke denna lladilrande pee^ 
tlfika eld, som sprakar och blixtrar nian att varma, icke 
detta, geni, aom i ögonblicket fattar sidan af en8ak(on 
det också blott Tore den enda) med ett ord: icke hela 
den condenserade frangyskhet, for hTilken den Femey- 
nka poeten rar en representant. Smlniogom bSijade Hr 
L. sjelf märka det, och deraf kan man förklara sig den 
underliga och inconseqnenta gången af hans bildning. 
Pin Tille han med all force bli en Pope i STonsk nppja- 
f a och Hr L. misskände for andra gången sin natnrliga 
tendens, och lemnade en bana, som kanhända annars nä- 
stan knnnat gå parallel med SchiUers. SSven 4enna gång 
Tar af steget från natnren icke mycket mindre, ty Pope Sr 
af alla Engelska skalder den minst engelska, liksom Vol* 
taire af hela sin nation ar den fransyskaste. Nn antogo 
L's omdömen och stil en hel annan charakter. Han böljade 
straxt uppblanda språket med anglicismerl I hans prosa 
I är detta mest märkbart. L. som skriftligen uttryckte 
sig med samma lätthet, frihet och behag « som hans nm- 
gänge, hTarom alla of verensstämma » hvilka haft lyckan 
att personligen känna Hr L.) var naturligt och qvickt, 
förtonade i hast alldenstyli6tiikaliflighet,somntmSrkte 
hans ungdomsskrifter. Nu mera är hans prosa stel, cent- 
nertung, med den mest forondransvärda periodbyggnad." 
(Hammarskölds Kritiska Bref.) — "Bland skaldebrefven 
utmärka sig i synnerhet det till Fru Gr^finnnan ^ ^ for 
den lätthet och friskhet, hvarmed de utsöktaste artig- 
heter bUfvit framsagda^ och det till Fru B. C O.^*^ 
I genom några stallen af verklig poetisk anda, jemte en . 
I ofver det hela rMande munter ton. — Vänskapen är ett 
I stycke af så ofverträffande förtjenst, att om det endast 
I blefve qvar, kunde allt det öfriga af hans 3.*ne delar ge- 
^ nast ofverlemnas åt lågorna. Ty här råder en så sann, 
I aå Ingnt svårmodig känsla, en så jemn styrka, en så lif-- 
I lig fantasi i förening med den ledigaste och mest har- 
I sionisfca verstact. -^ Cautaten ofver Kdlgrens död äger 
j Soeaaia Fee$. HM. 17 



nåfta »tmUeii åf TerKIig poetisk fSrtJeniil. Peé mfhan^é 
oek vakande ^konå är, om man icke faster aiti npfmfSrk- 
samhet på öfverskriften Erotisk SåM, utan endiiirt be- 
traktar det aom ett glådtigt, animerMt galantéri-p^ftem , 
larer man nödgas med jlf va, ett af de vackraste på vårt 
språk. Det innehiller från knij«n till slatet en ^l}d af 
ami naiva ocb gracieiwa taflor idr . !h1iillDingen« S^ii 
ock Annette ar snarare en Idyll, In en saga, eeh aein 
sådan betraktad, rik pl si många naiva dch iranfska be* 
hag, att det icke behSfrer inskrtnka sina anspråk p& det 
sämata mmmet bland moderna skaldestycken af detta 
slag/' — (Palmblad. Sv. Litt* Tidn* 181».) — '*Hani 
torftigt är icke det hufvndthema^ som varieras i de fle- 
sta af Hr af Lrs lyriskt didaktiska stjektn! nemligen en 
oupphörlig klagan öfver menniskafts moraliska ocli pby- 
siska olyckor* I afseende på de förra af dessa lidanden , 
har skalden mest behjertat dess sår under fanatismens 
och despotismens gissel ; hans andra thema år en icke 
mindre beständig jemmer dfver den viss^ligen ledsam- 
ma, men oand vikliga nödvändigheten, att man blir gam- 
mal och med åren sjnklig, och att nngdomens nöjen och 
behag en gång måste försvinna. Denna jeremiad åter- 
kommer nästan öf verallt och är gmndtönen i en myckenhet 
af hans stycken, t. ex. Stt tillkemfnanåe ^ MjäUåjukaftf 
Svartsjukan y P6rr och Nu, Pteiikatn, Menniskotatien^ 
Vänskapen y Jrens flygt^ Naturen^ Till en olycklig vin 
e. fl. a. — I Odet ofver Forsynen visar skalden oss en 
ator och upphöjd tankegång och i ett ädelt och l|ndfnllt 
språk, htir ovärdig en sådan föreställning är om tiogent 
npphofsman, och hnrn den minsta atom för Ho1tom,den 
onämnbare, är lika vigtig och lika betydande som ett 
solsystem. — Det felas Hr af Leopold två hnftmdcgen- 
skaper i saknad af hvilka ingen sann skaldekonst är möj- 
lig: /nii^osi* och hjertlighet. Utom den förra ger man 
ej sorgespelet höghet och npplyftning; ntan densednare 
bortklingar den lyriska sången ntan att hinna själen. Hr 
af L:s poesi är mera en byggnad af atåtliga troper, än 



ett ittfiA Skte skaMeftåttf , fSr hvilken formen blott 8rme^ 
é^l. S^elf h^r han tyckts ana de^na oform&ga att ly- 
M f enom bildningsgifvana lusteldar eltor att anatSmna 
känalana Mh hjertata ajpråk; oeh derfor har han meren<» 
dels upptradt såsiHn philosophidE skald* Men det arieke 
ttöjligt, att klad^ en mSrk scepticism i diktens högtids* 
dtagt; oeh poesien. Sövt nedsteg tUl jorden for atthng- 
iM oeh trösta inenniskosUgtet, hemtar ej siAS élementer 
från en verldslslgt, som i det förflutna ser blott e^t ag- 
l^regat af dårskaper, af tlUfSlliga orsaker och Terknin- 
§tat^ ^cb ftf det tillkommande ingentii^ v&gar hoppas. 
Alla Hr af L:s föi'meRta phtlosephiska stycken forrida 
liastata alls, nnder hFad former de fraintrada: ett dy« 
stert wh fSrt?ifla(tt sinnen som ar i oenigbet med v^rl- 
éen och sig sfelf; och den grnndktnsla, som åtföljer de« 
ras Irenomläsning &r ett djnpt medlidsnde med det Ijer- 
ta^ som i bottnen pl allt^ på det stora Hela, blott ser 
och känner det Tomma Itåtet, en glupsk och slukande 
Jltte, åt hyilfcen Skalden, efter sitt eget rysligt sunna 
tittryck: "offrat sitt lif, sitt mtrnn, sin poesi/' -<- ''Om 
man bos 0r af Leopold laknar rikedom pl idéer, och 
den vSrms, som kommet från en i hjert^ts inre helge- 
dom glödande eld, si var honom dock medfödd en tIss 
utåt Btrafvan^e fantssl^ och det Tar icke naturens fel, 
om tiden ville att Skalderne skulle flyga med bly viogar." 
(Palmblad 1811 Mospbor^) "Vi neka ej heller, att ja 
en verklig poetisk nålar, ehnrn sSUan, uppenbarar sig 
hos Hr L* och nftgongång tro vi oss funnit att denna 
natw med våld måst qrafras, åtminstone genom långa 
och fattensjuka noter/' — ^'Poemet Fortjenaten Sger, 
oaktadt dess opoetiska grundprincip, åtskilliga vackra 
stillétt, iiynnorhet 1 indra af delningen. Bland de styc- 
ken, som utom F6r$ynsii andas en djnp känsla, bor utan 
tvifrel räknas Odet ofter Begäret till ett odödligt namn. 
Vi medge Tisserlif^en att idéeen,, som derfor ligger till 
grand, attdeles icke ir sann, och således icke strängt 

17 * 
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poetisk; men det gen s& m&nga nnderlnira stdör af koB-* 
sten, ått ofta den mest slitande känsla, t. ex.FSirtviflati« 
kan få en anstrykning af poesi, åtminstone ett eeho t 
de läsandes bröst. Täckt är Vänskapen etter hnad man 
viii, men om någon rangordning inom snillets verld.aknlle 
aga rnm, ville vi tllld^Smma kronan åt skaldestycket jP?r*' 
^ynenJ* I af seende i^k satiren, "äga de skämtsamma bi- 
fame Det svåraste miraklet^ Hvem har rätt. Lärdoms^ 
histofien^ samt Fragmenter ur K&gluå KrSniku myckel 
Tärde, men i sitt slag förträffliga äro Öfeer det roma^ 
neska samt Den vackra bedjerskan. Det sednare ärfor- 
fkttadt med mycken finhet, lätthet, gratie och nrbani- 
tet, egenskaper, som äro oss si mycket dyrbarare, ja 
mera de blifva sällsynta hos T^ra nn • florerande skalder. 
Med icke mindre nöje skall hrar och en , mm har sinne 
for den sanna goda' tonen, återläsa det färtriiffllga skal- 
debref vet till Grefvinnan * * och till Fru B. C. O. ♦ * * 
tvenne skaldebref, som alltid blifva onpphinneliga ide&- 
ler för sednare härmare/' — Härmed hafva vi npprepat 
det bästa, som skolan sagt om sin motståndare; det^r* 
sta hafva vi e} velat upprepa, t. ex* den ovärdiga kriti- 
Idka förbannelsen i Hammarskölds Svenska Vitterheten 
och annorstädes t. ex. 5fver de båda tragedierna, som 
man trodde sig aldrig nog kunna gissfa. Yi vilja ej po- 
lemisera. Utan skildra Leopold utan sidohngg. — Det 
poetiska snillet och dess alster, det skona, uppenbarar 
sig på många vis; än ofverväger den kraften, in en an- 
nan. Den som uppodlar och vårdar sin förmåga, siti kraft 
och sjunger så godt han kan, är lika aktningsvärd soa 
den, som besitter högre och mångsidigare krafter. Leo- - 
pold hade öfvervigt af Förstånd, hans pctesi måste der* 
före bibehålla en grundton af didaktik i det allvarsam* 
ma och förståndsqvickhet i det skämtsamma. Ingendera 
slagen kan man fråndöma rum i poesien. Vidare sakna<^ 
de han icke fantasi, ty annars hade han ej förmått atl 
ge den didaktiska poesien den grad af färg och prakt, 
den skämtsamma den grad af behag och colorit, som den 
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eget. H«ii saknade' icke kinsla, ty i vfaga slycketi firam^ 
bryter den med ea li5f grad af kjertlighet, i de of riga 
uppenbarar den aig mera nnder formen af m^laniolu 
.Benna melankoli var ej utan betydelse. Just i denna me* 
lankoli bevisade Leopold Jiksom andra hans tids ocb bana 
lands skalder, att hanvMr mäktig att uttrycka tidena 
sympathieTf ocb att han var son af sin tid* Tiden var 
dyster. Franska revolutionen hotade att utbryta ocb ut* 
bröt, omkullstortsinde både det förgängliga och eviga, 
l>åde det som redan hemfallit åt tidens förstoring och 
det som aldrig borde forvissna. D.e som ej sjelfvä voi^ 
gripna af folkyran och ej ännu förmådde inse denna hän- 
delses verldshistoriska betydelse fruktade inbrottet af 
ett nytt barbari. Denna fruktan, tog ett sa myqket mer 
melankoliskt, verldsforaktand^ och sceptiskt uttryck, ja 
mera rotadt tidens fritänkeri, encyclopedistiska filosofi, 
'med sin epiourism och scepsis, var och ju mindre varm 
religiositeten. Det var just det sorgtiga medvetandet af 
en verldspm föll, utan att uppehållas af de enda säkra 
stöden, religionens, som uttalade sig hos de fiestasven^ 
ska. skalder under denna brytningstid från LeopQld ocli 
Lidner till Kullberg och Charwus^ Denna djupa ^lan* 
Icoli, denna scepsis, eller ett stoiskt litande på^ dygde^i^ 
legalitet är en suck ur tidens, bröst, ej en brist hos.nå- 
gra individer. Det är en ve^ldshistorisk tanke, som deir 
uttalar sig, nemligen otillfredsstäUelsen med det närva- 
rande samhällsskicket och längtan till en bättre tid, Så^ 
lunda förklaras det andra charaktersdraget hoslteppold, 
melankolien^ Genom öfvervigten ^t förståndet var na* 
turligt, att känslan och fantasien ej skulle, få så stort 
spelrum. Låtom oss tillägga änitiu ett drag, så hafva vi 
en fullkomlig ursäkt för det mindre lyckade i Leopolds 
skaldekonst. Han hade af naturen ej fått nog kraft, att 
bryta öfver gränserna af sin tids franska smak, såsom 
Kellgren någon gång, Thorild, Bellman m. fl. alltid ^or- 
de. Han bör derföre ej tadlas att han var son af sin 
tid. De lyten, som vidlådde denna tids smak, och allt- 
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0& äfiren Leopolds poefli, Mrs icke ktita låopga pi Ih>- 
nom, utan pä tiden. Del vore obilHft att t. ex. tillriUc« 
na en af T&r tids skalder af andra ordningen aiflNm lox^ 
tjenst, att han pä ett friare och djupare satt, in t« eK« 
Gnttavianskt» tidens poete;r förf arit« 

Leopold har försökt sig i Xfr^matih. didaktisk Ly^ 
rikj ren Lyrik g skämtsamma berättelser, tillfällighets^ 
poesien och satiren. Alla de fel, som tillhörde, denfraa- 
ska dramatiken, träffar man i hsns Oden och Virginia^ 
men ocksä alla dess fortjenster, ty efter denna drama^ 
tiks reglor Sro de mSsterst^^cken. -- Oet saknas dem djup 
charakterlstik sanning och natnr, historisk cost;m,pIaQ 
6. s. T. Derai tid ar forgången. Vi vilja ej länge up- 
pehålla oss med dem *). — Rent lyrisk ar Leopold en^ 
dast stundom ) men dä bar han gifvit oss oandligt hjert-< 
liga stycken, t« ex. ögonkast på isa^tire7?;*'0upphorligt, 
dag frän dag, O NatnrJ du dig förnyar; Jordens grou- 
ska, löftens skyar, Allt har nngdom och hehag. ilvigt, 
gyllne Sol! densamma. Låter dn, omätligt spridd^ Plnis 
röda strålar fllalnma Deras guld kring fältens Tidd^.Klarn 
flod, än slår din bölja Glittrande den strand hon slog 9 
När hon såg den första plog Dina blomsterbräddar f5Ija« 
Skog af samma foglars sång E2?igt dina grenar Ijada, 
Evigt samma ^knggor bjuda Åt den ^5mda tänkarns gång. 
Utan vällnst, utan smärta AUt sin första daning har: 
Endast Jag, som fått étt hjerta, är ej mera den jag 
tar!" — Ett mostycke tlU detta bjertliga qväde är ett 
Till den evigt dyrkade , skaldens maka^ Tid grafvena 
bädd ser skalden sitt lif med all dess glans och fröjd 
dock endast hafva varit en svikenr ungdoms fSrhoppniog, 
och att endast .makana for verlden dolda, stOla ochhua« 



^) Hammarilcold har i ahia Krititffa Bref åf^sr LsoptM assto^ 
miserat dem och Ilastat allt begabberi» (ty han lorfiar dermedi 
Herr Leopold c:j flaaom med ea af sitt lands lyckligare skMh 
der, åtar som med en misidädare, pä Leopold, i stället Pk 
att Tsnda det mot hela tidsauakss» . 



li|^ karlek» Tore den enda lycka som återsioAe hoiioiii.. 
Finnt ej hjerta i dessa stycken, så Tet förf. ej hrad 
Iijertlig poe^i ?ill saga. Varmt och bjertligt ar äffea 
stycket Ull Fredrika Bagge (Kellgrens Fredrika). Sor^ 
gens son är förträfflig, fast blott en ofversättuing. Na 
till den didaktiska och skildrande lyriken, öfver begä^ 
ret till ett odödligt namn bar ganska glansande partier, 
och besjunger den vakt, som begreppet i odödiighel 
isger att kalla stora krafter fram : "l)an egnade den for« 
fita stod At snillets T&rd om jordens länder. Och sati 
till pris for krigarns blod, Den förste krans i dö« 
dens bänder I Han lifvar sångarns djerf va slag, Med spritt* 
ningen af det behag Odödligbetens känsla Täcker; Och 
forskarn aer Tid lampan böjd, Ur hennes Qerrglas, arm 
och nöjd, Det Ijns han genom sekler sträcker." Och 
dock hTad annat är detta odödliga namn än en dmtst, 
en förblindelse, egoismen gömd nnder ett grannt namn. 
Handlingen för det godas egen sknld är deremot tngen 
förblindelse. — HåfdernoB rfist är skrifvet 1789 nnder 
en mer k sinnesstämning, som Tar naturlig under detta 
märkeår. Man förlåte skalden, om hans blick på häf- 
dernas omätliga taflor fann dårskaper och passioner, ej 
den åder af gudomlig rättTisa; som genomlöper historien. 
I det Blinda Nitet gisslar han Tidskepelsen och ser i 
Tcrldshistorien en utTeckling af fanatism och falsk upp* 
fattning af Religionen, Det enda är ett motstycke till 
Menniskans Elände, men Tlda mer poetiskt och naturligt* 
Det slutas ej med förtTifian, utan med öfvertygelsen,att 
lifvet är en pröfhingsskola, ett uniTcrsitet, der hTar 
och en måste prSf vas, innan han utträder i ettannat.lif, 
ty man lefver non scholcs^ sed viice. Ett förträffligt, 
smakfullt och idérikt stycke ir det om Försynen^ der 
skalden påminner, att "sista länken hålls af Gud." För- 
ijemten har ganska Tackra partier, skildrande med myc* 
ken Terldskännedom sällsyntheten af förtjenstens erkän« 
aande medan den ännu lefver, hvilket är sannt. I Reli^ 
gionen uttalar skalden på ett rörande sat^sln läng- 
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tan frftn samticlens ytlighet till en tid af djnpare fajals- 
lif. Visserligen var fieligicmen for honom lika meA Mo- 
raleii, en Dygdelara, men han var sjelf ännu ej inne I 
den rymd af varmare fromhet, dit han Jnst längtade. 
Menniskolotten är en frnkt af skaldens mest seeptisln 
ögonblick, ty han finner till svar på sin längtan blott 
ett hinskratt. Styeket är med mycken talent ntfordt och 
mycket äsk&dligt. Vänskapen är ett fSrträffiigt poetn, 
varmt och hjertligt. En djnp melankoli, en mSrk lef- 
nadsåsigt Uttalar sig i Guffars visa. Hvem kar rätt Sr 
ganska väl och ' sannt sagdt. Alla de erotiska Oderna ara 
visserHgen inga Petrarchiska canzoner, eller Kellgren- 
åka kärlekssånger, men såsom skildringar i allmänhet 
rätt lyckliga, främst d^i Sof vande oeh vakande Sköna^ 
Presivigningen är visserligen i tidens gällande ton, men 
ej illa menadt och rätt ledigt 

De eiåmtsamma heråttehema ochw^a^fV^ma aro gan- 
aka qvicka och graciösa, om också deri skattande åt ti- 
dens smak, att de är o nog ntlagda, f5r litet concentre- 
rade, mera skildrande tidsdårskapen, än hnmoristiska. I 
de skämtsamma visorna af satiriskt innehåll råder en 
brännande qvickhet, t. ex. i visan Pehr Enebom mot 
denna imiterare af Thorild, som polemiserat mot Kell- 
gren och Leopold. — Kåriekens Philosophie tit en %t 
Leopolds qvickaste berättelser. Ftdei-Commiss är en 
qvick Dnmbomiad. — * Af bitande satir . mot nya akolan 
är Den nya Colonim eller Revolutionen i Sångkonsten 
och Mina nya rum^ en satir ofver uttrycket att Archi- 
tectnren är en frusen musik. Vi anföra slutet: 

''Prifl ät de män som tändt Fomuftets Tyska ljug! 
Ocb nu, då hyrorna i hrarje minsta bas, 

Bli dyra att man dorvid ryser; 
Så« — for att pä en gång bo husfritt ocli med statt 
Qvitterar jagr, i host, den yindsTrä som mig hyser, 
Och flyttar in, Till Gud, i någon grann Sonat 9 

I j[lad förvantayn att den fryser. 
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Sglé och Annette Den vaehra Bedjershan,' Byxor* 
na^ Talismannen, Uro erkända att vara de qvicicaste och 
de graciösaste af Leopolds skämtsamma berättelser, och 
viata sig 'med Kellgrens Ljusets fiender m. m. I af seen- 
de på Bgsorna^ hvilka nya skolan gerna ville taga af 
I«eopold for att ge honom aga, sä finna vi det lika litet ' 
missfirmande för Kants stora fortjenster , som vi finna 
Aristophanes komiska gyckel med Greklands Gndar vara 
lieTis på gndahådelse. Man bar ej observerat bvadskal- 
den sjelf säger: ''Du som med harm mig fSrevitar Ett 
lekverk af en glad minnt, Betanjk Jag blott figurer kri- 
tar. Som tidens hand skall stryka tit. Allt ar och blir 
en lek till slut, Hvad blotta bildningsglfvan ritar. Men 
ett system, hvartill geniet, aln högsta styrka gitt att 
samla; Som byggs på fall af trettt gamla, &c. — — — - 
det passerar raljeriet/' — I Eglé och Annett finnes nog 
mycken conversationspoesl, men det var så tidens sed; 
i den vaehra hedjerskan it planen ej så alldeles god, .^ 
men det ligger meat makt på att sädana berSttélser äro 
qvickt utförda. 

Af Ullfållighetsstyelcena åro mänga egn^åe' Gustaf 
III och uttala smicker till den grad, att vi ej rått kun- 
na ursagta denna otverdrift. Han var visserligen skal- 
dena välgörare, vän och foremålet för hans innerligaste 
kärlek och beundran, men det uraägtar icke en förgud- 
ning. — Bland de of riga tillfällighetsstyckena, hvilka 
, merendels äro lediga, qvicka, passande, stundom snack- 
flamma, utmärka vi: Det slutande århundradet i T 99^ 
som väl har nog mycket rhetorik och fel mot metriken, 
men icke forthy är ett ganska sublimt och ståtligt styc- 
ke, åtminstone i Jemforelse med tiden. Slaget vid Hog- 
land ar ett lifligt stycke, Ofver Kellgrens död har sina 
partier. Vid Carl XIII:s stods af täckning sammaledes, 
har dock reminiscenser ur Tegnérs Svea, Till Grefvin- 
«a«**. Fru B. C. O.^ Fru Weltzin^ De tvenne Nun- 
norna m. fl. äro ritt lyckade. Verserna till Osenstjema 
och Silfverstolfe iro ganska vackra. 
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Leopolds prosa ar ganska vilbiUad ocb ren* Sfelf- 
va HamiBarsköId berömmer styckena Om det romaneska ^ 
Lärdoms- Historien, Durencras lefverne, och atilea i 
Critiaka aamärkniDgen vid fyeltedikten Tåget ofver Balt. 

Som filosaf var Leopold uppfostrad i ain tids Ency* 
clopedi och kände alltsil ej p& sin ålderdom hylla de nya 
å^igterna, aom voro byggda pl en alldeles ny bildniog. 
Som ästhetiker bar han yttrat mycket sannt och godt, 
jDon äffen har fasthäliit den åsigt, han sjelf ofverlefvat. 
VoUaire och fope voro bana idealer, Qcli deras uppfatt- 
ning af poesien utbildade ban« Hade den nnga skolan 
pl ett fredligare satt, utan smädelsena, satirens och 
misskannandets rapen npptrSditt had^denerkint alHerk- 
lig fortjenst, Sf?en om den var fartirfTad på andra ba- 
nor an deras nyss brutna TSg^ så hade Leopold visst på 
Sldre dagar tillegnat sig &}tt det goda» som de iiiforde^ 
-^ I alla fall visar Leopolds kärlek för Schiller och lång» 
tan efter en djupare både filosofi och religiositet, att 
han var en slutpunlt af en gammal .bildning* Horom 
Tegnérs ord; 

— han -« slöt den långa långarraden 
Och lefde mngelFpr att aorja den, 
en rosenkrans med taggar mellan bladen* 
Behag;»», aktimtetSt tankens Gostafii van; 
han eom bar kronan i de vittrat gille» 
en lagrad veteran i vettets soldi 
kanske ej främst som skald , men främst som snille % 
Som Tille adelt, kunde bvad han ville , 
den blinde SKarn Tiresias «^ Leopold! 
Jag sjöng hans dräpa. Minnets döttrar sjunga 
en dag och båttre hvad han Sverge var, 
ly der bor oväld uppä framtids tunga ^ 
och all förtjenst tiU slut sin krona har. 
Han stod emeOan tvenne sangartidiBr, 
den enas varning och den andras stöd, 
men tid och sansning kämpade hans strider, 
tills solen bröt ntnr sitt moln omsider i 
och sjönk förstorad ner i guU och purp niglod^ -^ 
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De gam]» gyllne IffevBa Im iyelmi 

Och derat hlaag ir kkuidra4 eller glSnnU 

Till många iom^ te vi sedaii IjrMnat» . . - 

och strängt är Gaital^ eånganohola.idjiiil* 

Naturen vexlar^ afven enillet träder 

i vexlade skick for aktlda dder fram, 

i grekisk eiikelhety i gala kläder , 

med lejonman, mt^d aktftieik tHrtorfjäder 

men ett dess väM» är: väl den eom det fomun! 

Det tredje bladet I GustaTlanska nkaldernes trifoli- 

um är Osemtjerna* Hix Kellgren representera]^ den ly^- 

rUka kån^hn^ liéopold det poetiska förståndeft eller di- 

daktiken^ så representeinf Oxens^eriia fantasien eller 

beskrifningeiiy tiUik» fa taipniimfattniDg af Kellgrens 

jLänsla ocb Leopold^ forst&nd, men allt detta i mindre 

intensiv grsjd, ty 4et enda fel,.i9aii kan före]br& Oxeii- 

#tjeru, aJT briat^pl dJQp och krafts — ''Fosterländska'^) 

vitteirbeten äger anilli^n.» som Sfv.erträffat Aonne skald i 

kraft ocb rikedom; ingea svensk lyra bar dock ägt em 

ton, som med «« a&Aaa oemotst&ndlig Ijnfbet insoft tad- 

let och afunden^ bvilka annars så ofta lera i Geniets spår. 

|)xeJ98tjernas sång. 8r 4m blomsterkroAta.åOt som rinner 

genom ett smycka4t landskap; om Sa Ija^t af dessa 

atiUa vågor nåf o{i ;g!å|if gaggar örat med ea viss mona- 

toni, så kannor man dock alltid. 4eiana If^fnad, denna 

bebagligbet^ som man alltid ajptep al ten skön natur* 

Oxenstjernas sångmö har ingen Jikbet med så måfiga af 

våra andra skalders, hvilka äfven beidiipgit laadabyg den« 

men som ständigt påminna osft f^mSma »stadsboer, son| 

resa ut på landet, for att ideligen tak om ataden* Map 

känner vid livaije rad, att hans skaldmö härvarhemmar 

stedd, att han har taan sitt råtta hemvist/' Eller med 

andra ord;. ^ 

Men som en stilla sommarqTall pä landet 
aär daggen darrar nti bloms terskåln. 



*) Sv. Ut. Tidn. 
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och Aftonrldnan knyttae rMenlmmlet 
ksiog VettevM Wbksr,- kring de lätta; 
l»å ingw tamla ing till dant de ungs* 
de gamle till* léd^U^ngar å liyn, 
sitt matta gnid i vindeii skördar gunga 
hvar blomma doftar^ alla Ibglar sjnhga - '* 
och frid och salighst se ner nr aftonskyns 
så ar det i din sång» o 'Ozémt^feAia, 
ItaHénb himinél 6fy«r Nordens bérgf 
Din s&ngar-gratie ar en sydlig tärna, 
och sydlig äfven glöden af djn f^J^*. . •• ' 
Hvad solglans li^^er ofver Dagern stund^^ ^^ >' 

hnr klangfull lian genom Skörden g&r» 
och Boppety lifvets tröst och Aiktcns under» 
har Uef dei dikiadt under 'fd^tthAÉdM*? . ' 
' ( 3ag undrar iningen gång, mea»gUi«to*åit<da vaif vår. « 

•'**■-•- . ', • • 

' Oxenatjema både gått i 8k<»ia iioa franimanaen- Oe^ 
lille och Ettg^lsmaanéii Thompseii., Inilkéii' sedaare är 
hans Eärmasie förehUd. Ju mera^forkoiiatladt ä^mhalifiK- 
lif vet blef , jii leHré ISngtade man ut till natiirHftet o€& 
ju förr lick man ögnt dppnadt fSp^eas^vigabeha^. Dfeå 
icke alla visste s& episkt att glömma rig sjelf, som Oxen^ 
stjeraa. Åtminfflone > lyckades det icke val Virgillas I 
mn Bocolica^ Dock «tt d^agaf sliatsllfvet Iterfinntfrttaå 
äfven i*^Oxeiisljérgas poesi: dtftr något konstlade c^hgat- 
licerandé sprttet, doek mer i' Sköi»dttm08 Atexaadriner 
ån i Dagens Stunder, in«^d derfts lyriskfi Tersformer. öf- 
VeraUt i Oxenstjernas arbeten tfaner man for öfrigt ett 
öppet sinne for naturens stilla sbSnhiet oéh landtbygdena 
hehag, en M)irortfllt fralnbry tatfdé - mild Jkänslostämnfofg, 
bvilken hvila» ^ofver hans landskaps ta0or och ger dem 
varma, samt en fantasi, som år rik na^ att ge glänsan- 
de färg" och prakt åtcontouretma éeh «reffexionerna. An- 
märkas kan, att dessa teckningar ej åro skarpt marke^ 
rade, att man har svårt att få ett fogelperspeciiv af 
det hela, att bfld undantränger gestalt, den ena grup- 
pen efterföljer den andra, men de försvunna qvarstå ej 
i minnet och de närvarande ge ingen utsigt öfver de 



följande. Allt Sr epii9d{ekt oriimlt. Vldatb skvlle mm i 
kunna anmäirka, att naturen iehe lattaa myatiakt dier 
allegortakt, aåsom en sij^natnrskola for anéli^ förhål- 
landen, att éj skaldens i naturen ser den ständigt ska- 
pande natursjllen s&som menniskoandens annn omedTet- 
na broder, hvilken forsöker otaliga former ifSr att ge-: 
horn detta teckenspräk gdra sig begriplig f&r sin bittre 
lottade broder eller söker att^ ifrån den ligsta länk till 
den högsta stråfva npp till bildaingen af det menskliga. 
Men denna vtsserligen mera poetiska åsigt, tillhör den . 
nya skolan och romantikens lyrik, samt anades af ingen 
annan, ntom Thmld. Oxenstjerna var ingen så stark, 
revolntionar ande* Han fortfSljde endast hvad morfadren • 
Gyllenborg böljat oeh fattade nattiren mera såsom en 
skön local för menskliga handUngar. Hade Oxenstjerna 
Tarit en starkare och djupare ande, hade han med lyrisk 
kraft lyckats att ge helgjutna naturmålningar i & pen- -, 
seldrag, genom appell till känslan. Så gforde Bellman. 
Ju mindre elegisk och ju mera lyrisk Oxenstjerna vår, 
jn bättre lyckades han ock. -^ Tegnér charakterlserar 
honom sålunda: '^Oxenstjerna var född för Skaldekonsten. 
Ty ISttrörlig i yttersta grad var hans kanshi, tillifven- 
tyrs likvil mera Öm in stark, mera vidt omfattande an 
djapt inträngande. Håns poesi rar sentimental, men icke 
i ordets vanfrejdade bemärkelse. Man finner hos honom . 
aldrig denna oraanliga klagan, detta sjukliga pjunköfrer . 
qv9l, dem man si gerna anser för. tillgjorda. Det finnes 
hos honom intet spår af affectatlon, och af ven der hans 
känslighet skulle, kunna synas veklig. Sr den docl alltid 
sann. Sjelfva den längtan till étt friare, -poetiskt lif, 
till Naturen och landsbygden, hrilken gbt som en half- 
qväfd suck genom Grefve Oxenstjemas dikter, 8r ingen^ 
tin^ annat, in den naturliga kinslan i hvarje poetiskt, 
ja afven i hvarje ömt hjerta, att samfundsUfret med si- 
na intrasslade' :forhåBaaden i det hela dock måste vara 
en fSrkonstling, en afvikelse från det enklare ritta. Till 
ea 8tor del kan den vil också förklaras ät Aaldens egen 
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briigreiiftet i Mfet» som fitseritgen vsr mttu lyffuiéei 
äB kana »iMa biy^MnuiÉa hjerts kade Sndkal» Men «leii^ 
na lingtan har icke nigiH hiftigt, den ar miiiApe ett 
iniMmoje med det nirvarande, an en tyst anin|p att ^et 
kimnat vara bittre: den Sr^ som alla känslor koa Oxen-- 
eljerna, mild och 8tilla« Jttst dMaa kanalaos mlldJbtet ar 
det ockflå, som gSr beha^t boa den OiteiiilJ«riisk« S&a^- 
mon. Hennes charakter ar ieke hof skonhet « utati maildt 
behag, det vill siga talande, tlttryeksfnll skonhet, sén 
icke beror blott på formen, ntan åfve& oeh anna mera 
på det alskvlrda ihre b^m f6rråder« Berfore aré också 
hsBS yppersta Sånger, så prSktiga de aa må synaa for 
inbillningen, iadå kärare for hjertat* Mea pråktigf oeh 
lysande rar viisealigen hans Inbillatogt Oeh i Argemas 
glans oah frisUiet Sr han anan icke af någon Svensk 
skald Sfvertrifibd. Detta gSUaf om hans fiiålninf ar af 
de» yttre naturen* Fttr framställningen af den inre ha- 
de han mindre anlag; ty dess riken ligga djupare oeh 
fordra en helt minan art af uppfattnings^ 6eh frattifitall- 
ningsgåfra. I allmSahet var hans tanke mera klmf an 
djnp, mindre dristig In fin, oeh atnndom nistatt epi- 
grammatiskt iUfarpetsad. Han var rikare på bilder än på 
idéer, kan var mera origine) i framställningen in inpp- 
finningen* I språket hade han mera lenhet Jln kraft, 
mera rikedom in eftertryck, mera sirlighet att correation. 
Jemfor man honom m^ hans bagge ildre vänner^ med 
Crenta och GyllenlMrg, så rar han tiUaffei^yrs iske så 
innerlig, icke så genomglödgad afpoetisk eld som Crenta, 
han var icke så råldig och allvarlig, som' ({yllmborg; 
men han var mera lysande in den förra och oandligt rl^ 
käre och biJHgare an den sednare.'' 

Hans bastå arbeten aro: Jh^genå Sitmder^ Hoppet , 
Skordame och Di$a. Bagm9 Mundér voro först (iCtile 
dnlei^Sallskapets Handlingar) katta lyriska atysken, mot* 
bflder till Gyllenborgs Årstider , och då mycket mera 
energidca, mai han inarbetade dem sedan» ''Dessa lor- 
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fita iF8r«ok, t&gér skaldan » som dä inskrknktes Inom blotta 
beskrffhingar, hafva lemnat rttiti åt den mer utvidgade 
afsigt, mtt med dem ifven sammanfoga moraliska före- 
mål, och teckna natnrens fSrandringar I de synpunkter 
under hrilka de, som af bilder af vår egeii ombyflighet, 
röjA sig för den betraktande och tala till hjertat, lika- 
srom till ögat/' Detta var en olycklig förändring, ty 
denna reflexion kunde aldrig bli annat än förståndets, 
prosaisk, ej poetisk. Naturen sknlle nu bli en text, 
livaröfTer skalden skalle predika» Derigetiom förlorades 
oclc all helgjutenhet. Stycket 1 Utite dutci blef ett the- 
iha, som nu sönderplockades för att mottaga många mel- 
lanstick af moraliserande reflexioner. Dock har den var- 
ma kälnslan och den ofia träffande sanningen i dessa re»» 
iletidner gjort, Utt dikten, om den ock saknar helhet, 
dock har Hin fordha skönhet, sin nästan österländska ri- 
kedom af skimrande fSrgor. Innehållet Sr: Morgonen^ 
Poemets ftmne» Första lysningen. Uppvaknandet. Mor- 
l^ohrbdtian. Pargoma. Solens atikomst. Helsning till 
Solen. Hennes verkningar och medfölje. Morgonens still* 
het jemförd med menniskans första ålder. Hans utseen- 
de och fägring. Början af dagens arbeten. Tankar om 
hembygden och ålderns hvila i samma bonihgar, der 
ungdomen förflutit. Middagen^ Hettan, Tröttheten, 
skuggan och svalkan. Bad. Arbetets upphörande. Landt- 
folkets hvila och måltider. Svenska folkets lycka i jem- 
förelse mot andra. Alfred och Caniilla. Stormar och 
Åska* Flora och Böre. Regnbågen. Jorden är upplif- 
vad af regnet. Behagligheten af dagens slut. Aftomsn. 
Aftonens luft. Solen sänkes mot hortzonten. Foglar 
^tystna. Menntskan ensam upplifyas när Naturen börjar 
hvila. Vistandet på landet. Promenader. Sällskap. Ar- 
betarnes återkomst. Dans, jagter, fisken. Solen försvin- 
ner. Skymningen. Kylan. Naturens förändring. Dess 
åsyn bildar ålderdomen. DmgSngsnöjen. Mörkret. Näk- 
tergalen. Vänskapens beröm. Hatten. Nattens ankomst 
och sällskap. Sömnen. Mörkret, odödligheten. Betrak- 



telfl^ Sffer tjttntileiL 8ijenMintt.« Nomkenet» Viaft^* 
gatan och Månen. Verkan af bana ^na i Nalaroi ocli 
på tankan. Nattens misagerningar. En vins graf. Flög'- 
eldar. DrSmmama. Gryningen. Natten foravinner. — 
^OxeBstjema visar, siger Tegnér, i Dagern» Miuuder ett 
nytt sått att betrakta den Nordiska Natnren. Det md- 
foil honom ingen af dess egenheter; men de franiskymte 
i hans målning, om jag så lår uttrycka adg, liksom g^- 
nom ett silfverskir* Det ar ?al den arenska landtbygf- 
den, det ar Tal Vingåkera frejdade trakter « med sina 
sjöar och länder, som man igenkänner; men moigonrod.- 
naden hvilar alltjemt ofver den förklarade nejden , der 
ligger ett rosenskimmer of ver det hela, som påminner 
om en sydligare himmel; det ir som griset Tore friakm-- 
re, luften var^iare och himlen mera blå. Man tror aig^ 
Tara, icke i det kulna Norden, utan i ett nationaliseimdt 
Eldorado, fullt af glans och hesrUghet. Bfed denna jp- 
piga färgglans förenade också Oxenstjema Tanligtvia en 
däremot svarande ståt i dictionen, och härigenom eker 
det, att hans målningar, oaktadt deras enkla och landt- 
liga ämne, äro till större delen Terkliga' praktstycken. 
Jag påminner bland flere endast om målningen af mor- 
gonvindarne i första, af solnedgången i den tredje och 
nästan hela den f jerde Sången i Dagens Stunder* — Hen 
det är i sanning icke blott till inbillningen, denna herr- 
liga dikt talar; hon talar äfven och ännu mer till hjer- 
tat. jag menar härmed ej blott sådana stäUen, der Skal- 
den genom sjelfva sitt ämne omedelbarligen Tänder sig 
till känslan och går rakt på Tårt hjerta, som t. ex. iden 
rörande episoden om Stenbocks dod, den Tal STårligen 
någon läser utan det ömmaste deltagande och stilla tå- 
rar. tJtan jag menar härmed den innerliga kärleken, den 
rörande längtan till landsbygden, till natorens stilla en« 
fald, som röjer sig i hvarje rad och i alla sl^aldena mål- 
ningar gjuter en egen värma, en egen konst att röra» 
Oxenstjerna älskade i Naturen icke blott dess yttre skon- 
het. 
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iiett UtoA äfv^it, om Jaf så fär uttrycks mig ^Bjelf va éeit 
lij«rta, dess. höga lugn» dess . Htedvetslosa oskiiid^ belt 
deM ft^ra^ dolda « bloU fét slcaldejl märkbarii lif< Han. 
betraktade heime icke blott med en älskares ögon, utaii 
ifvea ooh snarare som jag foresifiUer mig atl en länge 
frinvarande Son skalle betrakta eH älskad Mor« den han 
B&Jer att hafva öfvergifvit. Och faSjtaf kommer^ i alla 
tk9»B framställningar dep milda, till hälften Elegiska ton.^ 
som så lätt finner ett ätersVar i bvaije känsligt Ijerta* 
Häraf kommer det egna rörande behaget « åf dessa na*- 
tarmilningar^ hvilka Icke blott fagna ögat med sin prakt « 
utan aiye* hbé åskådaren räcka en stIUa längtan, en of^ 
▼eftygelse, att hall befinner sig på en af väg ^ just derl- 
ge^om att han aflägsn^t sig Mn eller glömt dess fore«- 
Biål. Denna grandton, som gåi". genom framställningen 
af dl»t hela, hindrar doek Ingaliinda! att hvarje serskild 
iå|ig, efter sitt serskilda innehåll, eger ett eget skåp- 
lyj^^* Hora frisk ooh nngdomlig är icke hela den för« 
ata fången I JSarn mnnter framdansar icke der den unga 
aolen, hora lätt spelar ej blodet i det ny vaknade. lifv«ts 
ådror 1 Det är som morgondaggen ännu låge qvar öfv«r 
den skimrande tafian, det' är som morgonvind arne hlåste 
hela den herrlij^ Sången igenom^ Andra Sången dere-r 
mét, som väl också i poetiskt afseende ar den svagastia 
af alla, har en tyngre och trögare gång^ Det Ir^ llksoin 
skalden sjelf skalle ha lidit af middagshettan och qval^ 
met som han målar. Deremot,hvilket obeskrifligt behag , 
hvilket stilla vemod hvilar icke öfver h^la tredje Sån* 
gen! Dessa äfum klagande toner har skalden lärt af den 
näktergal, han besjanger, dessa döende och doek lifliga 
färger sprider endast den nedgående solen öfver den dö- 
ende Naturen, eller rättare, det är en serenad ntanfor 
den slumrapde jordens fenster, det är en lång iack öf- 
ver d^t förslocknade lifvet. Och likväl är det ej den- 
na; ntan den sista sången, åt hvilken jag ville ge priset 
ibland alla; ty äfven i Dikten ar Naitm Dagens krona* 
Sv^mkQ P00$. HUU 18 
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IfvHketi tftllft 8#n omlMiur MmiKl Mh Jord-, Iiiil% nt^tlc 
mil do«k li» ^1^, Iraro tilt» Mh ^enonnMnli^ft «llii 
<Ae8B ge#taller1 I WiftB åen fciäd» ^mneto, sém irsgr«r«<- 
f orden tiH w, Mh de flsddrande drSiiiiMrafe;tti«tlati4ét 
f¥Sk%ig« AiliiAeMirtycket, »ch fid «tol«t fl^wTffttrtve, 
livftrtir åitffn^ ihiiftnde voirter uppstig:». DeiM «)rMi% 
titgtMliga tjnd tillkSn lildtt Mdefft«itéett. Det %t Wmä 
Jk^de imn fl ifitlnd l>rQ«lil0gm «f imd«tjérd«fiis IMNsir 
^ller sk«éii *t den tothfåygMées måmsag^hki^ vibgaré'' 
<Tegiiér.^ 

saknar likscflM «llMtädes ho» Osreiisljemå f télMt #cft 
ideelt djtrp^ ttten deli tiiSIdå kfiuslall iiell d)^ ^liMMIé» 
fteftitrffiiln^ft e»té detto slycke litt f iillfeka oMnt mIi 
IntdgMde. Lika likt oeh liédtg 6«M Ve^icaétoMii Vftr I 
ffagem ttundér^ lika km»tlad eck iålig8lH]^% tr deH I 
Sköråarné i Aid Safirer, på Atetimdrinef^ «kimi iftmu 
Sre så goda detta vetaalag kan åatadkoi^ina. tMt k«f ly- 
Hken fSrsvnnnit^ ock klott besktifniiifen stårqvair^kvar- 
äf liåndt att llBtoibgen del^f Ir Hågot tri&tg; AfTen det 
har sina hjertllga Mh idyHiskt Intagande sMlén, skild- 
ringat af landtfélket, glidje och nljen^ t. ex* lEMsom- 
éarsfesten^ Stottergilleti, firftUopsfesten^ Kvlgatei åter- 
komst tfH alM hem, åt«)rkoins«en till födelsebygden, 8&I1- 
skapsliffets nSJ en i&e. ^nna dikt it en st^nsk Bigargica 
af myeken fnllstindlghet i skildringar. Hade den varit 
på hexametrar hade den kulsnat Jemfiras IA<&d Ylrgilil. 
Intet landtmannaVitf ir nteglömt. Ber tttt^t »an bc- 
skrifiiingar af ir^edfandet, Slotteth, Hd-, Sif-, LSfberg- 
ningen, sk«rdeti af kom, hsfni. Ha, haaipa, hamla; 
jrmj^ingen, Jägten^ fk^Eel^ blskattnlngen o» a. ¥. Beröm 
yttrar nig Tegnér som fSIjet: ^^Mbrdmne to» en Otor 
poetisk oomposition^ men likTål i det hela sammaHaatt 
af skiljda och liksom lösa taflor. Bet Sr Ingeft egentlig 
handling, aom sammanMnder defti$ ty den fortgående 
skörden kan ej anses som en sådan;, då aktedemannen 



— 890 — 

«Bret« berimvird ir 4es lL«Éit,'litBrived ^kride» ISinftlll* 
idt f&réto de geirtkllda ddarife ti«h det fti^ tamaiatftliiiiq^ 
ftom ^med én ikeUb^r nfidVItid^It^ timiteftiikhytvr ««| 
Ivdft) Ifriil MMerfiiJnges t fSntå lÄBgiBn liid« tTIl dé 
hiBdti%* ifrSH^^^n i den ^Biita. Det Iv Ié m yoetl»k 
teitUctelM, iilviedd ur hfafrvdlmet «iAi «ftite«lt4d; fft:* 
hibAb lik imniikft^ aft eh l^lUstai oinedelbtrllgéil f »äkt «f 
éet betlirifftt CSi^eiliiltet utth hem med eh imtérll; f^mt^ 
gång ftrlerar' eig i ett njrtt^ in en bei^tttseiie fimiivmxtf* 
nf lÉniet, tiksem grenen w »in Étåtn^ eék KfvérhS^ 
Med diktent rikatte frukter, tfig^iiist&dé» mitléeé iém 
tå Inekå) ii^MlideB ftrektomfner det aem deisaa »lafto^ 
ftlgénirtn varit Itiskiljdn. ikm ^n atol^ btemiterkjraiia Ug^ 
gw éet liele framfoih esai men trldeA^ wm ^ammMhMv 
ler dem I dr Vol^tgdiiid tinAef d« aklftande bladen. IN3I 
bfo eevédtertåd icke nekea^ ift t^^Mnå ^tét^ ik ,méit% 
*k«kibar tn verklig* Deå ligger^ tom dén i iHkter af 
éktivk irt bilate) egmtHgen i Slraldews ég«n kkiArla, I 
kana ep)^«tta»«e éiA bekandltiig af tmiiei^) één 1^, skid 
ftt «rd^ Ijrrkk. 9et bar Ijr^klita hoåém att TuktenfSin^ 
mm det ft^a^enttriaka af e!tt tmtcei tU lielt eéb Mllet 
ti^^lfVa det taif emS$tigt. Bb nåtliri% fSlfd bak<iiC St 
det^ ett i SkSrdarne de «trkkilta ^kSubeteriib låert tt 
fliniofslidee tUgorå det helai». Vkt enakltti lÉMbétemA 
1 flktrdatne S^é tdaendtltgen af aåmme art 9 ao«i den vi 
redan anmti^kt i dagens fitnnder. Det tr aainikiå MblH^ 
tttngénft i^rakt, aimmå glttisende skirArlngiil*^ aMIt&i etit 
eeh bflder« En eldan praktmllhiÉg, ébiÉt mftlnfngen af 
8eleÉ 1 Tredje Singen^ désa ttj^pglng écb ve^Aingkr I 
fiattnre*^ ber vtl av&rHgen den évensbi Vitte^heteA att 
U^pvfa» Denna ktiiek tftl det lysande éeh prSktfga liiS- 
ter OBS Sf^rällt 1 Otenstjertnkå pééiiett^ till bcb Utså 
der man minst skulle vfintåt det , till exempel då bad 
fhUar blemmerna. Hvilkei känsligt lijertå filskiir dem ic* 
1» dee»a adMfe barn, dessa tatfg^nértinjiibraf dénsMmi^ 
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mnie jordéft; ocli med iiiiiérU{Br Urlek figtaée li^lAreH 
BKSrd^rnes Skald Tid dem, Uksom %eiifiinne ban I dea* 
Btt blomatenrerld ain egentlifa hembyifd) den akSna na- 
tfDraymbolen af sitt eget anille, som akfftar i alla bloat** 
strenft fargör ooh ir landtligt ocb osknldafnlll likaom dei 
Men boro skimirande målar ban dem icke I Det ar smit 
deii Bvenaka jordbi ej erbjed dem åt bonom nog pnkti^ 
fa. Han bimtar dem i sin dikt från de afllfsn^ie strin^ 
der f&r att fiknöja aig af deras åskådande ocb framstil* 
la deras färgprakt. Jag påminner endast om det rika 
btomsterstyeket i s jette sången, eller der ban på ett an* 
nat ställe låter den gamle sjömannen fortilja alla den»* 
det nr våxtriket dem ban sett på främmande kastar, lik- 
som missnSjd med ntt Sverige ej erbjöd dem åt bana 
målning* Glansen af en sydligare sol bvilar också omiss* 
kännejigen öfver dostfa berrliga tallor. Till en rarmare 
Bol, till en yppigare aatnr, till rikaté Under liagtade 
också alltjemt den Oxenstjernska Sångmön. Nästan blott 
af ett lyckligt misstag tycktes ban bafva förrillat sig 
till Norden ) der ban endast med rikedomen af sin in^ 
billning knnde nppfrilka natnrens mattare £lrger» Men 
Sångmön, belst den landtiiga, måste som oftast affi^fgn 
sin strålkrona; ocb midt ibland all ståt och berrl^het 
inöta vi i skördarne alltjemt drag af den enklaste natnr^ 
af den mest intagande idylliska Ijnfbet. Sådan år t. es^ 
i andra sången den lef vande målningen af böbérgningen^ 
der landtflickorna in öfyeriiöljas af det fallande böet^ 
in bastigt nedsjunka 1 dess lösa biddar. Hvilket berr« 
ligt idylliskt drsg ar det icke nar i ssmma sång barnen 
ntestangde från ungdomen^ lekar, taga sin tillflykt titt 
de gamle och den unga varnlösbeten söker sig ett skydd 
hos den föråldrade* HvUken påminner sig icke i tredje 
sången, midt i en målningaf skörden, axplockningen och 
den rörande uppmaningefi till de förmögnare att lemnn 
något qvar för den fattige* £ller i fjerde sången den 
adla ifver, bvarmed skalden förmanar sina likar 1111 
mensklighet ocb ett mildt behandlande af d^iis nnder- 
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hafftnée, och yrkar en jemnlikbel hSmtad it^e nr 9tati- 
liran för dafen, utan ur sitt-«get hjerla. Hurn öm är 
icke hans fclagfan tid Scheffers grftf) huru bjer^igf; j^ri- 
8«r han ieke sin störste medtäiare. Nordens Idyll, den 
herrlige Crents? Med hvilken värma tag^er han ieke i 
<B}ette sången de förtryckta Negerslafvarnes sak?Ochnär 
han 1 åttonde Sången besjunger den Tises ålderdomshTi- 
ia i sin fosterbygd, igenkänner man lätteligen derntl 
hans egna hemligaste önskningar. — En egen uppmärk- 
samhet förmena Episoderna i Skördarne, t. ex. berättel- 
sen om våra förfaders nomadiska lif och om de gamla 
Upsala-Konungårna i första sången; och 1 den fjerdeden 
åldriga, kanske alltför sentimentalt utförda Sagan om 
Disa, och minnena, af Nordens fordna skalder. Men den 
skönaste icke blott ibland Episoderna utan äfven efter 
min känsla kanske det skönaste i hela poemet är berät- 
telsen I femte sången om Sjöfartens ursprung. Huru rent 
poetiskt ir Icke hela denna herrliga dikt både tänkt och 
utförd I" -^ -- Disa är en skämtsam Saga, der en gam- 
mal folksägn blifvit behandlad modernt och skäi^itsamt* 
Detta är Tisst icke det rätta sättet att behandla allvar- 
samma folksagor, men det var dels den fri^iska smakens 
egenhet att modernisera allt och göra det med uppof- 
frande af sin nationalitet till franskt^ dels har Oxenstjer» 
na med mycken qvickhet och grace utfört berättelsen. 
^1. Under hungersnöd ville Kungen i Sigtuna offira riien* 
niskor. Disa på Vängarn fiok tillåtelse om audiens, men 
skulle hvarken tk åka, rida eller gå, hvarken komma 
vid dagens skymning eller gryning, «i ny eller nedan, 
klädd eller naken. Hon 'kom så klädd, som begärdes, 
odh räddade genom sitt råd de olyckliga samt blef Drott- 
ning, — Utförandet är i högsta grad yppigt och retan- 
de; Stycket är i sitt slag ett mästerstycke. Hans of* 
viga arbete iro mindre utmärkta. Öfversåttningef^ af 
Miiion undantages dock , ty den är för sin tid mycket 
lyckad. Redan valet visar Ojcenstjernasr lutning till nya* 
re smak I som ej raddeis för det fantastiska och kolossal 
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myclii^ ^k«d« Q^iairlic, nmnllf ocli M«^ni. "JHvmI 
niiiqi l^kvJOi mot ^m^ dfrers&H^sf km ift^Smd» fe 4«fc* 
i|Uip9, fOlQ mm tHl w del iMdc fiUlid8af5v«lMii«OKe«H 

muBeende till iMrdbojiiiasAi, w^m wMtrietiM^Ky iM^lkm 
med 8ve]|9ka fpiflteta vfX icke igrana d|vere»«rt&iwBiftiide« 
9ei ki^Q^ vidATQ fj 9iUa»« ^% den sreiiika t«UMr». pi}ag< 
8if det bandet, %%^ bild^ aUa vevaer «te«lotaAd/& tiU «lf- 
TMlaf^iga;. ty djerlgenoia lur dea monotoni i. aom 1 4ei« 
ipiodei?aa lambeii i aUf fall med svårifliot ifvenriiuiiM, 
l^lordlifien in»lt oob toreen Ofbållit eai, Tokhot o<h e« 
QKNt a^atot faUa#Ae alafpbet, aom alfe I isak oppMitioa 
ipiot p^m^ta atr&nf a böf tidl^het ooh maaliga anda/' — 
'•'DoA började ofveraittoiaf en af SVit «o ip i aUa wtrn^emi^ 
dep misalyakad^ d& åtev desic al Miltoa iir leiAatjlUd ^% 
ett aijfet, 8om både med afaeende p& poetiak. aii4ai 94^]| 
%pr&keta bebimdlipg förenar bSgata bfoM. Af faasQ 
äteratär i daanisi tolkiUogf, näfltaa bloUa biatoriaka iwae- 
l^åUetf det individuella af baoa poeai&paUdeteafSfa^Ni* 
net, 8& i vaae^et» aom formen — bitara melodiska ol* 
tave rim» blifvit upplöata tiU i^tropber wif eClr al aamt- 
m« ooBstruotioii, som i Wi^Iaads Oberoilt» mea förofirift 

pi int^ Tia; jomförligji med Welapdd. 9e| a^daflr^ 

»andel 9i ba^A akriftor, iimebåUaa^o^ al kaUi^e "8«ro4r 
da l^kfi^iei'»'' både kimnat^ Htaa aSig^o^ todoaÉ fSr akat 
deim åmianelse lorblifvaL otjryi^kt» på aex eller ajn atjq. 
ken 1^, Itet ntgorea näataQ helt 0€ll blUet tf INver- 
tiaaementeir» Coupletter, Hoi^» Feat-, Soeietete* odi 
Compllittfntawverser, Smaevia på Sveiiaka ooh Fraaajika^ 
Tal i Ordoaf o» a. SfiDaamt nof %oi;eta df^itordna.Nor-> 
deoa Gudar oeb Gudinaor, Kompar, ^öldmoi; ocb Va« 
penamediBr 1 fransyska Alexaodriiier odl aåofB^ek^eiik 
Jtfan mMte medge, att do» i bumanjttet fiort anaeiaiit 
framsteg!. ^ I J7r^ till firu Printimnkold ai. 4M ir 
akildriogoi» «l an fordomdaga Djatioga markautd a. «M 
i^ qyick^ oeb BoI%« 9& otmlrker aig ock en Vnäft 



«U ^r^^^fkonFn-å^fi n. 40S g^nom qTtfpk^ei aeh na-. 
if^ l^bff . |«ika«| det lilla, ityct^et k M:iiie la Baronne, 
ée $Uael s^ 494* T^cka, vivligt yafya^ äro verserna: 
''Ttil en af Bi*ei8 H^rmr^ Gr ef ve Brahe 8. 464. Vai^k* 
V^t likval blaiid alla al^^kea a£ sädant slag i detta baad^ 
if 4^ iS'tfr fq^iiié^ å GuBtate llf s. 4i)8: en rörande 
ntgiatfibe af sl^aldens, UAde^sitens och vänneiis förena^ 
4« ^yigifveii^et. Det har en sant poetisk Tärma, ai^h 
oSvavtTäffaa derl, blott af Verser under min iustrus^Por* 
t^44t s, 4$4, Öfver ett Pomeransträd 8. 43ft^ bagge 11- 
\k akoB^a, lika värdiga iittrjcck af< skaldena anille och, 
bjert^," (Svea 18?!,) 

Bedan boi^ ^tta trifalfam, glanspunkten af den6a« 
ifc|viaii3ka tidien, lig baljan tUl Gallicismens förfall och 
i^fveilgåiigen tiU dess nppLösningsperiod. Detta skedde 
dels g^nqm 1) originella skalder, som visserligen i i1^- 
slpttigt voro C^nataviapska 9 men i det mesta voro sjelf- 
8t9adiga o<;li förebldare af en ny tid; 8) genom mindre 
|ij>g4 beii^fvade poeter, som på en gång imiterade do 
fmtaTiaiiaka koryfeerni^ och nyare mönster. 



C) Qalliclameiis Vpf ISsniagsiUd* 

a^ Originell^ skalder. 

Wallenierg^ flell9nat$„ , Hailmfnr^ Kesell^ Lidner \ 
Thorild^ Lenngren^ It^na 1781 ntgaf en skeppsprest 
Wallenberg^ i|Oin varU med på eii i^esyi iill Ostindien och 
un^er tiden för ro. skull, troligen {eke för trycket, upp*- 
tecknat någrf foljgh^tev, aom föUo booom ip* ^^ ^on 
gä Gfilejan, Hiw. tänkte dervi4 bvarken på konst, poe- 
si, bumor eller allmSnbeten, och. lika litet tänkte han 
j^i, att ge ma^Brvisniag onh skildringar ^f de läiider,han 
fieailkte. Han tog i^ig: af ilUing anledning, att visa huru 
^f^4 han var, föremålan sjelfva lemnade ha^ derbän, de 
voro blotta yttre tillfälliga väckelser och anledningar till 
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ntTecklln^n af hans 8BbjectlTlt«t. Denna rettf akiilhi 
otkA ej införaa bland Vitterhetsalater, om ieke der firam*» 
lyste en bamor af annan beskaffenhet 2n tiden», om ej 
han ogfnevadt skildrade /o/^/t/ve^ och aflockade detdesa 
poetiska sidor, hTilket tidens smak alldeles e| ville er* 
kiiana. . Resan »jelf ar ganska qviek och rolig. ^Efanru* 
tII Tlssa Capltel iro dfverskrifiie: Cantan^ Het$ingborg^ 
Parts o* s. y., si må man icke v&nta sig att hir tfaffa 
d0 qsfnsta af de ämnen, som finna ett mm f ranligareo 
sebeskrifnlngar. De föremål förf. s&g under sin vandring 
etler sfai segling, hafra endast glfvit honom anledning 
tiU en mingd Instiga betraktelser. Hans skSmt 8r all* 
tid^ svenskt, aldrig lånadt: väl ar tonen på vissa ställen 
något grof, till och med cynisk, men här finnes sillaa 
något drag, som sårar sederna och* anständigheten, em 
man derifrån skiljer den conventionella, öfVerforfinåde 
smaken, som visserligen här skall finna många målnfii^ 
^ar alltfSr natnrtiga^ Men vällustens sktllrlingar äro för», 
forande ^ då de öfverdragas med fantasiens hMskande slo* 
jor, eller med en fetlsk sliftkonsts nrsägtande sophismer, 
icke då de, liksom här, behandla» méd en viss bland<«> 
ning af ironi och skämtande fjoller!, äfven om nutider^ 
na i sådana teckningar voro ännu mindre bortgömdaiw 
FSrf« vi^ar alltid en oskrymtad vördnad för det heliga^ 
hvars känsla i hans själ dock icke förqväft det goda 
skämtet. Munterhet, friskhet och lefnadslust är utbredd 
$fver denna resa, och få äro de läsare som ejskohideln 
namma känslor, Hvad mången reser långt fÖr att efter^ 
B$ka: — glädjen, det egde redan vår resande, innan han 
steg om bord. Och om glädjen, ehuru i mindre grad än 
sorgen, är smittosam, hvem skall ångra att följa honom 
på d^na lustiga färd, om äfven vår vettgirighet derun^ 
^er icke finner någon näring t Dereifiot medgifVa Vi, att* 
betraktad ur den högsta komiska Synpunkten, såsom ett 
poetiskt-fantaatiskt verk, kan denna resa ej göra storn 
fordringar? nen den gör också Inga anspråk att vara ai^ 



»at.ilii litad den ar*)." — "AUttny/*^^ glgcr Hammar- 
sköld. "Norrlgfes kala klfppor, ConstanUaa vingårdar och 
Javas blematrande stranderi ja, till och med det förfär- 
ligaste i natnron, ea hSftig orkan p& faafvet, uppfattas! 
lians f lada iabilhiings hnmoristlska spegel och återstrl-» 
^las i de- mest skiftande, mest intagande fårgbrjrtningar. 
Be enda ämnen, hvilka han aldrig vidrör utan den djn« 
pasté, innerligaste och högtidligaste stämning, äro reti^ 
gian och fädernesland — och detta gifver de sjelfftrål- 
digaste utbrotten af hans muntra lynne en stämpel af 
adel och allvar, gom berättigar förfiittareii till en ni* 
märkt rang bland hela verldens yppersta humorister.'* — 
Att han vargen djupare natur, som ej trifdes i tidens 
flackare åsigter, synes stundom^ t. ex. af följande profs 

Hymn under et^rm. 

Sångmd! var allvarsam och tystnen J lekande toner! 
Aniiakt beige min sång! ty jag tUI qväda den Högste, 
Ocb min dödliga läpp framstamnia den Eviges under. 
'Qack, min frelsads ijäi, och låna dig Tiagav af örn^m 
Flyg bland stjernomas. har tUl himlens renare lofter, 
Att da mä finna den thron, der den Evige Dundraren herrskar, 
Hakalös i majestät , kripggläns^ af tusende solar, 
Delande lif åt allt, tillbeden af tallose verldar. 
Fraktad af helfvetets troll och firad af bimmelens sonen 
Kasta dig här tillbedjande ned och -tacka din Herre; 
Tala med Gnd, man s£tt försonings-manteln imellan» 
Ty din odödlig* sj^n kan et^est ej bära dess anblick; 
Tala for oss^ och säg; Se der i de lågande kretsar, 
Per på det andlösa djup i de sprutande h valames hemvist, 
Flyter en hräcklfg spån, med suckande menskor i skotet. 
Kastad ikrisg vti skyhöga stsII af tjatande stormar! 

O Dn, som åker I skyn på dnadrols rullande vagnar 
Kallar ur hemliga rnm de långvaga brusande vädren, 
Andas ikull de fastaste slott och Ijungar i molnen; 
O! förskräcklige Gud! lägg bort ditt hämnande koger. 
Och var nådig igen. Ditt namn ar ju Ibder af ålder* 



^) Ups. Ut, TMa. 



Siad imk ta.S«i«a4» Ubkaed^på 4ol b«4roi;iMi(0 Vkåmmå 

Katta ditt oga till obi. Ditt leende, malaig^ Fader, 

JLr all Tarelsea fif ;. ditt hot all varelsea ande. 

Herre ; dv Tftite din arm, och håren rmtea af hSpnad. 

Hage» alukadea «PF •^ R«itlig% fmetigm niriier^ 
. Sjoppt apviMQ •&««» ^ ItenMl ahiqgwb iMWur» 
' Straffil hå^Wff oia nr tlMinarneac d5 d«hni i wir. y 

0<;h ii tågo vår gtaf t — — Men. din forl^arinande godhet 

Ljstuade till Tira. ?op ^ ^ I^*^ nSpstQ de trotsande böljor. 

Väldige Gadi tom tjuea i atlt, och Ikttaa iif htgep, 
Bodligt Sga §4» ej ditt helig» dunlre» Igenonti 
NeiK on rei|% onOr, eii hoi% Iwi IMmft ifM 9r«t 
QerCwtlK^^^^^mgl 

Härligt Sr ditt yamn, dq skjQniea e^l^o Konaiig*. 
Lofre dig himlames här! Allt lef vande tovade din ara. 

Ty da f rakar i nod ' J djup, forVunnens hans allauig-t, 

SJ ängen Ev Skapare» ndd, J hiilen* <|vilt9ande eoner, 
Och da fcalsade ^Ik! Adk yprå^^. din homkan^e Fader. 

Han! vardnid for 4ei religio». uttiiycj^er si^ tlfir^ii 
P& proai^ .Se bat t^ e%, ett iidob^gg not tol^na pAUto^ 
gophi med aidediiii^r «< e^* qddjov, Maiefit. "Natweii^ 
»om atundoiii ijtken leka i sina Terfc, har fdrmodligéii 
alstrat denne, för att h% nigon Tarelse på viUtnet, sojb 
kände. UkM tIt^ iA kallade 9tiir]f;e andar (i landet, 
hvilke af en vstoii^ kittalif liet till ett vara nye eeh 
besyniierllfe, itadse einieia »ot atvönMieB. Biheki ar 
för gammal, derfSre duger lii^a icke. S^len hegn|>a 
de ick;e; alltsi ar det kroppen,. iQm tanker. Helfvet^t 
är en tnaenåirig faliej tiU ett skrämmU: en vidskeplig aU- 
moge. 0«bli¥ftrrére elinUe 4e g4 j, kjnrkuft, nk Unfe 
det är så allmänt^ En 6u4 vilja de väl ba; men kanna 
ej tUa den, aam folkhopen dyrkar. H9rMg phiiosophl:'' 

< Sitt Sverige älskade han eå, att han, när han 

alntat sin resa, utbrister; "Sv,erige aSfer Jan; till ali^t, 
ibr det bäst» QoA ba]f sksp^. Jeg ej anidra l^nd \H^^- 
pat. Om jag vetat det förut. Den som reser .bfinulcåa 
Efter lärdom heller seder, Efter föda eUev beilAr^liJint^ 



dig på din torf neil Em» Ty kvad da ton borta lära, 
Ar allena Kle lodhiteg/^ -«* 

Utom deaaa ani^ika B}d^^et har han IfTonr {orfat« 
tal en tragedi; Susimn^, 4^ han ifc«lta4a It sin tida 
cimak. Dock haa iwr af ven aon af ain tid i theorien, ty 
han afgadade dali fnnaka dramatiken ack hatad» Shake*^ 
apeare. "Hamlet/' al^r baii, ^'ar en nnnp^ig a.lf^ntrian, 
nom 'revolterar all ^n mm" "Man ser ofta i Shake- 
apeare en harleqviQfrola »idt i alt aorgfa|«l. — Skojet, 
det makalösa 9 «ojet att vid lorande fwnatUlningaa kun- 
na gråta, hvilket fildrig undgår mig vid en fninsk tragedi, 
ir obekant hir.^'-^ Shakespeare sages bafva pl scenen 
infört "gammaldags n^^Jbeter och orimligbeter/' Om 
Snsannn yitrw Sanden i l%retaJlet^ UU Wsai^nbexga skrif- 
ter: "före 17T8 fiinns intet Svenskt Drama ^ som nt- 
hfadar jemloreke med detta* ^ven da, som passerade 
fSf mistevatyaken, oah blnfvo gifna lA den knngliga 
Iheatern, hoada nästan, alla liU dea ^g^wa emnugex^* 
aom Wallenbai^, lijua ned VoUahra, tit^vjat löi^astadei 
4a fieste voro oak eidaat mer eller mindire fria öfver-r 
aattningav. -^ t SnannM tråffiia viaseftigen. Dttryc^c, som 
fSr ajbt akådeapel af denna ant ej Itq no^ ädla ooh till 
an; del måbandn ej ^oro dat (or 4W år sådan (t. ex^ na^ 
tuen omgaf edra brist med dnbbln jaimlieiliig); men 
plaiien är enkel ooh naAniUg, 4Mto#en Ufllg' oab redig ^ 
iaha tvittand«, såaMi i de fteata v^r^iftenado skidaspel 
frin Qnataf lll;a« bapriaado Udehvarf. De b^e gubbar* 
nna paasion, Jfnjakims ai^49Pti|}nfcn ooh feamföv aUtSqa^n* 
nas ofAKuld irm nwrendela vtU teoknadn, litainatone jokn 
ntan kinaln. 8kteare kan ejt ett drama «)n4aaanm^Sns<^ 
annas ord: "8« bin VBm Jojakim, da band jag arnar^dig-" 
-trt Folklifret fid( en, wnan. atorre afcUdnate an Wallen-» 
baag, i hnmor aåå nMa aft eller honem^ att man tUl doni 
med afcaUao |an. oSga^ 
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iCXf platiit gif platt, ty Nordeiii Tingtd imlttM 
Och »ån^Bn •rirmut ktiag han Tigda miiBd. 
Hor har han tlcamtar , se hur gladt han akalkif 
hland nymferna nti den gröna land. 
Men ach! hans glädje ligger ej i kannan» 
ej I idyller» som han kring sig strSdt, 
' hans drackna 8ga s8ker än en annan, 
och mftric det vemodsdragst dfver pannan, 
att NoyAitkt aiagwdrag^ en %oxg i losenrodt, 

J Djnrgårdslnnder, susen ySnllgt Sfver 

den störste sångarns hild som Norden har! 

Det fins ej tid som dessa toner sofrer« 

det fins ej land, aom deras llko har. 

£a sång, son väser vild, och likväl ansad, 

här konstens regel, men försmår dess tvång, 

till hälften medvetslSs, till hälften sansad, 

en gudadans på Gudaberget dansad 

med Faun och Gratio och Sångmd pi en gång.*' — 

* **Bellman,'* alger Arndt, "ir en af åe iitomovd«at^ 
ligaate menniakor, aom någonain lefvat, man må betrak* 
ta honom nnder den allmänna charakteren aåaom menni-; 
aka, eller under nationela charakteren , aåsom Svenak. Han 
lefde i den genialiaka Gnataf III:a glidtiga tid,dåhvarje 
talent i Nationen rörde och utvecklade alg. Denne lyckr^ 
lige ir ett i Norden aSUaamt phasnomen, aom, aedan de 
gamle akalderne upphörde, icke mera varit aedt. Han 
Tar en äkta improviaatore, eller, r&ttare aagdt, en äktn 
inspirerad: ingen lärdom, ingen förberedelee, intet be-* 
ga^ att lysa, ingen afsigt att tillverka något, hvar%e- 
nom våra makare eller poeter ofta iro aå opoetiska och 
tillakrnfvade. Han lefde forn8|aam och glad af en liten 
tjenst, aom hane Sonnngs och Beakyddarea nåd tilldelat 
honom, apelade aln Inta eller harpa , var geMa I dryo-* 
keslag och glidtiga aamqvåm, hvarnti han ofta lät hän^ 
föra sig of den bacchiaka fröjden, utan att likväl vara 
fevad män kollar ntsvåfvande. I deaaa lag ibland vänaeip 
och Tid den fnlla pocalen, när Béac^hi: fröjd hade öfver-* 
Taldigat honom, kom Apolloa heliga hänryckning öfver 



honom, ocTi^ntitån dia lian» ntmget Mk lekar ISMeattn^ 
^er sådana dgOBftllck; Det tmderbaratte år, att demia 
ntemordcntliga menataka, jemte sin atyri[a i den glada 
konsten, åfven besatt den högsta mimiska forttiiga,hTar<^ 
om hans vånner Veta att beråtta föränderliga saker. Når 
irlnet hade gifi^lt honom den h5ga andan, sökte han sig 
först melodi till siH sång, härmade den och de åtskilli- 
ga Instrnmentemas' klang med mnnnen ooh med fingrar^ 
na, och sjöng der^l,- hvad den inspirerade sångmön in* 
gaf honom. Så improviserade han halfva nåtter för sims 
lilnner, så tår sin Kranng, till -dess han Sndtligen, lik 
en Sibylla eller en Pythia, nedsjönk ntmattad. HaiUk 
eharakter Tar trofast, from, glådtig, IlskTird. Detta nt- 
iryeker ifven hans bild, som man ser på Chripdiolma 
slott, der han Sr matad med lyran 1 handen; men den 
mest talande Ir éeä framför hans poetiska veA af hanv 
aamtiding Sergel: der ser man en våUnstig Satyr «ch en 
glad Baeehns, som- speglar sig i aUt, hvad han oss^Jem^ 
nat; den har mycken likhet med FlorentinarenBocoacoio» 
sköna hnfvnd.'' Man må Icke tro att han farit en mm- 
lare: ''Kn ^»ch annan lefrer in, oeh får ett eller annat 
deoénniom tillbaka lefde flera, som kant Bellman och 
intygat, att ingenting varit mera skildt Ifrån honmn io' 
frosseri, lågt brånrinsfyUeri. Hela hans Tåsende var In- 
stigt, flnt och dcyggt; det gr of va fans tcke i hans p#r^ 
sm, ehnro hans tajhr icke försmådde det. Han Tar svår 
att göra bekantskap med — ett osrikligt tecken till från- 
Taron af rumlare-naiur i — han Tar srår att locka till 
6tt calas; endast hais intimm Tinner, om 4e ställde fint 
tillt kunde narra honom med nig att dricka oeh sjungai 
endast det Mckraste i mat och dryck hade retelse för 
bana gom; öfverlastad såg man honom så sällan, att 
mingden af dem, som rttna sig tiH de nyktraste, icke 
ar 4et mera aalians Hans killarlif bestod i att atnndom 
i eft n^å^ vid en bntcQ singdricka ooh en pipa^ betrak!», 
btiittlet oeh nppanappo originalema till aina tre 8tiidei»« 
ter oich dylika fignreir. Kom då on TiaeUmr någcn syn- 



ketfsror, ii Mnde dei| flmi mt doric limftltadtt M ^-^ 
likÉtt, »Il Bdhftm drtck ett )^ar ^*t| j» itvHk ^Bmg% 
9m itan firittd utt t^iigi InlfmiMM iMiMm; men finf 
eli obekftiii etter den» som Icke <Srs«od «ll tetege Im^ 
Mtt tfll eitt fördel» Tmt icke rldUgt fltt trteife Ug på 
boHom ock Meo yersftdere till ndntteiliBli M yeahadfl 
i etUM éfie ■^»tt Uedig Mrikectté Efilkrrinild hede hmm 
aldrig, och ef ett Mmt killlirlif « Mim ttcet ieWU«d« 
cnOlett fére firåa mwgw till ^vSU^ flckte hea Mat. -^ 
Hura iiift fick erfgiMkfiie tiU 4Am mm^fl^ékiir ^ mm 
voffde 8i|r i «« ligfe ifker, la d«r ken igett driAdee, 
b^TC tri tan sviliM ett fitoefiteUe «si^ leden fll^etitjtt 
Mé de «l kellede lifre ekscernee ceiiqTlrii ock ler<» 
MékntngcstiBtn. Men det ur dl gtaikft VUt; krar ^U 
ten hSiddi i niMMn kver g^Sflid en Hel ^ckfoMetef gMl 
kri^$ev<ttgefide nMÉftiaker» llecie tM9t^ etfin Bellmnn 
kaUer den^ sledo oft^a ffo krlMr mmi% éck ekaUekgiek 
ofta ini| Mlée elg 1 «ft vrå^ ^- ntud plpfii Mh et* 
glnc «1^ «eh- MbhUide imnM Wl eiMli ttflnr< eeen kaM 
khmdnde Mg nUrig i ^emqvtmet* M nlgon df keitsi^^ 
n^ premeneirade ifted konom» hiade éeldlle,ettdekeH 
effmwiedt ^Mrftadi» kenem. IHrde» I gvenckai^t en llel« 
ai ginge de fti eek Tofo uSaten ettrft ett inMi henemi 
kan satt dl eMdee från kTimlet^ ItkeMiå mfttt eer M 
Midakapamttarte t& ^ ^«U« kcti^akti en eMge» ntaigt. 
Med MéTite ech Mellkerg ock OUe kede ka* v» AMilg 
^riat ett ord; tien kan kade ékeenrerat dem I devaa 
na^ängte aina emellanw Hfad hM kede njpfcnappat af 
dem, fraéMtaUte kan; mén ofta fnro kela n^trtdeoe 
diktade^ Uett idlkrakterema, tefnadaaiftet Y«ré en glng 
vfpfattadé otk Sr alltid gifna/' (]>agk Allekande IMt. 
Nai Sik.) ^ Det Var aåiedea icke met kaU Tflie ke^- 
4miga ftlaom bll|den af lyekeåligfctt, ntak nigot annat« 
wm nlvécklade eig nnder Irdaet i» kaka ayk: IMklifvet 
ock fdkgiilrijenf iVenaka katiiren *eek eedema, eamt llf- 
Mta attrar. Mek Mkm c| att de Jeale laninmln okatt» 



lionmi eVkft ttrdttik iMmib AMltare Ml %Ék lri[itftatfew. 
Mt ocb iiiL«Mi Bwnafl éeitill. •^ "nvad") feotti ^ iMh^ 
naa «å kir Ot nitv^deii, tller fiå mei/lilMwM), ir n^lfeti fj 
«tet Ofpkelftlct 1 btfM tifttnr, som gér bmm nttornUntni. 
ymr 8i iefiHtmdei eller desM «»i^!rd«sr «f %iiiii«r, nmk 
ty^kM tqpf^i^Éft tir Natitireiift' i^erU ^^ htifaf ma* 
efenttijren blett 'ka* Ibtto lM«nW| HMii irtkiå aldi1|^kaii 
gl^mttia d$tn^ in nkMbe ^diMta m^åmr, Moi liortfir M# 
ajelfva Orphe«iili)tttåt »BAdeMUteaaf MteiiadafÉa cA^h »aM 
iipl^eiibaira den djapktte afcaldenalnr^ edttrawle om ijelf* 
i^a $képétéeM iimhm. Né) UMen af deM^ MM frlÉ^i 
]|A é^né e%i^ IteMsllliftfetft avé ttni^fllade JMt af de ke- 
aMi aniUltnde MmM eMUa 4tiMki«lrki«tt<r AfVen i 4et 
k&nsnitheNtBéB nuet lit||%r e» fStttiåK% ttt aSltå i r«4 
i%ilae det lij^iricft, iet j^tiefca ( M%m^. ^ ^ri kiiiAia 
#ittdUgt fiei^k deltaga ia ^, aem UaM ffataretaisi >W« 
lyeTUÉniflg^lijeltetts ^ndhBaiaam , krniatÉfeeiia lagiff^lae, 
lren8tål^irtr«i!ii CSr^énliig^. Begge deifsa Ml trlffinr i 
BellMiBa firåti^r/f ^^ l>é)ket kat* Ifrea ap^llal koiMtti fA- 
sDtti ett tÄlnpegéi, ty '"Ekft^ti »cttlDM >e»ät ill klM Våt tid, 
hai^a déck mftaga Mgi^lika %lr»di«$Mev éhl hdlum blifvit 
a^tte t iMnlepp. Iklaird altte^giste.hdf Itfaii feilteadom be- 
littelMir efm ftffkll eiali upptåga abln tnMMfVasBellniaii, 
cflmm 4e Iffl cte M IM bei^Algek vMa tMre^ men de 
bafva %lifvlt'p& htaotai-St^^rllyttade) aedaa båaa hamn 
M^r alhnaMare fttnit o%h flera äldre feoÉimil I glGmaka^'^ 
(SMdén i FoMtalet fttl Yålda dtriher kf «.) ^ 

HTttd hkal Mgré A^deehinrkktél' betrfeflfto, M tIQ* 
vi kfira hvaid Antdt «oll ^Ufterbém, kvfllka biit diarakte- 
riierat SéHmair, f»rtilSa,. innan vi éfrergt ttll en apé^ 
deH rfedogorelae fSr kana arbeten. — ^^iMtkiia eeh Ve- 
mu," ,rtger den anairike Arndt» ''di4y«keid*|ena fröjéer 
etk Iblkela InatTandringftr^ det htimlande iifVet mh den 
hvtailande aatnrenv %kHidade med de tt^pfUg t»ck earri^ 

•) Wleseågrea. 



0at«rer, hvtfkt vwrkli|^teB iriUltfl nog fStetet; Vén f^^ 
reoiålen för bana skildringar, ^åaom Saljrrerna oeh Faa«- 
nema^ Diooya«rHe •cli Sileneriie, Cylliereriia och Phrj'^ 
nerna har i Nordea visa si^: nied aina lekar och lastar^ 
aåsom natoren och mcnniskan har framta aiaa teidande 
hilder och skepnader, aå har han. låtit dem npptrada^ 
JMitoifa af hans. landsman aro lik^l helt missnöjda meé 
hoftom» can^dan.haii ofta tnoilar om. med människor och 
seder i liffets..nedersta våning; de taga det nistan illa, 
om man Jkaliar honom en naiv och glad tig målare af den 
Svenska natoren» ^Men desse nrme Ucklare» iSr hviika 
det blifver så lätt att visa» att boa hoaom ofta saknas 
konst och. art» de? stympame, som jemt och samt gnaga 
p|. s)[alet, iro ej behörige ett döimia öfver ett 4ii^P^ 
väsende. Det ar suili^ han ar låg » emedaa han skildrar 
det låga; men han vore låg så, som de mena det^ om 
han gjorde det. på ett lågt sått.. Fritt må man kalla ]io« 
nom Membr^ndi och Temers ibland de Svenska Skalder- 
na^ han var n^i^r ån dessa Nederlåiidare^.hanvaridealisk* 
I det UUa gypkel,' 40m. han synes drifva med^lifvet, i det 
öfvermodiga skåmt, hvari han lattfardigt tyckes fara of- 
ver det lattfirdigastoi i de humoristiska målningarna och 
de qvickjB.. parodierna af tingen, ligger dock en kostlig 
och jnnerllg mening af det ömmaste och. mest mcosklig^ 
hjerta, som allestädes frambryter, en allvarlig den nor- 
diske himmelena tragedi, likasom en Orpheisk klagan» 
att han, phantasiens lekande oeh gycklande barn, blif« 
vit utsatt i ett bristernes och behafvens land. Till och 
med i de stycken^ som för hans motståndare aro mest 
anstötliga, honi många hondri^de, Ja tnsende ställen^ 
der den innerligaste isäål, den Ijaf väste känsla, den mest 
upphöjda klang^ af tanken, såsom lef vande källor,, natqr* 
ligen iramströmmar! Och hana^natnrmålningar, hans idyl- 
ler — kan något vara sannare, naivare, Ijufvare, och i 
ain enfald större och sublimare? Hava enda fiskarviaa: 
''Opp Amaryllis, vakna min lilla!" kunde göra honom 

odod* 
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odSdlig. TLit ser n^an den gtenska natnren och det srenslrft 
sinnet, såsom Att uppenbarar 9ig och lefver, och lil,vål 
andas deri något allmänt och evigt, som tillhor alla ti* 
der och folk.^ — ''Bellmans^) yidunderliga lyrik flSdar 
trifvelsotan frän ett inneburet ursprung, men den af. 
speglar lifVet helst ur en synpunkt, som har till föremål 
de hälft löjliga, hälft rysliga gestalterna af dess full- 
komliga förTirring. Den fordnå Sångmöns oskuld ar hoa 
honom ett forloradt paradis, som Tal någon gång) genom 
omStligt afstånd skickar oss ji ett ljusglimt Sin bild; si 
Sr t.^ez. den bekanta visan: ^'opp. Amaryllis, vakna min 
lilla:'\8jungen af en engels fantasi; så andas flere af håna 
pastoraler en både ren och national glättighet: men i aU« 
Biinhet meddelar han oss €J det Rena och Heliga i skep- 
Bad af dessa Ideer sjelfva, utan i carrikatur-maskerne af ' 
deras begabbade motsatser/* — ''Hans humor '^^) formåddo 
uppfatta den moderna Bacchantlsmen i dess mest burle- 
ska fSrvirring, derlgenopi skapa ett ideal af narraktig- 
het och med det samma negatift forherrliga dess mot- 
sats, det harmoniska Hela, som genom skaldens organ 
legabbar de groteska figurerna i dithyrambiska fulgura- 
iioner. Hiftigt och vildt måste allt blifva, som bildaa 
af en negatif Absoluthets ingifvelser, emedan dessa ska- 
pa gefuom idel annihilationer: deraf - det IJungandc fan- 
tastiska, den till det yttersta drifna och sig sjelf glom« 
mande ironi, som försätter själen I en illusion af glädje, 
och den stormande lifligfaet, som burit färgorna till hans 
målningar och frän dem meddelar sig. Men of ver de 
bländande carrtkatnrerna gjuter sig en stilla elegisk 
akuggningt aom förråder den högre betydelsen af deraa 
bisarra ståt; den fröjd, som tycks med pukor ochtrom- 
peter vilja ofverrösta smärtan, yttrar sig oftast i 
{rundmelodien såsom en gömd vemodig aalo£[ om en for« 
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fSrttlflUgliet iom ide fijiiies ^å jorden, oeb slagaSa 
Sfferraskar ois d& nndfer njntning^ens feitllgaste yrael 
Aed KlliiiiielBka, tärfalia blickar, aom träffa hjertat de- 
sto djupare, jtt underbarare de contrastera med anletets 
komiska lanr och munnens jublande Eran. Man plminne 
nig de bekanta Fredmanska epistlarna! Charma i luren 
tUiar (s. 262) s Prick ur ditt g tas, 8e DSden på dig 
måntar (a. 8S}; Märk hur vår ikugga^ Mark Movitz 
mon Vrere (8« 269)$ Aldrig en Irie få dessa hleka fält 
(a. 18S); Bröderna fara väl vilse ibland (u.lOt^iBjer-^ 
tat mig klämmer (s. 198); m. fl. Och hvem förgäter 
den rjsltgt humoristiska visans Aek du min Moder/ såg 
ivern dig sände &€« (s. 60), ett misteratjrcke af verld8« 
forakt och verldsbespottningé 

Vi liafra hittilla akillrat den SfrerrSgaiide polen i 
Bellmana skaldekonst Der finnes likväl ännu en annai^, 
aom väl hiir merSndels coinciderar med den förra i meft 
endast till en viss grad och är att anae sisom deaa mll« 
dåre. potent: melMsk njutning af det närvarande lif' 
vet. Man kunde kalla flera af de slnger, aom bSradei»* 
»a lugnare ingifvelses stämpel, for Bacchantiskaldjrller; 
ti Ijuf, lätt, och klar är deras glättighet, och ai naift 
fortrollande de lyriska landskapstaflor, ^f hvilka de 8f- 
verfloda. Här fSrtjena i sjnnerhet nSmnaa, bland dem 
aom innehållas i Fredmans EfistthT ^Biåsen nu alla ^ Hör 
böljorna svalla &c* (s. VS){ Storm oeh böljor tystna re*u 
{n* 120); Phoebus förnyar De gyllene skyar (8« 168); 
täiksom en herdinna Aögtidsklädd (s. 266) f. och framför 
aUa de gudomliga visorna, dem Ghariterna tegen person 
tyckas dikterat under ett lindrigt champagne- russ Hvila, 
vid denna källa (s. 271); UUal min Vila! såg får jag 
dig bjuda (s. 240); Vår Vila låg i sängen eeh sof (a* 
105), en sång, på hvilken kan användas dess ?gen lik- 
nelse om Ullas likörglas, ''att Ästriid brinner i deaa djop 
och Bacchufl på dess yta." ~ 
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fSIk Sr Bellmans konst, Ikngi ifrän att Tara. e|t ober 
tjdligt och bloit ohöfsade meniiiskor Tärdigt källariiöje.^ 
en Terlds-åiskådnii^ af den originalasie art, och detevf- 
ga Sköna, som uppenbaras af Poesien, kunde icke Tälja 
8ig en ursprungligare poetisk härold an denne improvi- 
sator, som genom ett underverk uppväxte i Aet kalla 
Sverige, lik en planta frän Söderns paradis,^ för att bi* 
bringa oss en tydlig före8tällnin|f om £t)rntidena Orfiker 
och Barderé Liksom de, ett instrument endast stämdt 
af Naturen, aong han af bokstafli^ Guda^ingifvelse de 
\)rakler han förnam i beständig musik: och tillhörde icke 
lians dikter, kånake de enda rentaf nationella vi äga, än- 
nu' mer ton- an skaldekonsten, sä skulle vi ej draga i 
betänkande att förklara dessa skapelser, "som' helgjutna 
f rambrustit ur en lagande bildnings sköte '*') ,^^ for Svenska 
poesiens förnftmsta och snart sagdt enda klenoder:' men 
de aro mer. fin absolut identitet af vers och melodi är 
deras Tasende, och den som förlorar detta ur sigte, be- 
jgriper icke Bellmans genius och är alldeles obefogad till 
dess domare. Man lååe t. eXé P aggens- Gatan. ]V:o 55 
af B^edmans Sånger^ och om man ej är sjelfva tröghe- 
ten , skall man väl afficieras af deh lifliga naturmälnih- 
jgen: men man sjunge detta burleska i^fycke, eller höre 
det sjungas ; och man skall förvänas ofver den Bemliga 
trollmakt, som af ven ur en sä grofsinlig natur kan fram- 
locka ett tjusande inre t en] poetisk lättsinnighet. Den 
ifullkomli^t subjekt-objektiva ironien i N:o 45 af a^mma 
Sänger: Vm odet mig skull* skiciä' Én skon och duktig 
fiiekå &c. röjer sig ock starkast i melodien. ' I allmaili'- 
het är denna att anse säsom själen i Bellmans konst oc& 
orden säsom kroppen. * Detta förhällande inträffar äfvea 
der, hvarest poemerna, säsom blott skaldestycken, ära 
för sig fulländade: t. ex. i den ofvannämda Fredmanska 
Episteln Vår Vila låg i sängen och sof^ eller i det him« 

* " . ' ' 
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Ittilslui FhVafånget {Opp AmarylUå^ valna inffå iäla 
&e.) och det strax derpl {o\\%nde Jftanqvädet (JSzo 31 
och S2 af Fredmans Sånger). Det sista mi ofvertjga 
dessa fikanniglieteDS skStbarn^ som Tid benamniiigea 
''Dryckes -Skald" fasta en lig och kanske liderlig bemir^ 
kelse, att Bellmans inbillningskraft var det mång«silnimi« 
gaste sf rangspel, och i djnpet af håna vaaeiide låg enre- 
aontu-hotten for alla möjliga toner. 

Vi kmina icke nog beklaga oss Sffor det mlss5de, 
som till oss låtit komma blott fl af deq Gndomllgea 
framalstringar. De flesta hafva förklingat med den lian- 
ryckning, som ingaf , och den Tallustiga beundran, sons 
afhorde dem. Naturens, nationens och konungens ilsk<* 
ting, Tat han nöjd med uppfyllandet af ft bebof^ ock 
sjelfTa behofvet af Srans odödlighet foresvafrade sällan 
hans sorglösa fantasi. Af jordlifvets lycksalighet njot 
han i fullt mått hrad han åstundade: Tanskapen,nehtarii 
och lutan; och måttlig i allt, utom I entusiasmen, gick 
han sjungande sin tidiga dod till mStes, Icke förtärd I 
ungdomens fullhet af pigon trånad efter onpphinneliga mål, 
och sall att ej hafva upplefvat skymningen af lifvet och 
snillet. En af hans närmaste vänner, en åldrig Terpsi- 
chorea son, som nu hedrar af ven mig med sin redliga 
ynnest, har berattat mig med rörelse, huru den Odödli- 
ge, -en kort tid före sin afresa till de Saliges oar, di 
han lik svanen kSnde den sista timman nalkas, helsade 
sina samlade Tanner med en afskeds-improvisation, der 
han sammanträngde alla strålama al sin flyende bild- 
ningskraft, for att ännu en gångg som han yttrade sig, 
låta dem hora Bellman. Han s5ng då en hel natt ige- 
nom, under oaf brutet strömmande ingifvelse, sin glada 
lefnads oden , den milda Konungens lof , och erkänsla mot 
Forsynen, som låtit honom födas bland ett. adélt folk 
och i detta nordiskt skona land: slutligen gaf han hvar 
och en af de församlade , med en särskild strof och nie« 
lodi, hvara art ooh ton uttryckte den tillsungnea iad|« 
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Ii4aalltet och tl^AMeiM perBonllga forMllaii^tilllioiii»^ 
sitt eviga abked. I dagbr&ckningea' bönfollo anteligea 
Iiaiia Tann^, aimmAiide t tårar, att ban skulle upphora 
och akona sin redan starkt aagripna helaa: menhanjva- 
rade dem, "Lfttom osa do, som yi lefyal, i mimik!" *-« 
tömde fdr aiata gftngea den fraggande ether-saften ocb 
uppatSmde slutet af ain BTanes&Dg, — Han song från den 
stunden icke mera, . 

Bellman ir Sfren andlig skald genom sin SSiana HSg^ 
tid. ''Fort**) yttrar i dedicationent torde bända ^ att de 
v&sia BjertatB lugn t lätta elag^ Vi bekänna, att deÉM 
sånger Sro maktiga till 8n mera. En stark ande går stnn-» 
dom fram i de enkla orden och måste vicka hjertklapy^ 
ningf der ej en högre frid finnes. Bellman var for stött 
geni, for att kunna finna sig vid den tidens platta reli- 
gionsåsigter. Han var för 5frigt, som man vet, ej il- 
nkare af vatten^ således ej ens af Niologiens« Han an- 
das och xor aig i Christendomen sådan han ?ar af ålder^ 
och synes sjelf egt ''lucida intervalla," di han höll sig 
till det goda vinet* Tidens ande .var starkare in h&U 
l^ersonliga eharakter. Men både hans religieusa och esthe* 
tiska tro trotsade den stormvind, scfm d& falide så mån-* 
ga prester på kni infor tysk Neologi och så många skaU 
der firamatupa infor Fransysk Esthetik.'' 

Kellgren och Thorild kallade Bellman dra Soensia 
Pindarue^ ty, sade den första, ''så djerf ir dess flygt,' 
så rik ar dess bildning. Men forkastom dessa jemfoirel- 
ser. De iro ofta skadliga, alltid felaktiga. Det ir ge- 
nom dem, som författare, sedde på en enda forliknad 
svagare sida, af Granskaren dömts någon gång med ea 
stränghet, som haft sken af orättvisa. Forgatom aldrig^ 
att hvarje sant snille måste ega sin egen ursprungliga 
form, vare sig och Uifien annan; iitt den onyttiga frågan 

*) Wimelgren» ,. J 
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t>m författares likhet leder som oftast till deii förhatligt 
frä^an om deras inhoxAzfi företräde ; att denna icke kan 
afgöras, att Snillen äro att anse som oändliga storheter , 
således omåtlige i och att Allmänheten isynnerhet icke 
Sger deras måttstock.'* — Bellman var stor skald, ty han 
var på en gång nationell och åkta poetisk. I förra af- 
neendet afspeglade han i sina odödliga qvåden Sverigres 
patnr och folklif med en eld, ett lif och en sanning, 
pom ej Tarit möjliga ntan en brinnande fosterlandslcSnsla» 
Äfven för Sferiges Historia och dess bjeltar hade han 
tsinne, hvilket synes af flefa strÖTcrser» Han var vidare 
skald i ordets stora mening, ty han hånförde och allt 
hvad han berörde fick lif och fick färg* Och man kao 
flår sågar med Bellman: '^Hvad skönhet { Natnrep! Hvad 
fetma i hvart spår, Från kyparn der han står. Till sim- 
ata lif bland djuren. Allt bildar Paradis, Allt lust och 
glädje bådan Hvar och en gestalt är hjelte i sin sfer, 
blygs icke att skämta på sitt eget språk* Det ar ej ma- 
rionetter, som befolka Bellmans verld, utan dramatiska 
pevsoner, sjelfsitändiga, lefvande, rörliga typer, Pet ir 
Qckså en af hans företräden såsom skald, utom na/tona- 
' litet en.' Vi kunna kalla den objectivitet ^ hvarigenom 
hrar sak får gälla för hvad den 3r, ntan att ska/deo sät- 
' ter annat värd^ på den, Hvar tanke., känsla, passion 
framstår i full åskådlighet och klarhet for blicken. Ge- 
' Btalterna äro solida, ha kött och blod, äro ej kritade 
figurer, allegoriska skeietter eller romantiska molngnb- 
' bar. I dbjectivitet har Bellman i Sveriges Vitterhet ej 
sin like. Bellman har vidare ursprunglighet eller ori- 
ginalitet, ty allt är hos honpm Inspireradt, frambrostit ur 
hans lågande inbillning helgjutet, ej sammansvettadt, nam* 
manrimmadt o. s. V. Och hvad som är ännn förunderligare, 
tonen är tTillingfödd med ordet. Han är på en gång en 
improviserande skald och sångare. Denna egenskap kan man 
' kalla Bellmans musikaliskhet, ' — Det väsendtligaste char- 
aktersdraget hos Bellman är dock hans humoir. Han skil- 
drade det gudomliga negativt, derigenom ätt han visade 



jhrt TerMsIigat yra tnmmel slsoin p& én gtng dess möt* 
ntg, bI vida det tänktes öfVerlåtet ät sig sjclft, ntaa 
Utt tippbSi-as af det gudomliga, oeb Sfven ni som fred- 
ligt försonadt med det gudomliga. Han visade, att dju«% 
rfskheten säsom sådan vore värd satir, men att nöjet , 
liEr det adlades af godsinne och mildare Unslor, vore 
i^Irdt uppmuntran» Han predikade glädjen^ hnn fram» 
stillde buru den uppenbarade sig bos folket, stundom 
riare och vidrigare, alltid friskare ooh naturligare, in 
bos berrskapema, bnru den borde vist njutas, emedan 
deii vore en fljrende gSst, ett festligt besSk, ocbattdS» 
den lurade utanfore dess tempel. Han manade oss att 
dricka nöjets porlande cbampagne ur llfvets bagare, in^ 
nan dess kraft fSrflugit. Han visar tillika att llfvets en«> 
da mål ej ir glådjen, ty under sorlet af jubel hor man 
en djup ton af memento mori , som griper oss med vil* ^ 
dig makt. Hans Sångmö bar ej endast drufvor i håreOi 
den har tfven cypresser, ty hon ir ifven religiös. 

Rittast gSr man om man icke tillägger Bellman nS- 
gra djupsinniga ändamål, ty han hade aldrig annat in det' 
att iita/a folklifvets gladaste sidor, emedan de ega sä 
mycket tokroligt I sig, så mycket groteskt och natur- 
qvlckt» Det var hans triumf, att kunna g6ra dei^sa taflor 
lefvande, ifven i all sin vidrighet. Situationer och sce- 
ner fingo försvara sig sjelfva, gilla bvad de kunde. Ock* 
si har hån så vil lyckats, att pä samma gång vi skratts 
it det bakvinda och tokroliga, som i denna baccbanali- 
ska verld försiggår^ vi ända till äckel finna dess natur- 
saAning. Detta fylleri, denna liderlighet, blir just deri- 
genom ej motbjudande, att skalden vet att göra glädjen 
till dess bufvudsak. Movitz super icke för supas skull» 
utan för att vinna glädjen, lifvets goda ande, sockret 
derf. Men glädjen kan ej vinnas utan inre tillfredsstäl- 
lelse, godt Samvete, godsinne, eller med ett ord deri- 
genom att det gudomliga nedsänker sig till och förmaler 
sig med menskliga sinnen. Just derföre Sro också Bell- 



»itnft geitelter 8& rolifä, t; man kan i åUmliAeC ej ll]l> 
Tita dem egentliga brott. De aro Inga röfvare o. a. r. 
iom han Tisar osB 1 krogstngan^ dränkande aamvetaag^-r 
fen, nWn i moralisk Tag oklanderliga originalen De hm 
•ina dårskaper och svagheter, men ingenting elakt. Dir* 
fikaper oph svagheter äter $ro i verldea onndvikliga ocb 
allmanna, derföre förlåtliga. Man kan på en gång be-. 
fikratta dem, såsom contras ter, och beklaga dem aåaan 
narrkåpor, htilka beklagligtvis hänga pi osa litet hvar. 
Det ar humorns egenskap, att framstUla hvad aom kaot 
beskrattås af godt hjerta Qoh beklagas , ntan att förban- 
nas. Qrottet kan aldrig bli komiskt, ty vi ha derofver 
en romalisk förtrytelse. Fylleriet är en last^ ty det gSr 
menniskan till djnr, ir således en djnriskhetena npprea- 
ning och fornekelse af det andliga. Nar alltså i Bell- . 
mans verld fylleriet, ntan att adlas till glädje, på all- 
\9X framstalles råda, så ar det blott en ointeresserad 
målning af Bellman, som han sjelf ej derfore gillar* 
Men vanligen följer då samvetsqvalet med sin sidoblick 
på döden. 1 detta fall 8r Bellman' en Hogardl i poeeien 
och i Sverige, som genom ointeresserade och trogna mål- 
ningar bör afskräcka från lasten. Vi kanna kalla dessa 
l^röfre dryckessånger för åtXhaeehanalwla^lemnntetlkW 
Bellman. Båderåter glädjen for sin egen sknU, så ut^ 
hryter den antingen på ett mera stojande satt i ett ge- 
nialiskt /»rioso, h vilket ar hans dithyrambinka element, 
eller på ett mildare sått såsom en stilla, men Ijuft lef- 
nadslnstig kSnsla, i tdyllinka och naturékildrande mål- 
ningar, vanligen förenade, så att en skön och gudomligt 
mild natur är local för milda och fridfnlla menniskor. 
I sådana målningar framlyser skaldens hela älskvärda 
sinne, hans barnsliga oskuld, naivitet och hjertlighet» 
Humorn går mer eller mindre genom alla elementer och 
drar sin förtjusande skuggning öfver alla taflor, ty hu- 
morn är poesiens clair-obscur. I dessa alla taflor har 
skalden målat det verldsliga förandligadt och lifvadt af 
snillets penseldrag, men likval med öfvermitt af sjelf-. 
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teliteiiliet, åtmi^Mone endast d& och j^i afbmtéti af bnr 
ner, religiösa aningar; i den religiösa sången ^r skalden 
helt och hället försjunken t det gudomligas betraktelse, 
eller i det menskligas trånad från yerlden och dess fly* 
• ende gUdje till det gudomliga. Äfven tillf ålligietsdik^ 
ter har Bellman skrifvit med framgång, men dessa tilU 
fillliglietsverser bara alltid spår af hans stora drag, van-- 
ligen hans oöfverträf fliga lyriska naturmålning t. ex. styc- 
ket tUl Drottningen 1770 som ar en idyll öfver Drott- 
ningholm, på Elvik o. «• v. Till Ahbé Vogler ar ett 
Btycke Sam visar skaldens djupa sinne för tjonernas makt 
och betydelse. Styckena ofver Hogarths taflor aro IIo~ 
farthskataflor i poesien, genremålningar med fullt höl* 
ländsk trohet. Brefvet till SchraderkeinK 1777 ar fullt 
epiékt i ton. Att för öfrigt uppräkna de förträffligaste 
af Bellmans stycken ar onödigt, i)är rummet ej tillåter 
att visa det stora i hvarje. — Afven han» prosa år ledig 
Och.qTick, t. ex* i Sjelf biografien y Hi^ad Behag aé &c. — 
Det fordrades en bok, ej några blad, att göra en rese« < 
beskrifting öf?er Bellmans verld, ty så rik år den pa 
egenheter, charakterer och situationer, och så outtöm- 
ligt dess skapares geni, Hvad^ mängd af minnen förenas 
ej vid tankan pl Bellman, Skalden midt i Gustaf Ill:s 
hof , omgifven af lyssnande hofman och fäderneslandets 
yppersta skalder. Han tycker sig se skaldefortjusningen 
I en Kellgrens, en Oxenstjernais , en Leopolds anleten. 
Ån ser man skalden inträda till Lidners sjukrum och 
under samtalet med den döende utkasta på papperet nå- 
gra verser till Spastaras skald, och några dagar deref ter 
ser man honom med glädje i blicken inträda till Lidneris 
Eoka med något penningar, som han ger henne, under - 
orden: "detta har jag sjungit ihop åt dig." An sitter 
han på en källare och vexlar der qvickord med bröderna 
Hallman och Kexel, än ser man honom med Hallman be-» 
söka Kexel i gäldstugan. fin ai^nan gång ser man honom 
trugas af en riksdagsman och prest att sjunga på en käl- 
lare, och uppstämma: 'liiu håle i cu gunga hau satt ea 
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ging en prest, Haa ^ng« tionom af och an, Och fast 
haa Tar en riksdagaman, a& tog han honom." — Anakrif- 
Ter han hr^f till Elis Sokroderkeim med ^ocka magen, 
an Tandrar han i Sergela atelier, än sjunger .han Tagg- 
Tiabr for sin son Carl o. a. t. Och hvem minnes ej fa* 
der Bacchi Tandring genom Verlden och hans gesillstjc* 
ken i alla stånd, från Abcboken till eoncar8en;hT^m min- 
nes icke de kostliga personagerna; Fredman, Fader Berg, 
Fader Bergström, Gorporal Rf ölberg, Ulla Wtnblad, Chri- 
atian Wingmark, Bredström, Kihlberg, Wets, Jergea 
Pnckel, Fader MoTlta, Kljtopendahl m. 11. Pe bo aom 
gamla bekanta. 

I skildringen 9f folkUfvet , aom bSrjadea aieå Wal- 
lenberg och foliSndades' med BeLlman intages en för- 
medlande plats af Gustaf lll:s komedi-författare, af hTil- 
ka Hallman^ Kexet ^ Envallsson Sro de ntmarktaate» De 
skilja sig ej endast deri frin Bellman att de begagna 
ibramatisk Corm, utan äfTen deri, att det bnmoristiska 
elementet bos honom icke hir framtrider, utan endast 
det idylliska och folklifvet skildrande. Bellman har, ehn^ 
rn ej dramatisk författare, genom sitt snille gif?it ty- 
pern, hvilket komediforfattarne icke form&tt. ''Bide 
Hallman och Envallsson (^Rydqvist. Nordens ildsta Ska- 
despel) Toro svaga i charaktersmålning; och Hallman, 
med all sin kraft, originalitet, gedigna qvickhet oeh 
fyndighet i både dialog och situationer, har dock ej ska- 
pat en enda charakter, som förblifvit typ: ett enda mot* 
stycke till de lefvande gestalterna i Moliére's och Hol- 
bergs rika gallerier, dessa lyckligt träffade personlighe- 
ter, hviika, sisom tillf orene folkmaskerna, af fantasien 
^kännas lika villigt som ett godkänt mynt går man och 
man emellan." Dock sakna Hallmans figurer ingalnnda 
lif och sjelfstindighet, allraminst bör man kalla dem pa- 
rodier på gifna personer, De'iro i intet af seende paro- 
dier. "Parodier, säger Thorild, är ett orätt namn pä 
Hr Hallmans Dramer. Denne glade Anakreöatiske Gub- 
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be, denne patrtarch fSr åét Instiga, hvars hxifvnd nn ar 
flå vackert gom en antik, bar ^rtjent en Tida bättre ära. 
Han har skapat sitt slag, den vilda baccliiska glädjen, 
8om hos OBS har en alldeles egen och original ton, och 
hvars Pindarus det är rätt sagdt att Bellman är. Han 
liar gifrit oss i(ske Parodier, som slSpa sig ligt och yn« 
keligen i spåren af de stora Snillen; utan mästerstycken 
i det Burleska , och i Poesieni i en lefvande dramatisk 
ferld, Hogardts T^flor." 

' Låtom 088 nu Sfvergå till en speciell teckning at 
Ballman^ men fBrst kasta en blick pä Gustavianska tU 
dens förhållanden till dramatiken* "Flera '^) omständig- 
lieter hafva vållat, att för oss Gustaf 111:8 tid kommit 
att synaii 1 ett slags mythiskt sken, ungefär som enför« 
flivunnen gyllene ålder. Denna tid var verkligen i många 
afjBeenden ganska lyckligt Efter en. lång årsfSljd af ini» 
oenighet, utländska ingrepp och allmän oro, uppkom un« 
dér styrelsen af en ung snillrik, glad och intagande Ko*- 
nung, en stadgad Regering, som snart förvärfvade siff 
icke allenast anseende hos främmande makter, utan ä{- 
Ten utseende af en allmän inre välmåga, under låg<ipri^ 
ser på alla lifsförnodenheter* symboliserad genom de ^^/a-» 
åa Vettenskapemas framsteg, och nästan beständiga of- 
fentliga nOjeUt 1 synnerhet måste denna tid framstå | 
detta skimrande ljus, i jemforelse med den for oss nysa 
firflutna tiden, under tyngden af politiska plyckor och 
oet härdaste ekonomiska betryck, så mycket mera, sonn 
nattsidan af Gustavianska tiderymden, tiH det mesta, fSr 
allmänhetens blick är undangömd och man ser endast 
dagrarne af den, framstrålande I skrifterna af de sntU 
Jen, hvilka voiro dessa glada tiders genuina barn: BelU 
man, Ilallman, Kexeli och i lägre grad, både med afse*» 
ende på genislitet och rykte, Roth, Windahl och En-* 
vallson, hvilkas qvicke och muntre Meänas, Elis Schro* 
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derheiip» ^bvrakierlttlskt nof,.tog slU loirlde 1 eiil2rc| 
Akademi med ett tal om Nöjen. ^ Den aHmlnna valmi^ 
gan och glada atamningen hade Icke allenast framkallat 
ett antal avarmande Vagabnndcr af ikta uveiiakt ,Bkrot 
och korn, hvilka ajelfve omedvetet carrikerade aitt lef-« 
nadssätt, utan afven n&gra det glada anilleta aoner: Bell* 
man, Hallman, Ke)cell, mot hvilkaa djnpa kinala ochvf* 
ka inbillning* dessa svärmande varelsers tiach^ntiska lif 
hfSt sig, som strilea mot prisman till skiftande taflor af 
orgiastisk Bambocciat-styL 8&vida 6fvergtck bjeltarnea 
lefnadssätt till deras Singares, att dessa, utan att.anta* 
ga den smntsiga liderligheten, den de, parodiskt mllade 
hvarfore Ilr Stjernstolpe har orätt att, t sitt foretal, 
■talla Bellman och Hallman p& samma grad i det allmfai'- 
na lefvernet med Lidner — dock antogs en viss mnnter 
och genialisk Vagabnndism < hvilkén utan att efterstrSf- 
va ireställen eller penningevinst, ock8& lemnade alla an- 
dra sysselsättningar for att ensamt egna sig &t Lyioa 
och ApoUon, och garna I Tänners lag, vid detfradgande 
glaset sSng det flygtiga 5gonblickets förnöjelser. 8& kan , 
man pä visst sätt säga, att dessa Skalder, Bellman och 
Hallman, bada ntan nägon egen fSrmogenhet eller be- 
stämd jnkomst, f ett gladt lif här längt i Norden, pi 
visst sätt förnyade det lefnadssätt , som fördes af det 
gamla Greklands Sångare och Hhapsoder. Liksom desse» 
Toro de ofverallt välkomne, ja en Fest synted det för alla 
i de hns der de inträdde , ty den plägnin^ dem välvilligt 
erbjöds, betalte de rikligen dermed att de kryddade alla 
husliga nöjen med den hänförande diktens glada gäfva» 

Afven den likhet hade de med Greklands fordne Säa* 
gare, att de foga bckyftirade sig om forvärfvande af ryk- 
te, ej eller att med sina qväden beräkna vinsten af 
odödlighet eller en efterverlds beundran. Mastan oöfver- 
laggda flöto dessa sånger från deras vinstänkta läppar 
och om ej de närvarandes förtjusning I hast upptecknat 
dem, skalle de flesta alldeles undgått vår beundran. — 



Bland Hallmdiis stycken ir Tillfallet gSr Tjufven 
bSst* Att det fortjenar detta omdöme, det har lan^eée* 
dan Tarit medgifvet i|f en bvar, som sett denna glada 
Pjea ifrån Scenen. Dä dén Tar^Smnad att f örat uppföras 
infor de mest bildade åskådare , ar den diktad I en Tida 
finare, mera idyllisk an earricatnrisk Colorit, 8n de öf- 
ri^a Hallmanska Pjeserna# Den är pä «n gång en lika 
mnnter, 9fm träffande målning af Sveriges lyckliga all- 
moges seder vid ett brSlIop och pä en landtmarknad, in- 
teressantare gjord, genom framställningen} i ttenne un- 
ga ilskandea händelser, hnru 

*'4Sået tkalkas med d^ kära, 
IJtan Bkal den ofia bi^r;" 

Qch dessntom prydd och' npplifvad genom uppträdet af 
en Marktschreyer, en dansande B|3rn odh åtskilliga an* 
dra Marknadscener. Dessutom kan ingen nog beundra 
den milda, glättiga ironi, som STafrar ofter det hela och 
den friska, lediga och lef vande läckerhet, som råder i 
hvarje parti, i hvarje cooplett af detta ypperliga styc- 
ke» foster af ett bjerta, 1 hvilket ingen^oro fått ingång. 

fla$f9r och Doroihea* fferoiai Djurgårfy-Éalett i Tr0 
Akter ^ parodi of ver Operan Acis och Galathea, den La* 
Un imiterat efter Fransyskan. — Tyska Skomakar-Gesäl* 
len Caspar, älskande DorötHea^ uppasserska på Krogen 
Tyska Paradiset å KongL' Djurgården, rivaliseras af SkoU 
mäftaren vid DJnrgård8*'Skolan„ f ordna Corporalen Dun* 
derbom/ och blir slutligen af honom ihjälslagen med en 
bränvinskagge. Af fortviflan stSrtar Dorothea sig utfor 
en Källartrappa; tnen Bacchua mattar henne skyddande 
I Källarsvaln och utropar: 

''Klif Dorothea upp, te Caspar 1 tin lebenfgroai. 
Han nu min Schaster är och lyser här ett evigt bloss* 
Dn fiigra mo akaU blifva hans Madam.? åse* 

Bä Ir afven hraije Recitatlv, hvarje Aria, hvarje Cou- 
plett mästerligen parodierad; men hvad som gifver Caspar 



och DQrothea ett alltid bltfvttDde vMe^ dft den t4jilin8k« 
Operan läng^esedan ar glomd, och väcker nöje afvea hos 
den, som aldrig sett det ioresvaf vande Originalet, Sr den 
falit utbildade^ allt igenom friskt skrattande och sanna 
Burlesk^ som här lefver I hvarjé verSi Så hvad kan, i 
sitt slaf^ SfvertraSa denna Ariar 

''Ich Htte in te leder» 
£iti bfldt ton l^oret^i 
' Snm-eehene echtrålen eyi^efi 
Vndt tiedre fettedce^ 
An planke payoneder, , 
Sam åt then iulen le**' 

Sller denna Duo t 

•; . r" • '^Cae^elrt 

f &v idiall eio tftifel pä(b 
, F5rpitl0dt till ein scha^ 

ITérr jadt aefaall ofvergife 
! , ' Ticli red tutd hvit 1ralma«'' 

^'Oorjotheat 
, Pol» akall en aitånka bMlVa 
En kunglig kamfin, 
.Portn jag skall oflrei^ifVa 
hig, Éota Roimatint"* 

''Casper* 
Ifen jacb ten pechtrå gafter, 

Tet piber mer nnd mer, 
tJndt wenn bejr ticb jacb aitter 
> Plir fajertet ecbmåOt anm smer/'' 
i . i ' • ■'••.• 

'^JOorolhea. 

Mär braaan häftigt brinner, 

Ett stekspett gnäller gäHtt 
Och hvar gäng ja]^ dig finner « 

Så pickar pttlaen. snällt^ ~ 

Finkels Parentqtiana^Akt. Pralog till ComediM O^t €7ii- 
derjwrdisia Bränvins^Brånneriet (sid. 81— IW). — Här 
upptrader Krdgerskan p& Krypin,^ herSittod^ Finkels Sn- 
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dtiykt wh antedninfeu dertill; ochderfBreberSttarmit- 
Comiiiissariea Drommelberg Finkels lefnadslopp,. i den 
parentation, pä ståtliga alexandriner, som han håller öf. 
Ter den afdode. Men då hans fordna AHötpart, Secter 
Gasp, midt under oration intrader och börjar smäda si 
den parentherade söm par^ntatorn, höjer sig Finkels vål- 
nad, hvilken . setat gömd under bordet och skrämmer alla 
på flykten. Men parentationens åhörare utgjordes af hem- 
bryggarestallets vanliga gäster: en gammal Skolmästare^ 
en tysk Badare, ett öfver sin titel högdraget Hofråd &c. 
alla ^^nade med sanning och munterhet genom, dera» 
högsl^di^fa dialog, i obundet föredrag, så att man med 
verkeligt nöje läser denna prolog och troligtvis med Si^ 
hu stQrre skulle se den från Scenen* 

Finkel eller det VnderjordiekQ, BrSnvine^Bränneriet. 
Comedie i Tre Akter blandad med Sång (s. 129— 194). 
— De båda afdode vännerna Finkel och Nasenblom råka» 
i Plutos rike, själarne af Liqueur-försäljerskan Madam 
ton Danxig, Corporal 6lbom med hans llresta, Elsa, en 
Satir och Jockum destiUator, då till en början Jockum 
gör sig skyldig till ett injnriebrott 0iot Nasenblom, för 
Uvilket han måste göra honom afbön. Hen då det oak- 
tadt, de Afdode icke kunna upphöra att efterlangtadet, 
som I lifvet utgjorde deras vällust^ besluta dé att anlag* 
^a ett Brännerl 1 Helfvete, och då dertill fordras före- 
nade krafter I forliker sig Nasenblom med Jockum på det 
ban måtte simma öfver Styx till de elyseiska fälten^ f$)r 
att stjäla sockerrör. Allt går förträffligt IBrannerie^ komi- 
ner i gång, alla fröjdas öfver de erhållna suparne, då 
Satiren, dels. af harm deröfver att han icke filtt nog af 
den spirituösa vätskan, dels af begär att snatta Elsa från 
ölbom, angifver derap sysselsättning hos Pluto* Nu an- 
lända Domare och Rättsbetjente, de der, sedan de skyl- 
dige på bar gerning grippe blifvit, med 8ti:aff belagde, 
confiskera hela Bränvinslagret, det de, tillika med Sa^ 
ren och Elsa, i fröjd och gamman , fortära tills de tumln 
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under bordet. ^ Oaktadt all den Insttghet, som r&der t 
'det hela, kan man dock icke hindra sig att anmärka d«t 
den första ledande Idéen ej blifvit tillräckligt begagnad; 
man saknar det fantastiskt-poetiska elementet| ett nod- 
Tlndigt Tilkor for alla dikter af dei^a art* 

Sierhhus-Kammereraren Mulpua *} eller Caffehusei 
i itora Kyrko-Brinien, Comedie t en Akt* (sid. 195— 
242). — Till Mamsell Aurora, Dotter af Caffehas-Vär- 
dinnan Madam Bindmössa, fria pä en ging Sterbhus* 
Kammereraren Mnlpns, gynnad af Modren, somlÉbrbo- 
tiom Tara rik, och en officer Tid namn Oyllenpht, som 
har fltekans tycke. Genom hans tillställning händer det 
doclc, att i samma ögonblick, som Mnlpns infinner aig 
på Caffehustt för att förlo fTss, anlände dit den förkläd- 
de Underofficeren Tonjours,' som lockar Malpus till ett 
parti Yingt Un, spelar af honom 1200 Daler, börjar gräl 
med honom och låtsar sig af honom blifva stucken, 1 
anledning htaraf förklädde personer, såsom Polisbetjen- 
ter, inkomma for att fora Madam Bindmössa I arrest. I 
sin förskräckelse Tänder hon sig till Cryllenplit, med an- 
hållan att han Tille hjelpa henne, det han åtager sig 
med Tilkor att Mamsell Aurora gifves honom tilLägta, 
och dertill samtycker Madam Bindmössa nu så mycket 
heldre, som det blifTit upptäckt, att Mulpus är utfattig 
och hela frieriet blott en finansspeculation. — Denna är 
den enda af Hallmans pjeser, i liTilken det råder en or- 
dentlig intrig och som hel och hållen är skrifven i sti- 
len af hTad Fransoserna kalla la bonne Comedie, 

Skeppar Rolf. Skåde$pel i Tre Akter med Diter^ 
tiesement emellan Akterna. Paroåie (sid. 24S— 208). 
Till denna hörer såsom Efterspel: BouBsaronema eller 
det skall någen oreak ha* Proverbe-iyramat^ae i en 

' ^ Akt 

f) Deana pjece har Soadéa beTiiat vara af Kexil 
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Mt <rid. 2fiO'^S42).— Då denna siitnltende beh&ndkr 
ett nå betänkligt ämiie, som en Skepparhustrns otrohet» 
och detta nned Hallmans komiska ofvergifvenhet, så be*- 
liöf?er man knappast anmärka, att det hela fått en iiA- 
•tta för långt g;ående tvetydig ton* -^ Annars är Skep- 
par Rolf, i tisst afseende, den namnkunnigaste af Hall* 
Qians pjeser, åf?én i aiiledning deraf att Grefve Gyllen^ 
borg tog ganska illa opp, att Hallman parodierat hani 
Birger Jarl, så att han icke blott hotade att betala Halt* 
man detta puts med slag af sin käpp, utan tfveii klagan- 
de for Konnng Giistaf UI derofver. Men då för ett så* 
dant brott» icke något straff finnes stadgadt i Lagen « 
fSrbehoU Kobnngen sig att sjelf bestämma böterna, och 
det blef då Hallman ålagdt att parodiera Wellanders Ope« 
ra Thetis och Pelée, 

Petis nch Telé. Cömedi i Hfre Akter, Étan^aå med Séng^ 
Parodie (sid. S48~410)v — Petis blef pjesens Hjeltin- 
Ha» en Hiis- Jungfru» om hvars kärlek täflade en .ung 
Grefve, eb finsk Fisk-Snmp-Skeppare, vid namn Borgan** 
der och Poeten Telée; men då oraklet, genom "Klokil 
Gnbbui i Skinnarviken" förkunnat ödets beslut» att 

** ^ Öétt Pctis får till inail, 

HlBd titd får ttå horn, som hogrö bli äti haii^** 

«å lemnar både Grefven och Borgander henne åt iCelééé 
{■'örat likval har Grefven — liksom fordom jupiter med 
Peleus — förspkt alla- medel» som stodo i hans makt» 
Utt skråjDsma honom från sitt frieri» åfven hotat med 
ilag af sin goUknappsk^pp» Då tager Telée mOd till sig» 
drar sin värja och talar méd heroisk affectt 

^'Spritt mhi manliga blod'' ^c^ 

Donnétpafnp. Cotneåie Itanéid fned Sång, eifmt 
tntermede En Akt (sid« 441—455). — Husaren Don- 
neri^tmp tillika med Hårfrisören Hårklyft friar till Tra- 

Sveneka Poee. HieU 2* 
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ctenn-EfikftB Engelburk. Hennes fajevts ar til meH bijcit 
för HirUyft, men faenaes Systerdotter Si^la yet sirål 
•tt framstilUft amUtionens fordringar^ hvilka enda»! g-e- 
nom en förening med Donnerpamp sknlle kmina llllfredfi* 
, ställas, att hon for en stund blir tvehogsen. Anna merm 
respect fir hon for Donnerpamp i anledning af haaa 
tappra sabeldragning mot Hårkljft, och det kommer na 
nn på att fl Tota, om ban verkligen, nir faran galler, 
ir så tapper, for ätt hennes val må beirtåmmas. Till den 
indan ferklider hon sig till RiddarMarkolfl vålnad, npp- 
s5ker Donnerpamp och g5r honom några forslager, men 
då han au, i anledning af dtm, alldeles blottar sin teg^ 
het, blir Hårklyft den lycklige. Äfven i denna Pjes ir 
således intrigen ganska obetydlig, så att dess fortjenst 
och dess komiska kraft egentligen ligger dels I dictio* 
nen af det hela, dels besynnerligen i Intermeden, der 
lT89:talets trippande Petit Maiti:er , i hela deras löjlig- 
het, misterligen Sro tecknade och der framfor allt Ba- 
kelse» Jeannas Predikan, i stilen af den då rådande, så 
kallade, nya Sekten, är af en stor komisk verkan. 

Om vi nu taga en ofverVlick af dasst samtliga for 
oss, å nyo, framlagda Hallmanska Pjeserna, så marker 
man, att do bafva många fortjenster, lika med de mä« 
sterstycken vi äga af den nya tidens största Komiker, 
den oofverträiTelige Holberg* Så aro hans personer icke, 
som i de flesta Fransyska Comedierna, tonnna allminna 
abstracta, meli raskt och säkert tecknade Individuer af 
en träffande local- och temporal-sannyig. Likså äro dessii 
€arrikaturers handlingar och tänkesätt framställda med 
icke mindre komiskt lif än djerfhet, utan att vara in- 
skränkt af någon affecterad penhet och falsk delicatease, 
eller att vara försvagad af förstulet frambrjitande Sen-» 
tiffiofitalitet. Derföre har Hallihan, läsom Hotberg, helst 
valt sina personager ur den lägre folkclassan, darehara- 
cteren, icke af någon bildnlngsfernissaöfverstmken fritt 
och genuint frambryter. 



Dfetta r«JeT «if tcke bl^tt genom éen kristallie npp« 
fimiii^eii «f komiska SitMtioner, hvadan Hallmaa hetel, 
fMurodiakl, jlanie d«m ffån fSreTaraftde afycken, utan ii- 
^%n i den tnilrkliga enfdr»ig(hetea i eharaktererna — iA- 
:«!»& alla Driiricares och kaUar^ångares -r^ oeh 1 de an- 
vända komiska' medlen* * , ^ 

Do^ ar af Ter allt HiiUmana diction af ep utmlrkt 
friskliet,. rorligliet och omväxling, 8& .att han, t dett^ 
af seende ar TerUigen elastisk, liksom han i alla fall in- 
tager ett stort rom, sisom komisk^ Dramatnif, pi 8?en* 
•ka ParMfisiin» 

1) Plågning Ull C^per och Dorothea eller Corpo- 
tal Ölbom. Paroftie (sid. 71— 79). — IjinehålletÄrförst, 
& ena sidan» Grefve Creutz's bekanta och rättvist beröm- 
da Elegi^ ehnrn den helt boh hållet är i tonf!|i af ep 
sentimental känslomatthet, sonp väl förtjusar i detta eq- 
4a Mästersty^^ket, men som det & andra sidan var nö- 
digt, att, genom Satiren, hålla^ tillbaka, innan den, me- 
delst ef terapares åtgärd, öfversvämmade vår^ vitterhet. 

2) Slegie: Advoiaten Pinkel (sH. 184^188). — 
Här återfinner man hela Bellmans bäcchanaliska Colorit, 
dock använd helt och hållit till en carrikatnr-teckning. 
-^ Den musikaliska Elegik, som ligger i bakgrunder äf- 
Ten för den odödlige Beltmans mest burleska Composi- 
tioner, finnes alldeles icke här, utan har en, att Rec. 
så må säga ) uppenbar satirisk skadeglädje intagit dess runu 

9) Dedéeation. Bfier stånd oeh värde ^ Ull alla i 
gemen och hvar och en i synnerhet, som antingen fe* 
Testa eller bevista Stoekhelms Caffehus (sid. 197-^199). 
-- Denna Dedication är författad helt och hållet i Ha- 
qnin Bagers ma^ér, och meå en så oöfverträiTelig virtno-^ 
•ilet och munter qvickbet, att sjetfva trumpenheten e| 
kan läsa den utan att skratta." 

29* 



Det sakliadeft RälYman endaft tnlngsfdighet, IBr att 
bK i flin gtuå en Svönsk Holberg. Han både blett b^- 
lioft fttiga titom det baiecanaUskti lifveta sfer, så hiide 
ban blif?it gi^undlif^ren af en äkta svensk komedi. ]>e 
fBJjailde komediforfattarne ega förtjensten af att ImfVa 
Tslt sina ämnen ur det vanliga lifvet, «} nr krogen, men 
vi måste ocksft medgifva att dessa komedier baft vida 
mindre snille 6cli qvickhet «ti Hallmftn. Deras planer 
•firo vanligast ritt triviala och deras qvlekbet ar så lat-^ 
tig, att man sällan eller aldrig ftr skratta^ Annat ar 
fSrhållandet både med Holbérg öch Moliere, den förra 
Sr påhittig i dialogen den sednare i intrigen och' sittia-» 
tionen. Svenska komedierna aro ganska allvarsamma, på 
ledigt hfardagsspråk och hvardagsbändélser, ntan allt 
komiskt salt. Och dock äro dessa de enda fSrsSk till 
klander vi 2min ega. 1 dramat stå vi otroligt efter; vi 
ega ju icke anftn en fulländad tragedi. Komedier saktia 
vi alldeles under tårt sekel. For att se hutu litet' Hall- 
mans stallbröder i Komedien aro egentligen komiska^be- 
hofva vi blott nämna 

JSiésii. "Mm Itan icke *) tillerkänna honom örigU 
»alltet i egentlig mening, emedan han vanligen Jinade 
af Fransyska eller Engelska arbeten; han har dock den 
fortjensteii att aldrig bafva trälaktigt släpat sig i sina 
föregångares fotspår; tvärtom har han ej blott till spt-åk^ 
ntan af ven till seder, tidsomständigheter, sk&deplats sökt 
gSra de främmande skådespelen till Svenska* Samtals- 
tonen är ledig, alltid naturlig, aldrig hvarken of verspänd 
eller pdbelaktig. Flera bland dessa af honoin utarbeta- 
de stycken , i synnerhet Michel Wtngler och Capiten 
Fyff öfvert^äffa vida^ sjelfva originalema, enligt känna- 
res oAidomen." -^ Detta allt kan vara géét och väl^ 
men vi drista doek här sakna egentlig qviakhet^ hviiken 
hade varit pi «in plats när intrigen var l&pad* Nlgj^t 



") Sondén i Företalet till Kexéls arbeten. 



ipår af konstnärlighet finns ri hrarlLen b«b Hallnan el- 
ler Kexil ftc. Bn bliek på Berglagsfröken. Bergsr&din- 
nan Jernstääl med sin systerdotter från Berg^slagen äro 
nyss ankomna till Stockholm. En öfverste-löjtnant 6ub- 
henl^lm, som hostar af &Iderdom och dock vill agera , 
sprätt, är henne pitTingad såsom förlofvad. Hon hailo» 
«n gymrad älskare, Captién GötheQflycht, som kommer 
sqm earjr Ull Stockholm och genom sin betjent Plaquet 
■amt dennes hnston, — som Tar hushållerska i h^8et« 
•e^sn hennes man flytt frän henne, — fSf möte m^sii^ 
fröken; Gubbenhjelm ofverraskar dem och finner i äU 
sk^en sin brorsoii och f. d. pnpill, som han nu låter fl 
sitt Tilja fraiu. Det roliga i pjecen är ett par situi^^Qr: 
ner, men förtjenston af dessa tillhor saniiolikt <Hriginav 
Je^oiil. — Till hvad grad operasmaken bredt s|g nndev 
deiina tid ser mpn af Kexels Folke Birgeråon till Ring^ 
$tMi4i ^^ allvarsamt ämne, som dock år gjqrdt tjU eii 
ipfnisk opera. Dock vi finna det komiska lyckligtvis en^ 
dast på titelbladet. Någon histori9k costym finnes ick^ 
4i^n iakttagen. Det är som händelsen passerade i dag^ — 
IKgséU skrifter af blandadt innehåll, raorel/^r och sJrtV 
aar,. hviika myeket omtycktes af bana samtida, finiia vi- 
tidaas iättsiiiniga skämt, men tillika de första forsökeq 
till svenska noveller. Haii saknade allt djop, all humor 
i»9h religioaitet. Det saknades dessa poetiska författiire^ 
innerligk^u Dexina brist fyllde . r 

> ■ . » * ♦ 

Lianer^ ,pc\%l ea af tidens stormf<^glar, liksom 
d^ nämnda, men "en rii^ men eöoderbruién Afifmoi^V* 
När man kommer från Bellmans brokiga verld, kaannfni 
behofva omväidiflg fSr att ej blptt «e lifvets fröjd, qtao 
iDreii dess sorg afspeglad i dikten. Derföre 

Pernäst hor Lidner: "grafrens portar knarra 

på höga gångjcrn, domen förestår, 

och lampans matta sken på inarmorn Aaita, ' i^ 

0€h midaattsklockaa ifvån temet vlår" ' 

Förstörd Y forvissnaf ISr^ mogniBgittimdMl» 
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en rik, inéii sonflerbrliteB bnmiDiiiy 

en Cknins* och for 4japi i etofUt biuuba^ 

hor dmt begråter han i lagerlun4eii ^ . ' 

hvar likes qval: du hor hans eget 4ernti. 

' Yiå slutet af ISiåe seklet rfidAe ^n éyniet wltnnbB^ 
#CI»mi&;, en tUmfin nelankoli; man hörte Europa dn^a 
djupa suckar. Det bodde en oro i tidens hjerta^liom 
tidens tunga, poesien, äfven uttalade. Men liT«datt den^ 
na sot^ Yar det ålderdomens fruktan for dSden och 
ånger ttfver sin ungdoms s^^nder eller Tar det millhet 
Tid det nSrVarande lifTet , som uttalade slig i orolig IlHg^ 
lan till ett annat, ett tillkommande? Ja Tål, det Tar allt 
detta. En Terldsdag skymde. Den både mrat från He^ 
fSrmationett. Menskligheten hade mycket att suefcn ^^ 
Ver. Ifrån feodalismens eftersläng absolutlsmén oidi bSrA^ 
aristokratieti måste den längta till ett tillsHlttd, då féU 
ket Mdf en makt, regeringen hlef tonstitutionell, 0ch 
alla orättTisa priTllegier upphafdes; ifrån den ytliga en- 
cyclopedistiska tröstlösheten måste man åtrå en djupare 
religiositet; ifrån sillskapslifTets ytterUga förkonstHng 
måste man kanna längtan till natur, enkelhet, folMfl 
ifrån stel imitation af antiken genom Frsnsmin, ifrån 
torr förståndighet ^ych sträng ensidighet af regelMbg 
till nationell poesi, genialisk sjelfständighét , ktistlfg » 
kéimt. Ännti kånde man dock blott otillfredsstållelse meJL 
det nårTarande, nian Tisste ej om man borde långta till 
eller hoppas påsett tillkommande af båttre art. Det Tar 
drsak till den trösttösliet och förtriflan, som genomgick 
sltttel af Iftde seklet och tinder oKka yttringar uttahir 
i9g^Öli olika skalder. Somliga flögo på ¥in«t och fölr* 
lust framåt och byggde s!g skaldeboningar på andra si- 
dan af tidens ström, t. ex. Bellmi^, andra atod^ tM 
strand och demonstrerade att så och så borde det se ut 
på andra sidan in i framti4ett8 förlofvade land, t. ex. 
Thorild, andra våg^ade ej se öfVer, utan stodo på strand 
och beklagade sig att det Tor så. illa dermn hir { Terl- 
den, att förayneo Tore en barbar, aom förföljde dygden 



~ tii - 

#eb fynnade iaftea o'. «. ▼. t. ex. Lidner^ •ompt en^ln^ 
^mr 0n sce^tkk och religids uatar. Så olika uppenbara- 
4% sig ai^iniBa oro hos Roaaeau, Toltaire, Goete, SchiU 
ler, Hamaan o. a. . 

' ' /* . 

Lidn^ Tar akeppsbmten i lifvet,- hvilket gjorde ho- 
nom lika aoiidérbrateo i dikten. Snillets oro kaatado 
lioaojn redan som ung in I lifvets dissonanser. Han var 
förstörd, jhnan han fattade lyran. Hans konstnars-har- 
flioi^e Tar för evigt förlorad» Men harmonisk skall konst- 
niren Tara, Hena själ skall vara djup sqm hafret och 
klar «oiil dess spegel, upptagande i bild hinimelen och 
jorden. Ekt oroligt haf afinpeglar ingen himmel, endast ^ 
Miar deraf och i den spegeln kan icke heller menniskan 
BO alg. — Det Tar stora krafter hoa Lidner, men de voro 
cJ-aaiBHiaokiintiia till ett helt, hvars delar hegränsade 
hvarandra. Der Tar en djup känsla och en rik fantasi, 
inen der fanns intet förstånd, som kunde ge dem.aty- 
relae odi hållning. Hans skaldskap var ett skepp utan 
roder och eompass, an drifvet af passionens stormvin- 
dar, in under eii vHmJelig sentidentalitets stiltje vrä- 
kande redlöst. Det måste vara många klippor, som det 
faaAa att möta. Diktens skepp krossades ock, och på en 
redlös planka drefs han sedan för stormen, inifrån. Der-* 
fSre att han ej hade konstnärs-förstånd, saknade han 
också all bestämd Téridaåskådning och all charakter. 
Han var foUkomligt obekant med lifvet, samhället och 
menakligheten. Särdeles var Theodiceen .något som han 
ej förstod sig på. Individen betydde för honom allt, för ^ 
mfhjelpandet af det enskildta lidandet ville han att sam- 
liäfts- och verldsordningen skulle rubbas; Han anklagar 
Forsynen för grym derföre att under en jordbäf ning Spa- 
atara dör. Liksom ej tusende fingo offras 'fölr det hela, 
ilksom Terldshistorien räknar så noga de olyckligas jem- 
mer. Detta allt Tar en yttring af tidens trångbröstade 
philantropism, som ville eonstruera om staten, fSr att 
lijelpi det enskildta lidandet, och som satte höjden af 
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njatntiif oeh dygd i att gråta of^er en likti olydca adi 
ge honom en slant. Det är allt beskedligt, men på de4 
•tora bela betyder sådant ingeating« På grnad af dessaa 
åsigter Åck känslan hos Lidner ea otrolig grad af öfver*-* 
vigt, blef stegrad till feber. Sålnnda folef den ei| 8Jak<« 
lig, slapp, ömklig pjnnkighet. Denna känsla ?igade ett 
godt bjerta, men svagt förstånd* Detta må förklara det 
aeeptiska i hans poesi. Jäst emedan han saknade all 
hållning rar han på andra ställen djupt religiös, helt 
och hållet resignation under det gudomliga, «— Af brist 
på forstånd kände han heller icke menskliga charaktC'* 
rer* Han visste blott att skildra några stycken allmän** 
na känslor och passioner, och dermed var allt det inre^ 
hela målningen af menniskans personlighet absolverad» 
Per före var han aldrig olyckligare -än i dra^mM* Rea ly^ 
riker var han ej heller, emedan hans idéer hvarkenvar# 
rika eller consöliderade. Episk var han ej, ty dertiil 
hade han för mycken känsla. Han måste alltså mattA 
aln lj;rik med något, det blef beskHfniog af yttre band- 
lingar, natnrhändclser och naturscener« I den lyriska 
hesirifningen Sr han derfore också utmärkt, så att näst 
Bellman Ingen öfverträffar honom, I)ock har I^an dea 
olikheten med Bellman, att denne skildrar det idylliska» 
liidner åter det sublima^ båda med hog grad af sanniogr 
och imitativ trohet. Han är opppnidd i skildringen af 
det hemska, dystra, rysliga^ högtidliga och »nbUma, 
det vill saga naturen tänkt i passion. Man tycker fA§ 
«f blott tonfallet och ljudet höra föremålets . Få ski^der 
bafva så haft i sin makt språket och versQiif .Ofverallt 
fogar det sig ledigt efter bana tankar och känslor. Det 
Sr lif och eld i hvarje af hans tafijlor, snillet förnekar 
(Big sällan* JBiristen på hållning och fasta idéer och prin* 
cipergör däck att h^n stundom tar sin tiUflygt tillrhe* 
tprikejti, ordet i stället för tanken^ Öfverdrifter, affecta« 
tion aro ej sällsynta. 

Lidners, m^^i lysande stycken Sro: GrefvinnanSpa^ 
9taras död, Året 1783 (särdeles partiet: Nunnan) och 



Y^ttrsiä domen, en iiiblim^tafls, eliQfa-dcflsédiisre^Ul:^ 
•om sila hans niyékeh sakna klar oeh redig plaa och 
enéaat aro kedjor af ephioder. Partier endaat äro lyc- 
kade f håna draituitiaka arbeten, Medea, och Oratprier- 
na Messiaa i Getéemane och Jerusalems ^förstoring ^twmt 
De Galne. Om Medea aåger Therild: /^Ben har atällea 
af så förtjiisande skönhet, en sådan häftighet, styrka 4 
liksom originai-paesi, att jag måste göra den till den I 
Geniet forata af våra operor, till en ara för svenska 
anillet. Brist på pkilosopki oeh rätt Situation hafFa de 
andra operorna Innn mer än Medea.'' Dessa alla förrå-» 
da en onttömtig fantasi, rik, yppiga blomstrande och 
färgrik. — Yttersta domen är en Michel Angelisk m&L*» 
Mng i poesien, djerf, kolossal, praktfall ooh högtidlig* 
Svenska poesien har intet stycke af tnblimare art och 
Ajerfvare invention* Lidner kqnde, att döma efter detta 
stycke, hafva bli^yit Sveriges Milton j om han haft Mil* 
tons uppfostran och omständigheter. Detta skaldestyck^ 
innehåller äfven flera rent lyriska vanligen hymnartade 
atycken af hög skönhet. Det är i allmänhet Tanligt hos 
Lidner, att de mildaste styckena komma alldeles oför* 
modadi mot oss der vi minst väntat det, t. er. i Medea, 
I de Galne har Lidner visat en Dantes fantasi i målning 
gen af det rysliga t. ex. Ugolinos fängelse &;c. Skalden 
framställer sjelf innehållet sålunda: "I de ram, vidhvil- 
ka» åsyn vårt högmod så förödmjnkas, varar en usling» 
som länge nekat att Gud finnes. I fjettrar Qch af dejpt 
hindrad ilfönas han dock af begär att fä skada. Han hä^ 
dar sin skapare, men förskräckes af en kommande åska, 
•ch vid ufvens hemska läte anropar han honom som ei| 
Gudom och ber om nåd. — En bedragen flicka^ sina sin* 
nen genom kärlek beröfvad, har mördat sin son. Hon 
Bitter på stranden och sjunger — sjunger oqi förflutna 
tider och tror sig vagga sitt barn. Strax höjer sig so* 
nena blodiga vålnad ur vågorna och ropar hämd — Mo« 
dren störtar sig i deras afgrund. — Länge hade Karitai 
och Seiana älskat bvaraodra ~ ej bllfvit förenade. Af 
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dMna oihnÉ mto å9 galne » pch bl4a f5r4« tiH detta fk* 
sans kcnviat. I nåiifa fir nmgin§9% åe^ och Ae^o ej 
känsla af hTatandra. Obekante beaökte KaHtas ech Se^ 
låna en kyfkegird meA denJjfifra aliUa JBelaB€iion,aoaa 
kaiiake endaat af deraa likar kan njutas. Han beklag^ar 
mg att kan ej Iterfinner sin älskarinna: kon, att ben ej 
iterinner sin ilskare* En eldståda vpj^ommen fielnna 
fcaatar %ig i elden* Karitaa rycker benne nr ligorna. De 
återfå aina sinneii, och efter aå många års förlopp igen- 
kånn^ h?arandra/' — Just emedan han sjelf mir en d»- 
harmonisk natur ¥ar hail ^nästare I skUdri^gen af i>re 
ock aSnderslitoihet i själarne. «— * Dessa aro hans märk- 
ligaste dikt^. Tragedien Erik XIF U i tidens hela 
smak; hans småatyekea lemna ej utrymme f5r hans rika 
fantasi t h?ar9re ée i allmänhet ärc^ mindre ntmirkta, 
så Tida de ej äro skildringar; annars äro de enttmiga^ 
emedait hans idé och känslosfer icke Tar Tidsträckt. Lld<*- 
ner Tar en akald , som hade alla skalde-élenieRter ^ ehn- 
m de saknade konstnärlig styrsel, han Tar en poetisk 
natur, men ej konstnär; Thorild dereraot saknaée fan-- 
tati^ Tar således ej en poetisk natur, hTarfore hans poe- 
Hiska element* bättre tog sig ut i prosan» åt hTilken det 
gaf lif och fäi^g, 

Thoritd Tar' äfven en Sfrerg^ngsnatnr, men han 
appellerade ej till medlidandet och känslan, *iitantfli na- 
turen och tanken. Det Stnna T«r håna Crudom. Haa 
eftersträf rade att finiia tingens ceAtralprincip for att der- 
ur förklara Terlden och han fann den i ffutnren^ den 
Intelligenta ej mindre äa den ph;^8irt:a, lifsprineipen. Det 
Tar ett fel att fatta den pantheistiskt, han identiftcerade 
Terldssjälen med God oeh skiljde ej natura naturans och 
natura ncftnrata. Till denna natnr tog han sin tillfly^ 
undan tidens oro och denna natur som Tar det sanna 
sjelC sökte han i bunden och obunden stil att framställa. 
Det sanna Tar for honom det högsta och TjBr det skäna 
«€h poesien Tar blott det sanna lifligare sagdt, passioa 
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4oire oeksft %Iott en yttre.prydimdv öftt iMiili; tér In- 
nehäUei. -* '^n^Hlds å^igter *) af Péetien voro aUtit 
helt olika iiré«r* de, bland hane framtid, i virt fädernea- 
land herrskaitdé. Skaldekonst var, enligt hans deHni tion, 
tntet annat tn "glansen af bild, höjden af kfinala, atyr- 
kan af Språkets Mäsik/' I>ejrfSre ansig han- icke alie- 
Mst Rimmet ~ hviiket pi lt80:talet förklarades för 
Smakwng iilhz broder och si vigtigt, att försöket att 
akrifva i orimmad daetylisk meter, fSrklarades for en 
liku vådiig, åom imödig nyhet ^ stridande mot den i Vit^ 
terheten atlmänt godiända f maken — ^ utan afven metertf 
Mm nigon ting i Poesien alldeles öfTerflodigt 6ch OTä- 

^i^ndtligt, förklarande, att fttmmet ej Ir annat tn ^bvadl 
Cn afmStt kiiäpp p& atrfingen skutlé Tai*a 1 en Violinso- 
nat, ^ier en iterkommande Capriolett I en ^ans," ja^ 
ajelfra Metern ''ej annat ftn ett kallt mode (1. c.)/' Hati 
försökte således icke allenast, midt bland den dä stora 
mängden af svenska Rimmare, pä én tid, dä de f ordna 
försöken' att' biide en -svensk vers efter do gamles me- 
triska reglor, längesedan bUfvit glömda oeh förlöjligade, . 
Utan äfven långt innan deras tjeniigfaet för värt starkt 
accentnerade språk, ännu — utom med ett par undan- 
tag -^ af någon äter var insedd, att bilda sävil svenska 
Hexametrto och andra lyriska Metrer, utan äfven fria 
rhythmiska Sånger, i likhet med den form som Goethe 
gifvit åtskilliga af sina lyriska Stycken, ja till och med 
att alldeles bortlägga all meter, all afmätt rhythm och 
i fnUkomlig obunden form gifva gestalt ät sina skaldiska 

. cottoeptioner. Under namn af prosaisk poesi — ett nämn, ' 
aom tyckes innebära en' uppenbar motsägelse mellan . 
Snbject och Predikat. '•— Vidare, under det alla hans 
medtäflare om Skaldekonstens Lager förklarade den rent 
af till en Gud upphöjde Voltaire, som det uteslutande 
högsta mönstret, oth I allt ej t voro annat 8n imiterande 
beundrare af hvaije fransysk obetydlighet, uttalade han 



^) Litt. Tidn. ms». 
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att endast Ol Jrvmner igåe nifotadolt .(^aiil. St); mit 
GaUiehs Sångmö enda&t Tar en Modekramerska, flom re-t 
dan beherrskat oss för länge (sid. 25)^ och att Vcjtairo 
blott Tar en Rimmastare, af hvars 3ft band Verser oma 
knappt finner 8:ne blad af Poesi (sid. 8ö). Oeremot upp-» 
höjde han såsom de största af alla< Skalder, framfor alla 
Ossian och dernäst Shakespeare, i^opatock, Gessner, 
Goethe och. Stjernhjelm (6;te Sån;.Pa88ionerna),pldeo 
tiden i Sverige föremål lör den allmänna glömskan eller 
det affeeterade föraktet. ^ För att fullända teckningen 
af l^ans theoretiska grundsatser, må aUitligen nämnas , 
att han ansåg Epiken och DramatikeUt Hjelteäfventyret, 
såsom foster af en sublim smaklöshet, n?ien deremot Lä«« 
rodikten och Odet, sop de aldra ypperata alag af Skal-^ 
dekonst, hvilkas högsta föremål är, att genom ett saant 
9ch starkt uttryck af geni, röra, upplyfta, förtjusa . de 
medleffande. Pock bör här?id tilläggas, att Thorild^ 
åsigter med tid^n pndergingo betydliga förändringar. 

Men att han så högt uppöfver alla Skald^ tl^dera-' 
de Ossian, så att han till och med finner sjelfva Homer 
mot honom vara intet, det bevisar väl, utan mindre for-> 
trolig bekaniskap med den store grekiske Mästaren, att 
hela Thorilds inre ]poesie antagit formen af «n sentimen* 
tal naturlängtan, hvilken.äfven ligger , till grund för håna 
philosophiska åsigter. Denna sentimentaUsm *- såsom 
tydligt synes af hans yttranden i 5;te Sången . af /'as- 
9ionerna — bestämde icke allenast hans sätt att upp-r 
fatta skönheterna af ven hos Shakspeare och Klopstock, 
utan var äfven troligtvis en integrerande orsak tiU haa|^ 
bemödanden för den så kallade prosaiska Poesien. 

Det ena af elementerna tiU en sådan^gudaälskad ▼a.-' 
relae, nobile pectus, en inre djuphet af Idéer, rikedom 
och storhet i uppfinningen, ägde han.. viM^rligen; me^ 
han var aldrig herre of ver sin enthusiasm, så snart haa 
trädde utom Reflexionsförmågans kalla «fer. Det hr^at 



hondfii dei IM migna Miiatiir.ani) den bfldattflé kraft, Mitt 
ior den falländade Konstnären Sr lika aft ▼aaendtlij^* l^gg 
liSrtill,>att det felades honom en fullkomlig inre harmo^- 
nf, hvilken han aldrig knnde erni, taMt Sinne f5r den 
art mildare sanninf^, som vttalar sig i bilder, former ocli 
tecken. Den StrSnga, nakna, absolnta ^nningen Tar hans 
CfaddB», f5r hvilken han alldeles glömde det skona ske^ 
net^ ntatt hvilket den förra aldrig kan inträda inom kon>« 
stens gebit. Den-ab^i^kta genialiteten Sfrervägde och 
undertryckte hos honom nästan alltid det individnellat 
inom former begränsade. DérfSre framrusade stundom 
ill 'de miktiga idéerna, utan att ihgi^ gestalt och har- 
jlitntsk fornl, t. ex. Ptisvionema (^ sid. 81— 46), dådettii 
Foem betraktas i sin helhet, tbrsimmrk (sid. 127--1S6) 
bch faaiis Prosahia S^alåestyeken, Eller också ä andra 
sidan, då han, genom anrindande af Refflexionen, ville 
infva sin inre tjusning, så hSnde det, att i trots af hans 
egnareglor, det i hans produktioner intet annat uppkom 
iin detta "tåtande," detta blotta ''Folkvett med rim på,'' 
eom han sjelf utmärikt som det fSrikastUgaste i Skalde* 
konsten* 

Ja! väl BonäjLige ^othamanHa Gångerna (sid. 16t-«> 
S07) äro utan undantag icke annat än den naknaste pro- 
sa, hvilken här ^ i trots ^ tankarnas sundhet och ut» 
tcjckets energi, icke alltid göra den verkan, somhvarje 
poetiskt stycke måste fra^ibringa, emedan den yttre 
torm^n ger oss löfte om sköntbildade idéer, dåviiajelf- 
va verket icke erhålla annat än idel relationsbegrepp med 
rjm.ps|. Å andra sidan kan icke nekas, i|tt vissa af dessa 
stycken, med all deras poetiska torrhet, dock hafva en 
ton af rent, Iraftigt naturspråk, af en, hvad man skulle 
kunna kalla gammal äkta svenskhet, s&^att det synes som 
Thorild, om han velat egna sig åt denna skrifart, skulle 
hafva.blifvit deh ypperiETta skribent för allmogen. . . 

Hen der öfVerraskade honom äfven nnderstondon» 
SfingfudinMin, ooh lade till belöning för hans höga »If- 
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•IM* och TariM kirlek, titgoBglftf , mm mIi vefUifen 
ifid^ iiil hSnförelie ekoni^ Sånger på hmu toiigtt. HM 
kunoa raknäs iflynnerhet oistan alla ^e, i aiiaeeiide tiil 
lormen^ blått riiyibmiskt bildad^ Qvld^oa^ a&f#iii A^ma 
(aid. 96^100); OssiQfi (sid^ 102); PVr o^h M9t (sid. 
lOG), o. a« meA framför allt Champagner»inet (sid. 
107) — eo akta harrlig Dithyramb, I hfdlken det hör 
till arten att InapiratianeB skall Sfterrildiga bilditiiigrem 
i det easkildta -^ och det lilla för^asaiide stycket Hi^ 
nmt (sid. ISft). 

Annars ar Poemol Fassimernaf eu limsdikt iiwer 
Natorens och I^ifrets innersta visendef ai vidt det yt- 
trär sig medelst begär, det mest bekanta. Bet ikr mu^ 
mirkt, att detta stycka har allt, hvad «om fordraf for 
att göra det till den yppersta af alla lirodiktferj djuphet 
i Conceptionen, storhet i omfattningen och hog eiktha- 
.aiasin — a& nir som det öfveralltjeml fordelta, ona« 
sorgefnllt vårdade poetiska utförandet ocJi versenf re* 
gfilrätt harmoniskt bildade gåag« DerfSre km detta Poem , 
hvilket en Thorilds först ifrige vän, sedan hätskaste 
motståndare — i olika mening, under dessa bida forhål- 
landen, men dock i båda fallen, lika triffande -^ kallat 
'^Resiritogen till Naturens Tempel," endast stallris tilU 
fredsstålla' den f5r åkta poetisk skShhet känslige läsaren, 
^f- Men åfven i alla dessa qvåden, Ifren i de mest pro- 
saiskt lågstXmda, ligger dock alltid någontfng originellt, 
någonting manligt idelt loch triflande rigtigt J de annars 
starkt, men fragmentariskt uttalade Anmårkningarne. Så 
ifven i sjelfra de svaga, redan fornt nämnda Göthaman^ 
na Sångerna. 

Hade med Thorilds uppfinningsrika originalitet, i 
in person blifrit förenad Kellgrens Skta och ytterst litt 
behag verkande bildningstalent, så skulle i denne Per- 
son framstått en Skald, jeauiforbar med den yppersU, 
som ttdbSckefiia veta nämna. Btt sådant aondasgtjekMd^ 
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%i efk MlMViuåig ttfttar plSg^ar slltid, åi Hda häiftériii 
€iiie)laft, föronraka éaäinja oeh bat, fa»! Ingalunda mist- 
kaimaBde af liTaraiidras e^ndomliga fSrtjenster. 

Den första Åldern omfattar de bSd^ senare fir,en af 
ITTO: talet, under hvflken dehi uttrycket afenTarm,- 
chriatlig religiositet, dels ett-smäglittigt gittanteri ty eko- 
tes blanda färgerna ttU bahs con^ositioner. De iro alla 
rinmiide ntoni én enda, som är i si kallad poietisk pro- 
sa, till bvilken form Tborild tycktes hdffa biifvit ledd 
af Gessner ocb Gerstenberg. — Under Andra Åldern, 
nngefar flrSa 1782 till 1786, framiridej^ verkan af bana 
tfSrgndande vördnad för Osslan, Klopstock ocb Goe^lH», 
ocb ira tingerade en sentimental natnrkarleb tonen i alls 
bans styeken^ med nndantag af ett par rimmade, i bvil^ 
ka råder en reminiécenp af första Ålders maner. Under 
denna p«i^iod Yar ban af ven mest omväxlande i formen. 
Utom några stycken i poetisk pi^oiHi, böra allft bansHe^' 
xame^iskå, lyriskt orimmade ocb rbythmiska^ stycken 
till denna åldern, fl4n bvilken äfren man kan anse att 
Tborild lemnat oss den största skatt af äkta poetisk 
skönbety belst, som enligt Re€^s tanke, det ^lAra styc- 
ket Rimfn9t borde föras till denna andra period. 

Med nndaiftag af detta, bafva alla styckena från 
tredje åldern, en afgjordt strängare cbaräcter, ocb be- 
bandla, nästan nteslntande 1 rimverser, patriotiska åsig-^ 
ter ocb reflexioner. De äro också aiT alla mest tomma 
på poetisk märkTardigbet* Som tiden for Crotbamanna 
Sångernas författande ej är nppgifven, kan man anse år 
1794, såsom det sista år, &ån bvilket vi^ af Tborild, 
äga något versifieradt försök på svenska/' 

Till denna tids poetiska öf^ergång^atnr af oilgtnel^ 
lare art räkna vi ännn tveniier Fru Lenngren ocb Fru 
Widstrpm. Den förra var ett berrligt fenomen i vår tit-* 
terbet genom sin qvickbet, sin skarpa satir, aln mimiskt 



teogiim m&lniii^ »t nstnren, och «ia oarricatar^ Det faag 
t¥å rigUiiusar hot henne en carrik$rand9^ hvarfore det 
forkonstlade säUskapslifvet och deåmar|cna aristokratiea 
blotts tälldea^ samt en idyllisk^ hvarigenom bon framdrog 
landt- och borgailiffets vackraste sidor i poesien. Hon 
forebidade sålunda divinatoriskt deil nja tidens kallelse i 
aristokratiens fall, det tredje ståndets betydelse, iter-^ 
komsten af hjertliga familjekänslor afven i poesien. I 
genremålning, satirisk eller idyllisk, är hon ododfig. 
Ett fel har hon dock, det att båda elementerne äro hos 
henne så skiljda, ty satiren mildras ej af känsla, ntaa 
atår ensam stödil pl fdrståndsqvickheten.^ kall, fast pi-> 
kani och liflif. Att förneka Frtt Lönngren fvitmltg 
känsla är lika obilligt, som att påstå att den nppenbm^ 
far rdg äfven i hennes carricatnreip. Man må ge henne 
^la förtjänster, men humor hade Ijion icke* Så mycket 
^^konare, osknldsfnllare, barndomsfriskare och naivmre 
' uppenbarar sig känslan i hennes odSdljga idytier, .aom 
evigt skola blifva oförgätliga. JSfter detta erkännande 
l^iuina vi höra I](ammarakölds charaktentstik^ som, här 
och der for sträng, dock är skarpsinnig och träffimdei 
^'Jfra Lönngrens'^) talent är, inom aim omkrets^ sann och 
glänsande: men denna omkrets är icke vidsträckt, och 
rigtningen af hennes snille ganska ensidig* 

Det enda qvinnliga hos Prn Lenngfeh, Ir den egna, 
.ohäimliga naiviteten af henires qvickhet, och den klara i 
dei» af daglig öfning skärpta blicken for en inäi^fd ^ila« 
-088 männer oftast undfallande egentlighetsdrag på de 
taflor, dem hvardagsnmgänget, sådant det inom de van«» 
liga half bildade . sällskapskretsarna plägar vara, framstäl-* 
ler utan att sjelf synnerligen tänka derpa. Särdeles r|g- 
tar hon denna blick åt den husliga lefnadens område* 
Ty värr betraktar hon det alltför aällan i don patriar-* 

cha- 



^) IM. Tidn. 1820 af Hammarsksa 
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i^Usbi dafer, som Sr desg umpnmgligft, äkt«ochpoe« 
tiska; mestadels uj^sftker hon familjelifTet i de förhål- 
landen, der en, konstlad och förskämd sallskapslara ge- 
nom sin inflytelse, antingen gjort det nselt och löjligt, 
eller åtminstone beröfvat det alla strålarne af dess för* 
sta, heliga enfald. Hennes qvickhet, dén sammanfat^ 
tände medelpunkten för alla hennes själsanlag, sprider 
lifliga och lekande blixtrar; men de spela nästan öfver- 
aUt pi ytan af en kall, vid lifvet^ och tingens carrlkar 
tor-sida stannande reflexion* 

En prosaisk qvickhet ar — till det mesta ~ den, 
•om jitämplar Frn Lönngrens efterlemnade skrifter. Ree. 
jsiger, tiU det mesta; ty visserligen träffar man deribland 
nndantag, som intyga att hon någon gång hade befunnit 
sig pi den egentliga poesiens ståndpankt, eller kanske 
anna stundom, liksom händelsevis, béfapn sig der. Dessa 
undantag, af hvilka till prof må nämnas Den glada ^Fe" 
eten» aom af ven i alla ofriga hänseenden är det mest 
poetisl» bland hennes arbeten, utgöra tillsammans den 
▼erkliga,. osvikliga grundvalen for hennes minnesvård, 
oeh skola för alltid bevara åt skaldinnan ett rättmätigt 
hedersrum i vår litteratur, när hennes andra produeter 
föråldrats och förgätits med den societetston ur hvilken 
de ledde sin upprinnelse. Olyckligtvis aro icke undan- 
tagen många: dock göra de tillfyllest att leda oss p& 
spåren af en i hennes anlag ursprunglig högre, skönare 
rigtning, som tycks hafva blifvit qväfd eller åtminstioiu» 
hämmad af en opoetisk omgifning, en mot phantasien och 
känslan fiendtlig sällskapsluft, der endast en kallt lekan- 
de reflexions-koiAik ägde utrymme för sina flyktiga fyr« 
verkerier, småroliga för ögonblicket, men lika litet an-^ 
linda af den äkta qvickheten, som (i allmänhet) af snil- 
lets förtjusning. Hade hennes öde tillåtit att fortfara i 
denrigtning vi nämnt, hade hon öfverlemnat sig åt utbild- 
ningen af de ingifvelser, som troligtvis voro åminnelser 

Svenfka Poee. Hiai. 21 
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frln hennes första ungdom, hvilka herrliga nationalidyl- 
ler akuUe hon ej d& kunnat skänka oss! Ty dertili var 
det mått af poetisk talent, som Naturen forlänt henne, 
ifrån begynnelsen ämnadt» Do^k hTad hon hlef, ej hrad 
hon kunnat bli, ar det som bestämmer kritikens omdö- 
me öfver det hela af hennes skaldestycken. Charakteren 
af detta Hela har redan en gång förr blifvit kallad en 
täck convérsations-poesi, till större delen gällande blott 
under förntsättning af en viss temporär socfetetsfoms 
bestånd. Rec. finner inga skäl att ändra detta ultryck. 

Olika Fru Lenngren i känsla rar Fru Nordenflycht ^ 
hvilken senare tider lemnats åt en glömska , som , då 
man efter hennes så kallade utvalda Arbeten bedömmer 
henne, är alldelea oförtjent. Oaktadt hennes beläsenhet 
— öfver hvilken Fm Lenngren ganska qvickt skämtar, 
(sid 69) Tar hon alltid, i de af hennes Skaldeatycken , 
som mottagit den skära prägeln af hennes själ, Ten qvin- 
na, i hvars hjerta, med förtärande lågor, kärlekens trå- 
nad flammade. Derföre längtade hon med sentimental 
häftighet, jefter den tid och de rum, då ingen falsk con- 
▼eniens, ingen blott på yttre sken beräknad anständighet 
lade hinder i vägen för uppfyllandet af hjertals önsk- 
ningar; men då hon ej i verkligheten kunde flytta sig 
tillbaka till denna Arkadiens första ålder, ville hon åt- 
minstone der lefva i Dikten, llr denna djupt fordoida 
källa flöto dessa smäktande Herdaqväden, der Herdin- 
Hor» än utgjuta sin förtjusning öfver den älskades om- 
armning, än siin klagan öfver hans glömska; och dessa 
läUgtansqväden , som glöda af en förborgad låga, och ofta 
frambryta såsom jemmerrop af en försmådd kärleks for- 
tviflan. (Man läse Sången till Fischerström.) 

Fru Lenngren tyckes alldeles hafva varit kall for 
känslornas varmaste rörelse, för kärlekens hänförande: 
åtminstone hafva dessa känslor aldrig funnit en ton på 
hennes lyra. Derföre i Några Ord till min K. Dotter 
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ifall jag hade nå^on (sid. 1—6) triffat Intet, flom an- 
går förhållandet mellan älskarinna och ålskare; akten- 
akafei £ram8tillle& såsom ett blott moraliskt contrakt, 
icke aåsom ett — i ordets alla bemärkelser, -r- heligt 
•aerament. 

Såsooi en grundtanka framställes här ofterallt den 
foreatällnfngeD, att Jcärleken blott är sintig, en blott 
kät^yeaaherration från det vanliga och bestämda, som 
fiffer anledning till löjligheter. 

BenM otekantskap, detta, Ree. ville nästan säga,^ 
MpaM fftr fvinnaDS egentliga gooklilet: Kärleken, har 
Ifven medfSfl den följden , alt man ho» vår Flhrfattarin- 
ma Mdknar all varm känsla for religfonen, denna qviitttam 
Min, amaa Philosophi. Det finnes bland hennes Skal- 
Åefirsök cai Hymn (sid. 41), sonr sknlle vara religiös, 
WML i kvUken dock råder itftet annat än» en theophilan* 
troptik Natur-Religion, som med sin Utigk iiskold hår 
den oljokaii, att aldrig knnm bli poetisk. Äfven I det 
Wla atyobet Nffrkogården (sid. 49), saknar man i ut- 
tfyekot don andakt, som åtankan af lifvet efter dieMa 
Måste väcka i hvarje äkta fromt bjeiipta. fhh Adam» neh 
JAuir* Morgonsångs som, ehtirii i sig sjelf ganska vac- 
ker, dook iake må jemföras Ined Franzéns hänföran^ 
•tjvbe: tåammåkanM Anlete^ hvilar äfven på éft Métt 
pllgtkärlok IM C^nd, såsom Natarens Upphofoman; Dm«Ii 
brist på sinne för kärleken, har äfvenledes våjflat, att 
inan ofta i Fm L:8 stycken saknar denna qyinliga fin- 
klnsla, denna medvetslösa takt för flet skickliga, soqi 
annars plägar åtfölja Gratiernas kön. H^os Fru Lenn- 
gren yppar sig denna brist, genom det att hon utmålar 
vissa föremål med en alltför liflig grad af physisk styg- 
gelse. T. ex. detta drag i stycket Confrasten (sid. 08), 

Skep9ttndsvig:tiga Matrona, 
Skona osi. Jag: ber! 

il ♦ 
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Sank då detta breda röna 
Vid ett ejpelbord ner. 

Eller detta i det annars qvicka stjrcket VauxhalUft 
(sid. 115); 

Avdtlig ett måntlren af ljut» 
Kackling ocli buller och eue 
Ledinadt utdun^tning (/), behof utaf enna. 

hrnrvid man nSstan ar fardfgp att satti Nisdukeii folt 
Mäsan. ' '' 

Till sammi Glavi höra Ifren de firgor, med hrilka 
|vkr Författarinna nåisita& beständigt utmålar JilderteiiNai» 
.^» Med Bndantag af det högst intagande stycket ffctM«- 
man (sid 12), o^ ett annat kalladt Jfer ocA fti^«r (sid* 
YT), så framtriider den aldrig annat än Skitaorr,, med 
^pmtorra hen^ utan vådor ^ men bmlka $på påder^ meå 
.Nma^ med Famiij^fra$^ med diger brun b^rlni m»å 
fontaneller och podager &c allt antydande ,att hoaheltt 
^*i .Atd^rdomen jcke såg annat än förstörelae: granden till 
all 0tjrggel|ie« [D^t är naturligt , att då denna sÉktes emot 
,heg|ret och bemödandet att synas ung, att behaga .eller 
imponera med värdighet, så måste en li^jlighet bli deas 
.effect$ men icke det milda ?älgorande . hälft tårblandado 
JIS|«, som framkallas af en äkta komik, irtasi 4ot igaltoi 
^kära«de, bittra åtlö|e som ovillkorliga» beredos af hfarjo 
rftågot qvickt anlagd och raskt utförd Cmrrfioatiir. .: ,* 

Med namnet Carricatur har Réc. angif rit den genre , 
till hvilken man måste räkna de fleste af Fru Lenngreiis 
'Skaldestycken såsom: Det Hogtförnämq ågta Paret (^siå. 
T5); J^rokqn Lise (rid. »8); Thtletten (sid, 81); TiU 
en Girig (sid. 83); Min salig Man (sid. 90); Froteit 
Juliana iji. 95); Min salig Hustru (s. llS); VdushaU 
len (9. 115); Mirza (s. IIT) m. II. ' 

Då Bambocciat-målareii, liksom äfv^ den beundrans- 
Tärde Belbnan i de af hans stycken, som höra till den- 
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na f^énre , ffSrmildrar det groteska I fignrerna, genom en 
aaild, godmodif glldje, genom omgifningen af en skön nator 
o. 8. ▼. samt sålunda liksom adlar och idealiserar sjelfm 
lågheten; — kan karricatnrmålaren aldrig få det för- 
aktliga nog föraktligt ooh öfrerdrifver derföré iågheten 
genom grimace, hvarander han dock hehagar genomskä- 
rande qvickhet i conoeptionen och träffande och säker 
eharakteristik 1 utförandet •«- egenskaper, hrilka vi, i 
hög grad igenfinna i Fru Lenngrena Carricatar*Poemer« 

"Slaget år af henne ej blott nyskapad hoa oss; men 
det torde äfven vara ayårt att finna mönster demti på 
andra språk." 

Men Tid uppräknandet af dessa hennes fSrtjenster 
har dock hlifvit uteglömt en egenskap, genom hvilken 
kanhinda hon egentligen varit i stånd att ^fva åt' sinn 
ordmålningar en rörlighet i gestalten, och en tnlffande 
åskådlighet, som framför allt göra hennes poemerpåett 
eget attt intagande. Denna egenskap Sr en afgjord mi*- 
misk talent, så i uppihttning, som framstillnipg, och 
hf liket på det skönaste sått framträder I hennes trenne 
Idyller: Den glada Festen; Eclog och Grefvinnans besök» 
stycken, hvilka alltid skola försäkra Författarinnan om 
ett högt rum på det Svenska Helikon; skada blott, att 
de tvenne förstnämnda något blifvit skadade genom sen- 
timentala Sens moraler och reflexioner om skillnaden 
mellan inskränkthetens lugna lycksalighet och det förnä- 
ma Ufvets granna och beavärlig^a tomhet. Det hänföran- 
de stycket Den glada Festen , är onekligen en af de skS* 
naste idyller, den moderna poesien bildat. 

Då Rec. nämnt Idyllen och Carrikaturen, har han 
tillika nämnt de tvenne poetiska arter, 1 hvilka Fru 
Lenngrén är oöfverträfflig. Cfanska olyckliga äro åter 
hennes Romanser: den lilla Tiggarflickan; Varningen och 
Gref Bernhards Bröllop. De äro högst vidriga genom 
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for i^ki pålaf;éa fairgor, genom tydliga roJ4t slrSArm*. 
de elteir effekt, och ett affekteradt dystert utaeende el- 
ler — ' for att si saga — ett oharmoniskt käftsla-^at, 
aom forrider en alldeles falsk åsigt af Romantiken. Till 
forf:8 beröm må dock anföras, att man lyckligtvis tdtf- 
far ganska få stycken af detta slag i denna samlingr* 
Frn Lenngren var också icke egentligen danad, att mm 
tingen i annat &n i, ett löjligt ljus — bildan äfveh hen- 
nea parodi-Ballad: Gengångaren (sid. 141) fortjenar .allt 
beröm — och det är så mycket vissare, som enligt hvad 
i företalet sid X antydes, hennes anlag för satiriska in- 
fall uppenbaras i en stor mängd af hennes poemer. — 
Hon ägde också onekligen i hög grad — i motsats mot 
Fru Nordenflycht, som alldeles saknade denna egenskap *• 
hvad man kallar Qvickhet, d. a. förmågan att öi^er före- 
kommande föremål yttra sig i korta, glada och iräffaa- 
de uddar. Denna framträder verkligen på ett ganakm 
glädjande sätt, i hennes cpigrammer, fr. sid. 2SS~8&6, 
i flere satiriska stycken, t. ex. Andra Tider Ändra Se- 
der; Herms och Fruns Morgon-Conversation , Operan, 
det ypperliga stycket Opera i Tre Acter m. fl., och I 
åtskilJige af hennes Fabler och Sagor, h vilka dock en- 
ligt det Jacobinska lynnet hos den tid, i hvilka de blif- 
vit författade, mest drabba de upphöjdare dasserne i 
Staten, antydande att nästan hvarje Grefve är en oåug- 
Ung, hvarje Gref vinna en löjligt högdragen gås och hvaije 
Fröl^en en enfaldig generad toka." — 

En roa utan tagg, en qvinna utan satir, helt odi 
hållet hjerta är deremot Fru Wid^trom. ''Hennes *) Sång-- 
mö, späd och blyg, som vårsippan, var lätt för hopeas 
blickar undangömd; och liksom rosenknoppen, skördad 
af en oblid åverkan , just i sjelfva sprickningstimman ^ 
hastigare förglöms, än den fullt utslagna ros, hvars färg- 
apel ^h vällukt man längre tid fått njuta, så kunde Mk 

•J Ut. TM. 
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den ef inga nya, inga fullständigare utTccklingar ätfolj- 
da förstling af hennes talent, som nästan bei och hållen 
innefattas i det hennes lilla häftet, snart bli förgäten. 
Hvarken skulle hon i lärdom och dristiga bemödanden 
uthärda jemförelse med Fru Nordenfljcht, eller i qvick- 
het och utvidgad reflexionsgåfia med Fru Lenngren; till 
och med hennes fantasi synes inskränktare än deras, el- 
ler är åtminstone mer ensidigt bnnden under känslans 
herravälde. Deremot är hon dem båda öfverlägsen just 
i detta element; i känslans värma, i passionens glöd- 
ning, i uppfattning af lifvet och naturen blott under en 
enda t ^en för alla unga hjertan tillräcklig synpunkt* 
Om Fru Widström kan sägas, ej blott att hon är endast 
och allenast qvinna^ utan ock att hon är endast och al- 
lenast ejn älskande qvlnna Strömmen af hennes sång 
flyter inom en liten, trångt kringskuren dal, men den 
ir en å mellan blomstervallar, hvari Amoriner leka och 
•pegla sig. ömsom trånande efter den älskades omfam- 
ning, omsora lågande invid hans bröst, ömsom prisande 
kärlekens njutna fröjder med en naiv vällustighet, som 
öfverallt ar menlöshetens, öfvérallt naturens, hyllar hon, 
i enkla, men melodiska verser, från början till slutet 
en och samma gudamakt. Hennes språk är tillika ett 
renare svenskt, än de tvenne förutnämnde skaldinnornas, 
och det osökta behag, som så väl anstår Qvinnan,'sväf- 
var öfver uttrycket med lätta vingar. 1 hennes Erotiska 
Sånger är "det herrligaste *) stycket och det som ger 
åskådligaste exemplet på skaldinnans maner, Korgen. 
Närmast detta i värde och i samma anda är Fjäriln. Bland 
äldre bekanta nr romanen Munken igenkänna vi med verk- 
lig fågnad den charmanta Spågtinnan, En dylik visa så 
ystertst högtidlig och magisk, är mera värd än alla de 
Lärodikter, som hoprimmats på Svenska sedan Dalina 
tid. Vi få här nämna den innerliga Elegien till TheU 
mar^ Romancen Zelidm^ Till Hoppet^ ocik framför, alla 
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elegien Vid min sons död, ett m&gtergtyclce af modertf- 
kinsla,. elegiskt yppig inbillning, och harmonisk expreasion. 

Om t! hänryckas 4if den mäktigt upplyftande poeti- 
aka natprstyrka, som lik ljungelden söndersliter det avarta 
molnförhånget för ett obekant firmament, och tänder en 
förtärande låga i den skumma, qyalmiga lefnadsdagen; 
om t! dyrka aammarsolen och dess varaktigare majestät, 
aom mllar oss fortrollande landskapsstycken al långt vår 
aynkrets hinner: hvarföre skulle vi ej älska det mattare 
ekenet af nattens drottning och alskogsstjernans stilfa 
ljus, som I den varma natten ledsagar ynglingen till sin 
flickas möte, och skimrar på de hriftande löfven soot 
bevittna de lyckliges eder? — De skygga önskningar, 
aom födas af den första k^fleken i ett menlöst bröst, 
den naiva tillfredsställelsen öfver gåtans upplösning, den 
rena qvinligheten, aoifi bibehåller samma höga gratie i 
ett rendez-vous som vid en sons graf, som föraktar allt 
pruder! och likväl förädlar de delikataste förhållanden 
genom en helig blygsamhet; den grekiska glädjen öfver 
lifvets ungdom och den bedtagna trohetens mod, som 
böjer sig under sitt öde med segrande tårar: sådana ära 
grunddriigen af den Svenska Sulpitias poesi, och den som 
ej med lika upprymdt sinne njuter tusenskönans enklare, 
aom tulpanens prunkande färgspel, är oförmögen att fattn 
en enda blommas betydelse och förlorad för konsten» 
gebiet.'* 



b) Mindre originella poeter^ imitatörer oek 
öfDersättare. 

Imitatörer af en stående typ, särdeles om den Mr 
dålig, bereda dess undergång, ty det lif, som finnes hoa 
dess ursprungliga skapare, försvinner och lemnar blott 
akalet qvar. Sådana imitatörer af den franska amakeil 
iro: Valeriue^ Ckorwus^ Kullberg, Lindegren^ Linde- 
i^e% Silfverstolpe^ Stenhammar^ Sjöberg m. fl. 
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mindre storheter böra de ej upptaga atSrre utrymme. 
Man har relät frånkänna Valerius en poetisk natur, men 
med oratt. Han är författare till' didaetiaka stycken och 
visar. De förra åro i tidena smak, rika pt tankar, men 
poesien är der vanligen blott fordragets högre färg. Lik- 
väl finnes bland dessa Krorika och i afseende p& for- 
men för denna tids poesie mycket vårdade stycken, flera 
som äro ganska vackra och ai vidt didaktiken tilliter 
poetiska: Qvtnnan i Kården, med ganska utmärkta, bå- 
de sannt målande och hjertliga partier. Den sanna fri- 
heten och Allmänna karleken^ hvilket sednare i mer äa 
ett afseende är Tegnériskt. Man dömme: 

''Bryt förbandet med en slagt af Dårar, 
Från den vtora kedjan slit din länlc ; 
Och nr meniklighetcn» afskedstårar. 
Hatets etela blick mot jorden »änk. 
Hvad är gläiUen? — blott en lasteldt strimma »' 
Dygderna ? — blott spöken i deet natt ; 
Brodrakärleken? *- en drömmens skatt. 
Fåfängt eokt vid eaneent morgontimma. 
Qväf natnren i ditt stängda brott; 
Bjad din kanilae eista samklang tiga; 
Ty de vilddjar du ej kan bekriga 
Och förbanna dem, — att njuta tröetf* 
Ställd allena ntom samballeringen. 
Så från kålan, lik en evart cyclop. 
Med- ditt enda öga skåda tingen , 
Skygge, aningafnlle MisantropI 
Och da trefalt vildare — som byter 
Likars fält och skog till ödemark,^ 
För att resa en Arcaditk park. 
Och, hvad da ej samlar, nederbryters 
Ensam tröttad på din törnestig, 
Ensam vaggad på ditt rosenläger, 
Menskohatare •* da^ som <d äger 
Annan ovän, eller vän, än dig! 
Hörea! jag vill älska. Hör mig Fader! 
. Stora nrspmngskärlek: Do, som bär 
I ditt sköte verldars myriader — 
Jag Till likna Dig, så stoft jag är. 
Grand I skapelsen jag 4sn omfamnar j 
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Sträcker tankans ofrer ogaU gång$ 

Elyteent »Iciiggor, er min eång! 

Af^'en er min eiick, Tenarene hamnar! 

O! nar mOdt, från silfTerkloteta rand* 

8ltenet pft en åldrig mna Ijser, 

Tag min kyae» da Folk, aom Månan hyaer» 

Ock da grafvena åbo , tag min hand! 

Karlek! Karlek! genom himlafälten 
Strömma ned — och bind for jordena ▼£!» 
Faetatfe tillaamman hennee bitten. 
Och tryck oiippldeligt ajal vid ajäll 
Bjnd mitt alägtet tusen nya leder 
Blomatra fram på en förädlad grnnd; 

I det epigrammatiska och bilddjerfva har Valerius Dågoit 
likhet med Tegnér. Häng Drycke^vUor ega sin förnäm- 
sta prydnad af deasa egenskaper. Flera af dem iro af- 
Ten hjertliga, dels idylliska^ dels foåterléndska. Bell* 
människa åro de icke och Tille icke rara det. Yalerii 
Zoiler tyckas icke hafva erkänt andra slags dryckesvi- 
sor for äkta, än Bellmans, och finna ^'vatten" i alla of- 
riga. De hafva icke med nog consideration bedömt en 
▼Isa, som ej ar annat, an sällskapspoesi, hvilken, såsom 
Yalerii, kan vara rått sjnngbar, rolig och liflig att åhö- 
ra, ntan att derfore Tara genialisk. Afvén vi erkänna 
att om vi sknlle bedöma allt efter idealer sknlle foga 
bestå. Vore vi dertill vid elakt lynne, kunde vi som 
Hammarsköld saga, att dessa visor bestå "af moralsen- 
tenser, alla möjliga vetenskaps- och handtverkartermer, 
osmakliga tvetydigheter och trugade ord-antitheser, sam- 
mansatta till ett kallt och stelt infallsspel, som aldrig 
kan ersätta bristen på sann hnraor och qvickhet." Men 
▼i domma icke en fortjent man efter det sämsta han 
skrifvitl — 

Ckorceus var en mild, mera matt skaldenatur, käns- 
lig och religiös, for öfrigt skattande åt sin tids smak 
i pris- och' lärodikter. "Med all sin ^ idylliska enkeU 

O Se Biogr. Lex. ChorMa af Fort 
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Jtoei och mlTitet, alt riti kfinsla, all aia renhet, hrord« 
hmn tUl de indinder, som af endast yttre omataiidighe^ 
ter kallas att försöka si; i skaldekonsten och som helt 
ocli hållet lita tidefts art bestämpia de tonarter och for- 
mer, i hvilka de tkol9L sif of va. CIk drefs icke af nå- 
gon inre skapande kraft till dikten, han hade blott en 
ente kraft af de mån^, jsom bilda skalden; han egåé 
känsla, men icke den glödande, af fantasiens rikedons 
och ideens djap befrnktade kånslan, utan den matta kana* 
losamma Intning till .det förståndiga, äom }fist af för»^ 
etånået icke tyglas, ntan nppsporras. Denna känsla ir 
Uott en mottagande förmåga, mera ISsarens tillhörighet^ 
in shaldens. Vidare egde €h. ej nigot' af den sjelfstiln- 
4lighet, som, om den ej bryter nya former nr en petri- 
fleerad odling, dock ger de gällande formerna en egen 
fiiy. Ch, W9T icke |odd till skald i ordets stora mening. 
Vidare må den tids smak, som han följde , bara förebrå^* 
elsen derföre att hans dikter i allmänhet sakna egentlig 
liänförelse-makt, all eldande och lif vande förmåga, om ▼! 
undantaga den stilla rörelse på menniskohjertats strängar, 
som en sentimental skald, han må för öfrigt vara me- 
delmåttig, alltid Tet framkalla. Samtida med Choraens 
såsom pristagare voro Valerii prisskrifter "Sanningen och 
Tålamodet, "Rutströms och Gravanders "paraphraser af 
Ovidios," Kullbergs "Den husliga Sällheten och Ålder- 
domen," Stenhammars "Sånger of ver Horn, Svensksund, 
Religionens nödvändighet för samhällens bestånd, öfver 
ett odödligt namn;" Bloms, Ä. 6. Silfverstolpes småskrif- 
ter af samma syfte , Carl Lindgrens jemmersånger m. fl. 
Thorlld, den snilbike, men egne, mannen, var lands- 
iorvisad, Ehrensvärd oförstådd. Endast Franzén stod nu 
{ fnlla glansen af sitt skalderykte genom sina oförgätli- 
ga stnger till Selma och Fanny. Ej under således att 
CSi. lyssnade till tidens tongif vande, att han skref såsom 
de samtida torra predikningar på alexandrinska verser 
om moraliska ämnen, predikningar fulla af falskt pathos, 
af niropsteoken på hvar rad, af allusioner på tidshän- 



delset* fSrkUnde i långa neter, ftilbpackade med konst* 
lade . omakrif ningar af benänmiofar på natarliga ting^ af 
triviala aedereglor, af stötande rim eeh akorraade ord- 
bildningar. Deaaa andeliga njkterbetafSreningar predi- 
kade forgingligheten af allt atråf vande på jarden, son 
ej kunde rymmas nnder det trånga begreppet dgffd^ tov" 
bod för nnji^domen och den nngdomskraftiga^ lefaadsil- 
dern, att på boppeta och idéernas yinga^ stråfra opp tlli 
det stora, det höga» till de herrliga, hvilkas nra ^firer- 
strålar bUderna, råd att låta sig nöja med én btod^nmla 
och ett hjevta, samt, kniböjande Tid den så mycket oi»- 
talade dygdens altare , finna sig lyckligare än Croeaus 
och Tisa som Sokrat emellan stugans fyra vaggar — o. s. it. 
Till slika med rhetoriska figurer, med svulst i atillet 
for sann poetisk v^ldsåskådning , med hopkrympta ocdk 
tvungna ordståUningar, I stallet fov frifka foirmer ock 
färger afverlastade, med moral -förelåsniagar i Apollos 
och de nio Musernas namn, höra Ch. prisskrifter, ä£- 
veaso^ hans lärodikter om Menniskang värde ^ hennea 
Bestéjmnwlse ^ Säliheten^ Den dygdiges hopp. Den stilla 
dygden i Tv^flan och 3V», Oskuldens hämnds samt hann 
meifier och tillfiUighets^yrik. Det enda som ån. i dag 
kan intaga ett poetiskt sinne fir den. milda känsla, som, 
likväl ofta ofvergående till en pinande själsmarter, fläg^- 
tar igenam Ch» sångarlund. Sorgens genius låter evigt 
der höra »in stämma: -'Hvar finnes Sälihetent Ack! den 
var ej skapt for mig.** — Nu vet hvar menaiskovarelae 
alltför väl, att. han ej går på resor här i lifvet, och att 
i hennes inre sittw en biinden fånge från en högre verld, 
som vid slika pino^påminnelser känner sia trånad dit opp 
fördubblad. Denna själens trånad, sam väckes vid upp* 
fattandet af den äkta skaldens känala, är ealuatiolnst, 
ett vemodets nöje. Men i en evig trånad, ^t evigt ve* 
mad försvinner blomman och lemaar endast taggen qvar; 
en evig känslosamhet blir pinsam, att evigt höra forma- 
nJngar af an samhällsmedlem, som naturen egentlige» 
bort haf 1^0,^ utrustat med gåfva att som skald förtjusa. 
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flSdjft, hinryckft, förnöja, blir i ISngdeniuiitfeiiSiiit. An- 
nat ir en niolDta]^p, som svalkar tomniaTfolens brand, 
in en himmel , son evigt gråter regn. Sfingen» rerld 
borde vara befolkad med oandliga nnancer af chatabte* 
rer och lifgappenbarelaer, alla i en ikönare, idealisk 
dager; men nu anträffades der endast skäggprydda^ aU- 
▼arsamma Tise, aom predika penitens oeh råda oss att 
misstro aUt det skönaste i lifvet, vid sidan af Ull grå- 
terskor förvandlade Sångmor, som med klagolåt taga Gud 
eeh himmel tHl vittne att jorden är en peatsmittad atad 
der hvar och en, som ej ville. bli oljckllg måste inspire- 
ra sig. i sin skrsbb, for att vara frisk och säll; der 
hvw och en png öm, som ville segla tiH höga rymder 
för att derifrån hämta Ijns ned till den ofriga mensk- 
ligheten, måste låta klippa af sina "onyttiga vingar/' 
■Kn för all del leinna atjertfjädranie qvar, fSrståndets 
tyglande kraft, soni ingenting hade att tygla, i en sådan 
såflgarlnnd hämtade Ghorm såogmS ria lifslnft, äfven 
teär han sjöng som hast, t. ex. i fftyeket "JSn^ tanjke pd 
pän i$gen graft*' hvari Ch. liknar FVeae^ Sveriges käns- 
Itenmmaste akald , f&ne Lidner. '^B^rttfémn; Eéhrnäf 
MiM^n, BSårUn imh BM ^ oeh S o $m imné tt9n^** Sro-smt^ 
nätta oeh hahaglt^^ Till tmna iamd&m9vänner . är ömt 
4ieh lgert}igtf métt alla matta Imitatfonet, Itksom^de IN- 
•ta lyriaka styoketi af Ch., efter den atdre Franaéntf Idl-. 
rodikterna hafva äfven flera ömma oeh rörande partier^ 
ifvensom de^ liknom alla denna förfatisHres a/rbeten^-iit*» 
märkts af en aågorlnnda ledig vera. '^Bmk^ns rtsn" voi^e 
dräglig nog, mi ej ^e ^atta vpprepningarne af de föi*;^ 
ita raderna i hvar stans der förjeåomme.' TillfäUighctH 
yeraen saknar all egendamlighet oeh denafskaldeashjo- 
paf priftade qviekheten torde många haf va svårt att igeiH 
finna. £^r därtill fnnas likväl i Blommar till de Skå^ 
na aeh FaHlagms, oeh nåf^a andra små leplgrammer. 
Den synnerliga praoe, anm ntmärhte pi ett fördniaktift 
vis tidens Fransoser och deras Svenska efterbildara^-lhi- 
ner man äfven sällan hos Chor«as< Psalmhearbetninf m-na 
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Ird alla méd fl^ilferkaatade i nja psalmboken, atMn em 
N:o 946, aom intsfits, ehuru till mtk stora fördel om- 
trbetad af Davidaelngaren i Morden. Tidena isifi af 
ReUfioaen sfiaom en blott Sedolära oeh en samhallskmft, 
BOm underlättade poliÉens erdnioga vardande beatjr, ▼§* 
sade äfven i Cfa. psalmer sitt menliga hdLyiMnfieJ" Denna 
fbarakteriatik torde, oberäknad nifon of?erdriftaf klan^ 
dar, tara sann. Det var samma meluich^i hos Ch. oent 
ti skildrat hos Leopold och Lidner, ehorii hos Ch. mat* 
tare. Man bör ej fördomma den. sen här oftan skett* 
Det ar något äMIigt deri. Der finiies A/sr/a, ^m ej fan- 
tasi. Bj^rtligh^éu ursäktar äften. Ktdlberg ra. fl. q9iek- 
k0im SilfafersMpe oeh Stjemaiolpe. De efriga gå vi 
förbi, emedan deras fysionomi är f&ga egandomiig* 

XuUierg ofverensstämde ined Choréeus i kåaslsaa 
^Irervigt dch egentliga skaldeanlag. Hans lärodikter äro 
lAde fajerUlga oeh aiattede pi den ledigaste fom. Fdrf. 
kan q ntaa Innetll^ deltagande Ilse Jldéräem&m oeh 
Hu9tig0 9ällk^t0U'^ ij der uttalar sig den hqsUga glädjen , 
liftetS Onda tevicUga längtan till Jiarluren, so» to tvJl->' 
Ung fiMM med hvar nsettnisk». Skildringame äro saana 
#eli HI^Ui9ka , om beksft åaigterna >e| iro djbjjMBinniga och 
allsidiga. Dessntoni har itrfåtlare» I l&wtaAet Éomé stor- 
sto! anspråksldshét h vevlden uppglftit sina aiupråk pt 
f hatdenp mnu Delta borde hä flort kviUken min^e grym , 
Jimåm är i ftt^mide fosforistiska föriMmnelse. ''De fle- 
sta.'') af aärtatandé fimok hät^MnmiÉaf sin tiden lT*ft» 
MtO , då all ren oeh sann åtigt* af poecden tyektea ^ara 
iärstunaen ur Nattenen, dfi' alla idéer vovo bannlysta oeh 
då ett ekriamfisaigt lekande med vissa erfarenbetsbegrepp, 
Uiddii^ i granna onl, -ettta liraser oeh flytapnde rlm^gfttt- 
de for Skaldekonst. Det sade, hvUket A4ertonde 8efc. 
lats bildning med aHsköns sjelffomojsamhet utsått^ hade 
méd härjan af lMO:talet nktt sin mognadi Igenom den 
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lioi alla Tittra corporatiotier vanliga metJt^, att nppgif- 
va ttåg^on moralisk allmän sats, för att på rim af hand- 
las , skulle naturligtTis alla , förvandla sig till blotta exer- 
citier, i iiTiika man endai^t Tar bemödad om att Tända 
saken pl alla sidor. Skall ett skönt konstverk uppkK^m^ 
ma, så miste Artisten liksom öfverväldigas af en, i hans 
ajal uppkommande skön idé , hvilken han finner sig bemöt* 
ståndlig^t drifya att uttrycka. Derföre kan icke eg^entli- 
gen något äkta konstverk beställas, och derföre måste 
alla sådana vittra prisämnen verka alldeles motsatt sitt 
ändamål. Väl kunna de framkalla en art rimmad rheto- 
irik, hien poesi bringa de aldrig i dagen. Hviiken står 
också ut att läsa alla dessa fram och tillbaka resonne- 
rade dissertationer på rim, som under denna tid prun- 
kande framträdt i dagen, helst de af ven till det yttre 
iro i det närmaste stöpta i en form! Vanligtvis äro de 
alla indelade i hypothes och vederläggning ocjh hela va- 
riationen består deruti^ att antingen angifves hypothe- 
fer helt kort, och hela .poemet utgörea af vederläggnin- 
gen T- aåsom hos vår auctor, i En blick på Mensklig^ 
getens missöden j *— - eller utmålas den faljska satsen så- 
som ett mål åt hvilket den oupplysta helst sträf var, men 
mot hvilket det rätta i all skimmerglans contrasteras «-— 
J7e» kusligm sällheten; — eller också constituerar man 
sig ett tankeväsende, en Orest eller Arist, som yrkar 
hypothesen, och mot hviiken man inträder i en ordent- 
lig disputationsact. och alutar det hela med en auctori- 
tets- vändning — Ålderdomen^ — att dock detta versifi- 
catorjska chriamanér skulle antaga den mattaste färgen, 
så snart det borde användas på ett utom sens communs 
sferen liggande, helt och hållet inom idéverlden hvilaur 
de ämne, följer af sig sjelft* Förf. säger dock sjelf; 
"Deasa efemeriska, icke snille- utan tillfällighetsfoster 
lemnas I allmänhetens händer, utan «« ringaste anspråk pä 
någon slags uppmärksamhet, icke en gång ^skonamiiiie- 
taas.'' Vidare tillstår förf. — "att han icke ett ögon- 
blick varit öfvertygad on» sin medfödda kalklse tiU Skald/' 
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Bock b«r baa d«t passiva skick, foiii Uti uppfattar och 
k(BhagUgt åiergifver utifrän hafda Intryck (se bans of irer- 
sattninjj^ar'^); dels li^penbarar sig; denna täcka lätta ta- 
)ent äfven f åtskilliga af vår skalda originaler, neml. i 
alla sådana, der det icke är frifa om en bögre flyfft, 
4en djnpare siareblick, utan der ^n balfsofgUg glättiga- 
bet, en småljof coLorit bör till det belas c.barakter, t. ex. 
Thildas Siska^ 'Skuret y Den älskande Flickan^ Blom- 
mor, sköna barn af våren ékc, TUl Hebe^ Till B** o. a. ▼.•* 

Detta oaktadt skola Kullbergs stycken läsas med 
nöje, så länge busliga lifvets bjertligbet bar värde. 

Mycket mindre framtrSder bjertligbeten bos Silfter* 
stölye^ éom egentligen är lyckligast i det qvieka, t. ex. 
i Djurkretsen^ brilken genom, sin åkta qvlckbet, ledig- 
bet och den sinnrika fantasi, hvarmed skalden vetat att 
befolka dessa solens tolf bus med roliga figurer, alltid 
skall bibehålla sitt värde blandi vitterhétens båttre styc- 
ken. Äfven känslan frambryter i några stycken. Na 
kunna vi hora nya skolans charakteristik af Silfverstol- 
pe: (Atterbom. Pbosphoros 1811) 'Wi upptäcka i alla 
llerr Silfverstolpes skaldestycken ett sprtk, som beritt- 
nar författarens dygd och, i mänga hänsigter, forstånd; 
ett varmt nit for medborgerlig upplysning, för sedernas 
beigd, for värdet af huslig lycksalighet: och han iyckea 
på flera ställen låta förstå, att han anser sjelfva denna 
välmening, tolkad i étt klart och någorlunda stSdadt 
språk,* och tvingad i formen af någon rythm, för det 
egentliga af poesien* Vi hafva i honom funnit én skald 
af djup dygdtghet, men arm fantasi, af sundt forstiod, 
men inskränkt i dess omfattning, af ädel vilja, men me- 
delmåttig talang. Vi kunna då icke annat, fastän med 
den mest oskrymtade vördnad för hans öfriga fsr^en* 

' äter 

*) T. ex. af Bargert Leonora och Am. v. ifelwigs JSjlMndariiet 
hvarigcnoBi haa nsada tmak for ronaatilr. 
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ftor ■lidttt tienbHika och medborgare, än neka honom 
eti rum bUfld efentUga skalders antal* Dock träffar maa 
I Första delen nlfta f& skaldestycken af ett värde, som 
desto lifligare fcNrvånar, ja iäUsammare oeh liksom iso-t 
lerade från hela sin auctors väsende de stå bland den 
öfriga maiwao^ Äro de foster af dessa ogonblicks-ingif* 
velser/soQi sparsamt genomvärma ä€ven kallare natnrer? 
Eller förråda de en med uppsåt qväfd och förvriden kraft f 
Jag nienar här det masterliga Odet till Melpémene , ^dn$^ 
lan för FoaUrlandet, . TiU Solfn\ <)ch på sätt och vli 
PJurkretéen. Dessa verkliga dikter sakoa hvarken lyrisk 
Tärraa . eller «anning i compositionen. Skalden tyckea 
har Gondencerat all sin förmåga/ då de vackra ställen, 
vi annars förmått uppleta, synes var^ blott spridda gal- 
stor deraf, t. ex. det bekanta KpHaphium^ som slutar 
imitationen af Grays Kyrkogårdselegi, några stråfer i 
de Shepstonska Elegierna, har och der i Fablerna, det 
rörande lugnet och enfalden i de Jldrige» Minne o. a. 
v. 1 förbigående anmärka vi, att i de flesta förf. arbev 
ten, som icke äro fabler eller uttryckligen titulerade 
Satirer^ råder oförändradt samma anda, samma känslö- 
grad, samma. ton, samma tendens; så att,om manskref- 
ve Ode der det itår Elegi och Skaldebref der det står 
Ode o. 8. v. skuUe förhållandet mellan titel och form 
1^11 alldeles detsamma." — Herr S. hair i Fabler tagit 
JjB, Fontaine till mönster. ''Men' då dennas urbana sUl- 
akapston ännu på långt när icke är amalgamersd mad 
hans pensel; hans språk lågt och mindre vårdadt; hänt 
infall ofta aökta, och mindre läckra dertill; änteligen 
Tersbyggnaden sträf och ofullkomlig: aå felas det ho- 
nom' visserligen ganaka mycket till god Fabelskald. 1 all- 
mänhet kan man (dock) säga om Hr 8:8 Fabler, ännu 
till en del de bästa vi- äga på vårt språk (dér vi äga så 
litet som^ duger!) att de äro icl(e så okfna. Herr S. har 
icke (heller) uppfattat Satirens betydelse ur en klararo 
synpunkt in de vanRga Fransyska sköiiMdars, utom det 
Svenska Poes. Hist. 23 
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fttt hans lil&tare inafiér, fl« han iifttiirH|^tvlf vill mor«Ii- 
iera allvarligare än alla andra, gör håna Hbral- Satirer 
tråkigare an tiUbörligt ar. Dl bar likväl i hans Fabler 
den satiriska ingrediensen lyckats hoioni myeket bittre/^ 

S^jertiétBlpe tillhörde disn akademiska smaken genom 
det han hyllade dess sitt att sliäqitsamt bei^tta, refle- 
cterande, omständligt ullagdi, qviekt, men utan concen* 
tration oeh humor. Genom sin imitation af Wielandoch 
läsning af italienska och spanska -författare fick ban en 
anstrykning af romantik, utan att den dock genomträng- 
de honom/ Han Tar ingen djup natur. Intet originellt 
snille, utan en passiv talent. Dessutom bidrog b^ns upp- 
fostran att qvarhålla honom pä lägre ståndpunkt. Han 
säger sjelf*); "Ofver min litterära verksamhet må man 
fälla hvad dom man behagar; men det tror jag, att om 
min uppfostran fallit i andra hinder, — om mina anlag 
för poesi blifvit tidigare utbildade och jag ej oupphör- 
ligt behöft kämpa med nöd och fattigdom, samt ej va- 
rit nödsakad använda min mesta tid med ändras under- 
visning för att förvirfva mig tarflig utkomst — så hade 
jag till äfventyars kunnat förtjena mig ett namn ibland 
Svenska Skalder." Detta äger han likväl redan både som 
Oherons Qch Don Quisotes öfversittare samt genom sina 
lyckliga parodier. Parodien lyckades honom bäst, "hvil- 
ket så väl'^*) hans öfversättning af Blumauers JBnoiSp 
som åtskilliga af hans originalparodier, dels af den gam- 
la grekiskt-romerska och af den nordiska mythologien^ 
dels äfven af några ämnen for^dagen, tyddes bevittna. 
Fråga kunde vara, huru vida icke St., om han uteslu- 
tande och mera fördomsfritt egnat sig åt detta vitter* 
hetsslag, och icke sökt träda i de reflecteraiide komi- 
kernes fotspår, hvartill han icke egde nog skärpa och 
epigrammatisk uddighet, skulle nått ett högre rykte 



*) Beskows ypperliga MinnestecliDing i St:s fifterl. Skrifter. 183^. 
•♦)p. a. tt. 



— »»9 — 

•ek cAt •Jelfttftndigire rmn bland Svenika Skalder. St. 
utmärker aig bu iaynaer liet genom en naturligt enkel 
uppfattning af sUt ämne, en iren, lätt och vårdad diction, 
i fwening med uttryeketa egentlighet och klarhet. Man 
finner ieke hoi St. denna rikedom af bilder, nyhet i tan- 
kar, lidande inbillning och hänförande kraft, hviika 
e^enakaper man fordrar hos snillen af första ordningen. 
Hans a&ngmS ir prydd med blommer, men icke höljd 
dermed. Hans qviclchet är icke ett ständigt blixtrande, 
kTarp& följer mörker, men en behagligt Tärmande eld. 
Infiiliena skynda ej så hopade på hvarannan, att man 
deraf bliir öfvermätt; men de likna dessa drycker, af 
hvilka man efter att hafva smakat dem önskar mera. 
Hans taflor återspegla ej^ som snillets ocean, det blåa 
fantet, solen och stjernorna; men de återlemna troget — 
liksom denr i dalen rinnande bäcken — de närmsta fore- 
nSien af en glad, täck och trefiig bmgifniog." — "Stjern- 
stolpes skaldemanér utgöres (Kometen 182Y) af enhalf- 
akämtande pratsamhet och en ganska ledig versification , 
med föga af hvad man kallar poetisk rikedom, målnings- 
kraft .och uppfinning. — Det ?ar Jean La Fontaine, som 
först bragte detta conte-manér i gäng, hrilket sedan ef- 
terbildades, bland Fransoserna, af flera, förnämligast af 
Greconrt och Voltaire, samt bland Tyskarne af Wieland. 
En till vbs grad drifven obscenitet och ett dels natur- 
ligt, dela affecteradt, gäckeri med det hvad förfäderna 
ansågo högt och vördnadsvärdt, utgjorde det hufvndsak- 
ligen pikanta 1 denna skaldeart, tjenlig egentligen for 
alla med tillräcklig rimfördighet begåfTade, men imita- 
tionsfattiga hufvnden. Genren måste alltså falla i anse^ 
ende, så snart ett behof af djupare poetisk rörelse och 
en sannare, ▼ö];dnadsfullare åsigt af ålderdomens dikter 
bunnit utbreda sig. l>en är också nästan utdöd i hela 
det öfriga Europa, så att den endast 1 Sferige ännu ges 
igeh. Här utbildades den egentligen af Kellgren, som 
med ett komiskt och af Silfverstolpe, som med ett mo* 

Vi ♦ 



rsiiskt ftjfte »ökte gifva den »er hatt Ur flft^eniBtelpe^ 
tom trtdi i deras fotapir, bar doolc mera iaf U dem nr- 
sprangliga Sagan ,- sådan aom hon-aroeh Utgått pl^ ati 
framställa den blott i ny 4r'aft, ntan-fräraminde ^1- 
blandningar. Att vara obscen ar k«t« tånlcCTått f^rent^ 
och att allt igenom med sitt ihema drifvå b&natfde gic^ 
kari, bar ban innu för fromt barnasinne. fiettfrfortJMist- 
folla vore, i afseende på behaaiUingen, godtom ban tillika 
hade nog poetisk kraft att kunna vidare utv«ckla och till 
ett harmoniskt helt framMlda Aet på det g«mla Sjigor-* 
nas botlen liggande phantéstiska. M#n då han det icke 
kan, framstå bana bemödanden i denna art såsom kim- 
Idsa rimmade skal, hvarken varande detta eller detta." 
öfvér hunk^niuB^ det största af hans origincl-arbelen , 
uttalar en koalrtdomafse '''^ följande omdöme: **W^Tt^ an<- 
mirker rigtigt, att "i^^lfva origiji&lsagan har en k#mik 
af lägre natur," mt/a han ar af den tanken, att "sjelfva 
berättelsens beskaffenhet ej |férna skickar sig för det 
komiska." I detta fall skulle Sagoberattaren gjort ett 
misstag, då han valt en tonart som ieke passat för lim- 
iiets art och beskaffenhet. Men 4e gamla Folkskalderna 
och Sagoberåttarne, hvilka af instincten följt den ofta 
råa, men aldrig vilseförande naturens ingift eker, föllo 
icke så lått i dylika misstaga oeh vi tro verkligen « att 
det tvärtom är Hr St. qelf, s^m misskant Sagans charak- 
ter. Denna Ir ända igenom burleskt komisk^ ofta grof 
och plnmp, men frisk och sund^ ett foster af eurliifea 
akta bondqvickhet. Hr Stj.^ omskrifning Ir oeksÉf ttSrt 
emot hvad man kunde slnta af företalet, nästan enda 
igenom komisk, men den är icke burlesk. Hr Stj* har- 
icke velat skrifva en folksbok; han har velat skrifva för 
finare, läsare: vi fordra aåledes icke att han bmrdt be- 
hålla bondstilen, den ohöfsade bondqviGkJieten,mendea'* 
na hade med bibehållanée^ af samma tonart , bordt trans-^ 
poneras i en annan scdUi, som mera behagade fliare åhS- 

*) Sv; U%. Tidn. 1824. 
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riM, i e» d«t li^a geitonifripiiidle >li%Ai/l éit driitigl,- 
▼il genomfSrdt humour^ utan nppeflPiring sf det barleska' 
oeh ^reteska, «otfi vlMntlifen li^gfer till g^i^and-för clen^ 
na aaya. S« lycklig anlftg har ledt Hr Sij., dl haa &f- 
Ten dfrer de fleata characterer och de flesta partier lå- 
tit en fin ironi svifra. I denna ton Sro Rådet, Fältmar- 
sohalken , Drottningen oeh 1 det hela Konungen sjelf nt«^ 
förde, men Tid hofyndpersonen har fBrf. begått ett stort 
Biisstaf, Denne Sr i sag^an en^ 5fverdådf; Iffentyrare^ 
som Tisserligen snper och sTär, men derfSre icke är af 
oidel, förderfvad natnr: det är en hnrtig ion-vivant i 
hondftttl, en oforvagen men munter och rask krigsbuss, 
taie4 eii och annan osed, men derf5re ej osedig. HrStju 
Alzor är äter en ung, förhoppningsfall krigare, med åé 
bästa Hlilag, samt renhet i hjerta och seder'- — ett olyck- 
ligt mellanting mellan en medeltidens ehevalier och en 
modern theateralskare i den gråtande komedien. Origi« 
nalets färger hade bordt mildra», eller rättare utbytas 
mot andra mera skickliga och ädla, men ingalunda all- 
Tsrsamma. — Något , som man Tid denna behandling rätt 
mycket saknar, -är charaktersteckning. Så länge detta 
vilkor saknas, kan man ej säga, att en saga är dramati- 
serad: den ifrågararande är endast dialogiserad." — Han 
ernade sluta sin bana med en ofyersättning af Orlando 
FuHosé^ hTilket lian beklagligen icke' hann färetaga. Han 
borde ha SfTcrsatt 'hela Seranger^ ty det Tar en befryn> 
dad natur. 8t. Var kallad till en Syensk B fr anger ^ men 
blef det Icke. — 

fin ny anda forspordes äfTcn hos tidens dfTcrsättare 
från de Gamle, särdeles hos den mästerliga Adlerbeth^ 
som fSrbereddes af Boman oeh Regner. Af dessa äro 
Adhrbeth och Begner Sfren originalpoeter, men utan all 
originalitet. •— "Boman*) synes Varit den, som, under 
mera gynnande omständigheter och i en ti^, €å gruti« 



*; St. Lit. Tidn. 1814 p. 180. 
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derna fSr denna konit ?arit mem aäkra» ?al skulle kiw* 
i^at lyckats alt i Sfenfk draf i kläda aiiUifen af GhreJc- 
lands ypperste skalder^ Hans kajmedom af ^rigiiwlsprå- 
ket gör hans tolkning pålitlig och fri £rln> mjsstpg. Bf o- 
dersmllet tyckes af ven varit honom i hel» sin vidd be<- 
. kant, ty de or4 or landtbruket, sjöfarten, slöjderiUL^ o. 
s. v. som hår ömnigt förekomma, iro fintligt valda; der • 
med förenade han förmåga att lätt böja det efter uttryc- 
kets och versens olika vändningar, Hvad m^n blott (^med 
undantag af metern) kan lägga honom till last^ ar en 
viss fri oegentlighet , som stundom behagar, då ledighe- 
ten, utan uppoffringar af den helleniska andan, derige- 
nom vinner, men stöter kännare af urskriften, så snart 
man märker, att Öfversättaren gjort denna omväg, af 
fruktan att begrepp^ återgifvet i sin gedigna gestalt, 
skulle ogillas af nymodiga läsare.^ — THr Begaér^y 
har såsom öfversättare förvSrfvat sig ett rättvist aktadt 
namn och ett ovan^eligt loford for utmärkta förtjenater 
om vårt språk och vår skaldekonst. — Åtskilliga af deasa 
äro tolkade i def gamla paraphrasmaneret och hafva in* 
genting utmärkt firamf ör de öfrigii dylika , som finnas på 
vårt språk. Helt annat är förhållandet med vår auctors. 
Försök till metriska öfversättningar från Fomtidena skal- 
der, hvilka först utkommo år }802, oeh hår blif vi t om- 
tryckte. Man har om detta arbete yttrat (^Phosphoroa 
1911, s. &8«, 5ST) "att man om det samma leke kunde 
tala noggodt. Sjelfva öf ver sättningarne lifvas af en. äkta 
classisk anda: dictionen är så enkel, godbjertad och kärn« 
full, som hörde man sjelfva ålderdomen tala, oeh i ge- 
nialisk behandling af modersmålet har ingen öfverträlEit 
Hr Regoer," ett omdöpie, f hiviUcet Eec. med fuUt er- 
kinnande deltager. — Ukväl äro dessa försök här icke 
oforändradt maddelade, utan nästan öfverallt med nya 
läsarter, hvilka ftec. icke alltid anser for förbättringar. 
De h^fvi förlorat dels sin osökta naivitet och enkelt 



*) Sv. Lit. Tidn. 
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«kalkaktifa ledighet, ders-det målande i Tersificationeii, 
utan att denna dock derigenom i metriskt afaeende bllf-' 
vit bättre eller tolkningen sannare efter originalet/' Hvad 
dessa börjat falländade Adieråeth genom sina trogna, me- 
triskt fallindade, antikens anda itergif vande öfversitt- 
ningar af VirgiliuM^ Haratius och 0mdiu9^ sZrdeles af 
Georgica. Han har for alltid grundat den enda fasta 
principen for den Svenska Metriken» 

Denna tids poesi forsvarades theoretiskt af Leopeld^ 
N. r. Rosenstein och Darelli. Den theoretiska Sfvergån- 
gen till en ny och djupare asthetisk forskning utmarkes 
af Shrenwårdy Thoritd och Höifer. Medlande mellan 
håda tiderna stär Esthetikern Ltdbeeki som ej blott före- 
drar af poesien att den skall vara ett smakligt uttryck 
af sanningar, utan af det nkona, säsom någof djupare an 
en prydligt sagd sanning. Hvad det rar kunde han «| 
hättre uttrycka an med Siilser och sedan Kant, att det 
gjorde det och det intryeket, satte själen i den och den 
stämningen, Rhrennård och Thwrild sade att det Skö- 
na var det gudomliga sjelft i jordisk drägt, hvilket,den 
enda rätta definition af det skona, Höijer utvecklade phi- 
losophiskt. Leopold och Ronenatein hafra på ett vackert 
och periodiakt språk talat öfver poesien enligt sin tids 
åsigter, utan djup och giltighet i det hela, ehuru flera 
anmärkningar äro träffande och evigt bestående. Darelli 
forsvarade franska dramatnrgien. Genialiskt är deremot 
hvad Shreuevärd och Thorild sagt, om ej i philosophisk 
form, och blott i dunkla aningar, dock träffande. Bådaa 
åsigter äro redan framställda på andra ställen*). Vibe- 
höfva Icke upprepa dem. 

*) Ehrensvards af Afterbomi Phosphoros,Tfaorildtaff$rf.: '*Tho- 
rildt ätthetiska åsigter till ett helt sammanställda." Upeala 
1837. 
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Emodan F6rf.« för trjrckorteoi aflagteoliets tkiild, kke ^elf 
fört corrcGturet, hafVa flera siafningn- och komma teringa- 
fel imimiigit »ig « afventom de betydligare I tom har ratta*. 

S. 19. 9 r. o. 1. barpaöl — 14. 5, n. tjelf qvickhet. — 27. 10. 
' «. Mafiitoe *- d8. 10. n. ett 1. hade ett **• 40* 14. n. Gudinna — 
45. 18. o. « "I 1. i — 3. n. Moraha L Moralen - 47. 13. o. Griia. 
nen. 15. o. Soleos 1. solens — 9, n, i ej 1. ej i — 48. 9. n. Ijtk- 
ies — 49. 9. o. med Gadamythen — 13. n. drecka — 51- 8. a. 
JTraakaland — 5. 0.' skald ~ 52, 12. n; raaar — 53, 6. o. säger 
han — 5åi 19. n. Snorres,— 66. 2. o, blott i. om man — 72. 17. 
n. Tätlukt — 73* la o* skinn -- 7?. 18. n. Frigg man hata — 
78. 14. o. fdr t, for att - iU a* frän jern.-- 81. 16. n. Tliorkil 

— 103. 6. o. skepp med 1. skeppund — 108. 17. n. borg — 110.7. 
o. sig 1. det sig — 117, 5. o. at 1. It som — tyl. ty han-* 14 a. 

fnål; 1. gemål» ^ 119. 17, o, och blef — 123. 16. o. Qedipus — 
n. ett 1. att — 125, 7. o. 10. n. sin 1. hans — 129. 7. n, söka 

— 131. 12. B. Lttnete, 1. Lnne^O -^ lS7. 4. o. **) flyttas ned en 
jrai — 150. 14^ o. Blasques — 15}* 5. o.; £^aretea — 157. 1. a. 

fenomflugit — 173, 16. n. de 1. den — 182. 4. o. latinsk — 186. 
6. o. Procrastes sfing — 187. 3. o. bi — 188. 13. o Bil* — 193. 
7. n. vårdslfkiadt — 201. 6. n. tyckte» 211. 16. o* i djup 1. : djup 

— 213. 7. o. salt. "Just 1. salt,^' Just — 214. 1. o. ar — 3. n. 
bout — 215. 15. o. lootftTarade den — 223. 4. n, artistisk -* 232. 
2. H. epo^ean — 246. 8. o. bon — 252. 11. n. och icke— 257.15. 
n. förlorade -- 258, 7. o. Eglé — 263. i5, o. il.; — 266. 4. o. 
Anmärkningar — 267. 6. o. vezhidt — • 269. 4. o. skalden — 277. 
.4. a, arbefen 279. 7. a. in 1. in; — 283* 17. n. ennoyeuz" —298. 
17. o. Neolo^eas — 296. 13. o. moralisk — 299. 17. o. Mecänas 
308. 7. o. Koroedcr — 16. o. klander 1. komedier — 309. 7. o. gyn- 
nad — 4. n* trSga — 310. 2. o. ask -«* 311. 3. o. Aonsseaa, Gothe 
-— 313. 12. n. var — 314. 1. n. passion 1. poesien — 327. 3. o. det 
hennes 1. det -^ «. ti. ytterst - 330» 5. n, i går ut — 332. 10. n. 



